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A  M  O  S  A. 

CALDERON  DE  LA  BARCA. 

V 

QUE  HABLAN  EN  ELLA,  jT 


Lotario,  Conde  de  Urgel .  Aurora. 

&  Conde  de  Ruifelttm.  Efiela. 

R»gW.  x>Una. 

Alexo  ,  criado  i  Soldados „• 

Gelio  ,  criado.  Muficos . 


'JORNADA  PRIMERA.- 

^ocan  caxas  ,yfalen  vefiidos  de  camin 
Rugero  ,y  Alexo. 

*  Dios 'que  he  lie 
VJ  gado, 
noble  Barcdona)áverte< 

€x%  Y  110  hu  fido  menor  fuerte 
que  tanto  bronce  animado  * 
oy  con  falva  nos  reciba. 

Mal  articuladas  voces 
7>^mPen  i°s  vientos  veloces. 

Z.  m'  Viva  Aurora. 

-v™.  Eftela  viva. 
cg.  No  pu¿0  engañarfe  aora 
entre  el  rumor  el  oido, 

Ls  lujas  del  Conde  han  (ido  , 

<Tjorn.  m 


las -dos ,  Eftela ,  y  Aurofá* 
qué  ferá? 

Alex.  Qué  te  da  pena 

que  voces  al  viento  eferivany 
que  Aurora  ,  y  Eftela  vivan?, 
vivan  muy  en  horabuena, 
y  vamos  á  la  pofada,  . 
donde  nofotros  también 
vivamos ,  porque  no  es  bieti 
(defpues  de  tanta  jornada) 
morirnos  fin  defeanfar. 

Rug.  A  la  pofada  ,  fin  vér 
á  mi  hermana ,  y  fin  fabo; 
qué  ocafion  pudo  caufac 
tal  novedad? 

Ahx.  Si  por,  Dios, 
a  la  poí^da  j  y  defpues 

A  ’áe 


2,  Lañe  es  de  amor ,  y  fortuna* 

de  aver  defeanfado  un  mes,  quando  á  fu  coyunda  llegan 

y  de  aver  dormido  dos,  diípueftag  dos  voluntades, 

íaldrémos  de  mejor  gai?a  Nací  yo  ,'y  el  Conde  muerto; 


por  Barcelona  tu  ,  y  yo 
á  ver  íi  viven  ,  6  no, 
y  á  vifitar  á  tu  hermana. 

Rug.  A  las  puertas  de  Palacio 
dividida  en  vandos  vi\ 
mucha  gente  5  defde  aquf 
efcuchemos.  Alex.  Lindo  efpacio. 
Retiran/e  los  dos ,  y  JaUn  por  una  par¬ 
te  Eftda ,  y  el  Conde  de  Ruijellon ,  y 
por  otra  Aurora  ,  Lotariox 
y  Soldados. 

EJlcL  Ya  Tabes,  hermoía  Aurora, 
y  yá  todo  el  Mundo  fabe,, 
de  mi  jufticia  informado, 
como  el  Conde  nueftro  padre 
(que  Dios  aya)  en  Margarita 
Tu  eTpofa  (que  eterna  yáze 
en  mejor  Imperio)  tuvo 
dos  hijas ,  mas  con  tan  grande 
diferencia  ,  que  las  dos 
hemos  de  Ter ,  aunque  iguales, 
en  Tangrc ,  no  en  el  valor, 
que  comunico  una  Tangrc,- 
pues  el  Conde ,  antes  que  el  nudo 
del  matrimonio  enlazado 
dos,  almas ,  de  Tu  hermoTura 
firme  galán ,  tierno  amante 
ia  Tirvió :  Ti  ftie  culpada 
en  efte  amor ,  til  lo  Tabes, 
pues  publicado  naciendo 
fus  necias  facilidades. 

Si  fue  Tu  efpqfa  dcípues, 
también  fue  Tu  dama  ante* 
y  el  futuro  matrimonio 
no  la  difculpódc  fácil. 

Casófc  con  ella ,  en  fin, 
que  es  el  yugo  mas  íuave, 


tu  ,  por  mayor  ,  te  llamafte 
Condeía  de  Barcelona, 
fin  Ter  legitima  ^rte; 
pues  ay  clauíula  que  diga, 
y  ay  antigüedad  que  mande,' 
que  fíay  legitimo  hijo, 
efte  herede  ,  y  quando  falte, 
elbaftardo,  y  naturaij 
luego  á  mi  es  bien  que  me  aclamen 
por  feñora  ,  Tiendo  yo 
legitima ,  pues  durante 
el  matrimonio  na<% 
y  tu  natural ,  pues  ames 
que  fuefie  Tu  efpofa  ,  fume 
fruto  humilde  ,  fino  infame. 
Quifepor  piadofos  medios 
convencerte ,  y  obligarte, 
haciendo  campo  del  duelo 
jurídicos  Tribunales; 
pero  tu  con  mas  poder, 
con  mas  induftria  ,  6  mas  arte, 
hiciíte  á  los  Jueces  tuyos, 
que  no  ay  cofa  que  no  alcance 
fin  jufticia  el  interes, 
pues  quien  la  tiene ,  no  labe 
fobornar ;  quien  no  la  tiene, 
como  del  medio  fe  vale, 
configue  lo  que  deíea, 
y  por  efto  en  tiempos  tales 
vemos  valerlas  mentiras, 
y  padecer  las  verdades. 

Salifle  con  la  fentencia, 
pero  yo ,  viendo  parciales 
los  Jueces  ,  para  mi  apelo 
de  una  finrazon  tan  grande. 

Yá  no  quiero  que  te  informen 
de  mi  jufticia  legales 


de- 
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derechos  ,  fino  las  voces 
de  ia  trompeta ,  y  el  parche; 
y  aísi  ,  trueco  hojas  de  libros 
á  las  hojas  de  diamante, 

Jos  Confejos  á  las  Tuerzas, 
los  depueílos  Tribunales 
á  las  campañas ,  las  plumas, 
que  atrevidas  fe  deshacen 
entre  los  rayos  del  Sol, 
a  cuyo  metal  fe  abaten, 
á  las  plumas  lifongeras 
de  los  villoíos  plumages, 
que  en  opueftos  tornaioles 
fon  Primaveras  del  ayre: 

Ta  toca  trueco  á  la  malla, 
que  en  las  cfcuelas  de  Marte, 
el  Soldado  que  pelea 
es  el  Letrado  que  fabe: 

Señores  ay  que  me  figan, 
Principes  ay  que  me  amparen,; 
Reyes  que  me  favorezcan, 
y  Valla  líos  que  me  aclamen 
íu  legitima  feñora; 
y  quando  todos  me  falten, 
no  podre  faltarme  yo, 
quefoy  de  mi  miíma  Athlantc* 
pues  el  invencible  azero 
ferá  en  mi  mano  bailante 
para  poftrar  á  mis  pies 
montes  de  dificultades: 
fqcne  alentado  el  elarin, 
refuene  oprimido  el  parche 
gima  el  bronce  repetido,  * 
y  abrafado  el  plomo  brame, 
que  no  folo  á  Barcelona 
Picnfo  governar  triunfante, 
Per°  fu  jetar  defpues 
r A  del  inundo  las quatro  partes. 
Aur.  Si  la  pafsion  #  y  ei  enojo 
en  tu  diícmfo  dexaífen 


lugar  adonde  cupiefíe 
el  defengaño ,  bailante 
le  vieras  en  tus  razones; 
pues  ia  que  juzgas  mas  grande 
en  tu  favor ,  oy  pudiera 
contra  ti  mifma  informarte. 
También  confieífo  ,  que  el  Conde 
(quiera  el  Cielo  que  defeaníe 
en  mayor  quietud)  murió, 
fin  que  entre  las  dos  dexaífe 
declarada  la  jufiieia, 
caufa  de  enojos  tan  grandes: 
Confieífo  que  enamorado 
de  una  Dama ,  cuya  fangre, 
cuyo  valor ,  y  virtud 
vive  en  eílatuas  de  jafpe; 
que  no  es  bien  ,  quando  no  fuelle 
tal ,  que  yo  la  murmuraífe; 
porque  quien  me  honrará  á  mí, 
ii  yo  miíma  no  se  honrarme?.  . /  * 
foíicitó  fus  favores, 
de  cuyas  finezas ,  antes 
que  fe  ca falle  ,  gozó 
anticipadas  feriales; 
mas  no  antes  de  fer  fu  efpofo, 
porque  fi  entonces  amantes 
fe  dieron  palabra  ,  ya 
fe  cafaron  ,  que  es  bailante 
¡matrimonio  para  el  Cielo 
la  unión  de  dos  voluntades. 
iY  quando  no  fuelle  afsi, 
el  dia  que  llegó  á  darle 
Ja  mano ,  legitimó 
mi  perfona  ,  y  ello  baile, 
fin  el  común  parecer 
de  hombres  doólos ,  á  quien  hace 
tu  malicia  lifongeros, 
quando  en  ocafiones  tales, 
á  los  que  labios  goviernan, 
y  á  los  que  juzgan  leales, 

A  2 


no 


Lances  dé  amo?  ,  y  fortuna; 


no  ay  foborno  que  los  venza, 
ni  ínteres  que  los  ablande. 

Mas  quando  de  la  Centeacia 
a  ti  apeles ,  y.  arrogante 
e!  templado  azero  villas, 
cuyos  her mofos  zelages 
■firvan  de  efpejos  al  Sol, 
y  en  tornafoles  errantes, 
hecha  una  feiva  de  plumas 
la  cejada ,  retratafíe 
un  Sol ,  que  entre  pardas  nubes 
fepultando  Eftrellas  íale: 
quando  el  valerofo  Conde 
de  Riiifeüon  oy  te  ampare 
con  dineros ,  y  con  gente, 
como  eípofo,  y  como  amante* 
.quando  en  tu  excrcito  aísiftati 
uno  ,  ó  muchos  desleales 
(po  sé  íi  alguno  me  e  feúcha,’  * 
no  importa ,  paño  adelante) 
que  te  ofrezcan  fu  favor, 
que  fu  fehora  te  llamen, 
íiendo  caufa  entre  las  dos 
de  tantas  en emi Hades;, . 
no  importa  ,  que  también  yo  - 
fabré,  altiva  ,  y  no  cobarde, 
veílir  el  templado  azero, 
y  en  un  cavado  arrogante, 
parto  que  engendró  la  tierra^ 
hijo  del  fuego,  y  el  ayre, 
fabré  humillar  tus  fobervias, 
abatir  tus  vanidades, 
deshacer  tus  penfamientos, 
poftrando  altivez  tan  grade; 
y  afsi ,  Eftela  ,  antes  que  llegue 
con  acciones  femejantes 
á  f«mper  montes  de  azero, 
defpojo  á  mi  ofenfa  fácil; 
antes  que  llegue  ofendida 
á  vencerte ,  y  derribarte 


parte  el  Eftado  conmigo, 
mandemos  en  él  iguales: 
tuyo.íérá  ,  Tiendo  mió, 
no  te  muevan,  no  te  ablanden 
imponibles  pretenfiones 
tan  lexos  de  executarfe: 
y  eQ:e  no  es  temor  ,  pues  quande* 
(como, tu  dixiíle)  brame 
el  bronce ,  y  el  plomo  gima, 
fonando  el  clarin  ,  y  el  parche, 
no  avrá  temor  que  me  venza, 
no  avrá.  furia  que  me  efpante, 
afiombro  que  me  ellremezca, 
ni  muerte  que  me  acobarde. 

Qué  me  refpondes?E/?.Que  quiero 
mandar  íbla  ,  y  no  es  bailante 
tu  razón  á  convencerme 
con  fingidas  humildades. 

Oy  te  declaro  la  guerra. 

Aur,  Pues  bien  lera  defterrarte, 
que  apartar  al  enemigo 
es  razón :  Sal  al  inllame 
de  Barcelona  .Efiel.  Si  haré, 
y  me;dauelgo  de  dexarte 
en  el  Litado  que  tienes, 
por  tener  masque  quitarte.: 

Ruif.  Aurora ,  no  te  parezca 
que  con  amenazas  tales, 
como  tu  valor  promete, 

Ja  venzas  ,  ni  me  acobardes. 

De  tu  eftado  (  fi  es  que  es  tuyo) 
Eftela  faldrá  al  inflante, 
para  fer  feñora  en  otro, 
mientras  buelve  á  coronarfe 
en  elle  ,  pues  faltará 
luz  al  fuego  ,  aliento  al  ayre, 
agua  al  Mar  ,  flores  al  Cuelo, 
antes  ,  bella  Aurora  ,  antes 
que  mi  Eftado  ,  hacienda  ,  y  vid* 
á  Eftela  divina  falten. 

Lct*  i 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Bárca.  c 

¿¿otar.  Yo  de  Aurora  bella  figo  y  no  quiero  que  ie  digas:: : 


las  vanderas ,  por  hallarme 
de  parte  de  fu  jufticia; 

Y  hafta  que  llegue  triunfante 
á  fer  única  en  el  Cetro, 
como  en  la  beldad  ,  mi  fangre, 
mi  ser  ,  mi  vida  ,  y  mi  Eftado* 
rendido  á  fus  plantas  yáze. 
nos. W  iva.  Eítela.  Otros.  Aurora  viva. 
Aur'  Pu^s  la  guerra  declarado, 
guárdate  de  mi ,  que  íoy 
fuego  que  un  monte  deshace. 

J  ti.  Yo  rayo  ,  hijo  de  efle  fuego. 

i7)lv  íoX’ que  vierte  fangre- 

JM-7°  fobcrvia  que  la  bebe. 

un  baühfco.  Efl. \'Q  un  afpjd. 
<a»/f  todos, y  quedan  Rutero, y  Aléxo. 
-“le*-  A  qué  hemos  v’enido  acaí 
a  iolo. guerra  ,  fdíor? 

Rítg  Si  ia  guerra  altivo  honot 
fuera  de  la  patria  dá, 
en  ella  ferá  forzofo 
darle  mas  adelantado: 
«itne.áquai  te  has  inclinado 
de  las  dosi  Alex.  Eltoy  dudofo 
,,„®  aora-  Ru¿-  En  que  lo  eftis? 
MUes  me  Peguntas  en  que, 

direlo  :  en  qUe  yo  no  se 

en  fldd  parte  eftán  los  mas: 

KaTsonH6  “l  ’  á,Suien  te  indinas? 
"*/•  "°n  dos  Pr°digios  humanos, 
aos  iugetos  fobcranos, 
ion  dos  mugeres  divinas, 
on  de  la  hermofura  dueños, 

JíHx  ycT|CS  AnSel  ’  en  fin- 

■  ^  Eítela  es  un  Serafín, 
Serafines  trigueños. 

RuS-  Es  Aurora:::  Alsx.Ho  profieras 
que  ellas  obligado  aora  P  ^ 

al  concepto  de,k.  Aurora, 


más  hablas  de  veras?,  Bug.  Si. 

Alex.  En  un  punto ,  en  un  inflante 
puede  un  hombre  hablar  amante? 

Rug.  Bien  puede  fer.  Alex. Coran ,  di? 

^.QuandoAmor  con  arco,  y  flecha , 
los  corazones  heria, 
efpacio  el  alma  tenia 
para  morir  fatisfecha 
de  un  blando  dolor  :  defpues 
que  pólvora  fe  invento, 
y  armas  de  fuego  tomó, 
hace  el  efecto  que  ves; 
y  afsi ,  en  un  punto  amor  ciego 
vence  ya  ,  porque  no  es  bien 
que  mate  deípacio  quien 
mata  con  armas  de  fuego,  vanf. 
Salen  Lotario ,  y  Celio. 

Lot.  No  ay  muger,  Celio ,  en  rigor, 
que  aunque  le  mueftre  ofendida, 
le  pefe  de  íer  querida, 
que  es  un  examen  amor 
del  ingenio  ,  del  valor, 
de  la  hermofura  eftremada.» 
la  difcrecion  celebrada; 
y  fiendo  impofsible  cofa, 
que  una  fienta  íer  hermofa, 
lo  es  que  fienta  íer  amada. 

Yo  quiero  ,  y  aunque  no  alcanza! 
mi  amor  cobarde  hafla  aora 
merecer  tan  gran  íeñora, 
no  he  perdido  la  efperanza; 
tddo  vive  á  la  mudanza 
fujeto  ,  y  mas  la  muger; 
y  afsi ,  aunque  oy  la  llegue  á  vht 
ofenderfe ,  y  defdeñaríe, 
efpero ,  que  por  mudarle, 
ha  de  venirme  á  querer. 

Ame  ,  y  fienta  fu  rigor, 
hafla  ye  r  la  fuerte  mia, 

que 


ó  Lances  de  atnor 

que  al  fin  ,  vence  quien  porfía, 
y  mas  en  guerras  de  amor. 

Celio.  Si  til  eres  Conde  ,  feñor 
de  Urgel  ,  y  por  tu  perfona 
digno  de  mayor  Corona, 
que  temes ,  quando  á  tu  EftrelU 
nada  excede  Aurora  bella 
Condefa  de  Barcelona? 

Aqui  viene. 

Sale  Aurora ,  y  Diana,, 

Lotar.  El  Sol  me  ciega, 
íi  la  miro ,  hermoía  es. 

O  y  á  elfos  invictos  pies 
un  nuevo  Soldado  llega, 
que  á  vueftro  férvido  entrega 
un  efquadron  de  Soldados, 
donde  vienen  aliftadoS 
para  amaros  ,  y  ferviroS, 
lagrimas ,  penas ,  fufpiros, 
penfamientos ,  y  cuidados. 

Por  Capitán  viene  Amor, 
reíuelto  á  qualquiera  daño, 
y  por  Cabo  el  defengaño, 
cabo ,  y  fin  de  íu  rigorj 

por  Artillero  mayor 

el  corazón  ,  porque  luego  .  v 
que  os  min,  turbado ,  y  ciego, 
rayos  á  los  vientos  da:  ^ 
qué  mucho  *  fi  en  él  eftá 
toda  la  esfera  del  fuego? 

Luego  os  vienen  á  fervir 
de  Centinelas  mis  ojos, 
bien  que  mis  penas  ,  y  enojos 
no  los  dexarán  dormir, 
ellos  Cabrán  refiftir 
fucilo  ala  noche  ,  y  ai  diai 
y  para  perdida  efpia, 
viene  mi  loca  cfperanza, 
que  bien  efte  nombre  alcanza 
mi  efpcranza  ,  por  fer  mia. 


3  y  fortuna . 

Para  liacer  minas  también 
conmigo  vienen  los  zelos, 
porque  fie  rapte  íus  defvelos 
lo  anas  efeondido  ven: 

Ingeniaos  fon  ,  á  quien 
ninguna  maquina  yerra, 
pues  en  la  amorofa  guerra 
faca  á  luz  fu  refplandor 
eftratagemas  de  amor 
de  debaxo  de  la  tierra. 

Ello  os  ofrezco  ,  y  defpues 
mi  vida  ,  Aurora ,  entre  tantas,- 
que  es  bien  íirva  á  vueftras  planraS 
vida  que  tan  vueftra  es: 
todo  íe  ofrece  á  elfos  pies, 
triunfad  ,  y  vueftra  perfona, 
digna  de  mayor  Corona, 
la  Imperial  ceñida  vea, 
porque  todo  él  Mundo  fea 
de  quien  es  o  y  Barcelona. 

Aur.  Invi&o  Conde  de  Urgel,; 
cuya  heroyea  frente  viva, 
ya  coronada  de  oliva, 

'  ya  ceñida  de  laurel, 
no  es  fer  altiva ,  y  cruel 
el  no  ofreceros  la  vida, 
á  efla  acción  agradecida, 
porque  dudofa  ,  y  turbada; 
no  sé  fi  eftoy  obligada, 
no  sé  fi  eftoy  ofendida. 

Si  aquefte  favor  merezco, 
como  muger  que  a  m  para  i  s; 
y  de  amor  os  olvidáis, 
á  vueftras  plantas  me  ofrezco; 
yo  le  cftimo ,  y  le  agradezco; 
pero  fi  el  favor  intimo 
$ue  ofrecéis  (mal  me  reprimo)  df> 
como  muger  que  queréis, 
que  amais  ,  y  que  pretendéis, 
ni  le  agtadezco  ,  ni  eftimo. 
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Afsi  a  un  tiempo  combatida.  Yo  os  doy  palabra  que  figa 


no  i<t  ,  defta  acción  dudofa, 
fi  he  de  refponder  quexofa, 
Gotario ,  ó  agradecida: 
no  fueofenfa  fer  querida, 
el  decirmelo  lo  fue, 
mi  reípuefta  en  vos  fe  ve, 
diga  vueftra  voz  turbada, 
fi  queréis  que  cite  agraviada; 
o  que  agradecida  efté? 

%otar.  Es  argumento  en  amor 
tan  fofittico ,  y  tan  nuevo, 
que  á  determinar  no  atrerq 
de  dos  males  el  menor; 
no  sé  qual  me  efté  peor, 
o  no  amaros, ó  no  veros 
obligada  ,  fi  el  quereros 
es  ley  ,  fuerza  es  agraviaros; 
pues  fi  os  ofende  el  amaros, 
que  hiciera  el  aborreceros? 
h)e  qualquiera  fuerte  muera 
en  el  loco  amor  que  fieo; 

£1 1c  callo  ,  y  fi  le  digo; 

1  os  a^°^tezco  ,  ó  h  os  quiero; 

Y  pues  que  la  muerte  efpero 
cada  punto, cada  inflante, 
máteme  un  amor  confiante» 
que  necia  elección  hiciera 
quien  de  mudable  muriera, 
pudiendo  morir  de  amante. 

Atsi ,  el  favor  que  miráis, 
Amor  fue  quien  lo  causó, 
«bed  que  os  adoro  yo, 

Y  no  meló  agradezcáis* 

que  fivosnúfma  halláis, 

.J,  ^  la  culpa  de  amor  fue 
cl  decirlo ,  yo  amaré 
callando,  porque  fe  eferiva, 
quefoy  una  cftatua  viva,  * 
Sue  fe  oficie  a  vueftr»  fé. 


vueftra  jufiicia  ,  y  derecho, 
fin  que  dé  rmiefiras  el  pecho, 
y  fin  que  la  lengua  diga, 
que  es  amor  el  que  me  obliga; 
pero  vos ,  divino  encanto, 

Í10  efteis  fatisfecha  tanto, 
que  podrá  íer  (no  os  alfombre) 
que  la  Aurora  que  os  dio  el  liebre, 
©s  dé  íu  amor  ,  y  fu  llanto.  va/'% 

Vían,  Qué  en  ti ,  í'eñora ,  eftuvieficl 
y  no  sé  en  leyes  de  amor 
íi  es  crueldad ,  ó  íi  es  valor 
cl  que  tanto  íe  refi fie. 

Aur.  Qué  bien  ,  Diana  ,  dixifte! 
pues  no  es  valor ,  ni  crueldad; 
valor ,  pues  la  voluntad 
á  ágeno  dueño  rendí; 
ni  es  crueldad ,  pues  que  ya  vi 
otro  dueño  con  piedad. 

No  sé  qué  digo  ,  (ay  de  mí!) 
mas  bien ,  Diana  ,  lo  sé; 
yo  vi ,  yo  quilé  ,  yo  amé;ui 
yá  Jo  dixe ,  ya  rompi 
cl  fecreto  ;  y  pues  de  tí 
fio  ios  necios  enojos 
de  mis  fáciles  antojos, 
íálgan  con  cordura  poca 
ios  fufpiros  á  la  boca, 

Jas  lagrimas  á  los  ojos. 

Mucho ,  Diana ,  te  fio, 
pero  bien  eftá  mi  pecho 
de  tu  lealtad  fatisfecho; 
buelvo  ,  pues  ,  al  llanro  mío; 
Blaíónaba  mi  alvedrio  %  /  % 
de  libre ,  (mal  blaionaba)  1  ' 
y  un  día  que  lugar  daba 
á  necias  melancolías, 

Jola  por  las  galerías 
¿d  jajfdin  me  pafteab^ 

El 
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El  Mapa  una  parte  via, 
que  con  azules  boíquexos, 
entre  las  fombras  ,  y  lexos 
vafios  Palies  fingía: 
á  otra  un  jardín  ,  donde  avia 
flores  de  rizadas  plumas, 
tal ,  que  es  razón  que  prefumas 
entre  lexos ,  y  colores, 
al  jardín  un  mar  de  flores, 
y  al  mar  un  jardín  de  efpumas.; 
Allí  el  viento  levantaba 
edificios  de  criftal, 
y  el  Aura  aqui  celeftiaf 
los  de  rofas  humillaba; 
alfid  agua  murmuraba,, 
de  íos  Zefiros  herida, 
y  en  las  hojas  repetida 
la  tierra  aqui ,  y  en  tal  calma,; 
toda  era  lombras  el  alma, 
toda  imágenes  la  vida. 
Diípuefta  la  voluntad 
ri  amar  entonces  vivía, 
que  amor  es  Philoíbphi^ 
hallada  en  la  foledad: 
la  ocioía  curiofidad, 
ai  parecer,  me  culpaba 
de  que  yo  íoia  no  amaban 
y  dixele.:  Yo  también  ^ 
amara ,  fi  huviera  á  quien. 
Divertida  en  efto  eftaba, 
quando  á  mis  pies  un  retrato 
de  un  hombre  (que  acafo  allí 
perdió, alguna  Dama)  vi, 
cuyo  pincel  no  fue  ingrato 
al  dueño  ;  fufpenía  un  rato¿ 
dude  fi  era  cierto  ,  ó  era 
una  imagen  lifongera 
de  mi  mi fma  fantasía, 
á  quien  el  alma  decía: 

A  efte  anika ,  fi  4  efle  viera  « 


En  fin  ,  los  vanos  tfefvelos 
de  un  trifte ,  ó  la  privación 
de  una  impofsibie  afición,  ¡ 

o  la  efpuela  de  los  zelos, 
b  la  fuerza  de  los  Cielos* 
que  fu  maquina  perfe&a 
liempre  en  sí  miíma  inquieta^ 
contra  mi  pecho  previno 
en  aquel  punto  el  deftino 
de  algún  amante  Planeta: 
fue  en  fin  mi  defdicha,  (vi 
un  hombre)  ó  mi  eft relia  fue* 
á  efte  quiíe ,  y  á  efte  ame, 
mi  libertad  á  efte  di: 
advierte ,  Diana ,  aqui 
fi  yo  en  mis  locos  defvelos? 
zelos  tengo  ,  y  amor  ,  Cielos^ 
con- tan  eítraño  rigor, 
que  ni  se  á  quien  tengo  amor, 
ni  se  de  quien  tengo  zelos. 

Dian.  Con  admiración  te  efcucho* 
que  no  labes  cuyo  fue? 

Aur.  A  nadie  lo  pregunte. 

Dian.  Mueftra  ,  yo  conozco  muchoy 
lo  diré  :  conmigo  lucho.  ] 

Aur.  Mira ,  Diana.  Dian.  Ay  de  mil 
Aur.  Hasle  conocido?  Dian.  Si. 

Aur.  Sabes  fu  nombre?  Dian,  Pues  nn 
he  de  faberlo ,  fi  yo 
efte  retrato  perdí? 

Aur,  Qué  dices?  midan  los  Cielos; 
mi  dolor  con  tu  dolor, 
mis  zelos  dixe  ,  y  mi  amor, 
tu  amor  dixifte  ,  y  tus  zelos* 
unos  ion  nueftros  defvelos, 
preílo  ,  Diana  ,  vengaíte 
tu  agravio.  Dian.  Señora  ,  baftd, 
la  prefumpeion  hafta  aqui,  »  : 
que  aunque  es  verdad  que  perdí 
el  retrato  que  tu  hufiafte,  » 
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tu  temor  ha  (ido  vano, 
porque  el  retrato  que  ves::: 

Aur.  No  dudes  ,  di ,  cuyo  es? 

Pian.  Es  de  llugjjro  mi  hermano. 

Aur*  Oy  nueva  eíperanza  gano 
con  tal  defengahó  yo. 

Pian,  Qyando  de  aquí  fe  partió 
a  Italia  ,  para  una  Dama 
que  amaba::: 

Aur.  Y  y¿  no  la  ama? 

Pian.  No  ,  pues  della  fe  aufentó,- 
fe  retrató,  y  difguftado 
nie  lo  dexó  a  mi ,  y  no  a  ella. 

Aur.  Y  era  efla  dama  muy  bella? 

Ptan. No  hermofa,  mas  con  agrado, 
Aur .  Y  efta  muy  enamorado 
todavía  ?  Pian.  No  íeñora. 

Aur.  Sabeslo  tu? 

P>ian.  Quién  lo  ignora?  *  1  * 

Aur.  De  qué? 

Pian.  Selo  claramente 

L  ^e5ue  es  hombre, y  efta  aufente, 
Aur.  y  era  fu  nombre? 

í;c?nora*  Sale  Altx #. 

AUx.  Válgate  Dios  por  Diana, 

°  por  diablo  j  dónde  eftás? 

Soldado  ,  dónde  vas? 

Alex.  A  befar  de  buena  gana 
€011  toda  efta  boca  alana» 
Pprelgufto  defte  dia 
el  pie  de  V ue-Señoria, 

tragaré  guando  le  befe, 

cl  chapín ,  como  fi  fueííq 
chapín  de  paftelería. 

Es*cSr  i^"-scñ°M? 

de  loqUear.  Alex.  A  cito  nací. 
Confidera  que  efta  aquí 

nnfenoralaCondefa. 
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cron  de  la  Barca .  ? 

yYnucho  ,  de  aver  llegado 
tan  groíftro  ,  y  tan  turbado 
a  vu  cifras  plantas ,  íeñora; 
mas  no  fucrades  Aurora, 
a  no  averme  deslumbrado. 

Befo  ,  no  ef  pie  ,  ni  elcarpin, 
que  el  pie  alabastrino  toca, 
ni  aun  befa  mi  fucia  boca 
el  zapato  ,  ni  el  chapín, 
ni  la  tierra  ,  que  efta  ,  al  fin» 
tan  cerca  ,  ft  no  fe  yerra 
mi  memoria  ,  aquí  fe  encierra 
piedra  de  un  rayo  ,  efta  befo, 
y  vendrá  a  quedar  mi  befo 
a  fíete  eftados  de  tierra. 

Pian.  Es  un  loco.  A  Aurora. 
Alex.  Quien  lo  ignora? 

Pian.  Y  afsi  a  mi  hermano  entretlc- 
Aur .  Viene  Rugero?  (no. 

Alex.  No  viene, 

porque  ha  venido  ,  feñora» 
á  la  puerta  queda  aora 
efperando  á  ver  fu  hermana, 
la  bcllifsima  Diana: 
inas  yo  que  no  fécfperar, 
me  entré  aca  dentro,  hafta -hallas, 
tu  hermofura  foberana, 
por  no  perder  mi  porqué. 

Aur.  Efta  cadena  te  doy, 

que  eftando  con  guerras  oy» 
es  bien  que  albricias  te  dc^ 
de  que  en  mi  Campo  fe  ve 
tal  Soldado.  Alex.  No  diras 
tales ,  puefto  que  veras 
que  fomos  los  dos  iguales 
dos  cales  ,  y  aun  dos  porqualess 
que  él  ,  ni  yo  no  fomos  mas. 

Aur.  Di  que  entre  Rugero  á  verme: 
Diana ,  tu  pecho  fiel 
no  le  defeubra  mi  amor; 
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y  pu«s  de  ti  me  fie, 
debate  mas  mi  í cerero, 
que  tu  Tingre  :  advierte  ,  pues, 
que  el  día  que  mi  afición 
digas  a  Rugero  ,  en  el 
he  de  vengarme ,  tyrana, 
masque  piadofa ,  Tere. 

■Vían.  Conocerás  mi  lealtad: 
mas  dime  ,  cómo  Tabre 
fi  hace  vi  fio  el  mifmo  cfc&o? 
y  es  fácil ,  como  me  des 
lina  Teña..  Anr.  Pues  Amor, 
y  Marte  a  un  tiempo  Te  ve 
en  mi  pecho  ^cíiamc  atenta) 
los  dos  la  Teña  han  de  íer. 
Marte  ,  fi  parece  mal. 

Amor ,  fi  parece  bien, 
lo  primero  que  nombrare 
me  ha  parecido. 

Sale  Rutero. 

Rtt¿er.  A  tus  pies 

llega ,  bellifsima  Aurora, 
un  Soldado ,  cuya  fe 
pretende  abrafado ,  y  ciego 
reíiftir ,  y  defender 
tanto  fuego,  tantos  rayos, 
como  el  Aguila  que  vé  # 

al  Sol  mifmo  ,  y  en  el  viento 
Re  y  na  de  las  aves  es: 
mas  no  foy  Aguila  yo, 
maripofa  sí ,  que  al  ver, 
haciendo  á  la  llama  viíos, 

las  alas  de  roficler, 

muere  en  fu  miímo  defeo; 
mas  si  con  vida  me  ves, 
tampoco  foy  maripofa, 
fino  aquel  paxaro  ,  aquel 
prodigio  que  nace  ,  y  muere, 
hijo  ,  y  padre  de  fu  fer; 
pues  en  mis  propr¡a§  cenizas 


perdí  la  vida  , y  defpues 
la  bolvió  á  refucitar 
tal  favor  ,  y  tal  merced; 
fiendo  mi  vida  a  JjJlama, 
al  fuego  ,  y  al  Sol  también, 
maripofa ,  íi  fe  quema, 

Aguila  hermofa  ,  íi  os  vé, 
y  Fénix  ,  íi  mucre  ,  y  vive 
a  vucftrós  ojos  ,  porque 
fea  Tolo  un  corazón 
imagen  de  todos  tres. 

Aur.  Seáis,  Rugero,  bien  venido, 
ya  qué  tengo  que  temer, 
li  en  mi  detenía  fe  empica 
de  vueítro  brazo  el  poder? 

Alzad  ,  no  efteis  en  la  tierra, 
Rugero  ,  porque  no  es  bien 
que  quien  merece  los  brazos, 
tanto  fin  ellos  efté. 

Dad  los  vueftros  á  Diana 
vueftra  hermana  ,  que  yo  fé 
que  ha  dias  que  lo  defea: 
llegad  á  hablarla.  R«g.Dcfpues¿ 
feñora  ,  hablaré  a  Diana, 
que  aora  no  es  tiempo. 

Auror .  Por  qué? 

Rug.  Porque  en  la  prcfcncia  vucffr* 
ni  ha  de  bufear ,  ni  tener 
el  alma  fegundo  objeto, 
íeñora  ,  porque  no  es  bien 
mudar  á  fegunda  efpccic 
la  gloria  que  en  vos  fe  ve: 
fi  no  es  para  mejorarfe, 
quien  fe  mudó  ?  Tiendo  ,  pues, 
cierto  mí  argumento  ,  yo 
que  he  llegado  a  merecer 
veros ,  por  qué  he  de  dexar 
hafta  que  vos  me  dexeis, 
pues  no  puedo  mejorarme?^ 

Anr  y  Qué  argumento  tan  cortés  Uf 
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Lian,  Dice  bien  R ugero  ,  y  yo 
perdono  al  tiempo  cita  vez 
la  dilación  por  tal  caufa: 
que  te  parece  ?  Aur,  No  fe. 

Vían.  Quién  vive  ,  Marte  ,  ó  Amor? 

Aur.  Yo  te  lo  diré  defpues: 
mucho  aveis  citado  auíéntc. 

Rug,  Mucho  ,  que  no  pudo  fer 
poco ,  eftandoio  de  vos. 

Aur.  Aunque  por  ¿ifguito  fe 
que  os  aufentaíteis ,  quifiera 
lolamente  por  iaber, 

(que  en  efecto  fue  el  primero 
delito  de  la  muger ) 
quifiera  que  me  dixerais 
toao  el  cafo  cómo  fue, 
que  cendré  güilo  de  oírle 
muy  defpacio.  Rug.  No  podré, 

que  cftá  ya  muy  olvidado, 

pero  la  obediencia  es  ley. 

Dja«.  Oué  tenemos ,  paz ,  ó  guerra? 

Am.  Yo  te  lo  dire  defpues. 

En  la  iluítre  Barcelona, 
a  cuyo  altivo  aofel 
el  Mar  con  rizas  eípumas 
argenta  el  fagrado  pie, 
nací  noble  ,  que  en  un  hombre 
la  dicha  primera  es, 
toncada  en  fin  ,  deudo  tuyo, 
que  no  ay  mas  que  encarecer. 
p1  ocio  ,  y  la  juventud 
a  quien  libraron ,  a  quien 
del  yugo  de  amor  ?  perdona, 

Rué  es  fuerza  ,  fi  has  de  faber 
í.nc*a  ’  que  hable  de  amor 
en  tu  prefencía.  Aur.  Eftá  bien 

Kesfssr— -1 

Un  día  ,  que  mis  dcfdichas 
todas  nacieron  en  él¿ 


que  eíte  dia  en  una  rexa 
con  mas  cuidado  mire 
una  Dama  ,  a  quien  fervl 
algunos  dias.  Aur,  Tened, 
que  vais  muy  apriía  ,  poco 
os  han  llegado  á  deber 
eífe  cavallo  ,  día  Dama, 
pues  la  relación  hacéis, 
íin  pintar  uno ,  ni  otro, 
que  es  de  relaciones  ley. 

Rug.  No  es  importante  el  cavallo,  •  j  * 
y  íi  la  Dama  lo  es, 
quién  en  prefencía  del  Alva 
pintará  la  noche  ?  quién 
eon  el  Sol  verá  un  Luzero? 
ni  una  llama  ,  quando  cité 
lleno  de  rubias  cítrellas 
el  criflalino  dofcl? 

Quien  pintó  un  cárdeno  lirio 
en  prefencía  del  clavel? 
un  alhelí  de  la  rofa? 
y  al  fin  ,  bella  Aurora  ,  quién 
pintará  agena  hermofura, 
donde  la  vuéílra  fe  vé? 
pues  mas  quiero  que  mi  voz 
íugeta  ,  feñora  ,  cité 
á  defeuidos  de  ignorancia, 
que  á  culpas  de  defeortcs. 

Aur,  Las  vueitras  perdono, y  quiero 
muy  por  extenfo  faber 
cómo  fue  todo. 

Ruger.  Efcuchadme, . 
que  deíta  manera  fue. 

Dian.  De  qué  ramas  le  coronas? 
es  oliva  ,  ó  es  lauréi? 
declárate  yá. 

Auror,  No  puedo, 
yo  te  lo  diré  defpues. 

Rug.  Salí  en  un  cavallo  hermofo, 
á  quien  el  doblo  pincel 
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de  naturaleza  hizo 
con  mas  eftudio ,  y  a  quien 
hijo  del  viento  engendró 
en  las  orillas  de  aquel 
centro  de  animados  rayos, 
un  Andaluz  Cordovés: 
todos  los  quatro  Elementos 
hicieron  un  mapa  en  él, 
tierra  el  cuerpo  ,  mar  la  e (prima, 
viento  el  alma  ,  y  fuego  el  pie. 
Efte  ,  pues  ,  ayre  fin  plumas, 
rayo  fin  luz  :  cílc  ,  pues, 
ocupaba  ,  tan  feñor 
de  mis  acciones  ,  y  del, 
que  fu  infinito  no  tenia 
mas  obediencia  ,  ó  mas  ley, 
que  el  govierno  de  las  manos, 
y  la  eleccion.de  los  pies, 
quando  en  un  balcón  ,  feñora, 
que ,  ó  por  afsiílir  en  él 
un  Sol ,  ó  por  fer  azul, 
pedazo  de  Cielo  fue, 
vi  una  Dama  ,  vi  al  Sol  ¡rnifmo* 
que  mas  trille  alguna  vez 

Í>or  el  balcón  del  Oriente 
e  he  víílo  yo  amanecer. 

Al  hacer  la  corteña, 
haíla  el  fuelo  me  incliné, 
que  por  lifongear  al  dueño* 
labe  un  bruto  fer  cortés. 

Doradas  hebras  al  viento 
flechaba  ,  que  Amor  cruel, 
canfado  del  arco  ,  y  flecha, 
trocó  la  aljava  a  la  red. 

Cejas  grandes  ,ojosnegros3 
que  fobre  la  blanca  tez 
mueftra  ,  que  Iaoppficion 
es  hermofura  también. 

Pequeña  boca  ,  que  junta 
era  un  hermofo  clgycl2 


,  y  Fortuna. 
y  partida  dos  rubíes, 
que  íirviendo  de  cancél 
al  teforo  de  fus  perlas, 
dexaban  vér  ,  y  no  vér 
el  marfil ,  tal  vez  negado,, 
ó  concedido  tal  vez. 

Manos  blancas ,  gentil  talle¿ 
y  en  todo  tan  gentil  fue, 
que  con  fer  Amor  fu  Dios, 
con  Amor  no  tuvo  fé. 

En  fin  ,  era  en  breve  fuma 
del  foberano  poder 
cimas  dilatado  amago 
que  hizo  el  natural  pincel: 
era  un  rafgo  :::  Aur .  Bien  efta,; 
Rugero.  Rug.  No  os  enojéis, 
fi  como  fue  os  lo  repito, 
que  defta  manera  fue. 

'Aur.  Aunque  fueífe  ,  aveis  andada 
muy  groífero ,  y  defeortés, 
bien  que  la  pintarais  quife, 
no  que  la  pintarais  bien. 

No  proíigais ,  que  no  quicroj 
que  en  el  candido  papel 
de  mis  orejas  fe  imprima 
la  imagen ,  de  quien  hacéis 
vueftras  razones  matizes, 
fiendo  la  lengua  el  pincel. 

Rug.  Señora :::  Aur.  Baila  ,  RugC*f 

Rug.  Mirad  que  la  caufa  fue 
vueílro  güilo.  Aur.  Y  mi  pefaí* 
Diana ,  conmigo  vén. 

Vían,  Eres  Venus ,  ó  eres  Palas? 

Aur.  No  fé ,  Diana ,  no  fé. 

Marte  venció  con  los  zelos¿ 
Amor  venció  con  la  fé, 
guerra  dice  quien  le  oye, 
paz  publica  quien  le  vé, 
laurel  es ,  (i  he  de  olvidar, 
oliva ,  fi  he  de  querer: 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  "Barca:  l  3 

y  al  fin  3  ya  Venus ,  ya  Palas,  honrarme  ,  no  me  neguéis 


entre  el  favor ,  y  el  defdén, 
venció  Amor  para  conmigo, 
y  Marte  para  con  el.  Tocan, 
Mas  qué  es  eílo? 

Sale  Lotario. 

%otar .  Bella  Aurora, 
fal  donde  tu  hermofaviíta 
oel  necio  vulgo  refiíla 
la  turbación  ,  porque  aora 
viendo  que  Eílcla  le  parte, 
yá  de  la  piedad  movidos, 
yá  del  interés  vencidos, 
muchos  valiendo  fu  parte, 

•juc  no  fe  aufente  deíéan, 

•?  Por  oftentar  lealtades,  “  ' 

0  Por  valer  novedades* 
y  cotr.o  á  ti  no  te  vean, 
íus  lagrimas  te  haran  guerra, 
porque  a  todos  deípidiendo 
va  con  engaños ,  diciendo 
que  fu  hermana  la  deílierra 
de  Barcelona  de  fuerte, 
q»e  allí  tu  prefencia  importa, 
Gue  alboroto  reporta. 

.Aar,  Pues  Barcelona  no  advierte 
que  queda  en  fu  amparo  Aurora, 
Hermana  mayor  de  Hílela, 
y  un  engaño ,  ó  cautela 
lu  legítima  i'eñora? 

Si  Eítela  a  si  fe  deílierra, 
yo  ni  la  fuerzo  ,  ni  figo, 
quedefe  a  mandar  conmigo, 
y  ceíTepor  mi  la  guerra. 

Viva  en  Barcelona  altiva, 
Uniendo  en  ella  igual  parte 
P0rque  entre  el  Amor ,  y  Marte 

íp  n  A  Piaña  ,1/  Aurora . 

Pues  de{ta  ocafion  efpero 


los  brazos  ,  que  me  debéis. 

Lotar.  O  valerofoRugero, 
quien  duda  que  una  ocaílon 
oy  tenga  á  los  dos  aquR 
Rug*  Yo  folo  diré  de  mi, 
que  la  juila  pretenfion 
de  Aurora  figo  ,  y  por  ella 
daré  mil  veces  la  vida, 
dichofa mente  perdida 
en  fu  fervicio  :  qué  bella,’ 
qué  cuerda  ,  qué  generóla,’ 
le  dio  igual  naturaleza 
el  ingenio  ,  y  la  belleza! 
qué  liberal  ,  qué  piadoía 
fiempre  la  paz  pretendió! 
quando  razón  no  tuviera, 
por  fus  virtudes  fe  hiciera 
feñora  de)  Mundo.  Alex.  Y q,' 
mientras  que  los  dos  habíais, 
ver  en  lo  que  para  quiero 
eíla  novedad.  Vafe» 

Lotar.  R ugero, 

bien  claramente  moflrais 
en  lo  que  cuerdo  decís, 
y  en  lo  que  valiente  hacéis, 
la  fama  que  mereceis, 
la  opinión  que  coníeguis: 

Quién  ,  Rugero  ,  no  procura 
feguirla  en  eíla  ocafion? 

R ug.  Su  valor  ,  fu  difcrecion, 
y  celebrada  hermefura, 
que  en  competencia  fe  atreve 
ala  voz  que  nos  fatiga, 
qué  voluntades  no  obliga? 
qué  corazones  no  mueve?  (to, 
que  aya  quien  niegue  ,  me  efpan* 
fu  valor.  Lot ♦  Baila  ,  Rugero: 
que  bien  que  la  alabes  quiero, 
mas  no  que  la  alabes  tanto. 

¿km-. 


14  Lances  de  Amor 

Siempre  Amor  fue  deírgual,  Ap. 
pues  de  lo  que  quiere  bien, 
fíente  que  le  digan  bien, 
líente  que  le  digan  mal. 

No  hicieron  cofa  los  Cielos 
tan  fujeta  a  fus  mudanzas, 
zelos  dan  las  alabanzas, 
y  losdeíprecios  dan  zelos. 

El  nombre  en  agenos  labios 
fiempre  dar  penas  pretende, 
pues  con  li.íbn jas  fe  ofende* 
y  fe  ofende  con  agravios. 

Cómo  con  R ugero  haré, 
que  aun  para  alabar  fu  nombre, 
ni  la  imagine  ,  ni  nombre? 

Rug .  Qué  cuerdamente  que  fue 
publicando  paz  1  por  Dios, 
que  es  fu  valor  fingular. 

Lot.  En  ella  bolveis  a  hablar? 

Rug.  Hablo  ,  porque  calíais  vos. 

Lot.  Mucho  R ugero  atropella,  A  p. 
al  principio  de  un  engaño 
puede  remediarfe  el  daño, 
diréle  mil  males  della: 
callo  ,  porque  nunca  yo 
lo  que  es  dudofo  afirmé; 
y  aunque  la  firvo  ,  no  fe 
ti  tiene  jufticia  ,  ó  no; 
pues  íi  Hítela  no  tuviera 
también  fu  jufticia  clara, 
eftas  guerras  no  intentara, 
ni  el  de  Ruiíellon  la  diera 
favor  :  efto  es  quanto  a  efto, 
quanto  a  que  hermofa  fe  ofrece, 

3o  es ,  ft  a  vos  os  lo  parece, 
para  vos  ,  pero  es  muy  preftoj 
en  quanto  al  aver  penfado 
que  es  tan  cuerda,  y  tan  difereta, 
prudente ,  fabia,  y  perfeóta, 
quedareis  de  ¿engañado. 


,  y  Fortuna. 

Rug.  Aurora  es  feñora  mía, 
y  dexando  á  parte  el  fer 
la  mas  principal  muger, 
cuyo  honor  es  Sol  del  día, 
quien  penfáre  que  no  fue 
la  mas  bella  ,  y*; mas  hermofa, 
cuerda  ,  afable  ,  y  generofa 
dei  Mundo ,  fu-ftentaré 
folo ,  defnudo  ,  ó  armado 
en  el  campo ,  en  la  eftacada, 
cuerpo  a  cuerpo, efpada  a  efpada, 
que  á  lo  menos  fe  ha  engañado, 
y  a  lo  mas  mentido.  Lot.  Prefto 
fera  tu  muerte  caftigo 
de  mi  agravio. 

Sacan  las  efpadas  ,  y  falen  Aurora 9 
Diana  ,  y  Alexo. 

Alex.  Fuera  digo. 

Aur .  Efpadas  aquí  ?  qué  es  efto? 

Rug.  Es  fatisfacerte  afsi 
de  una  ofenfa. 

Lot .  Es  defenderte 
de  una  injuria  defta  fuerte. 

Aur.  Cómo  me  a  ñiparais  á  mi 
ios  dos  ,  y  reñís  los  dos, 
fi  caufa  de  entrambos  fue? 

Lot .  Yo  ,  feñora  ,  la  diré. 

Rug.  Y  yo  también. 

Aur.  Callad  vos, 

Rugcro ,  y  hable  el  de  Urgél. 

Lot ,  Válgame  el  ingenio  oy. 

Aur.  Aísi  no  verán  que  cftoy 
apafsionada  por  él. 

Rug .  A  ningún  temor  me  obliga, 
que  oy  el  Conde  en  tu  prefencia 
diga  ,  Aurora  ,  la  pendencia, 
mas  temo  que  no  la  diga. 
Qucdeíe  en  aquefte  eftado, 
y  lo  que  ello  fuere  fea. 

Loh  El  que  partidos  defea, 

y* 


ya  fe  confícíTa  culpado, 
íiempre  al  íilcncioíe  obliga 
.el  que  fn  razón  fe  ve. 

Aur.  Decidme  vos  cómo  fue. 

No  ayas  miedo  que  él  lo  diera. 
L°C  Mientras  tu  vifta  procura  & 
apaciguar  aquel  vando, 
quedamos  los  dos  hablando 
de  tu  valor  ,  y  hermofura, 

V  dixe  :  Quando  no  fuera 
la  legitima  feñora, 
por  fus  virtudes  ,  Aurora, 

Reyna  del  Mundo  fe  hiciera, 
de  mas  de  que  fu  jufticia 

kt  C'l  r,a  5  a  e^°  reípondió: 

JNo  hablo  en  cíías  colas  yo, 
la  humana  malicia 
a  Efteia  no  la  moviera, 
íln  cener  jufticia  clara, 
a  que  guerras  intentara, 

J1  Huifellon  la  diera 
favor.  Efto  es  quanto  á  cfto, 
quanto  a  que  hermofa  fe  ofrece, 

10  es  ,  íi  a  vos  os  lo  parece. 

Para  vos  5  mas  deícompuefto 
Je  repliqué:  Es  muy  mal  hecho, 
y  en  un  Cavallero  eípanta 
que  tenga  diftancia  tanta 
cmre  la  lengua  ,  y  el  pecho. 

_x.°  ’  que  no  me  tocaba 
reñir  por  caufa  tan  poca, 
yo  le  dixe  :  Si  me  toca, 
y  con  colera  mas  braba 
Profegui ,  que  es  luz  del  dia 
urora  ,  no  digo  aquí 
0  mas  que  dixe  de  ti, 

y  que  lo  í uften ta ría 

f n /  Catnp0 ,  corno  era 
todo  nueftro  honor  Au 

«fta  es  la  verdsd ,  feñora. 


Tic  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 
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Bttg,  Pluguiera  á  Dios  que  lo  fuera, 
porque  yo  foy  :::  Aur.  Bien  eftá. 
Bug.  Quien.-:: 

Aur.  Me  defprecia  ,  y  ofende. 

Rug.  Tu  farna:::¿#r.Borrar  pretende. 
Rug.  Es  engaño.  Aur.  Bafte  ya. 

Rug.  Oygame  tu  AItcza.J#r.Mucho 
debo  a  mi  paciencia.  Rug.  Yo 
foyr.Aur.Quié  en  mi  ofenfa  hablo 
Vían.  Efto  de  Kugero  eícucho> 

Rug.  No  ,  fino  quien  folo  intenta, 
que  tu  fama  eterna  bucle: 
como  en  el  Teatro  fuele 
errarfe  el  que  reprefenta, 
y  otro  que  los  verfos  fabe, 
decirlos  por  el  que  errói 
afsi  fiifpendiao  yo 
a  tu  enojo  hermófo  ,  y  gravej 
tardé  en  hablar ,  fiendo  fiel, 
y  enmendóme  mi  contrario, 
mas  quanto  ha  dicho  Lotario 
fon  verfos  de  mi  papel. 

Y  aunque  tu  roftro  me  ciega, 
viven  los  Cielos  que  yo 
foy  el  que  te  defendió. 

Aur.  Tarde  la  difeulpa  llega: 
a  Lotario  he  examinado 
con  mueftra  mas  verdadera, 
y  en  mi  ofenfa  no  dixera 
quien  eftaba  enamorado, 
afsi  á  creerle  me  obligo, 
pues  vos  no  lo  cftais  de  Aurora, 
fino  folo  de  Leonora, 
venid  ,  Lotario ,  conmigo, 
mueftren  mis  favores  oy 
con  agrado  ,  y  con  defdén, 
lo  que  puede  el  hablar  bien: 
ay  Diana  ,  muerta  voy. 

Van  fe  todos  ,  y  queda  Kugero  folo. 

¡ píg.  A  quien  no  eípanta  5  y  admira 
ver 


1 6  Lances  ele  Amor  ,  j>  Fortuna, 

ver  con  tanta  novedad,  Diatt.  Satisfacion  que  es  tan  juftai 


que  padezca  la  verdad 
a  manos  de  la  mentira? 

I  O  pafsion  dura ,  y  cruel 
de  ía  eftrclla  en  que  nacil 
yo  las  gracias  merecí, 
y  viene  á  gozarlas  él? 

Ya  no  tendré  dicha  alguna* 
pues  aunque  en  tanto  rigor 
de  mi  parte  efté  el  Amor, 
de  la  í uya  la  Fortuna: 
y  (i  en  la  opinión  dudofo 
mi  amor  es  amor  hurtado, 
finezas  del  defdichado 
ferán  premios  del  dichofo. 
Sal  oculto  refplandor 
de  la  verdad  :  donde  eftas? 
verémos  quien  puede  mas, 
3a  Fortuna ,  ó  el  Amor. 


JORNADA  SEGUNDA. 


Salen  Aurora  ,  y  Diana. 

[Dian.  Efta  es  la  verdad  ,  feñora. 

Aur.  Diana  ,  en  vano  procuras 
a  mis  defdichas  conlóelo, 
ni  á  mis  ofenfas  difculpa. 

Vían.  Que  él  fue  el  que  te  defendía 
con  mil  juramentos  jura. 

Aur.  Algo  avia  de  decir, 
pero  tu  t  Diana  ,  juzga,  . 
que  íi  de  un  hombre  tuvielles 
mil  experiencias  feguras 
de  fu  amor ,  y  fus  finezas, 
y  de  otro  apenas  una, 
que  antes  creyeras  que  avia 
bueito  a  las  efpaldas  tuyas 


por  ti  el  que  te  avia  querida: 
quien  lo  niega  ?  quien  lo  dudas! 
RugcrQ  qs  el  que  rae  ofenda 


oy  te  diera  con  fu  muerte, 
a  no  mirar  que  es  locura,  i 
pues  ya  fabida  ,  le  importa, 
para  que  el  tiempo ,  y  fortuna 
faquen  la  verdad  a  luz: 
y  pues  fe  dice  que  nunca 
quiebra  ,  efpcrémos  del  tiempo 
las  experiencias  que  apura. 

Aur.  Y  íi  llega  la  experiencia, 
quando  ya  mi  pecho  ocupan 
reluchados  deíéos 
entre  efperanzas  difuntas? 
mas  con  todo  ,  quiero  hacer, 
pues  tu  lo  pt ctendes  ,  una 
experiencia  entre  los  dos, 
fabré  con  arce  ,  é  induftria 
qual  me  ofende,  qual  me  obligó 

Vían.  Veras  cómo  fe  diículpaj 
y  pues  vienes  a  alegrarte 
a  eftos  jardines ,  que  ufurpau 
al  año  la  Primavera, 
y  aqui  la  tienen  por  fuya, 
treguas  den  Amor ,  y  Marte* 
feñora ,  a  las  penas  tuyas, 
y  alegrarte.  Aur .  Mal  podré,; 
porque  tarde  llega  ,  ó  nunca 
el  contento  al  defdichado. 

Sale  Lotario . 

Lot.  Ya  Vueftra  Alteza  ,  íi  guita* 
podra  en  el  Mar  divertirfe, 
en  fu  orilla  efta  una  Urca, 
que  es  Cifne  de  plata  ,  y  oro* 
fiendo  los  remos  las  plumas; 
nada ,  penfando  que  buela, 
quando  fus  criftales  fulca: 
éntre  Vueftra  Alteza  en  ella* 
fera ,  fi  fu  efpalda  ocupa. 

Toro  de  mejor  Europa, 

Proseo  ma¡s  puu. 

Stá 
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Sale  Rutero.  tanto  fe  aumente  la  tuya, 

imites  la  edad  luciente 


El  dsRuifelIon  ,  y  Eftela, 

(  teniendo  fu  Armada  junta, 
vienen  contra  Barcelona, 
cuyo  poder  íc  aíTcgura 
la  vidoria  ,  edo  he  Tábido, 
aora  Vuedra  Alteza  Tupia 
J>or  el  avilo  el  pelar, 
li  de  mi  boca  le  efcucha: 
que  aunque  Vueílra  Alteza  eftc 
adonde  todos  procuran 
divertirla  ,  y  darla  güilos, 

Íro  que  no  he  Tábido  nunca 
o  que  fon  ,  mal  podré  darlos* 
y  aísi  ,  ellos  pelares  fufra, 
que  de  un  hombre  deídichado 
fon  dadivas  como  Tuyas. 
i’W.  El  mifmo  Temblante  tienen, 
quando  en  mis  diremos  luchan, 
las  glorias  ,  que  los  pefares* 
pues  ni  aquellos  me  difgudan, 
aquellos  me  dan  concento* 
y  per  medrar  que  fe  aúnan 
tanto  en  mi ,  que  los  edima 
igualmente  mi  fortuna, 

*  los  dos  os  doy  las  gracias 
®£las  dos  nuevas  :  eícucha  A  p. 

iana ,  que  eda  es  la  experiencia 
que  mi  defengaño  hulea: 
y  y»  que  los  dos  edais 
prefentes  ,  de  aquella  duda 
Podada  á  los  dos  abfuelvo, 
pecho  á  ninguno  culpa: 
y  no  creo  que  ninguno 
-.¡8a  °e  mi  cofa  alguna 

quii.'"® ofend? ;  y 1¡  Io  dho> 

le  ner$°r  Caul2S  ocultas 

dosmiutc';Pí'cí'Tuspesbefo 

fm.Ul.  13 


que  ir 

del  Sol ,  que  por  figlos  dura. 

Aar,  Pues  no  llegáis  vos ,  Rugero; 
a  darme  las  gracias? 

Ruger.  Nunca 

di  gracias  del  beneficio 
que  no  he  recibido ,  injuda 
es  tu  liberalidad  »/  t 

para  conmigo  ,  íi  efeufas 
el  enojo  de  eífa  Tuerte 
de  quien  te  ofende  ,  é  injuria* 
Lorario  ,  pues  lo  agradece, 
debe  de  lér  (quien  lo  duda?) 
quien  ha  mentdcr  perdón: 
yo  no ,  que  donde  no  ay  culpa* 
el  perdón  eda  de  mas: 
de  qué  Tervirá  la  cura 
donde  jamás  huvo  herida? 
no  ay  refpueda  fin  pregunta, 
fatisfacion  fin  agravio, 
ni  fin  delito  diículpa. 

Lot .  Vive  Dios ,  que  edoy  corrido; 
el  temor  me  cegó  ,  mucha  A  p. 
es  mi  turbación  :  Rugero, 
fi  agradecido  me  efcuchas, 
no  fue  porque  en  mi  favor 
aora  el  perdón  refulta, 
lino  por  vér  olvidada 
la  ofenfa  ,  que  Tiendo  tuya, 
publiqué  yo ,  edo  agradezco 
fríamente. 

Rttgfr,  Qué aunprocuras 
definen cir  eííos  colores, 

•que  en  tus  mexillas  dibuxa 
el  temor  ?  Lot .  Temor  en  mi? 

Aur.  Lotario ,  la  efpada  empuñas? 
Rugero  ,  qué  es  ello  ?  es  bien 
que  edo  en  mi  pre  Ten  cía  fufra? 

Ufar,  EÍ&  mi  brazo  detiene. 

C  Rug. 


Lances  de  Amor  ,  v  Fortuna. 


Rug.  Effa  me  enfrena. 

Lian.  Qué  juzgas 

delta  experiencia?  Aur .  No  fe, 
en  pie  fe  queda  la  duda; 

.  si  bien  ,  voy  mas  confolada, 
y  por  moftrar  que  no  turbau 
mi  pecho  las  novedades, 
llegue  á  la  orilla  la  Urca, 
entrad  ,  Lotario ,  conmigo: 
delta  manera  fe  efeufá 
fu  muerte,  quedando  folos,  Afi 
y  la  fofpccha  importuna 
que  de  mi  amor  refultára, 
li  a  R ligero  en  tales  dudas 
nombrara  <  quedaos  ,  Rugcro, 

Lian.  Yo ,  con  la  licencia  tuya, 
no  entraré  en  el  Mar  ,  fe  ñora  . 

Aur.  Ya  fé  que  del  Mar  no  guitas. 

Lian.  Re  ¡Sitó*  mal  fu  rigor. 

Aur.  Quédate  en  tierra:  ay  fortuna,; 
y  quantas  veces  amor 
á  fu  coila  dií  si  muía! 

%ct.  Llegue  la  Urca  a- la  orilla, 
voces  dulces  ,  y  confuías 
rompan  los  vientos ,  y  todas 
faludenal  Alva  juntas. 

'  Vanfe  todos  3  y  queda  Rugcro  filo  ,  y 
cantan. 

'  Mufic.  En  vano  fe  atreve ,  en  van.o, 
*  V  a  qui^n  la  fuerte  no  ayuda, 
que  el  valor  da  la  oífadia, 

•  y  el  galardón  la  fortuna: 

*  quien  no  tiene  ventura, 
ofcnfas. halla ,  donde  agrado* 

bu  iba. 

Ru-r.  Quien  no  tiene  ventura, 
ofenfas  halla  ,  donde,  agrado* 
bufea? 

Sale  Ale\o 

<AUx.  Quiero  preguntaos  x  a  quRtl 


tales  íufpiros.  embias?  • 
dime,  amante  Jeremías 
de  Doña  Jerufalén, 
ay  lamentación  de  amoró 

Rug.  Buelve,  Alexo ,  al  Mar  cruel» 
veras  mi  defdícha  en  él, 
oyras  en  él  mi  dolor. 

TAlex.  Ya  bolvi ,  y  quando  temía 
efcuchar  de  un  monftruo  fieroj 
ay  de  ti ,  trille  Rugcro, 
fi  no  lloras  noche ,  y  día, 
quieto  miro  el  Mar ,  no  creo  . 
que  fera  tu  dolor  mucho, 
pues  dulce  mufica  efcucho, 
y  un  dorado  Barco  veo 
Bolamente.  Rug.  Pues  advierte? 
q  aunque  quiero  el  Mar  fe  oítétfi 
yo  eítoy  corriendo  tormenta, 
yo  eítoy  bebiendo  la  muerte* 
citas  voces  que  has  -oído 
con  amorofa  atención, 
exequias ,  exequias  ion 
de  la  vida  que  he  perdido. 

El  Barco  atahud  famofo 
es ,  que  dice :  En  cite  puerto 
yaze  un  defdichado  muerto 
a  manos  de  un  venturoío* 

En  él  Lotario ,  y  Aurora 
van  ,  y  la  voz  me  aífegura, 
que  quien  no  tiene  ventura? 
en  vano  fufpira ,  y  llora. 

Alox.  A  caber  confuelo  en  ti, 
folo  lo  pudiera  fer, 
quando  ves  el  Barco  ,  ver 
•  que  fi  va  Lotario  alli, 
también  los  Muíicos  van,  . 
que  los  favores  de  Aurora 
los  eftorvaran  aora, 
y  defpucs  los  contaran; 
li  íabjfap  quamq  han  hablado* 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca 
Muy  tríffce  Marte  fe  vio,  .  j .  Ha  Patrón  ,  a  tierra 

por  faber  quien  le  contó  ~~ 


Vulcano  fu  cuidado, 
y  dixole  el  vil  Herrero: 

No  he  de  faber  quanto  paila, 
y  no  paila  ,  fi  en  mi  caía 
tengo  Mufico ,  y  Cochero,; 
Pero  déxando  cito ,  mucha 
es  mi  turbación  ,  fcííor, 
porque  en  el  Barco  un  rumor 
de  trilles  voces  fe  efcucha. 

Rug.  No  ves  que  les  hace  guerra, 
y  que  no  jes  da  lugar 
para  poderle  acercar 
un  viento  que  de  la  tierra 
los  aparta  ?  Alex.  Ya  los  remos 


refiítirán  fu  rigor. 


Rug.Y  ya  con  fuerza  mayor 
Tierra  ,  y  Mar  en  fus  diremos 
luchan  con  violencia  fuma; 
y  el ,  que  fus  furias  delata, 
montes  fabrica  de  plata, 
torres  levanta  de  efpuma. 

Todo  el  Reyno  de  criftal, 
monílruo  de  vidrio  ,  gigante 
de  zafir ,  es  nuevo  Atlante 
de  la  esfera  celcílial: 
tanto  fe  atreve  violento, 
que  ya  ferá  Aurora  bella 
uiiev°  signo  ,  nueva  Eftrclla; 
nueva  luz  del  Firmamento. 

Yá  en  los  Abifmosfe  encierra 
**£-  Entre  las  ondas  velozes  ' 
hrvan  de  Norte  mis  voces: 


i? 

_ _ _ ,  „  _ ,  a  tierra.. 

'Alex.  Ya  trille ,  y  dcfefperado, 
fin  remedio  alguno ,  choca 
en  día  definida  roca. 

Rug>  Ya  roto  ,  y  defpedazado 
en  breves  partes  ella. 

Alex.  Bien  de  ios  zelos  dCíAuront 
cítaras  vengado  aora. 

Rug.  Argos  fu  vida  me  da, 
ó  el  Cielo  quiere  que  vea 
( tanto  la  piedad  le  mueve  ) 
que  en  guerras  de  nieve  á  nieve* 
criftal  con  criítal  pelea: 
y  aísi  entre  los  dos  violento* 
feguro  podré  fiar 
tanto  fuego  a  tanto  Mar, 
tanta  llama  a  tanto  viento. 

Alex.  Señor  ,  qué  intentas ,  feñor? 

Rug.  No  ay  peligro  en  que  repare. 

Arroja  fe  al  Mar. 

[Alex.  Leandro  te  valga  ,  y  ampare, 
que  es  amante  nadador. 

Poco  ridgo  le  amenaza, 
aunque  el  Mar  fe  aya  alterado* 
que  de  todo  enamorado 
la  cabeza  es  calabaza: 

Mas  yo  ,  que  no  fé  nadar, 
rompiendo  vientos  vclozes 
con  mis  laítimofas  vozes, 
animo  les  quiero  dnr: 

Todo  mortal  abadejo, 
que  aora  en  remojo  muere* 
falga  a  tierra  ,  fi  pudiere, 
tome  de  mi  cite  confejo. 


Sale  Rugero  con  Aurora  en  los  hrazos^dejmayadd, 
Rug.  hi  en  los  brazos  fe  ofrece 
nuevo  Sol ,  de  las  ondas  dividido* 
oy  dire  que  amanece 

vez  5  Segundo  Oriente  ha  fiíja 

tfe  Reyno  de  plata* 


Vafe, 


2o  Lances  de  Amor  ;  y  Fortune; 

a  cuyo  abifmo  el  Cielo  fe  dcfata: 
mas  ay  de  mi !  que  mlroi 
nuevo  dolor ,  nuevas  defdichas  crtío, 
mayor  eftrago  admiro, 
fi  la  llama  que  traygo  elad a  veo, 
en  cuya  fombra  obícura 
'  \  •  duerme  el  fentido ,  y  vela  la  hermofura: 
Ha  mi  bien  \  ha  feñora? 
oye  fiquiera  quexas  repetidas 
de  un  alma  que  te  adora, 
y  que  rindiera  á  tu  beldad  mas  vidas* 
que  el  Mar  fediento  bebe, 
ni  oye  ,  ni  ve  ,  ni  alienta  ,  ni  fe  mueve: 
El  criftal  de  fu  mano 
elado  yaze  ,  pálido  el  femblante; 
piedad  efpero  en  vano: 
ó  clavel  deshojado  1  6  flor  fragranté! 
b  maravilla  friai 
cuya  edad  es  el  termino  del  día: 
ni  el  eco  me  refponde, 
ni  fe  que  ordene  aora  el  alvedrio* 

Me  a  ver  fi  ay  adonde 
pueda  llevar  eík  cadáver  frió; 
tu  en  tanto  ,  peña  dura, 
depofito  ferás  de  fu  hermofura.  Vafe. 


Sale  Lotarie . 
tetar.  Que  dulce  cofa  es  la  vida! 

agonizando  me  faca 
.  el  aníiadevivir,fiendo 
de  mi  tormenta  la  tabla: 
b  madre  tierra  ,  qué  bien 
me  recibes  !  dulce  patria, 
eres ,  mal  aya  quien  fia 
del  viento  fus  efperanzas. 

En  un  punto ,  en  un  inflante! 
fierras ,  y  edificios  de  agua 
me  coronaron  de  nubes, 
y  en  otro  abifmos  de  plata 
me  efeondieron,  fiendo  el  BaíCO; 
al  medir  efta  difta»c¡aa 


en  monumento  de  arena 
palida  tumba ,  y  mortaja. 

O  quantas  vidas  le  debes 
á  la  tierra  1  Mas  de  quantas 
tu  hambriento  rigor  deftruy# 
tu  fedienta  furia  acaba, 
ninguna  ,  ninguna  (ay  Cielos!] 
caufara  defdicha  tanta, 
como  la  infeliz  Aurora: 
lloren  aquefta  defgracia 
Cielo,  Sol ,  Luna , y  Eftrellas?  , 
Tierra,  Viento ,  Fuego  ,  y  Ag^' 
y  yo  mas  ,  que  todos  ,  llore, 
llore ,  pues  no  pude  daría 
feyor ,  quando  agonizando 

Y * 


la  vi  en  las  ondas :  el  alma 
parece  que  me  repite 
entre  fombras ,  y  fantafmas 
la  miíina  imagen.  Ay  Cielos, 

“  es  idea  que  retrata  Veela. 
mi  ilufion  ,  y  mi  defeo? 
nías  no  ,  verdades  fon  claras, 
pues  veo  entre  aquellas  peñas, 
pahda  ,  trille  ,  y  elada 
a  Aurora ,  fin  duda  el  Mar 
Ja  2  rrojo  de  fus  entrañas 
a  ella  orilla  ,  por  no  ver 
iuseílragos,  y  venganzas: 

5  lr}digno  de  merecerla, 
de  lus  ondas  la  traslada 
aette  monte ,  como  lude 
l**”  e"  conchas  de  nacar 

4fHt  K<1í'  el  Mar  concibe, 
mjas  del  Sol ,  y  del  Alva; 

peñafeos 

r,  r,  Buehe  en  si  Aurora. 

W«r.  Donde  eftoySvalgame  el  Cielo» 

de.tu  VJ.<k  5  ofrece  el  alma* 

«pueri  vive  ,  íi  vives  tú; 

«juren  ,  íi  tfi  mueres  ,  fe  mata 

^uUiVnartUv!daeft!ma 
'a;;pciigr’o¿nfinc«?lnuntka 
Le  „Vencuroía  hazaña, 

ove  vCrrCfp°ndcS  quien  eres 
y  5  y  con  mucha  mudan** 5 


De  D.  Pcclrt  Caldermde  la  Baña. 


labras  quien  foy  ,  yo  foy  quien 
de  tu  valor  obligada, 
a  tu  amor  agradecida, 
defpues  de  experiencias  tantas* 
ella  por  ultima  eílima: 
la  vida  te  debo  ,  baila 
que  reconozca  la  deuda, 
por  lo  menos  ,  quien  no  paga: 

Lct.  Qué  es  lo  que  efcucho  $  íi  aqui 
me  ofrece  con  mano  franca  A 
fus  favores  la  fortuna, 
ningún  temor  me  acobarda. 

Si  el  Mar  la  arrojó  piadofa, 
y  ella  píenla  que  la  amparan 
mis  brazos ,  á  nadie  ofenda 
en  concederlo  :  No  haga 
tales  eílremos  tu  Alteza 
con  quien  no  la  lirve  en  nada; 

Aui  .Mucho  te  debo.Loí.Es  engaño, 
pues  con  fola  una  palabra, 
quando  la  vida  me  debas, 
mas ,  que  me  debes,  me  pagas. 

S alen  Celio  ,  y  Diana . 

Cel.  Azia  ella  parte  los  vi 
dcfde  aquellas  peñas  altas. 

Dian.  Es  pofsible  que  te  veo? 
no  lo  creo.  Aur .  Si  Diana, 
poísible  es ,  porque  á  Lotario 
le  debo  ventura  tanta: 
él  á  riefgo  de  la  vida 
me  ha  librado. Lof. Mucho  agravia 
tu  Alteza  a  quien  no  la  lirve. 

Salen  Alexo  ,  y  Rugero. 

Rug.  Entre  aquellas  peñas  pardas 
la  dexé  ,  aviendo  lacado 
un  rayo  fin  luz ,  iin  llama 
una  antorcha ,  una  venera 
fin  aljófar  ,  una  caxa 
fió  joya  ,  que  ello  es  al  fin 
una  hermofura  fin  alma. 

Alex. 


Í  L  Lmces  de  Amor 

A¡&,  A  las  voces  que  tu  chile; 
diteurríendü  a  partes  varias, 
como  yo ,  deí'de  eífas  Quintas 
todos  los  vecinos  baxan: 
y  aun  me  parece  que  veo, 
ii  no  es  que  el  temor  me  engaña, 
viva  Aurora. 

Kug»  Vucftra  Alteza 
me  de ,  feñora ,  fus  plantas 
y  viva  felices  años, 
fiempre  altiva ,  heropre  ufana, 
mas,  que  el  Sol  Eítrellas  dora, 
y  flores  matiza  el  Al  va. 

Apenas  deí'de  efta  orilla 
vi ,  que  los  Cielos  defatan 
las  furias  ,  y  que  en  un  punto 
gime  el  viento  ,  y  el  Mar  brama. 
Apenas  vi  el  Barco  pobre, 
como  zozobrando  andaba, 
poca  victoria  del  viento, 
fácil  de  (pojo  del  agua. 

Apenas  vi  que  en  la  roca 
fe  quiebra ,  y  fe  defpedaza, 
quando::¿#r.ArrojandoosalMar, 
y  nuevo  Baxél  con  alma, 
haciendo  remos  los  brazos, 
fujetaíleis  fu  arrogancias 
y  recibiéndome  en  ellos, 
de  entre  efpu mofas  montañas 
me  faca  deis :  no  es  verdad? 

%ug.  Si  feñora.  Aur.  Si  efperara 

aqueífe  favor  de  vos, 
muriera  en  mi  confianza, 
peligrcffa  enfermedad, 
que  oy  á  muchas  necias  mata; 
fi  no  llegara  Lotario 
antes  que  vos ,  qué  burlada 
me  hallara ,  fe  ñor  Rugero, 
librando  en  vos.  mi  efperanzai 
Mi  muerte  pudiíleis  ver; 


y  Fortum, 

defde  la  orilla  ,  con  tanta 
flema,  y  al  Mar  no  ps  cchaftci# 
poco  amor ;  Lotario  eílaba 
oy  en  fu  mifmo  peligro, 
y  pudiera  ,  íin  que  en  nada 
fuera  culpado ,  falvar 
íu  vida  ,  y  aventurarla 
quifo ,  por  librarme  a  roí; 
y  es  fineza  mas  bizarra 
la  que  íin  temer  peligros, 
de  un  riefgo  a  otro  ritfgo  paila. 
Rug.  Qué  Lotario  os  libró  ?  Aur.  Sk 
AÍex.  Que  Lotario ,  ó  qué  Lotaria? 
Aur.  Mucho  queréis  vueílra  vida, 
lois  muy  temerofo  de  agua. 

Rug.  Dícelo  él?  Aur.  Yo  lo  digo. 
Rug.  Pues  íi  tu  lo  dices ,  baila, 
es  Lotario  mas  dichofo. 

AUx.V ive  Dios::  Ru*.  Alexo,  calla* 
que  es  quien  lo  dice  fu  Alteza. 
Alex.  Miente  fu  Alteza. 

Rug'  Que  aun  hablas? 
vive  til ,  y  vive  dichofa 
por  figlos ,  y  edades  largas: 
ya  ,  ya  te  ha  dado  la  vida 
quien  quiera  que  pudo  darla, 
que  á  mi ,  como  vivas  til, 
folo  el  íabcrlo  me  baila: 
fclo  te  refponderé 
al  temor  con  que  me  infamas, 
que  eíloy  mojado  ,  y  no  pudej 
teniendo  paciencia  tanta, 
mojarme  defde  la  orilla. 

Aur.  Bien  efla  ,  Rugero ,  baila,  V4* 
Lot.  Yo  no  bufqué  la  ocafion, 
pero  no  he  de  dtfpreciarla, 
que  no  he  de  cerrar  la  puerta*  , 
fi  fe  entra  la  dicha  en  cafa.  Vw 
Alex.  Buenos  avernos  quedado. 
$ug.  Ay  eílrsUa  mas  contraria1. 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barra ; 


ay,  vida  irias  perfeguida! 
ay  Tuerte  mas  defdichada! 
r  ay  hombre  mas  infelize! 

^¡ex'  Ay  muger  mas  temeraria! 
ay  Lotario  mas  dichofo 
en  quantos  Lotarios  fe  hallan’ 
ay  hombre  mas  dcfgraciado,' 
m  lacayo  con  tal  plaga, 
que  oyendo  lamentaciones 
ja  noche  a  la  mañana, 

cite  en  tini.blas  de  amoví 

1. otario  la  libró  >  Alex.  Calla, 

E«?  nCS'  f‘al  lo  d!ce  Alteza. 

Japt'^:irteil,n»  chimenea, 

Íft/aqi‘C-°y  Aurora  falga 

4  cVmo8rOÍ^-  Ech^^*- 

Mex'  Wcs.‘  y  ipufiado*.  n.... 

v,‘D  ^  Eflela ,  y  í/  Ruifellon . 

Ya  *rde  aqui  lí  ilutó  Barcelona 
1,11  \ra, 5  ^PÚefta  a,  la  celefte  lumbre, 
nnCSfl-  Uzi^  Aiva  fe  corona, 
j  w  a  ^  cehQ  de  una  ,  y  otra  cumbre: 

fr,< il*e  ^  cifremos  aprifiona, 

*ugch*  á  mucha  pefadumbre, 
?V:d°  jn  AU  lcr^°  ehpejo  nos  retrata 
F/?J/  n  na  de  ?a^r  cehida  en  plata. 

'  la*queCtanUnM*  rc§>ond«  * ill,ftre  Conde, 
hanoVm  ‘g3da  tcme >  Y 

harto  íri;,C;nalLlr  lcíP°‘"de» 

Dllf,  r.  ia  lengua  a  voces  mudas 

no  A  n  ¿C-?l?CCl3l:°5uc  en  el  alma  e fconde,' 
calla  nn*9lblc  quf  tgualal  labio  acuda, 

.  ‘  ‘  Miq11  ?ma  a  eílrcmos  femejantes* 

3  1  1  en<p10  es  retorica  de  amantes. 

Wo  mcpcfa  que  efta  Quinta  fea, 

la  hfl^rr^UC  ocuPa  nueftra  gente, 

Atonda  que  deílru.ye ,  y  que  faquea; 


&//£.  Diré  que  fui  quien  Ift  dio  - 
ia  vid  Llega  ndoá  hablarla#' 

Qué  me  dirá ,  fi  la  digo 
oy  Alexo  ,  qüe  íe  engaña 
en  penfar  que  fue  Lotario?, 
Alex.  Diráte  muy  remilgada: 
mucho  queréis  vueftra  vida* 
fois  muy  temerofo  de  agua* 

Rug.  Maldígate  el  Cielo  ,  amen,’ 
pues  eífo  me  dices.  Alex.  Calla; 
que  es  quien  lo  dice  fu  Alteza. 
Rug.  Pues  fi  ella  lo  dice  ,  bafta, 

.y  yo  la  hago  juramento, 
que  en  la  guerra  con  las  armas; 
y  con  mi  hacienda  ’en  Ja  paz, 
he  de  fervirla ,  y  amarla, 
fin  que  lepa  que  yo  foy, 
pues  no  pretende  mas  fama; 
ni  mas  agradecimiento, 
que  amar ,  quien  de  veras  ama. 


Lances  de  Amor ,  y  Fortuna. 
de  Rugero  mi  primo  ,  porque  aufentc, 
ni  contra  mi ,  ni  en  mi  favor  pelea. 

Rui/.  Es  Rugero  mi  amigo  ,  y  íi  prefentc 
en  Barcelona  a  cita  ocaíion  fe  hallara, 
la  verdad  defendiera  ,  y  amparara. 

No  ha  fido  éfta  elección ,  ha  lido  engaño* 
a  fuerza  ,  por  el  litio  que  hemos  puefto, 
mas  fácil  es  de  redimir  ei  daño 
delpues  de  la  viótoria. 

pialen  dos  Soldados  con  Alexo  prefo. 

Sold.i.  Llegad  preílo. 

Alex.  Lleguenme  ellos  a  mi  (rigor  eftraño!) 
fi  importa  ,  en  mil  peligros  eitoy  pucíto. 

Sold. 2.  Efte  hombre  hemos  hallado. 

Alex .  Engaño  ha  íido. 

Sold. 3.  Por  que,  di?  Alex .  Porque  no  eflaba  perdido. 

Sold. 1.  Que  íolo  ázia  tu  Campo  fe  venía, 
y  cípia  parece.  Alex .  Preguntarle  quiero» 
para  enmendarme ;  en  qué  parezco  efpía? 

Ruif.  Quién  eres  ?  Alex.  Un  lacayo  ázia  efeudero 
de  un  defdíchado  ,  que  en  la  traza  mía 
conoceréis,  de  un  pobre  Cavallero, 
cuya  hacienda  ,  honra  ,  y  vida  es  defgracíada; 
firvo ,  en  fin  ,  á  Rugero  de  Moneada, 
defgraciado  en  la  hacienda  ,  pues  aora 
en  un  punto  la  fuya  ve  perdida; 
en  la  honra  ,  pues  íiempre  del  fe  ignora 
la  alabanza  que  tiene  merecida; 
y  en  la  vida  también  ,  pues  íirve  á  Aurora, 
que  le  aborrece  ,  y  de  fu  honor  fe  olvida; 
y  llévale  tras  si  mi  poca  dicha, 
que  es  de  participantes  fu  dtldicha. 

%Jtel.  Qué  Rugero  mi  primo  en  Barcelona 
íirve  en  eíia  ocaíion  á  Aurora  bella? 

Alex.  Mas  valiera  que  no  ,  pues  fu  perfonaji 
ni  es  eítimada,  ni  le  acuerdan  della, 
y  íi  aqueífa  hermoiura  que  te  abona 
llegara  mi  fe  ñor  a  conocella, 
no  fuera  contra  ti.  E/le!.  Que  mal  contento 
Rugero  efta  de  Aurora  ?  Alex.  A1m  lo  Heneo. 
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Que  un  pobre  Cavallero  que  ha  venido 
de  ran  largas  aufencias  empeñado, 
que  á  rielgo  de  fu  vida  le  ha  férvido 
en  mas  de  una  ocaíion  ,  que  fe  ha  modrado 
en  íu  defenfa  fuerte ,  y  atrevido, 
que  la  lirve  fu  hermana  ,  y  no  le  ha  dado 
lina  ayuda  de  coila  ,  ni  un  fuílento, 
claro  fe  ve  que  no  eílará  contento. 

Solo  á  mi  tiene ,  ayuda  deíia  coila, 
que  le  ayuda  á  gallar  lo  que  no  tienes 
y  a  ti ,  cuyo  rigor  pienfo  que  á  poda 
oy  á  acabar  con  fus  haberes  viene, 
pues  oy  fu  poca  hacienda  por  la  poda 
tu  gente  ha  deípachado ,  y  no  previene, 
otra  efperanza  ,  todo  quanto  avia, 
guardado  ep  -fta  Quinta  lo  tenia: 
y  tan  guardado  ella ,  que  eternamente 
lo  vera  de  fus  ojos.  Efiel.  Si  Rugero, 
como  tan  cuerdo  ,  fabio  ,  y  tan  prudente., 
y  al  fin  ,  como  tan  noble  Cavallero, 
yá  que  de  Aurora  elfos  rigores  fíente, 
á  mi  campo  fe  paífa  ,  hacerle  efpero 
tanta  merced  ,  que  fu  valor  no  ofenda 
falta  de  galardón ,  fama ,  ni  hacienda. 

Y  tu ,  porque  lo  digas  aísi ,  vete 
libremente ,  y  también  dirás  á  Aurora 
la  victoria  que  el  Cielo  me  promete, 
faliendo  delta  empreña  vencedora. 

Ruif  Defcuidados  eltán  ,  y  íi  acomete 
de  improvifo  la  gente,  quien  ignora 
9ue  ya  la  fama  en  tu  alabanza  buela? 
vámonos ,  pues ,  llegando.  Caxas. 


Todos.  Viva  Elle  la, 
SaJ™lotario,y  Diana . 
Que  hace  íu  Alteza? 

Dian.  Rendida 

temor  que  difeurrió 
lus  Temidos  ,  fe  quedó 
en  una  fiUa  dormida 
en  elle  jardín, 

Tom.  III, 


van /. 

Lotar.  Y  en  el 

ferán  ,  con  fu  vida  hermofa, 
fus  mexillas  nueva  rofa, 
fus  labios  roxo  clavel. 

Vian.  No  te  acerques ,  y  defpierte 
con  el  ruido.  vaf, 

JLotar.  Que  temor 

E>  :  pue- 
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puede  acobardar  mi  amor? 
puede  contrallar  mi  fuerte? 
Defcubrefe  Diana  durmiendo,  y  tendrá 
en  la  mano  un  ramillete 
de  flores. 

Si  dizen  que  la  fortuna 
favorece  al  atrevido, 
yo  que  tan  dichofo  he  íido, 
no  pienfo  perder  alguna. 

Mas  yá  á  fu  hermoíó  arrebol 
\%  hacen  mis  fentidos  falva, 

1  o.y  en  los  brazos  del  Alva 
defmayado  he  vifto  al  Sol; 
en  fu  blanca  mano  riene 
linas  flores ,  fi  es  Aurora 
del  Cielo ,  en  la  tierra  es  Flora* 
pues  fembrando  rofas  viene* 

Si  me  atreveré  á  tomar 
aquel  ramillete?  Si, 
pues  fi  dixeren  que  fui 
atrevido difeulpar 
puedo  atrevimiento  igual* 
las  roías ,  refponderé, 
de  Aurora  no  las  quité* 
fino  de  un  bello  rafal. 

Ella  arena  blanda  ,  y  bella, 
falpica  una  clara  fuente, 
húmeda  eftá  ,  fácilmente 
•  diré  mi  ventura  en  ella* 

Efcrive  en  la  arena  con  el  dedo . 

El  que  á  tu  rara  belleza 
aquellas  flores  hurtó, 
el  alma  en  prendas  dexó, 
que  efta  es  la  mayor  riqueza. 

Vafe  por  un  lado, y  por  otro  Jale  Rugen 
con  un  cofrecillo  de  joyas. 

Ruger.  Sin  que  ninguno  me  vea, 
haíta  el  jardín  he  llegado, 
pienfo  que  el  Cielo  me  ha  dado 
ja  ccafíon  que  amor  defea¿ 


Lances  d'e  amor  ,  y  fortuna. 


que  en  él  Aurora  dormida 
eftá ,  y  por  no  delpertarla 
todos  quiíieron  dexarla. 

O  nueva  luz ,  nueva  vida 
de  las  plantas  ,  aunque  obfeura 
la  nube  del  fueño  cité, 
bien  por  los  claros  íe  ve 
el  Cielo  de  tu  hermofura. 

Aquí  las  joyas  pondré, 
fin  que  diga  cuyas  fon, 
pues  en  aquefta  ocaíiou 
los  muchos  alcances  sé. 

Letras  en  la  blanda  arena 
defte  jardín?  (ay  de  mi!) 
á  fus  plantas  dice  afsi, 
íi  en que  acierto  á  leer  mi  pena; 
El  que  á  tu  rara  belleza 
aquellas  flores  hurtó, 
el  alma  en  prendas  dexó, 
que  efta  es  la  mayor  riqueza. 
Otro  antes  que  yo  llegó, 
y  con  intentos  mejores, 
pues  él  vino  á  llevar  flores^ 
á  dexarlas  vengo  yo. 

Borraré  el  mote  amorofo, 
no  fabrán  que  aqui  llegó, 
húrtele  la  dicha  yo, 
que  á  un  craydor  un  alevofo.: 
Señas  pondré ,  que  por  ellas 
no  fe  íepa  quien  ha  fido 
el  que  ha  llegado  ,  y  traído 
aqui  aquellas  joyas  bellas. 

Borra  lo  que  eflaba  eferito ,  y  efcrive 
otra  vez. 

Quien  en  aquefta  Ciudad 
guerra  efpera  por  momentos* 
á  tales  atrevimientos 
da  licencia,  perdonad. 

Vafe  ,  y  defpierta  Aurora . 

Aur.  Ola ,  qué  es  ello?  que  aqui 
rui-: 
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pero  en  las  ho/as  feria 
el  viento  ,  mas  no  ,  fi  aqui 
Un  pequeño  cofre  veo, 
cierto  es  que  alguno  llegó, 
y  que  él  también  me  llevó 
el  ramillete :  no  creo 
que  aya  ladrón  tan  felice, 
a  quien  dé  el  fueño  tyrano 
tales  prendas  de  mi  mano; 
pero  afsi  un  rotulo  dice: 

Quien  en  aquefta  Ciudad 
guerra  efpera  por  momentos, 
a  tales  atrevimientos 
da  licencia ,  perdonad. 

Diana?  Sale  Diana, 

utan.bo. ñora?  Aur.  Di, 
quién  en  el  jardin  entró, 
eltando  durmiendo  yo* 

DUn.  A  Lotario  folo vi.  * 

Aur.  Mal  el  teftigo  primero 
empieza  a  decir  :  (ay  tañe1') 
como  Lotario  dixifte, 
n°  dixeras  á  Rugero* 

Sale  Lotario , 

:?mo/e  flent.e  tu  Alteza? 
Aur.  Mala  eftoy ,  mi  muerte  creo, 

PUde^mMnto°y8°.yqaantovéo, 
todo  me  caufa  trifteza; 

V  es  verdad,  pues  te  oygo  a  ti,  d  p . 
y  en  ti  veo  aquefías  ñores 
cuyos  viílofos  colores 
íon  veneno  para  mi. 

Cada  matiz  diferente 
una  yervaes  ponzoñofa- 
uu  afpid  es  cada  rofa, 

Cada  ñor  una  ferpiente; 

PCro  quizá  ferá  engaño, 

PRdo  cogellas: 
alsi  íabré  fi  fün  efias> 


Qué  flores  aveis  cogido 
del  /ardin? 

Lotar.  Las  que  aqui  veis, 
en  cuyo  enigma  labréis 
que  cifras  de  amor  han  ñdo. 

Aur.  Por  qué? 

Lotar.  Porque  el  alma  llena 
de  temor ,  dice  que  cieñe 
un  bien  perdido  ,  y  no  viene 
á  fer  torre  lóbre  arena: 

Es  una  dicha  Tonada, 
pues  el  Cielo  permitió 
que  pueda  tenerla  yo: 
es  una  ventura  hurtada, 
pues  fin  voluntad  del  dueño, 

©y  en  mis  manos  la  ves; 
y  con  faber  que  al  fin  es 
hurto ,  fantasía ,  y  fueño, 
no  me  coftó  muy  barato, 
que  fabe  amor  lo  que  fue 
lo  que  por  prendas  dexé. 

Aur.  Yá  qué  pretendo?  qué  trato 
de  defengañarme  mas? 
íi  en  cifra ,  fueño ,  y  arena, 
gloria  hurtada ,  y  propria  pena, 
bañantes  feñas  me  das. 

Tu  ,  que  con  eftremo  igual 
cada  momento  me  pones 
en  nuevas  obligaciones, 
yá  altivo ,  yá  liberal, 
no  sé ,  no  sé  cómo  diga 
que  vencifte  mi  defdén, 
porque  no  es  muger  á  quien 
un  buen  termino  no  obliga. 

Si  fue  contra  tí  algún  día 
efquiva  mi  voluntad, 
yá  tu  liberalidad, 
tu  agrado ,  tu  cortesía 
venció ;  y  afsi  fe  ofrece 
D  2 
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roas  agradecida  y¿, 

Lct.  Válgame  Dios ,  que  ferá 
lo  que  tanto  me  agradece? 

Si  porque  el  alma  he  dexado 
en  prendas  (que  yo  no  se 
fi  otra  cofa  te  dexe) 
deftns  flores ,  te  ha  obligado,; 
no  fue  liberalidad. 

Aur»  Aroorofos  penfamientos 
á  tales  atrevimientos 
dan  licencia  ,  perdonad.  ^ 

Muy  bien  el  mote  entendí,; 
y  edimblo  que  moftró 
tu  amor  liberal.  Lot.  Si  yo 
en  el  arena  efe  r  i  vi, 
que  el  alma  en  prendas  dexaba 
deftas  flores  ,  verdad  fue, 
pues  folo  el  alma  dexe, 
que  es  lo  que  mas  eíiimaba.- 
Aur.  Que* bien,  tu  cordura  dice,; 
que  lo  una  vez  ofrecido, 
nunca  ha  de  fer  repetido! 

Lofc  Ay  confufion  mas  felice! 

Vafe  i  otarlo  ,yfalen  Rugero ,  y  Alexo. 
Rug.  Ya  que  tengo  que  efperar? 
Afox.  Eflo  es  ,  feñor  ,  lo  que  palía, 
Eílela  vive  en  tu  cafa,  ■ 
fin  quererla  til  alquilar. 

Rug.  Válgame  el  Cielo! 

Aur.  Que  es  eífe? 

Rug,  Señora::: 

Aiex.  Que  defvario! 

Rug,  Un  fuceífo  como  mió, 
fabrás  que  es  malo  el  fuceífo! 
Eílela  en  mi  Quinta  ha  entrado, 
y  mi  hacienda  ha  deftruído. 

Alex.  Y  pagarnos  no  ha  querido 
aun  medio  año  adelantado. 

Aur,  Quándo  os  tengo  de  efcuchar, 
o  quándo  queréis  que  os  vea,- 


Lánces  ete  amor ,  y  fortuna. 

decid  ,  decid  ,  que  no  fea 


para  darme  algún  pefar? 

Nunca  aveís  llegado  á  verme,* 
que  no  aya  fido  anunciando 
defdichas  5  andais  bufeando 
malas  nuevas  que  traerme? 

De  vos ,  Rugero ,  efcuché, 
fi  gente  Eílela  tenia, 
de  vos  íiipe  que  venia, 
de  vos  que  ha  llegado  sé: 

Qué  es  ello  ?  tanto  os  holgáis 
de  las  penas  que  advertís, 
que  todas  me  las  decís, 
y  ninguna  remediáis? 

Qiián  al  contrario  fe  halla 
en  otro  un  amor  tan  judo, 
pues  no  diciendo  el  diígufto,* 
aun  el  beneficio  calla! 
y  porque  veáis  los  dos, 
que  a  ver  me  dado  me  niega, 
Diana  ,  eífe  cofre  llega 
deLotavio.  Alex.  Vive  Dios::: 

Ruger.  Calla. 

Alex.  Que  eíle  es  de  Rugero. 

Rug. Que  dices?  i4/f.Y  que  él  ha  fido'.! 

Rug.  Mientes. 

Alex.  Quien  elfo  ha  ofrecido. 

Aur.  También  vos  fois  embuílero? 

Alex .  No  cílán  los  embulles  malos, 
pe  fea  das  las  joyas.  Aur.  Vos 
fingís  afsi  ?  Vive  Dios, 
que  haga  mataros  á  palos. 

Alex.  Morir  yo  á  palos  no  puedo^ 

Aur.  Cómo  os  libraréis? 

Alex.  Muy  bien, 

porque  antes  que  me  los  den::? 

Aur.Quh]  Alex. Me  moriré  de  miedo 

Aur.  Vos ,  que  fiempre  me  teneis 
una  pena  prevenida, 
no  me  habléis  en  vueíha  vida,* 
que 
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que  yo  se  que  efcufareis 
mil  difguílos ,  porgue  creo, 
que  nunca  es  para  alegrarme* 

:  y  se  que  venís  á  darme 
un  pelar  íiempre  que  os  veo: 
porque  a  taL  punto  ha  llegado* 
como  dicen  ,  el  temeros, 
que  yá  no  quiíiera  veros, 
ni  averos  vifto  pintado.  vafe. 
\u&'  Si  íiempre  que  a  veros  vengo 
un  clifgufto  fe  os  previene, 
nadie  da  lo  que  no  tiene, 
y  a&i *  doy  yo  lo  que  tengo. 


Cómo  ha  de  dar  alegría 
quien  íiempre  tiene  trifteza?. 
parto  afsi  con  tu  belleza 
el  caudal ,  y  hacienda  mia. 

Pues  firviendoos  en  fecreto¿ 
dirá  una  cifra  defde  oy 
en  mi  efeudo  ,  que  yo  foy 
en  amar  el  mas  perfe&o: 
porque  en  mi  fuerte  importuné 
quede  el  Cielo  fatisfecho, 
examinando  en  mi  pecho 
lances  de  amor ,  y  fortuna 


TERCERA  JORNADA. 


Salen  Alexo > ,  y  Rugero  con  un  efeudo ,  pintadai 
en  el  quatro  ejjes ,  y  una  van  da 
en  el  rofl.ro. 

Rug.  Guarda  ,  Alexo  ,  efle  efeudo, 
para  que  fu  concepto  quede  mudo, 
donde  nadie  le  vea, 
y  por  lus  feñas  conocido  fea. 
uilex.  Cuéntame  ,  pues  ,  aora 

lo  que  ha  paliado.  Rug.  Di  la  vida  á  Aurora, 
r  Porque  muerto  el  cavallou; 

Alcx.  Mal  aya  quien  tal  dio. 

R”&  Calla.  Mex\  Ya  callo. 

Rug.  Cavo  rendida  en  tierra, 

quando  el  furor  de  la  travada  guerra 
en  la  campaña  hacia 
una  esfera  de  fuego  ,  y  mi  oífadía 
levanto  al  Sol  dei  fuclo; 

A  thlante  fui ,  la  maquina  del  Cielo 
entre  rayos,  y  aífombros 
felice  allegure  fobre  mis  hombros, 
quando  ,  para  mas  gloria, 
ya  íu  gente  cantaba  la  visoria. 

Ai  ex.  Y  ai  fin,  alli  dixifte 
quien  eras  ?  Rug.  No  hice  lú* 


JUx* 


Lances  ele  ancor  3  y  fortuna* 

Alex.  Que  mal  bielde! 

efperas  ,  pues ,  que  con  azar  mas  fuerte 
un  fullero  de  amor  trueque  la  fuerte? 

Rug.  No  es  pofsiblc  ,  que  rengo 

leñas  muy  claras ,  antes  me  prevengo 
á  la  mayor  venganza. 

Alex.  Si  él  también  á  faber  la  feña  alcanza, 
y  mete  á  fu  provecho 
en  garitos  de  amor  el  naype  hecho? 

Rug .  No  es  pofsible  ,  ni  puede, 

porque  entonces  el  Cielo  le  concede 
á  Aurora  el  delengaño 
mejor ,  porque  verá:::  Alex.  Temo  tu  daño. 
Rug.  Si  ella  acción  fe  atribuye, 

que  hizo  afsi  las  demás ,  pues  bien  fe  arguye, 

que  el  que  en  ella  le  miente, 

en  todas  ha  mentido.  Alex.  Afsi  lo  Gente 

un  Cofrade  ,  que  dice, 

que  el  mentir  es  la  cofa  mas  felice, 

y  el  eftár  uno  loco, 

porque  es  de  mucho  gufto  >  y  cuefta  poco, 
Rug.  En  fin  ,  vine  rodeando  largo  efpacio, 
que  como  vivo  á  efpaldas  de  Palacio, 

Alexo ,  no  quifiera 

que  alguien  me  viera  entrar ,  ó  me  figuiera. 
Alex.  Y  vienes  tan  contento, 
como  G  te  efperára  un  opulento 
banquete  donde  hallaras 
en  blancas  mefas  diferencias  raras 
de  cazas  de  la  tierra  ,  aves  del  viento, 
pezes  del  faladiísimo  elemento: 
pues  yá  no  ay  que  comer  hada  elle  dia, 

G  no  te  comes  una  pierna  mia: 
pues  que  empeñar ,  en  cafa 
eftán  nueftras  alhajas  tan  por  taifa, 
que  íi  no  empeño  agora 
algunos  palos  que  me  prefte  Aurora,; 
defendiendo  á  Lotario, 
no  tengo  nada  encima. 

Ruger.  O  tiempo  vario! 
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o  inconftante  fortuna! 
ó  rigurofo  hado  !  6  importuna 
fuerte! 

Al  hacer  eJUremos  Rugero  ,  le  dad  Alexo  un 

A ,  _  g°lpc  en  el  r  o  jiro . 

Alex.  Cuerpo  de  Chrifto, 
las  eftteUas  jurara  que  aviavifto. 

,  Admiro  afsi  mi  eftado. 

Admírate  otra  vez  de  eílotrolado, 
que  un  duende  no  tuviera 
juano  de  hierro  mas  pefada  ,  y  fiera: 

Con  que  ,  Señor ,  me  diftei 

P^ro  que,  es  lo  que  veo  í  bien  hiciíte, 

otra  vez  te  provoca* 

admrrate  otra  vez ,  quiebra  mi  boca; 

iortjjon  ?  diamantazo? 

jeKl,  *a  ,de  igual  porrazo: 

&  ^  asa  Dios  ,  que  al  fin deftos  efiremos, 
ajJ¿  5!ls  vende^tenemos.  Rug.  No  tenernos. 

Rúa  *  ^rrpcña^° es  muy  mai°jyo  eitoy  ioc°' 

jilf*  P  !  ^Uj  en'Penar  tampoco. 

GrJes  Relame  el  porrazo,  y  diga  aora: 

£us.  Y  ¿les  b'mS’  qUe  ay  ya  que  dár  a  Aurora* 
es  ín„í£  br  qUe  PAra  Aurora  bel)a 
fe  |\^  rí'  a  ^Cltlia  >  ilafia  que  á  ella 
\^  f  y  °‘Ue,  C^a  Caxa  honefiamente 

la  ha  hafta  tantoetCinament^ 

ASoteeK-an°S- 

efi'e  cüidadofy  mud'omas' °  agradcce> 

V.  De  locuras  "acorta 
que  no  (abes  ,  A  UVn  ] 

que  me  la  íófo,n^0^,anff*ve* 
^ladUav^afiiiCslI 

la  di-h?  C  lurtarmo  puede 

v  a  que  el  dum  .ntc  me  concede. 


S¡en- 


Lances  de  amor  ,  y  fortuna, 

Sientafe  Rugero  en  una  Silla  ,  y  quedaje  dormido , 
¿llex»  Ni  lo  eí'pero  íaber ,  pues  yá  no  efpero 
vivir ,  pero  quexarme  folo  quiero 
de  que  tu  mano  tai  rigor  prevenga, 
que  en  penas  femejantes, 
para  romperme  las  narizes  tenga, 
y  no  para  otra  cofa ,  los  diamantes. 

Si  dcr  hambre  muriefles, 
cómo  hicieras  defpues ,  y  que  importaba 
'  la  fama  que  dexaba 
el  Cavallero  de  las  quatro  efíes? 

No  refpondes  ?  rendido 

al  canfancio,  ó  la  hambre ,  fe  ha  dormidos 

ó  que  fútil  intento, 

famofo  es ,  fi  le  logro ,  el  penfamientoj 

íi  la  fortija  cojo, 

hago  tres  cofas ,  vengo  aquel  enojo 

de  Aurora  ,  pues  á  ella 

nunca  fe  la  dará  :  luego  con  ella 

afleguro  la  vida  de  mi  amo, 

ladrón  piadofo  de  fu  honor  me  llamo, 

.viviendo  deílemodo, 

y  coma  yo ,  que  importa  mas  que  todo,; 

que  una  vez  empeñada, 

íegura  eftá  la  piedra  ,  y  mas  guardada 

para  quando  importare. 

'Mete  la  mano  en  el  bol  filio  de  fu  amo  }y  f acale 
la  cajea. 

El  dos  de  baños  meto  ,  aquí  me  ampare 
Caco  ;  la  caxa  halle  :  qué  hermofa  ,  y  bella 
es  la  piedra  !  pondrele  un  canto  en  ella, 
Quítale  lafortija  ,  pende  una  piedra  , y  buelvele , 
la  caxa  al  bol  filio, 

que  fiel  miímo  no  quiere  que  la  vea 
el  Sol ,  hafta  que  fea 
de  Aurora ,  eftá  con  eíTo 
mas  engañado  por  el  fon  ,  y  el  pefo^ 

Llaman  dentro. 

Llamaron  á  buen  punto, 

todo  parece  que  ha  llegado  junto, 
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Rug.  Qué  es  cíTo  >  Alex.  Que  han  llamado 
á  la  puerta.  Rug.  Y  quien  es? 

'Alex.  Es  un  Soldado. 

Rug.  Soldado  á  mi?  entre,  pues.  Sale  un  Soldado . 

Sold.  Antes  que  befe 

tus  pies ,  dexa  admirarme  de  que  fucile 
tan  humilde  pofada 
Palacio  de  un  Rugero  de  Moneada; 
y  aora  dame  tus  manos. 

Rug.  Prolijos  fon  exceíTos  Cortefanos; 
y  afsi  ,  fu  cumplimiento  eftá  efeufado, 
porque  yo  íby  cambien  pobre  Soldado: 
decid  ,  qué  tne  mandáis  ?  Sold.  Solo  quiíiera 
hablaros.  Rug.  Pues  Alcxo  ,  falte  afuera. 

Alex.  Y  yo  lo  defeaba, 
rabiando  por  bufear  á  Celio  eítaba, 
que  me  prefte  el  dinero, 

.coí>  jue  comprar  alguna  cofa  efpero.  Vafe* 

¿ola.  Dixera  los  peligros  que  he  paflado 
hafta elaver  llegado 
a  vueftra  cafa  ,  porque  fuerza  ha  íidoj 
pero  baile  deciros ,  que  he'venido 
con  animo  ,  y  cautela, 
con  efta  para  vos. 
guya  es  i  Sold.  De  Eftela. 
alma  v!vc> 

EíteJa  a  mi  ?  veré  lo  que  me  eferive. 

Lee*  *■  rimo  •>  yo  he  fabido  vueftras  quexas  ,  y 
vos  no  aveis  ignorado  mi  jufticia  ;  y  aísi, 
para  que  quedemos  ,  yo  fatisfecha  ,  y  vos 
vengado ,  venid  a  mi  Exercito  ,  donde  dif- 
u  pare  vueftros  agravios  ,  adelantando 
vueltra  perfona.  Ai  van  de  primera  mutf- 
tra  las.  joyas  que  eíTe  Soldado  lleva ,  y  de 
creencia  efta  carta.  Dios  os  guarde. 


Vuejlra  prima  Eftela. 


pluma  aquefte  azero  fuera, 
papel  la  tierra  fucinta, 
y  vueftra  fangre  la  tinta 
con  que  á  Eftela  refpondiera: 


Pe- 


m 
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Pero  ya  que  os  ha  librado 
la  ley  que  os  aíTeguró, 
decid  a  Eítela  ,  que  yo 
jamás  eíhive  engañado 
en  la  jufticia  de  Aurora: 
y  que  aunque  tan  pobre  vivo, 
y  quexofo  ,no  recibo 
eíTas  jov^  f  y  que  ignora 

humilde ,  y  pobre  me  fundo, 
en  que  mas  contento  cftoy, 
íirviendo  afsi  á  Aurora  oy, 
que  liendo  leñor  del  Mundo. 
Efto  decid  á  fu  hermana, 
y  llevad  con  el  recado 
las  joyas  ,  antes ,  Soldado, 
que  os  eche  por  la  ventana. 

:Sold.  Obligarte  pensé  afsi, 
no  ofenderte. 

Ruget\  Ya  lo  veo, 

pero  en  mis  dudas  aquí 
conmigo  mifmo  peleo: 
defiéndame  Dios  de  mí, 
yá  mi  pecho  desleal 
de  la  fortuna  no  es  bien 
quexaríe  en  cftremo  igual. 


Vafe. 


yá  me  dio  el  bien  ,  pero  es  bien 


que  vale  menos  que  el  maU 
Pero  qué  notable  eftremo 
de  de  idicha  poner  pudo 
fombra  al  reíplar.dor  fupremo? 
mi  defgracia  :  que  bien  dudol 
mi  deíciichar:  que  bien  temol 
quando  aquello  á  penfar  liego, 
fuego  arrojo  por  defpojos, 
fuego  á  los  ay  res  entrego, 
fuego  vierto  por’ los  ojos; 
que  me  abrafo  ,  fuego ,  fuego. 
Sale  Alexo  huyendo  ,  que  trae  algo 
que  comer. 

\AUx.  Donde  eft¿  el  fuego ,  feñor, 


que  aquí  no  eíloy  fatisfecho 
de  fu  furia  ,  y  fu  rigor?  (ch°* 
Rug .  Bien  dices ,  que  eftá  en  mí  p6- 
porque  todo  es  fuego  amor. 
Alex.  De  donde  aora  íalio 

tal  frialdad  ,  aver  pudiera  . 
fuego  í  Rug.  Si  Alexo  ,  pues  flO* 
rAk*.  Por  poco  nos  fucediera 
y  oy  loque  le  fucedió 
'  á  un  Poeta  con  fu  ama: 
como  dicen  que  fe  inflama 
de  un  efpiritu  fu  pecho, 
de  cuyo  ardor  fatisfecho, 
es  el  corazón  la  llama, 
él  mfurecido  eftaba, 
y  tanto  fe  divertía 
del  afeólo  que  llevaba, 
que  todo  quanto  eferivia, 
á  voces  reprefentaba. 

Llego  al  pallo  de  un  León 
á  aquella  mifma  ocafion 
que  con  la  comida  entríba 
el  á3ma  ,  y  como  él  eftaba 
llevado  de  fu  paísion: 
guarda  el  León  ,  con  voz  fiera 
dixo ,  y  el  ama  ligera,  . 
que  yá  temió  fus  cofquillas, 
con  puchero  ,  y  efcudillas 
rodó  toda  la  eícalera, 
diciendo  :  Ay  Virgen  fagraáa? 
librad  á  Mari  Guiíada 
de  fus  uñas  importunas, 
quedando  el  amo  en  ayunas, 
y  la  rucia  ama  rodada: 
no  píenlo  que  es  menefter 
aplicallo  ,  quando  llego 
á  cafa  con  que  comer: 
y  puefto  que  no  hizo  el  fuego 
lo, que  ti  León  pudo  hacer, 
fancate  á  comer ,  pues  ves 

qus 
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que^tc  traygo ,  qué  ,  feñor.  mas  al  yerro  que  pretende 


Rug»  Con  qué  pagaré  cortés 
a°ra  tanto  favor? 
dlex.  Con  no  reñirme  dcfpues. 

Llaman  a  la  puerta. 

^u°'  Llaman  á  la  puerta  ?  Alex»  Si. 
Rug'  Quita  todo  elfo  de  aqui. 

Sale  un  Criada. 

Criad.  La  Condeía  mi  feñora, 
que  vais  a  Palacio  aora.  Vafe 

^Ité.filaíirvqafsi:  J  ’ 

Alexo  ,  ya  en  mi  concepto 
alta  o caiion  me  prometo, 

¿Ir  •trffcJefcudo  ;  o  fi  vicffes 
delcifradasyálas  eíTes 

Üc  a'«ante  mas  perfedo.  Vanf. 
■/  ,  Cí{¿  1  y  Leturio. 

Lotar.  Hicifte  effe  efeudo  i  Ce!.  Sí, 
pintadas  las  quatto  effes 

*1  ’.que  Ci'  Ioodos  «S^'arfe 

t  „f  c?‘  !no  A“ifce  puede. 

fé  cor"  n1U^nce  P°r  ¡nfiuftrla-V 

le  corona  de  laureles, 
y  es  tan  celebrado  ,  como 
cíüe  P®r  las  armas  vence- 

tyu^  |aft/aquien  mi  favor 

‘“vealafonunafiempte, 

P"tS  cs  raudaMe, 

“exarla  antes  que  me  dexe 
y  valerme  del  ingenio:  ’ 
venza  la  induftria  la  fuerte 
que  harto  hace  la  fortuna 
pues  que  la  ocafion  me  ofrece* 

«o  fuera  «aydor  fie!  Cielo 

atrík  hici,cra  <lue  lo  fucíTe, 
«Rendóme  glorias,  * 

demas  de  ^uerza  quc  ‘Hílente. 

'  Drces  bien ,  y  no  |0  fuera 


entre  trayciones  de  amor 
mezclar  otras. 

Litar.  De  qué  fuerte? 

Cel.  Oy  Alexo  me  pidió, 
que  unos  dineros  le  prcíte 
íobre  una  fortija. 

Lotar .  Mueffra;  Toma  la  fortija + 
proíigue  ,  qué  te  detienes? 

Cel»  Dixele  que  me  eíperaííe 
en  fu  cafa ,  y  brevemente 
le  llevaría  el  dinero. 

L otar.  Ella  es  :  qué  te  fufpendes? 

Cel.  Fui  a  fu  caía ,  y  della  vi 
falir  encubiertamente, 
y  con  rezclo  un  Soldado, 
a  quien  yo  vi  algunas  veces 
firviendo  al  de  Kuikllon: 

Dudé  íi  era ,  ó  no  ,  y  hálleme 
tan  empeñado ,  que  quiíe 
feguirle  ,  y  vi  claramente, 
que  de  la  Ciudad  íalia 
entre  algunos  Mercaderes 
disfrazado ,  y  encubierto, 
de  donde  claro  fe  infiere, 
que  Rugero  le  cartea 
con  Rífela. 

Lotar.  Tu  me  ofreces 

con  una  ocafion  dos  dudas: 
y  es  una,  penlár  que  ofende 
Rugero  a,  Aurora  ,  y  la  otra, 
ver  que  cífe  anillo  parece 
á  otro  que  he  vifto  en  fus  manos, 
y  con  mirar  que  es  aqueífe 
ae  tan  eífraña  labor, 
mas  mis  confuíioncs  crecen: 
pudo  fer  de  Aurora  ?  Cel.  Si. 

Lotar.  Di ,  como? 

Cel.  Muy  fácilmente, 
que  Alexo  es  muy  defpejado, 

£  2  y 
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y  pudo  fer  fe  le  dieffe, 
celebrando  algún  donayre. 

Lot.  Bien  difcurres  ,bien  adviertes, 
fi  es  de  Aurora  ,  porque  es  Tuyo; 
fino  porque  lo  parece, 
toma  el  dinero  que  difte, 
y  el  que  Aiexo  ce  craxcre, 

9-  que  yo  me  quedo  con  ch 
pues  fi  Aurora  no  le  tiene, 
iin  duda  ,  es  fuyo  el  diamante: 
fuera  de  que  no  fe  puede 
imitar  tanto  una  piedra 
taft  perfeóta  ,  y  excelente. 

Tu  ,  Celio ,  trae  cífc  deudo, 
y  al  defeuido ,  fi  pudieres, 
haz  que  Aurora  te  le  vea, 
y  a  efte  mifmo  puefto  buelve. 

Vafe  Celio  ,y  /alen  Aurora  ,  y  'Diana, 
Aur .  Amor,  que  en  mi  pecho  vives, 
amor ,  que  en  mi  llanto  mueres, 
un  dia  te  doy  de  plazo, 
un  dia  de  vida  tienes; 
pues  fi  Rugero  no  es 
a  quien  mi  pecho  le  debe 
dos  vidas  en  dos  peligros, 
y  a  quien  di  aquel  excelente 
diamante ,  tan  prodiglofo, 
ue  defmcntirfe  no  puede, 
iré  ,  contando  ,  y  midiendo 
del  tiempo  las  horas  breves, 
de  las  horas  los  minutos, 
corre  veloz ,  porque  llegue 
q  un  mifmo  tiempo  a  mi  pecho, 
o  el  defengaño ,  ó  la  muerte: 
Lotario  ,  qué  haces  aqui? 
jLot.  Dándome. eftoy  parabienes 
de  que  la  divina  fama  ¡ 

oy  tus  vidorias  cclébre: 
como  veré  fi  el  diamante  A  pan,  ^ 
en  íus  blancas  manos  tiene? 


,  y  Fortuna, 

Aur.  Como  íabré  fi  eñe  es?  A  parí* 
diré  mejor ,  fi  no  es  eñe? 

Lot .  Qué  ocafion  podré  tomar, 
para  que  los  guantes  dexe? 

Aur.  Con  qué  ocafion  faldré  ya 
de  confuíiones  tan  fuertes? 

Lot.  Oi  decir  que  en  una  mano 
un  golpe  tu  Alteza  tiene. 

Aur.  Engaño ,  Lotario ,  fue. 

Lot.  No  podré  fatisfacerme 
del  cuidado  que  he  tenido, 
fino  es  ,  feñora  ,  que  llegue 
a  verlas  Tanas.  Aur.  Si  a  mi, 
con  íer  mías  ,  no  me  duelen, 
no  queráis  mas  defengaño; 
peor  pudiera  fucederme, 
fi  no. llegara  a  aquel  punto 
un  Soldado  tan  valiente, 
que  me  dio  victoria  ,  y  vida. 

Lct.E slo  mucho  quien  bien  quiera 

Aur.  Quéefpcra  mi  fu fri miento? 
rni  dcícngaño  qué  teme? 
que  duda  mi  confufion? 
muera  ,fabiendo  que  muere, 
no  le  hablaré  en  el  diamante, 
porque  fi  acafo  no  es  efte, 
no  fe  advierta  para  hacer 
engaños  ,  Cielos ,  valedme: 
quiftera  que  me  dixerais, 
pues  vucílro  ingenio  íe  atreve 
a  competir  con  Apolo, 
de  quien  tanta  luz  le  viene, 
qué  es  lo  que  quieren  decir 
de  un  efeudo  quatro  cííes? 
buena  ocafion  os  he  dado, 
pues  (iendo  tan  excelente 
vueftro. ingenio ,  moftrara 
en  eíío  el  valor  que  tiene; 
y  bien  lie  dicho  el  valor, 
plega  kDios  que  no  lo  mueftre* 


Dt *  Vive  fríos  5  que  eíloy  confufo, 
™as  no  fon  precitas  leyes  A  part, 
«e  las  enigmas  ,  y  cifras 
~íClr  una  cota  fiempre. 

Vai?P°  abierro  es  el  ingenio, 
tfecir  varias  cotas  pueden 
■^uatro  eíTes  ,  pues  qué  dudo? 
íp  °  el  ingenio  lo  vence. 

üeílo  que  el  ingenio  mió 
no  es  tan  grande,  pues  tú  quieres 
9  !c  ^cícifre  aquellas  letras, 

°lo  por  obedecerte, 

L 4uy  Of C  ’  lo  liaré* 

el  es  ,  Cl°k  fácilmente  :  A  pan. 
l  £J?-  Acer«r  quiliera 
acerta  ri”*’  Aur' Si  c®°  tC(neSj 

Salen  »  ar  no  aciertes. 

*af  G«aSa  ele  efeud^”- 

le  vea  •  c*  lc  cíc»do,  y  ninguno 
mi  *  t1  e~  9ue  Merece 
Permirp  beí*r  tus  plantas, 

^P”am-Kq-Uela?befe- 
Rupprf  m,',blen  >  °  mi  mal, 

W  p8„c,’ a,buen  tiempo  vienes. 
wl  “es  que  me  mandas? 

T  Q-Uc  dcuchcs 

decir^n"0  J?  <J'íc  quieren 
de  un’  r°r  ?  co  blaion, 

fcj.  Y  paeraUad°  lUatro  eírcs- 

*  1  PJra  aquejo  ,  feñom 

me  has  llamado  >  Lot.  Favorece 
im  at!'e,vimiento  amor  C 
W  aman  d!lcilllJas  fiempre. 

Por  fruto  dV^ne  00  alcanz» 
lino  def?'  C^rille  a,r'Or> 

fave  ^ÍZry  rlfor’ 
fingalardtk0“a 
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fíente  el  ver  que  eternamente 
ha  de  quedar  tatisfecho 
fu  cuidado  ,  afsi  fu  pecho 
en  un  punto  íirve  ,  y  fíente; 

No  es  bailante  el  fentimiento 
a  que  dexe  de  fervir, 
que  fíntiendo  ha  de  fufrir 
mas  rigor ,  y  mas  tormento: 
y  nunca  al  favor  atento, 
íirve  ,  fíente ,  y  fufre  el  daño$ 
y  aunque  toca  el  defengaño, 
no  ay  quien  a  olvidar  le  obligue» 
que  defpues  de  todo  ,  fígue, 
ya  fu  eíírella  ,  ó  ya  fu  engaño. 
Sirve  nunca  mereciendo, 
fíente  jamas  efperando, 
fufre  fus  penas  amando, 
y  fígue  fu  amor  íintiendo; 
y  delta  manera  entiendo 
que  a  declararlas  me  obligo 
las  eífes  ,  pues  afsi  digo 
a  tu  belleza ,  que  amante, 
quexofo  ,  trille  ,  y  confiante, 
Sirvo ,  Siento  ,  Sufro ,  y  Sigo. 

Aur .  Declaróte  mi  tormento,  A  p± 
nunca  amaras ,  ni  fuñieras, 
ni  efpe raras  ,  ni  dixeras 
por  cifras  tu  pentamiento: 
qué  cfpera  mi  fufrimiento? 
mi  defengaño  qué  efpcra? 

Alex.  Para  hablar  deíla  manera; 
yo  también  ,  feñora  ,  he  fído 
quien  tu  vida  ha  defendido» 
li  en  ello  confííle  ,  cfpera. 

Quatro  cífcs  ha  de  teiter 
el  amor  ,  fíendo  perfcélo, 

(Dios  me  taque  deíle  aprieto) 
por  la  primera  ha  de  fer 
fabañon  ,  que  ha  de  comer» 
y  pruébate  ella  ycrctad 
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en  que  la  neccfsidad  de  donde  claro  fe  Infiere, 


v  tel  rcfpcto alamor  pierde, 


que  todo  amor  ha  tenido, 
ó  verdadero  ,  ó  fingido, 
las  eíTes  defte  blafon. 

Tiendo  el  amor  Sabañón, 
Sacriftan  ,  Saftre  ,  y  Sufrido. 

Aur.  Aunque  loco,  bien  advierta 
que  el  ingenio  pudo  hallar 
dos  fentidos  ,  para  dar 
á  un  deí'engaño  la  muerte: 
qué  decís  vos? 


Ruge,-.  De  otra  Tuerte 


yo  las  letras  entendí, 
y  fi  me  dierais  a  mi 
licencia  ,  dixera  oy 
lo  que  Tiento. 

Auror.  Yo  la  doy. 

Ru*.  Pues  citadme  atenta.  Aur .  P 


que  toda  hermoíura  muerde, 
y  maíca  toda  Deidad. 

Defpues  de  comer ,  no  ay  duda 
que  ha  de  veítirfe  efta  Dama, 
en  la  Tegunda  Te  llama 
Saftre  el  amor  ,  porque  acuda 
a  efta  belleza  deínudu;  ^ 
y  el  amante  que  no  ha  Ti  do 
para  dar  plato  ,  y  vellido, 
aunque  á  Tu  fineza  pele, 
ferá  a  la  tercera  eílé, 
viendo ,  y  callando ,  Sufrido: 
y  para  el  que  no  futriere 
tanta  defdicha  ,  y  afan, 
es  el  amor  Sacriltán, 
que  le  entierre ,  pues  Te  muere: 

Rug*  Sabio  ha  de  fer  amor  ,  viendo  la  fama 
,  del  fugeto  que  eííinia  hermofo  ,  y  grave, 
porque  no  labe  amar  quien  íolo  ama 
el  cuerpo  ,  li  es  que  el  alma  amar  no  fabe: 

Solo  ha  de  Ter  amor  ,  Tolo  una  Dama 
ha  de  e  (timar  en  Tu  priíion  íuave, 
que  un  efclavo  no  íirve  á  dos  Tenores, 
ni  caben  en  un  alma  dos  amores. 

Solicito  ha  de  Ter  ,  no  procurando 
ocafiones  al  güilo  fojamente. 

Tino  las  del  pelar  también ,  moftrando 
que  el  güilo  eftima  ,  y  los  pefares  Tiente: 
Secreto  ,  en  fin  ,  pues  ha  de  callar  quando 
algún  favor ,  ó  alguna  acción  intente; 
y  ai  sí ,  lera  el  amor ,  íiendo  perfe&o. 

Sabio ,  Solo  ,  Solicito  ,  y  Secreto. 

5í«r.  Bueíva  el  amor,buelva  á  encender  la  llama 
del  pecho.  l.ot.  Aunque  la  cifra  hallar  pudieífcs¿ 
no  me  podrás  quitar  la  altiva  fama 
del  Cavallcro  de  las  quatro  eíTes, 
por  efte  eícudo  el  Oroe  afsi  me  llama  :  Sacühy 
no  le  defmenurás ,  aunque 


otro} 
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otro  ,  Tiendo  muy  fácil ,  contrahecho. 

Rug.  Tu  fabrás  fi  es  muy  fácil  ,  pues  lo  has  hecho: 

pero  aquefte  es  el  mío.  Vefcubrele . 

'Auror.  En  nueva  duda 

una  vez  me  acobardo  ,  otra  porfío, 
no  fé  á  qual  de  los  dos  a  un  tiempo  acuda, 
yá  me  alfeguro  ,  y  yá  me  defconfio: 
pero  qué  efpera  el  alma  ya  ?  qué  duda? 
qual  de  los  dos  tiene  un  diamante  mió? 
declarefe.  Rug»  O  qué  dicha  tan  fegura! 
yo  le  tengo.  Lot .  Es  aquefte  ,  por  ventura? 

Rug.  Por  defgracia  ferá  ,  porque  el  diamante 
que  bufca  Aurora  ,  en  efta  caxa  viene, 
r  comparado  a  mi  amor  ,  menos  conftante. 

^Ur-  Muchas  dudas  el  Cielo  me  previene: 

Gotario  en  defengaño  femejante 
es  el  que  la  fortija  mifma  tiene, 
y  Rugero  la  ofrece  ,  ya  no  dudo, 

Lntar  T;  ^  ducuipando  el  diamante  ,  y  el  efeudo. 

n  *  c^ra  piedra  bella,  efta  piedra  ?  enmudecéis? 

3  e. Ciclo  Tobe  rano 

oe  tu  ne  ..  ... 


r3í 


r  tl1  pillísima  mano 
Vi?cñor^ 5  errante  Eftrella? 
y*  ^®re  efta  caxa  ,  y  en  ella 
lego  el  diamante  verás, 
tií  por  feñas  me  das: 

Alexo ,  efta  es  la  ocafion, 

■j  l0|.lTar^  Ptcteníion. 

■  ñNo  'é  y°  que  cipero  mas, 
cita  es  la  rmfma  ,  mas  quiero 
ver  Ja  caxa  :  qué  temor 
es  cite  ?  es  cifra  de  amor 
aquefta  piedra  ,  Rugero? 

,s «Cielos,  q  miro!  Ale. Qué  cipero. 
--ul°  el  daño  caufado? 
déíií  rS  "uc  P!edra  avt"is  "amado 

?  ,?tte  á  mi  belleza, 
ü,"1  '^!ra  Cl'c  en  la  dureza. 

tój"!0  "jmovil ,  y  ciado. 

*  u^cid  ,  que  ha  iigtuhcado 


no  habíais  ?  no  me  refpondeis?, 
qué  decís? 

Ruger .  Soy  defdichado.  Vafe : 

Alex.  Breve  refpuefta  te  ha  dados 
mas  si  ,  por  lo  que  él  calló, 
puedo  ,  fe  ñora  ,  hablar  yo, 
fabrás  que  es  Rugero  fiel, 
y  que  fue  fín  duda  á  él 
á  quien  tu  mano  le  dio 
el  diamante  ,  yo  le  hurte, 
porque  en  deidicha  tan  fiera 
de  hambre  no  fe  muriera:  ^ 
la  piedra  en  la  caxa  eche, 
y  la  fortija  empeñé 
en  Celio ,  de  donde  es  llano, 
que  aya  venido  á  la  mano 
de  Lotario.  Aur.  Qué  quimera 
tan  defearada  !  qué  quiera 
un  necio  ,  un  loco  ,  un  villano 
hacerme  creer  a  mi, 

que 
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que  á  Rugero  le  di  yo 
la  (bruja  ,  que  el  la  hurto, 
y  que  echó  la  piedra  alli, 
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que  él  la  empeñó ,  porque  afsi 
venga  á  Lotario  '<í  qué  efpcro? 


picaro  ,  vil ,  emhuftero, 
quimerifta ,  enredador, 
mas ,  que  Rugcro  ,  traydor, 
y  mas  talfo ,  que  Rugero; 
pues  con  caula  me  provoco, 
oy  morirás.  Alex.  Ay  de  mil 

Aur .  Ola  ,  no  avra  gente  aqui, 
que  mate  a  palos  a  un  loco? 

Alex.  Si  avra  ,  vete  poco  a  poco 
en  mandarlo  ,  que  yá  eftan 
prevenidos  ,  y  lo  harán 
quando  de  aqui  Taiga  ,  aunque 
no  me  tocarán.  Aur.  Por  qué? 

Alex .  Porque  no  me  alcanzarán. 

Vafe  corriendo . 

Aur.  Ya  en  los  diremos  que  hago, 
conocerás  ,  que  no  es  nuevo 
confeíTar  lo  que  te  debo, 
y  negar  lo  que  te  pago: 
callando  te  fatisfago 
una ,  y  otra  acción  honrada, 
quando  viendome  obligada, 
te  doy  por  refpueíla  á  ti 
la  que  me  dieren  á  mi, 
que  es  decir :  Soy  defdichada. 

^/.Aunque  amor  mi  pecho  abrafa, 
nunca  tan  humilde  ha  fido, 
que  ha  de  eíperar  que  el  olvido 
le  defocupe  la  cafa; 
y  pues  mi  defdicha  pafla, 
á  tal  defengaño  ,  llegue 
el  tuyo ,  Aurora  ,  también, 
porque  mi  pecho  no  es  bien 
que  mas  verdades  te  niegue. 
Rugero  es  buen  Gavillero,  * 


y  Fortuna. 

él  vida  ,  y  joyas  te  dio: 
con  induílria  quife  yo 
quitarle  el  bien  que  no  cíperoí 
y  pues  merece  Rugero 
las  glorias  que  á  mi  me  ofretf 
goedas ,  pues  las  merece, 
y  diga  mi  voluntad, 
pues  fe  muere ,  la  verdad. 

Aur.  Bien  tu  humildad  me  par^ 

lot .  Y  pues  las  verdades  digo,  ; 
que  can  mal  me  eílán  á  mi,  “ 
las  que  te  eílán  mal  á  ti, 
rambien  á  decir  me  obligo: 
de  todo  el  Cielo  es  teíligo, 
inquiere  tu ,  fabe ,  y  zela  * 
quien  con  engaño ,  y  cautela 
en  trage  de  Mercader 
íuelc  á  Rugero  traer 
cartas  del  Conde ,  y  de  Eílel* 
Procura  faber ,  y  oir  , 

lo  que  en  tu  deshonra  paila, 
quien  de  noche  entra  en  íu  ^ 
de  día  íuele  falir: 
algo  avia  de  añadir, 
que  yo  en  la  pena  que  ves 
no  cipero  mas  gloria  ;  y  pUf,; 
de  tocio  advertida  eílás, 
remedíalo ,  y  no  podrás 
quedarte  de  mí  defpues. 

Aur.  Qué  es  ello,  Diana  ?  Día*1' 
aunque  me  pefe  ,  creeré 
que  necio  Rugero  fue, 
pues  tu  favor  no  eilimój 
pero  traydor  ,  cílo  no: 
y  para  que  yo  lo  crea, 
es  mencfler  que  lo  vea. 

4ur.  Y  yo  tanto  me  refiílo,  v 
que  aefpucs  de  averio  viíD’ 
tengo  de  dudar  que  fea: 
Cómo  fabré  lo  que  paífa  ^ 
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Tu  cafa?  Oían.  Quién  io  impide?  de  nucftra  parte ,  quién  dada 


I  ^n  jardín  foio  divide 
tLl  Palacio  de  fu  cafa; 

V  quando  la  noche ,  efeafa 
1  de  luz ,  Taiga  de  Occidente,; 
paíTarémos  fácilmente 
adonde  acechar  podemos 
a  Rugero  ,  y  dél  fabrémos 
h  efte  habla  verdad ,  ó  miente.; 

Podré  pairar? 

'***•  .Buen  remedio, 
lacil  es  de  publicar 
que  Te  cayó  ,  y  derribar 
r  üna  tapia  que  ella  enmedio. 
rUr'  Píen  dices  ,  no  ay  otro  medio, 
tas  dos  iremos  :  rigor 
de  un  deíatinado  amor, 

Va  pienfo  que  agradeciera, 

•  que  Rugero  ingrato  fuera, 
p  conio  no  fuera  traydor. 
anfe  ,  y  fulen  el  de  Ruifellon ,  EJtela , 
ta  y  Soldados. 

Ulf-  La  noche ,  qne  fiempre  ha  íldo 
¡  fuñe  fia  fombra  del  fueño, 
en  nofotrosha  engendrado 
?  bizarros  atrevimientos. 

lm  Bien  dixeyo  ,  que  era  fácil, 
«n  padecer  algún  ricfgo, 

[  Cüm°  vinieífemos  Tolos, 

I  entrar  hafta  aqui  encubiertos  j 
porque  como  es  cita  guerra 
entre  naturales  mefmos, 
dexan  entrar  ,  y  falir 
*nuy  fácilmente ,  diciendo 
que  es  á  vender ,  y  comprar, 
baftaun  numero  pequeño, 

t/?a/  c^Uc  no  ^es  culdado. 
d  el.  Si  logramos  nueftro  intento, 
«-'gura  eltá  la  vidorra, 
twque  teniendo  a  Rugero. 

/  V°m.  III.  b 


la  gloria  del  vencimiento? 
pues  fegun  Leonardo  dice, 
le  vio  en  fu  pobre  apofento 
el  efeudo  de  las  cífes, 
que  fue  nueítro  alfombro, y  miedo, 
porque  es  fuerza  ,  que  tan  pobre, 
pague  en  agradecimientos 
elle  amor ,  y  cite  cuidado. 

SoU.  2.  Ella  es  fu  cafa. 

Ruif.  Efperémos 

que  pallé  un  hombre  que  aorai 
ocupa  la  calle ,  y  luego 
llamaremos.  Sale  Ahxo. 

Alex.  Ay  de  ti, 

pobre  ,  y  defdichado  AIcxol. 
rota  traygo  la  cabeza, 
tielgonzado  todo  el  cuerpo, 
derrengada  traygo  el  alma, 
ay  de  mi!  yo  vengo  muerto. 

Ejlel.  Entró  en  cafa. 

Sold,  i.  Eíte  es  fin  duda 

fu  criado.  Ruif.  Hablarle  quiero: 
Oíd ,  hidalgo. 

Alex.  Hablan  conmigo?. 

Ruif.  Con  vos  hablo. 

Alex.  Pues  no  entiendo 
por  hidalgo  ,  porque  yo 
foy  villano  ,  y  mucho  menos, 
porque  fi  ellos  pecho  pagan, 
yo  he  pagado  efpalda ,  y  pecho. 

Ruif.  Sois  de  Rugero  criado? 

Alex.  Criado  fui  de  Rugero, 
quando  viví. 

Rui f.  Eílais  herido? 

Alex.  Tanto  monta ,  a  palos  muerto: 
Si  acafo  Aurora  os  cmbia 
Oficiales  de  refrefeo, 
para  acabar  efta  obra, 
duélaos  el  faber  que  tengo 

■  i 
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á  ruedas ,  y  de  fortuna, 
falmonado  todo  el  cuerpo. 

Rui/.  Amigo  ,  fin  defenderte, 
y  mas  en  provecho  vueftro 
me  obliga  ,  decidme  ,  pues, 
deda  verdad  fatisfccho, 
íi  es  que  edi  Rugero  en  cafa, 
íi  podre  hablar  á  Rugero, 
advirtiendo  que  le  importa. 

Alex.  Como  e ftamos  yá  tan  hechos 
a  llantos  ,  aunque  decís 
que  por  bien  venís ,  no  os  creoj 
pero  él  no  edá  aora  en  cafa, 
mas  vendrá  ,  fi  cfperais ,  prefto: 
íi  le  queréis  aguardar, 
entrad  ,  Ca valleros  ,  dentro, 
que  aqui  eftareis  mas  feguros. 

7 \uif  Bien  decís ,  esperaremos 
en  fu  caía  ,  que  es  mejor, 
porque  le  importa  el  fccreto 
a  él  también  ,  como  á  nofotros. 

Alex.Pucs  entrad,  y  mientras  buelvo 
con  luz  ,  en  ede  portal 
eftareis.  Rui/.  Aqui  os  cipero. 

'Eftel.  Si  o  y  á  Rugero  llevamos, 
la  victoria  ,  y  triunfo  es  rmeftro. 
Van/e  ,  y  Jalen  Aurora  ,  y  Diana . 

Lian.  Fácilmente  hemos  llegado 
hada  fu  mifmo  apofento, 
fi  es  que  puedo  didinguir 
ícr  aquede  ,  andando  a  tiento. 

Aur»r.  Ven  conmigo  ,  y  habla  paífo, 
Diana  ,  que  nu  lañemos 
íi  ay  alguien  que  nos  efcuche. 

Bian.  No  ícra  mejor  acuerdo 
eftarnps  en  un  lugar 
quedas ,  fin  andar  á  ricfgo 
de  hallar  alguna  efcalera? 
fDues  para  io  que  queremos 
luz  ha  ée'havcjr  ?  y  guiadas 


s  y  fortuna  i 

de  íus  hermofos  reflexos, 
mas  advertidas  entonces, 
efeoger  íitio  podemos. 

Aur.  Dices  bien  ,  y  aun  m epartc 
que  viene  la  luz  á  tiempo, 
que  aunque  no  qu  i  fiera  ,  aVtf 
de  tomar  tan  buen  confejo.  , 
Dian.  Acercandofe  va.  Aur.  Aqu 
con  la  efeafa  luz  ver  puedo 
á  eda  parte  un  corredor, 
y  alli  una  fala.  Dian.  Edc  puí ' 
nos  conviene ,  defde  aqui 
apartadas  cfcuchemos 
p  que  palia.  Aur.  La  pídola 
me  dá  ,  que  viven  los  Cielo?» 
que  íi  Rugero  es  traydor, 
he  de  matar  á  Rugero.  ^ 
Reiiranje  las  dos  al  paño ,  y  Jal ® 
la  ,  y  el  de  Ruijellcn  ,  y  _ 
con  luz. 

Alex.  Entrad  ,  feñor  ,  y  Tentaos» 
que  íi  yo  mal  no  me  acuerda 
defde  que  con  luz  os  vi, 
de  averos  vido  rnc  huelgo. 
Rui/.  Conoceifme?  j 

Alex.  Creo  que  si, 

y  tengo  mucho  contento 
de  veros ,  porque  con  vos,  i 
y  el  hermano  compañero 
de  Vengarme  de  Aurora*  1 
Aur.  Diana  ,  mi  muerte  veo,  ¡ 
no  es  aquel  el  Conde?  PAan-j 
Aur.  No  es  Edela  aquella?  Cwoll 
verdades ,  verdades  fon  i 
las  trayeiones  de  Rugero.  I 
Efid.  Por  qué  tan  quexofo  VÍVcS 
de  mi  hermana? 

Alex.  Porque  tengo 
fobradiísima  razón: 
porque  oy  la  dixe  lo  cierto  ^ 


De  D.  Pedro  Caldi 
de  un  cafo  que  ella  ignoraba, 

^  entrego  ,  fin  algún  duelo, 
a*  brazo  leglar  de  pages, 
condenado  a  mantear ,  y  ellos 
con  tal  gana  lo  tomaron, 
que  el  mas  minimo  boleo, 
andaba  de  viga  en  viga, 
como  bruja ,  por  el  techo; 

pero  yo  ib  lo  perdono, 

h  con  vofotros  me  vengo 

defta  Aurora  ,  defta  Aivít, 

noche  para  mi. 

daror .Qufcefpero::: 

Dicin.  Repórtate 

A,r-  Que  no  faU0 
a  matar  un  embuftero? 

Rug.  eu  DJntn>.  Rugcro. 

i  £t,“?’LoUno.«mica&j 
I  jnt  ad,  no  tomáis.  1 

Ut-  No  temo. 

Ae* ;Mi  Añores  el  que  Hlntí 

¡S’KS: 

/  ,  *'  Kuyellon  ,  y  E/ieU  «. 

y  dcfp¿esVrsí  la  Pucrta  «erro, 
Pongo  la  n"avcrcerrado. 
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ron  de  la  Barca, 

Locar.  Ya  efcucho. 

Aur.  En  qué  puede  parar  dio? 

Rug. No  os  Taqué  al  campo,  Lotario, 
porque  íalir  no  podemos 
de  Barcelona  ,  por  caufa 
del  litio  ;  y  afsi ,  refuelto 
á  reñir  con  vos ,  os  dixc 
que  me  figuierais  ;  y  haciendo, 
como  can  valiente ,  ai  fin, 
y  gallardo  Cavallero, 
me  feguifteis ,  que  el  temor 
no  vive  en  altivos  pechos. 

A  mi  caía  os  he  traído, 

Lotario ,  con  eíle  intento, 
por  fer  campo  mas  Teguro: 
íi  no  lo  ella  vueftro  pecho, 
tomad  efia  luz ,  mirad 
el  mas  oculto  apoíento; 
y  íi  huviere  algún  teftigo, 
yo  me  juzgo  defde  luego 
por  el  mas  vil ,  mas  infame, 
y  cobarde  Cavallero; 
pero  defpues  de  quedar 
de  mi  trato  fatisfecho, 
me  aveis  de  dar  por  eícrifo, 
que  yo  he  íido  el  que  primero 
dixo  alabanzas  de  Aurora, 
quando  vos  en  fu  defprecio 
habiaiteis ,  y  que  trocaftcis 
entonces  las  fuertes  :  luego 
aveis  de  firmar  también 
que  yo  fui ,  pues  es  lo  cierto, 
el  que  del  Mar  la  Tacó, 
y  aqui  de  barato  os  dexo 
las  joyas  ,  que  no  he  de  hablar, 
en  cofa  que  tenga  precio: 
que  contrahiciíleis  defpues 
el  efeudo ,  y  con  ingenio, 
arte ,  ó  encanto  ,  me  hurtareis 
¡también  el  diamante  bello 

t  z  que 
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que  difteis  á  Aurora ,  todo 

Jo  aveis  de  firmar  ,  ó  expueftos 

Jos  dos  i  un  peligro  igual, 

medir  el  templado  azero, 

y  riñendo  en  efta  íala, 

brazo  á  brazo ,  y  cuerpo  a  cuerpo, 

me  aveis  de  quitar  la  vida, 

que  vendré  á  fentirla  menos 

pues  me  quitareis  á  Aurora,- 

ó  yo  la  vueftra  ,  advirtiendo, 

que  fi  en  efte  defafio 

quedáis  á  mis  manos  muerto, 

os  doy  mi  fé  ,  y  mi  palabra, 

de  tener  fiempre  en  fecreto 

vueftros  engaños ;  fi  vos 

me  diereis  muerte  ,  en  el  liieló 

cftá  la  llave ,  efeapaos; 

pues  yo  con  qualquier  fuceflo 

he  de  quedar  efta  noche 

de  mi  agravio  fatisfecho, 

6  vivodeí'engañado, 
ó  honrado  defpues  de  muerto. 

Xot.  Yá  que  atento  os  cícuché, 
á  todo  iré  refpondiendo, 
como  lo  oi  :  A  que  eftais 
folo  en  vueftra  cafa  ,  creo 
que  afsi  es  ,  y  en  efta  parte, 

Rugero ,  eftoy  fatisfecho 
de  vueftro  valor  ;  y  afsi, 
refpondiendoá  lo  primero, 
digo :  Que  es  verdad  que  yo 
hablé  en  ofe  nía ,  y  delprecio 
de  Aurora  ,  á  quien  «ftimaba; 
pero  ñie  la  caula  de  lio 
fentir  que  vos  la  alaba ffeis 
tanto  :  dudando  ,  y  temiendo, 
como  amante  ,  pretendí 
divertiros  el  defeo, 
y  hacer  que  no  os  empeñarais 
cu  amar ,  error  de  zelos* 


3  y  fortuna; 
y  afsi ,  ft  fenti  al  revés, 
no  fue  trayeion  ,  ni  maí  hech^j 
quando  lo  que  liento  callo, 
el  decirla  loque  liento, 

;Yo  íaii  del  Mar  á  nado, 
quando  entre  unas  peñas  veo 
á  Aurora  ,  que  defrnayada  . 
cftaba  tola  ;  y  bolviendo, 
me  agradeció  i  mí  lu  vida: 
diga  ella  íi  mi  pecho 
efta  acción  fe  atribuyó; 
pues  ignorando  el  fuceflo, 
callé  ,  por  no  defmentirla: 
también  fucedió  efto  mefmo 
con  las  joyas ,  que  hafta  oy 
no  íupe  fer  vueftras :  luego 
no  huvo  engaño  de  mi  parte* 
fl  fue  la  caula  de  averio 
unas  flores  ,  que  yo  mifmo 
la  quité  ,  eftando  durmiendo? 
folo  el  elcudo  me  culpa, 
que  en  lo  del  diamante ,  es  ctf 
que  á  Celio,  un  criado  mió, 
le  empeñó  un  criado  vueftro; 
y  aísi ,  quando  dixo  Aurora 
en  tan  dudofo  fuceflo:  >  ? 

Quién  tiene  un  diamante  mío- 
reípondí ,  de  engaño  ageno; 
Es.aquelte  por  ventura? 
f  íi  lo  fue ,  qué  culpa  tengo? 
Toda  efta  fatisfaccion 
doy  ,  porque  en  cfte  apofento 
eftamos  falos  los  dos, 
que  á  aver  un  teftigo  ,  es 
que  no  la  diera  ,  porque 
ya  que  empeñado  me  veo, 
he  de  fuftentar  valiente, 
que  yo  foy  un  Cavallero 
á  quien  Aurora  le  debe 
finezas  que  ayeis  hecho?  ^ 


y  he  de  empezar  cargando 
el  altivo  atrevimiento 
fe  llamarme  á  deíafio; 
pues  no  quedaré  bien  puedo* 

.*}  >  fondo  de  vos  llamado,  ‘ 

«n  reñir  con  vos  me  buelvo: 
focad  ia  efpada. 

^ugí  Si  haré, 

5acm  Ui  rifan,, /aten  Aura- 

r y  Diana. 

yo  ames  que  til,  pues  tengo 
®ayor  parte  en  efte  agravio, 
Satisfacerme  á  mi  quiero: 

efeuché’  qUant°  haS  confeírado 
fe  Que  es  lo  que  veo? 

^•Y  como  me  has  ofendido, 

fetisfech;l  "P«0 

con  tu  mué  i  te. 

P  **  Aquella  ha  fído 

foín  T’  ^Ues  cluando  yo  vengo 
^  Es  eaeS-0ntlg°  *  AlUOra*  ^ 

meEL  gan?J  qUC  tü  mefmo 
me  has  traído. 

.De  que  fuerte? 

Tr  DlcIer¡domc  >  que  Rugero 
era  traydor.cuya  caula  S 

.  encu&.áVCnÍl'aVed<) 

Lot:  Y  q»ando  vengas, 

Ai  rora  con  efl'e  mtento 
podras  quexartc  de  mi, 
alrl°PrjVrnido’  Y  cuerdo 

<A,  cStC  defe n gañe? 

y'pues  erd'KÍ  ’  yP lo  col’fiefloj 
i  Un  ntra  n  ayude 

aora8  n°  T"  mi  esfueczo, 

>  Puefto  á  mi  lado, 

Rh¿.  ComrVm"^  llu8ero- 

£■  MHuft  nuí  por  quc? 
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Aur.  Porque  eres 
traydor. 

Rug.  Yo  traydor?  los  Cielos 
laben  mi  lealtad.  Aur .  Y  yo 
sé  q  >e  en  aqueíle  apofento 
eftan  el  Conde ,  y  Eílela, 
que  han  venido  con  fecreto 
á  folo  tratar  mi  muerte, 
y  te  has  eícrito  con  ellos. 

Bug.  El  Conde  ,  y  Eílcla  aqui? 
Cielos,  que  encantos  fon  tilos?. 

Salen  el  Conde  ,y  EJlela. 

Efiel.  Yá  que  labes  donde  eílamos 
encerrados ,  conociendo 
que  es  impofsible  efeaparnos, 
por  mejor  partido  tengo 
el  entregarnos  rendidos, 
y  tratar  qualquicr  ccncierto 
que  hacer  quifieres  j  y  acra 
doy  palabra  ,  que  Rugero 
no  fupo  que  yo  aqui  eftaba-: 
es  verdad  que  con  intento 
de  que  mi  parte  ayudara, 
le  efcrivijims  noble,  y  cuerdo 
refpondió  ,  que  te  fervia: 
y  penfando  con  mis  ruegos 
convencerle  ,  vine  a  hablarle: 
cft o,  Señora  ,  es  lo  cierto, 
aora  dame  la  muerte. 

Aur.  Los  brazos  ,  Eilela,  tengo 
para  mi  hermana  ;  y  pues  ya 
íe  acaba  con  tal  íuceiíb 
nueílra  guerra,  difponed 
Jos  parados ,  que  yo  aceto 
quanto  les  des  difpuíiereis, 
que  tales  albricias  debo 
en  nuevas  de  un  defengaño, 
que  le  pago ,  y  agradezco, 
ciando  a  Rugero  la  mano 
de  efpofíu 

flHg. 


Lances  de  amor  3  y  fortuna. 


Rug.  Tas  plantas  befo. 

Rui/.  Yo ,  que  en  fer  de  Hílela  efpofo 
la  mayor  ventura  efpero, 
la  mano  la  doy  ,  quedando, 
Aurora  ,  á  tus  plantas  puedo. 

Lot*  Nunca  mejor  fe  lograron 
ios  engaños  ,  que  en  efedo 
íiempre  vive  la  verdad, 
confufo,  y  corrido  quedos 
pero  por  fatisfacer 
las  ofenfas  de  Rugero, 
oy  me  cafo  con  Diana, 
haciendo  el  agravio  deudo. 

Dentro  Alexo. 

Alex.  Abran  aqui ,  ó  vive  Dios, 


que  eche  la  puerta  en  el  fuelo. 

Abren  la  puerta  yy  Jale  Alexo. 
Todo  lo  he  eftado  efcuchando 
por  el  pequeño  agujero 
de  la  llave  ,  y  á  las  bodas, 
no  ay  quien  fe  acuerde  de  AIe$ 
pero  á  las  mentiras  no  ay 
quien  fe  olvide  dél. 

Aur.  Yá  efpero 
fatisfacerte.  Rug.  Y  aqui. 

Senado  ,  acabe  con  ello 
Lances  de  Amor ,  y  Fortuná 
del  Amante  mas  perfedo, 
corno  las  eíles  lo  dicen, 
perdonando  nueitros  verfos. 


f  i  N. 


LA 


LA  DAMA 

duende. 

COMEDÍA  FAMOSA. 

D  E  DON  PEDRO  CALDERON 

ele  la  Barca. 


PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA, 


D*on  Manuel. 
¿>on  Luis . 

Don  Juan. 

Cofme  ygraeiofo. 
Rodrigo  ,  criado . 


Do  fía  úngela. 
Doña  Beatriz. 
Clara  ,  criada . 
IJabél ,  criada . 
Criados. 


Jornada  primera. 


Salen  Don  Mtnuel  ,y  Cofme  ,  vejth 
T\  ..  de  camino. 

3-|QOr  una  [lora  no  [|egam 

con  cm de  v¿r  >as  iitft 
I  „i'p  Madrid  generóla 
oyciBaunlmo  celebra 
Lt1  Lr'mcro  Balthafar. 

ó  ¡i  ,™‘’  cllas  co,:Js  fe  acicrtr 
Por,?  r  an  P°r  un  horas 
antesnp  'üra  S"5  fuera 

no  haluíH  fuTi  |fUente>  ^ 
•tr  loo  ^  ^  lu  1  isbe  muerta* 

L;  TSno  ".anchara, 
j  Porque  dicen  lüsPoeras 

,  Sue  con  arrope  de  moras 


fe  eferivió  aquella  tragedia.- 
Por  un  hora  que  tardara 
Tarquino  ,  hallára  á  Lucrecia 
recogida  ,  con  lo  qual 
los  Authores  no  anduvieran, 
fin  fer  Vicarios,  llevando 
á  Salas  de  competencias 
la  caufa  ,  lubre  íáber 
fi  hizo  fuerza  ,  ó  no  hizo  fuerza. 
Por  un  hora  que  penfára 
fi  era  bien  hecho ,  6  no  era 
echarle  Ero  de  la  torre, 
no  le  echáia  ,  es  cofa  cierta: 
con  que  le  hu  viera  efe  ufado 
$1  DudorMira  de  Melcua, 
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de  a  ver  dado  á  los  teatros 
tan  bien  eícrita  Comedia, 
y  averia  reprefentado 
Amarilis ,  tan  de  veras, 
que  bolatin  del  carnal 
(li  otros  fon  de  la  Quarcfma) 

¿acó  mas  de  alguna  vez 
las  manos  en  la  cabeza, 
y  puefto  que  hemos  pcrdido¡ 
por  un  hora  tan  gran  fiefta, 
jio  por  un  hora  perdamos 
2a  pofada ,  que  íi  llega 
tarde  Abindarraez  ,  es  ley 
que  aya  de  quedarle  fuera; 
y  eftoy  rabiando  ,  por  ver 
efte  amigo  que  te  efpera, 
como  fi  fueras  galán 
al  ufo  ,  con  cama  ,  y  mefa, 
fin  faber  cómo ,  ó  por  donde 
tan  grande  dicha  nos  venga, 
pues  fin  fer  los  dos  torneos, 
oy  á  ios  dos  nos  fu  (lenta, 
JDéMan.D. Juan  de  Toledo  escofine, 
el  hombre  que  mas  profeífa 
mi  amiílad  ,  fiendoios  dos 
embidia ,  ya  que  no  afrenta, 
de  quantos  la  antigüedad 
por  tantos  figlos  celebra. 

Los  dos  eftudiamos  juntos, 
y  paílándo  de  las  letras 
á  las  armas  ,  los  dos  fuimos 
camaradas  en  la  guerra: 
en  las  del  Piamonte  ,  quando 
el  feñor  Duque  de  Feria 
con  la  gineta  me  honró, 
le  di ,  Coime ,  mi  vandera,- 
fue  mi  Alférez  ,  y  defpues 
Tacando  de  una  refriega 
una  penetrante  herida, 
le  cure  en  mi  cama  meftiü; 


la  vida ,  defpues  de  Dios, 
me  debe ,  dexo  otras  deudas 
de  menores  i nterefies, 
que  entre  nobles  es  baxeza 
referirlas ,  pues  por  elfo 
pintó  Ja  doda  Academia 
ai  galardón ,  una  Dama 
cica  ,  y  las  efpaldas  bueltas, 
dando  áentender,que en  hacien¿ 
el  beneficio,  es  difereta 
acción  olvidarle  del, 
que  no  le  hace  el  que  le  acuerda 
En  fin  ,  Don  Juan  obligado 
de  amiftades  ,  y  finezas, 
yiendo  que  fu  Mageftad 
con  efte  govierno  premia 
inis  fervicios  ,  y  que  vengo 
de  paflo  á  la  Corre ,  intenta 
oy  hofptdarme  en  fu  cafa, 
por  pagarme  con  las  meimas: 
y  aunque  á  Burgos  me  eferivió 
de  caía  ,  y  calle  las  feñas, 
no  quife  andar  preguntando 
á  cavallo  donde  era; 
y  afsi ,  dexe  en  la  podada 
las  muías  ,  y  las  maletas; 
yendo  ázia  donde  me  dizc, 
vi  las  galas,  y  libreas, 
y  informado  de  la  caufa, 
quife  ,  aunque  de  paífo ,  verl^ 
llegamos  tarde  en  efecto, 
porque:::  , 

Salen  Doña  Angela  ,  y  Ifabel  ta ¡>r 
Angel.  Si  como  lo  mueftra 
^el  trage  ,  fois  Cavallero 
de  obligaciones ,  y  prcndas> 
amparad  á  una  muger, 
que  á  valerle  de  vos  llega: 
honor  ,  y  vida  me  importa: 
fluc  aquel  hidalgo  no  lepa  ( 


r  De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca* 

?  y  que. no  me  %**•  D.  Luis.  Apartad, 

tlorvad  ,  por  vida  vueítra. 


4P 


a  una  muger  principal 
llna  defdicha  ,  una  afrenta, 

Sue  podra  íer  que  algún  dia::: 

Dios,  á  Dios,  que  voy  muerta. 

^anfe  !as  dos  muy  aprifa . 

9dma  >  °  es  totvellino? 

“'Man.  Ay  tal  fuceffo! 

Qué  pienfas 

‘jeerr  D.  Afan.Eflo  me  preguntas* 

efiSrOPrUeíemÍnob1^ 

Un,  5rÍ5  de  elcuftr 

9UC  feeun  ha  ’  Una  afrenta? 

CS  fu  3  ?  mueftra ,  fin  duda 

D.  Manmv)ltCo/m-Y  qué  intentas? 

noPUedo’  r  -rCon,eÜa 
el  V,1  ’  feta  forzofo 

finn¿?^cde.llfllerza> 

Cofa  o-  Ca  Atienda  la  califa; 

quet  n?  rftria  bufcas^fpera2 
ella  r  me  0frece  Una: 

es  d (fdrta  5  9ue  enc°tnienda 
Salen  DrtUnramig°  >  me  valga. 
b.Luis  v Luis,y  ^rigo  ju  criado . 

no  maldjen§°fe  conocerIa> 
cono  por  el cuidado 

^■st:d,emifete?eia-. 

UegaCofne ,  ’vretlr^r,  n”el! i^S*  ■  R0  Ia  pongáis  en  mal  nombre. 

Señor,  aunque™  M*nueJ.  ««^afKjue  un  foraftero  venga 
llego ,  vucíTarced  me  L'^811602*  a  cnfe5arla  a  los  <lue  tienen 

JmZrccd\?acmc^ 

£>.  tD.  KT  C3rta  dlCC- 

•  No  voy  aora  con  flema 

"Cofín,  P,,.  ^ft'tnele  Co/me. 
yo  tengo ^  flema  fol°  os  falta 
yP°d^pattkdcadddla> 

‘Km.Ui  con  vo?< 


V.Man.  O  qué  derecha 
es  la  calle.1  aun  no  fe  pierden 
de  viíta.  CoJm.Eot  vida  vueftra::: 

D.  Luis .  Vive  Dio?,  que  fois  pefado, 
y  os  romperé  la  cabeza, 
fi  mucho  me  haceis.Co/w.  Por  eíTo 
os  haré  poco.  D.  Luis.  Paciencia 
me  falta  para  fufaros, 
apartad  de  aqui .  Empújale . 

D.  Man.  Yá  es  fuerza 
llegar ,  acabe  el  valor 
lo  que  empezó  la  cautela.  Llega. 
Cavallero ,  eífe  criado 
es  mió ,  y  no  sé  que  pueda 
averos  oy  ofendido, 
para  que  de  efla  manera 
je  atropclleis.D.Lw/V.No  refpondo 
á  la  duda  ,  ó  á  la  quexa, 
porque  nunca  íatisfice 
i  nadie:  A  Dios.£>.¿/¿».Si  tuviera 
necefsidad  mi  valor 
de  fatisfacciones ,  crea 
vueftra  arrogancia  de  mí, 
que  no  me  fuera  fin  ella. 

Preguntar  en  qué  os  ofende,- 
en  qué  os  agravia  ,  ó  moleña^ 
merece  mas  cortesía* 
y  pues  la  Corte  la  enfeña, 


obligación  de  faberla. 

D.  Luis.  Quien  peníare  que  no  puedo 
eníéñarla  yo:::  D,  Man.  La  lengua 
fufpended  ,  y  hable  el  azero. 
D.Luis.  Decís  bien. 

Sacan  las  efpadas  ,  y  riñen , 

Cofm.  O  Quien  tuviera 
gana  de  reñir!  Rodr.  Sacad 

S  b 
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la  eípada  vos.  Cofm.'Es  doncella, 
y  fin  cediiia ,  ó  palabra, 
no  puedo  Tacarla. 

Sale  tona  Beatriz,,  y  Clara  con  mantos , 
deteniendo  a  D.fuan,  quedanje  d  la 
puerta,y  llega  gente  por  otra  parte, 
D.  Juan.  Suelta, 

Beatriz.  Beat.  No  has  de  ir. 

D.  Juan.  Mira  que  es 

con  mi  hermano  la  pendencia* 
Beat,  Ay  de  mi  trille! 
jD,  Juan.  A  tu  lado 
eftoy.  D.  L«.D.Juan,  tente5efpcra, 
que  mas ,  que  á  darme  valor, 
á  hacerme  cobarde  liegas: 
Cavallero  foraftero, 
quien  no  efeusó  la  pendencia 
folo ,  eftando  acompañad* 
bien  fe  ve  que  no  la  dexa 
de  cobarde  ,  idos  con  Dios, 
que  no  fabe  mi  nobleza 
reñir  mal ,  y  mas  con  quien 
tanto  brío  ,  y  valor  mueftra. 

Idos  con  Dios. 

£>.  Man.  Yo  os  eftimo 
bizarría ,  y  gentileza* 
pero  íi  de  mi ,  por  dicha, 
algún  efcrupulo  os  queda, 
me  hallareis  donde  quifiereis; 
,XXL«.Norabuena.DJWrf.Norabuena‘. 
D.Ju.Qne  es  lo  que  miro,  y  efcucho! 

Don  Manuel?  D.  Man .  Don  Juan? 
i).  Juan.  Sufpenfa 

el  alma ,  no  determina 
que  hacer  ,  quando  confidera 
un  hermano  ,  y  un  amigo, 

(que  es  lo  mifmo)  en  diferencia 
tal ,  y  halla  faber  la  caufa, 
dudaré.  D.  Luis.  La  caufa  es  ella: 
Bol  ver  por  eífe  criado 


elle  Cavallero  intenta, 
que  necio  me  ocalionó 
a  hablarle  mal ,  todo  ceña 
con  ello.  D.  Juan.V ues  íiendo  a$ 
cortés  me  darás  licencia 
para  que  llegue  á  abrazarle; 
el  noble  hueíped  que  efpera 
nueftra  cafa  ,  es  el  feñor 
Don  Manuel ,  hermano ,  llega, 
que  dos  que  han  reñido  iguales, 
defde  aquel  inflante  quedan 
mas  amigos ,  pues  ya  hicieron 
de  fu  valor  experiencia; 
dadme  los  brazos. 

D.  Man.  Primero 

que  á  vos  os  los  dé ,  me  lleva 
el  valor  que  he  vi fto  en  él, 
á  que  al  fer vicio  me  ofrezca 
del  Señor  Don  Luis. 

D.  Luis.  Yo  íoy 

vueftro  amigo ,  y  ya  me  peía 
de  no  averos  conocido, 
pues  vueftro  valor  pudiera 
averme  informado. 

D.  Manuel.  El  vueftro 
efearmentado  me  dexa; 
una  herida  en  efta  mano 
he  facado.  D.  Luis.  Mas  quifíef¿ 
tenerla  mil  veces  yo. 

Cofm.  Qué  corteíana  pendencia! 

D.Juan.  Venid  al  punto  á  curará 
tü ,  Don  Luis  ,  aqui  te  queda, 
hafta  que  tome  fu  coche 
Doña  Beatriz ,  que  me  efpera* 
y  defta  defeortesia 
me  difeulparás  con  ella. 

Venid  ,  feñor  ,  á  mi  cafa, 
mejor  dixera  á  la  vueftra, 
donde  os  curéis. 

P.  Man.  Que  no  es  nada. 


n  r  De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca, 

D-juan.Ve  nid  pleito. 

•  tan.  Que  trifteza  a part . 
me  ha  dado  ,  que  me  reciba 
con  fangre  Madrid! 

D'  Luis>  Qué  pena  d part . 

^go  de  no  aver  podido 
^ber  qué  Dama  era  aquella! 

0j  m:  Qué  bien  merecido  tiene 
mi  amo  lo  que  fe  lleva, 

P°rque  no  fe  meta  á  fer 
V?1]  Q.uixote  de  la  legua! 

Je  os  tres  pliega  Don  Luis  d  DoHs 

D.  Uí/Tm  ’  qUe  *Parte' 

otra  vez  raformenta  Pafs°a 
üsvueft  TrChÍta’yfec* 

.  Jeune£.h«^na,clyelO 


K,  **«' 

ü°nde  queda 


D°ijuanf' 


5  ni ri  D* ¿a-Quc  le  perdonéis 
f  P  de  >  porque  le  llevan 
M2o fas  obligaciones, 
d  *C|  C^,dar  Con  diligencia 
a  falud  de  un  amigo, 

9ue  va  herido. 

eaJr¿  de  mi !  muerta 
2io°es*Do?Tn  JuamD*L"*  ^nora, 

^f"ta"8«nde  paciencia: 

quefin  fte,f,’lUenoesÍuH- 

te^p.  ^Ue  herida  tenga, 

e»g -nos  entre  los  dos,  b> 

digo  i ,“lor>yv°sla  pena; 

tanpfc>cldev“°s 

áun»>taP^jeta 

,quehic1eVo?8‘nad0¿ 


*"»•  Señor  DonL^^-. 

-  n  *-uis ;  ya  fabeis 


que  eftimo  yueftras  finezas, 
fupuefto  que  lo  merecen 
por  amorofas  ,  y  vueílras; 
pero  no  puedo  pagarías, 
que  eíTo  han  de  hacer  las  eítrelías, 
y  no  ay  de  lo  que  no  hacen 
quien  las  tome  refidencia: 
íi  lo  que  menos  fe  halla, 
es  oy  lo  que  mas  fe  aprecia 
en  la  Corte ,  agradeced 
el  defengaño ,  fiquiera 
por  fer  cofa  que  íé  halla; 
con  dificultad  en  ella: 
quedad  con  Dios. 

Va/e  con  Ju  criada, 

V.  Luis.  Id  con  Dios: 
no  ay  acción  que  me  fuccda 
bien ,  Rodrigo ,  íi  una  Dam* 
veo  ayrofa ,  y  conocerla 
folicíto,  me  detienen 
un  necio ,  y  una  pendencia, 
que  no  sé  qual  es  peor; 
íi  riño  ,  y  mi  hermano  llega, 
es  mi  enemigo  fu  amigo; 
íi  por  difeulpa  me  dexa 
de  una  Dama  ,  es  una  Dama 
que  mil  pefares  me  cuefta: 
de  fuerte  ,*que  una  tapada 
me  huye ,  un  necio  me  atormenta, 
un  foraítero  me  mata, 
y  un  hermano  me  le  lleva 
á  fer  mi  huefped  á  cafa, . 
y  otra  Dama  me  defprecia: 
de  mal  anda  mi  fortuna. 

3? lodr.De  rodas  aquellas  penas, 
que  sé  la  que  fíente  mas? 

D.  Luis.  Nofabes. 

fiodr.  Que  la  que  llegas 
á  fentir  mas ,  fon  los  zelos 
de  tu  hermano ,  y  Beatriz  bella? 

£  2  D.  Luis . 
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T>.  Lu.  Engañarte.  Red.  Pues  qual  es? 

V.  Lu.  Si  tengo  de  hablar  de  veras, 

(  de  ti  íolo  me  fiara) 
lo  que  mas  liento  es ,  que  fea 
mi  hermano  tan  poco  atento, 
que  llevar  á  caía  quiera 
un  hombre  mozo  ,  teniendo, 
Rodrigo  ,  una  hermana  bella* 
viuda  ,  y  moza ,  y  como  fabes* 
tan  de  fecreto ,  que  apenas 
íabe  el  Sol  que  vive  en  cafa, 
porque  Beatriz  ,  por  fer  deuda, 
íblamente  la  vifita. 

Rod.  Yá  sé  que  fu  eípofo  era 
Adminiftrador  en  Puerto 
de  Mar  de  unas  Reales  Rentas* 
y  quedo  debiendo  al  Rey 
grande  cantidad  de  hacienda, 
y  ella  á  la  Corte  fe  vino 
de  fecreto  ,  donde  intenta, 
efeondida ,  y  retirada, 
componer  mejor  fus  deudas, 
y  eño  difeulpa  á  tu  hermano* 
pues  fi  mejor  coníideras, 
que  fu  eftado  no  la  da, 
ni  permifsion  ,  ni  licencia 
de  que  nadie  la  vifitej 
y  que  aunque  fu  huefped  fea' 

Don  Manuel ,  no  ha  de  faber 
que  en  cafa  ,  feñor  ,  fe  encierra 
tal  muger ,  qué  inconveniente 
ay  en  admitirle  en  ella? 
y  mas  aviendo  tenido 
tal  recato  ,  y  advertencia, 
que  para  fu  quarto  ha  dado 
per  otra  calle  la  puerta, 
y  la  que  falia  á  la  cafa, 
por  deí  mentir  la  fo fpecha 
de  que  el  cuidado  la  avia 
cenado  ,  ó  porque  pudiera 


Duende . 

con  facilidad  abrirfe 
otra  vez  fabricó  en  ella 
una  alhacena  de  vidrios, 
labrada  de  tal  manera, 
que  parece  que  jamás 
en  tal  parte  ha  ávido  puerta. 

D, Luis. Ves  con  lo  que  me  anegué 
pues  con  eífo  mifmo  intentas 
darme  muerte  ,  pues  yá  dices 
que  no  ha  puerto  por  defenfa 
de  fu  honor, mas  que  unos  vidrié 
que  al  primer  golpe  fe  quiebra^; 

Vanfe  ,  y  Jalen  Doña  Angela  ,y  Ija to 

jing.  Buelveme  á  dar ,  iíábél, 
eífas  tocas  /(pena  eíquiva!) 
buelve  á  amortajarme  viva, 
yá  que  mi  fuerte  cruel 
lo  quiere  afsi.  Ifab.  Toma  pre$ 
porque  fi  tu  hermano  viene, 
y  alguna  fofpecha  tiene, 
no  la  confirme  con  efto 
de  hallarte  de  la  manera 
que  oy  en  Palacio  te  vio. 

Ang.  Válgame  el  Ciclo  !  que  y  o 
entre  dos  paredes  muera, 
donde  apenas  el  Sol  fabe 
quien  foy  ,  pues  la  pena  mii 
en  el  termino  deldia, 
ni  fe  contiene ,  ni  cabe, 
donde  inconftante  la  Luna* 
que  aprende  influxos  de  mi* 
no  puede  decir :  yá  vi 
que  lloraba  fu  fortuna! 
donde ,  en  efe&o  ,  encerrada? 
fin  libertad  he  vivido, 
porque  enviudé  de  un  maridé 
con  dos  hermanos  cafada; 
y  luego  delito  fea, 
fin  que  toque  en  liviandad, 
•depueíte  te  ^uioridad, 
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ir  donde  tapada  vea  mi  difgufto  tan  de  veras. 


un  teatro ,  en  quien  la  fama¿ 
para  fu  aplaufo  inmortal, 

^°n  acentos  de  metal 
*  voces  de  bronce  llama: 

r  ^erte  injufta !  dura  eftrella! 

V^'  Señora  ,  no  tiene  duda 
el  que  mirándote  viuda, 
tan  moza ,  bizarra ,  y  bella,; 
tus  hermanos  cuidadofos 
te  zelen  ,  porque  eñe  eftado 
el  mas  ocaíionado 
a  delitos  amoroíosj 
>  mas  en  la  Corte  oy, 
donde  íe  han  dado  en  ufar 
ñas  viuditas  de  azar, 

<jne  al  Cielo  mil  gracias  doy, 
guando  en  la  cállelas  veo 
n  honeftas ,  tan  fruncidas, 

I í  n  beatas,y  aturdidas} 

J  erJ  quedandofe  en  manteo, 
s  ci  mirarlas  contento, 

Pnes  fin  toca  ,  y  devocioo, 
ahan  mas  á  qualquier  fon, 
^ne  una  pelota  de  vientos 
7  eftedifeurfo  doblado 
Para  otro  tiempo  ,  feñora, 
Cüm°  no  avernos  aora 
en  el  foraftero  hablado, 
a  clu*en  tu  honor  encargafte^ 
y  tu  galán  oy  hicifte?  ‘ 
Parece  que  me  leifte 
alma  en  efíb  que  hablafte. 
'-nidadofa  me  ha  tenido, 
p°P°r  el ,  fino  por  mi, 
de  defpues  ,  quando  o\ 

me  puc“CrÍlladf  CU‘d0> 

^b?el ,  atenar  qU‘metaSÍ 


que  avia  de  facar  la  efpada 
en  mi  defenfa  ,  yo  fui 
necia  en  empeñarle  afsis 
mas  una  muger  turbada 
qué  mira ,  ó  qué^onfideraj 
rJfab.  Yo  no  se  fi  lo  eftorvó, 
mas  se  que  no  nos  figuiq 
tu  hermano  mas. 

Ang.  Oye ,  efpcra. 

Sale  Don  Luis . 

D.  Luis.  Angela? 

Ang,  Hermano ,  y  Señor, 
turbado  ,  y  confufo  vienes,' 
que  ha  fucedido?  qué  tienes? 

D.  Luis.  Harto  tengo ,  tengo  honor,; 
Ang.  Ay  de  mi !  fin  duda  es 

que  Don  Luis  me  conoció,  aparta 
D.  Luis.  Y  ai  si ,  Tiento  mucho  yo 
que  te  eftimen  poco.  Ang.  Pues 
has  tenido  algún  difgufto? 
D.Lu.Lo  peor  es ,  que  quando  vengq 
a  verte ,  el  difgufto  tengo 
que  tuve ,  Angela. 

'Jfab.  Otro  fufto?  dpart. 

Ang .  Pues  yo  en  qué  te  puedo  dar, 
hermano ,  difgufto?  Advierte::: 
D.Luis  Tu  eres  la  caufa,  y  el  verte:; i 
Ang.  Ay  de  mi! 

D.  Luis.  Angela  ,  eftimar 

tan  poco  de  nueftro  hermano::: 

Ang.  Efíb  si.  .  ***** 

D.  Luis.  Pues  quando  vienes 
con  los  dilguftos  que  tienes, 
cuidado  te  da  :  no  en  vano 
el  enojo  que  tenia 
con  el  huefped  ,  me  pagó, 
pues  fin  conocerle  yo, 
oy  le  he  herido  en  profecía» 

'Ají?.  Pues  cómo  fue? 

*  D.  Luis» 


j  4  £<*  Dama  Duende . 

p.  Luis.  Entre  en  la  Plaza  Llegó  en  aquella  ocafion 

de  Palacio  ,  hermana  ,  á  pie,  en  defenfa  del  criado  i 

harta  el  palenque  ,  porque  nuertro  huefped ,  muy  folda^' 

toda  la  defembaraza  Tacamos ,  en  conclufion, 


de  coches,  y  Ca valleros 
la  Guarda >  á  un  corro  me  ful 
de  amigos  ,  adonde  vi, 
que  alegres ,  y  lifonjeros 
los  tenia  una  tapada, 
á  quien  todos  celebraron 
lo  que  dixo ,  y  alabaron 
de  entendida  ,  y  íázonada* 
Defde  el  punto  que  llegue, 
otra  palabra  no  habló, 
tanto  ,  que  alguno  obligó 
á  preguntarla ,  por  que, 
porque  yo  llegaba ,  avia 
con  tanto  eftremo  callado^ 
todo  me  pufo  en  cuidado; 
mire  íi  la  conocia, 
y  no  pude ,  porque  ella 
le  pulo  mas  en  taparfe, 
en  efeonderfe  ,  y  guardarle.- 
iViendo  que  no  pude  ve  lia, 
feguirla  determine: 
ella  íiempre  atras  bolvia 
á  ver  Ti  yo  la  íéguia, 
cuyo  gran  cuidado  fue 
efpuela  de  mi  cuidado. 

Yendo  defta  fuerte ,  pues, 
llegó  un  hidalgo  ,  que  es 
de  nuertro  huefped  criado, 
á  decir  que  le  leyeífe 
una  carta  ,  refpondi 
que  iba  de  prifa  ,  y  creí 
que  detenerme  quiiiclfe 
con  efte  intento  ,  porque 
Ja  muger  le  habló  al  pallar,; 
y  tanto  dio  en  porfiar, 
que  le  dixc  no  se  que. 


las  efpadas ;  todo  es  efto, . 
pero  mas  pudiera  fer. 

Ang.  Miren  la  mala  muger, 
en  que  ocaíion  te  avia  puerto! 
que  ay  mugeres  tramoyeras; 
pondré  que  no  conocia 
quién  eras ,  y  que  lo  hacia 
íólo  porque  la  íiguieras. 

Por  elfo  eftoy  harta  yo 
de  decir  (íi  bien  te  acuerdas} 
que  mires  que  no  te  pierdas 
por  mugercillas ,  que  no 
Taben  mas  ,  que  aventurar 
los  hombres. 

D.  Luis.  En  qué  has  pafíado 
la  tarde? 

Ang.  En  cafa  me  he  eftado 
entretenida  en  llorar. 

D.  Luis.  Hate  nuertro  hermano  ^ 
Ang.  Defde  ella  mana  na  no 
ha  entrado  aquí.  D.Lu. Qué 
ellos  defenidos  rehílo!  | 

Ang.  Pues  dexa  los  fier.ti  mientei 
que  al  fin  ,  fufrirle  es  mejor, 
que  es  nuertro  hermano  mayoí( 
y  comemos  de  alimentos.  [ 

D.  Luis.  Si  tu  ellas  tan  confolacUl 
yo  también  ,  que  yo  por  ti 
lo  fentia  j  y  porque  aísi 
veas  no  darfeme  nada, 
á  verle  voy  ,  y  aun  con  él 
haré  una  galantería.  vafe*  t 
Ifab.  Qué  dirás ,  íeñora  mía, 
dcípues  del  furto  cruel, 
de  lo  que  en  cafa  nos  paila? 
pues  el  que  oy  ha  defendido 
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tu  vida  ,  huefped ,  y  herido  y  que  á  eíte  jardín  falia 


ie  tienes  dentro  de  cafa. 

I*«£.<Yó,  Ifabél,  lofofpeché, 
guando  de  mi  hermano  oí 
pendencia  ,  y  quando  vi 
*Iue  el  herido  el  huefped  fue; 
pero  aun  bien  no  lo  he  creído, 
Parque  cafo  eftraño  fuera, 

Sue  un  hombre  á  Madrid  viniera* 

V  hallalfe  recien  venido 
Una  Dama  que  rogaífe, 

^ue^ fu  vida  defendieífe, 

;  Un  humano  que  le  hirieíle, 
í  ®tt0  ciue  le  apofentafle, 
f*ett  notable  fu¿fl0i 
y  aunque  todo  puede  fer, 

«o  lo  tengo  de  creer, 

Y  upara  effo 

por  riP°jCS  ’  yo  blen  s® 

Por  donde  verle  podrás, 

i  °frmi  Sa:lrto  tan  diftante 

i 

,-apS'C; 

'  folo  por  faber,  ' 

«me,  cómo  puede  fer? 

7A/1U\T  °ieiCUcho  5  Y  no  io  creo. 

/  -No  has  oído  que  labro 

*  5" ‘a  Poertamna  alhacena 
tu  1°  que  orden* 

dirás0  he  “tendido  yo; 
alRuñfe.Puescsde  tabla- 
por  donde^it  ha,Samos> 

m.  Mas  5^“  pCd  V“™os. 
¿*g.VUjli  pOPmi  lnSemo  en tabla. 
^P«ata^^y^ubrit 


y  poder  bolverla  á  abrir, 
hizo  til  hermano  poner 
portátil  una  alhacena; 
cita  (aunque  de  vidrios  llena) 
fe  puede  muy  bien  mover. 

[Yo  lo  se  bien ,  porque  quandei 
la  alhacena  aderece, 
la  efcaléra  la  arrimé, 
y  ella  fe  fue  defclavando 
poco  á  poco  ,  de  manera, 
que  todo  junto  cayó, 
y  dimos  en  tierra  ye, 
alhacena  ,  y  eicalera: 
deiuerte,  que  en  faifa  aorá 
la  tal  alhacena  eftá; 
y  apartandofe ,  podra^ 
qualquiera  pallar ,  Señora. 
jng.  Ello  no  es  determinar, 
lino  prevenir  primero: 
ves  aquí ,  Ifabél,  que  quiero 
á  eílótro  quarto  pallar, 
y  he  quitado  la  alhacena? 
por  allá  no  fe  podrá 
quitar  también  \  Ifab.  Claro  eítáí 
y  para  hacerla  mas  buena, 
en  falfo  fe  han  de  poner 
dos  clavos  ,  para  advertir, 
que  folo  la  lepa  abiir 
el  que  lo  llega  á  faber. 
jíng.Al  criado  que  viniere 
por  luz ,  y  por  ropa  ,  di 
que  buelva  á  avilarte  a  ti,; 
íi  acafo  el  huefped  faliete 
de  cafa  ,  que  fegun  creo, 

no  le  obligará  la  herida 

á  hacer  cama.  Ifab.  Y  por  tu  vida* 
irási  Ang.  Un  necio  defeo 
tengo  de  faber  fi  es  él 
cj  que  mi  vida  guardó* 


$6 

porque  fi  le  cuefto  yo 
langre,  y  cuidado,  Ifabel, 
es  bien  mirar  por  fu  herida* 
fi  es  que  fegura  del  miedo 
de  fer  conocida  ,  puedo 
fer  con  él  agradecida. 

Vamos  ,  que  tengo  de  ver 
Ja  alhacena  >  y  íi  paíTar 
puedo  al  quarto,  he  de  cuidar; 
íin  que  el  lo  llegue  á  entender* 
defde  aqui  de  fu  regalo. 

'ffab.  Notable  cuento  ferá: 
mas  íi  io  cuenta?  Ang.  No  hara 


La  Dama  Duende . 

q  hombre  que  fu  esfuerzo  iepi 
á  íu  gala  ,  y  difcrecion, 
pucho  que  de  todo  ha  hecho 
noble  experiencia  en  mi  pech^ 
en  la  primera  ocaíion 
de  valiente  en  lo  rertado, 
de  galán  en  lo  lucido, 
en  el  modo  de  entendido, 
no  me  ha  de  cauíar  cuidado, 
que  diga  duceflo  igual* 
que  fuera  notable  mengua, 
que  echara  una  mala  lengua 
tan  buenas  partes  á  mal.  Vaé 


Salen  Donjuán  ,  Don  Manuel , y  un  criado 
con  luz. 


D.  Juan.  Acortaos  por  mi  vida. 

D.  Man.  Es  tan  poca  la  herida, 
que  antes  ,  Donjuán ,  íofpecho 
que  parece  melindre  el  a  ver  hecho 
cafo  ninguno  della. 

Djuan .  Harta  ventura  ha  fido  de  mi  cftrella^ 
que  no  me  confolára 
jamás ,  íi  efte  contento  me  cortara 
el  pefar  de  teneros 
en  mi  cafa  indifpuefto ,  y  el  de  veros 
herido  por  la  mano 

(si  bien,  no  ha  íido  culpa)  de  mi  hermanas 
D.  Man.  El  es  buen  Cavallero, 
y  me  tiene  embidioío  de  fu  azero, 
de  fu  eftilo  admirado, 
y  he  de  fer  muy  fu  amigo,  y  fu  criado. 

Sale  D.Luisy  un  criado  con  un  azafate  cubierto^ 
yen  él  un  aderezo  de  efpada. 
jD.  Luis .  Yo,  Señor,  lo  foy  vueftro, 
como  en  la  pena  que  recibo  mueftro, 
ofreciéndoos  mi  vida* 
y  porque  el  inftrumento  de  la  herida 
en  mi  poder  no  quede, 
pues  yá  agradarme  ,  nifervirme  puede, 
oten  como  aquel  criado^ 
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De  D.  Pedro  Caldera?  de  la  Barca, 
que  a  íu  fe  ñor  algún  diígufio  ha  dado, 
oy  de  mí  le  dcfpido, 

efta  es ,  feñor ia  cípada  que  os  ha  herido, 

a  vueítras  plantas  viene 

a  pediros  perdón  ,  ti  cu  pa  tiene: 

tome  vueltra  querella, 

con  ella  en  nu  venganza  de  mi  5  y  della. 

X),  Man.  Sois  valiente  ,  y  diícrcco, 
en  todo  me  vencéis  ,  la  clpada  aceto, 
porque  íiempre  a  mi  lado, 
nie  enleñe  á  ter  valience  ,  confiado 
dclde  oy  vivir  procuro, 
porque  de  quien  no  vivirá  feguro 
quien  vueftio  acero  ciñe  generoío? 
que  él  íolo  me  tuviera  temerofo. 

•J#ant  Pues  Don  Luis  me  ha  eníeñado 
a  lo  que  eftoy ,  por  huefped  ,  obligado, 
otro  regalo  quiero 
que  recibáis  de  mi. 

Man.  Qué  tarde  efpero 

Pagar  tantos  favorcsl 

los  dos  os  competís  en  darme  honores. 

^  r  a.^  Gtfae  cargado  de  maletas  ,  y  cogines* 
£ofm.  Docientos  mil  demonios 
oe  lu  tuna  infernal  den  teílimonios, 
bolviendofe  inclementes 
docientas  mil  íerpientes, 
que  aliendome  de  un  buelo, 
den  conmigo  de  pata,  en  el  Cielo, 

del  mandato  oprimidos 

fi  vivirno^üidS8  fClnS  compcíido^- 

cnGalicu%Aftu;£,ln,UtUS- 

sntes  quccndh  Corte. 

D.a/,  ¿SLla  deilna  fuente  ,  y  otra  fuente» 

Tgm,m%  n%  ^  tt  inquietas? 

ti 


Cofrn, 


La  "Dama  "Duende. 

Cofin.  Venía  de  cogines  ,  y  maletas 
por  la  calle  cargado, 
y  en  una  zanja  de  una  fuente  he  dado: 
y  alsi  lo  traygo  todo 
( como  dice  el  refrán  )  puedo  de  lodo: 
quién  efto  en  cafa  mete? 

D.Man.  Vete  de  aquí,  que  eílás  borracho ,  vete.-, 
Cofm .  Si  borracho  eítuviera, 

menos  mi  enojo  con  el  agua  fuera:; 
quando  en  un  libro  leo  de  mil  fuentes,, 
que  buelven  varias  cofas  fus  corrientes, 
no  me  elpanto  ,  fi  aqui  ver  determino, 
que  nace  el  agua  á  convertir  fe  en  vino*., 

I ).  Man.  Si  él  empieza.,  en  un  año 

no  acabará.  D.  Juan.  El  tiene  humor  eílrañoe. 
T>,  Luis.  Solo  de  ti  querría. 

láber  fi  fabes  leer  (como  cite  dia 
en  el  libro  citado. 

mucítras)  por  qué  pedirte  tan  pefado, 
qué  una  carta  leyeífe  ?  qué  te  apartas?. 

Co/m.  Porque  sé  leer  en  libros,  y  no  en  cartas. 

T>.  Luis.  Eftá  bien  reípondído.  (do: 

D.  Man.  Que  no  hagais  cafo  dél,  por  Dios,  os  pi- 
yá  le  iréis  conociendo, 

y  fabreis  que  es  burlon.CV/iw.Hacer  pretendo, 
de  mis  burlas  alarde, 
para  alguna  os  combido. 

D.  Man .  Pues  no  es  tarde, 

‘  porque  me.  importa  v  oy  quiero, 
hacer  una  vifit x.D.Juan.  Yo  os  eípero 
para  cenar.  D.Man.  Tu,  Colme,  eílas  maletas 
abre  ,  y  faca  la  ropa ,  no  las  meras. 

V.Jfuan.  Si  quifieres  cerrar  ,  efta  es  del  quarto. 
la  llave  ,  que  aunque  tengo 
llave  macftra  ,  por  si  acato  vengo 
tarde  ,  mas  que  las  otras  dos  no  tiene, 
ni  otra  puerta  tampoco  (alsi  conviene)  A /. 
y  en  el  quarto  la  dexa,  y  cada  dia 
vendrán  á  aderezarle. 

Vanfe.y  queda  folo  Cofme» 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 
Cofa.  Hacienda  mia, 
yen  acá ,  que  yo  quiero 
viíitarte  primero, 
porque  ver  determino 
quanto  avernos  hilado  en  el  camino, 
que  como  en  las  poíadas 
00  íe  hilan  las  cuentas  tan  delgadas, 
corno  en  cafa  ,  que  vive  en  fus  porfías 
a  cuenta  ?  y  la  razón  por  lacerías,  •  { ' 
ay  mayor  aparejo  del  provecho, 
para  meter  la  mano  ,  no  en  mi  pecho, 
lino  en  la  bolfa  agena. 

•p,  ma¡eta  ,  y  faca  una  bofa. 

abe  la  propria  ,  buena  cita  ,  y  rebuena, 

Puesaqucfta  jornada 

L‘  10  poncella ,  y  fe  apeó  preñada: 

Ontario  quiero ,  aunque  es  tiempo  perdido, 
jpoique  y°  qué  borregos  he  vendido 
a  mi  lcnor  ,  para  que  miie  ,  y  vea 
11  tita  cabal  i  lo  que  ello  fuere  fea: 
lu  maleta  es  aquella, 

r.int^o?r°  acar  ’  Por  fe  acuella 
ma/nom0>  mandó  que  hicieífe  ello; 
Por  °  man<ío,fe  ha  de  hacer  pref- 

Por  averio  el  mandado/  W 

Parirme0  °  he  de  haccr  >  que  %  crIado;( 
ialirme  im  rato  es  juft0  4  3 


;  güilo 


deftoartrnaiETmita  : Tendrás 
7/  r  que  antr/r^*  Teüdré:  Pues  Colme ,  vamos, 

! Vffcp  por  una  alacena  al 1  ^Ueftros  güilos  ,  que  los  amos. 
cha  con  anaqueles  „  • /  eJtard  he ■,  ¿rab.  Ves  que  no  ay  inconveniente 
fatando/e  con  rolle  6n  ella>  oara  ñafiar  baila  aquií 


f  ^  elfa 

o  que 

voña  Amela " 

Rodít^^'qt.artofolo.dixo 

y^CW^^huefped 

clla  experiencia. 


para  paííar  baila  aquí* 

Angel.  Antes  ,  Ifabcl ,  parece 
que  todo  quanto  previne 
yo,  fue  muy  impertinente, 
pues  con  ninguno  encontramos?, 
que  la  puerta  fácilmente 
fe  abre  ,  y  fe  buelve  á  cerrar, 
fin  fer  pofsible  que  íe  eche 
de  ver. 

H  2  Ifa. 


6  o:  La 

Ifab. Y  a  que  hemos  venido? 

Ang.  A  bolvernos  {clámente, 
que  para  hacer  Tola  una 
traveíura  dos  mugares, 
baíb  averia  imaginado, 
porque  al  fin  tilo  no  tiene 
mas  fundamento  ,  que  aver 
hablado  en  ello  dos  veces, 
y  tftar  yo  determinada, 
íiendo  verdad  ,  que  es  aqueíle 
Cavallero  el  que  por  mi 
fe  empeñó  oíLdo  ,  y  valiente, 
(como  te  he  dicho)  4  mirar  . 
por  fu  regalo  :::  Ifab.  Aqui  tiene 
el  que  le  traxo  tu  hermano, 
y  una  efpada  en  un  bufete. 

Ang.  Ven  aca  ,  mi  elcrivania 
traxeron  aqui  ?  ifab.  Dio  en  elle 
defv  ario  mi  fe  ñor, 
dixo  que  aqui  la  pufiefíe 
con  recado  de  cícrivir, 
y  mil  libros  diferentes. 

(Ang.  En  el  íiiclo  ay  dos  maletas. 

IJfab .  Y  abiertas  ,  ftñora  ,  quieres 
que  veamos  lo  que  ay  en  ellas? 

[Ang.  Si ,  que  quiero  neciamente 
mirar  qué  ropa  ,  y  alhajas 
trae.  ifab.  Soldado,  y  prctendien- 
vendrá  muy  mal  alhajado,  (te. 

Sacan  todo  quanto  van  diciendo  ,  y  1° 
.  efparccn  por  la  Jala . 

Ang  Qué  es  eflo? 

Jfab .  Muchos  papeles. 

Ang .  Son  de  mugcr¡í//^.No  feñora, 
fino  procedes  ,  que  vienen 
coíidos  ,  y  peían  mucho. 

Ang.  Pues  fi  fueran  de  mugeres, 
ellos  fueran  mas  livianos: 
mal  en  efió  te  detienes. 

1/ab.  Ropa  blanca  ay  aqui  alguna. 


Duende* 

Angel.  Huele  bien? 

Ifab.  Si  ,  a  limpia  huele. 

Ang.  Ede  es  el  mejor  perfume.’ 
Ifab.  Las  tres  calidades  tiene 
de  blanca  ,  blanda  ,  y  delgada: 
mas ,  feñora  ,  qué  es  aquefte 
pellejo  con  unos  hierros 
de  herramientas  diferentes? 

Ang.  Mueftra  á  ver ,  hada  aqui  lo# 
de  facamuelas  parece; 
mas  eftas  fon  tenacillas, 
y  el  alzador  del  copete, 
y  los  vigotes  eftotras. 
jfab.  Item  ,  cícovilla ,  y  peync: 
oye  ,  que  mas  prevenido 
no  le  faltara  al  tal  huefped 
la  horma  de  fu  zapato. 

'Angel.  Por  qué? 

Ifab.  Porque  aqui  le  tiene. 

Ang.  Ay  mas?  Ifab.  Si  ieñora,itcitfj 
como  a  forma  de  vilktes, 
legajo  fegundo.  Ang.  Mueftra, 
de  muger  fon,  y  contienen 
mas  que  papel :  un  retrato  5 
efta  aqui.  I/ab.  Qué  te  fufpend<' 
An?.  H1  verle  ,  que  una  hermofurí*» 
fi  eftá  pintada  ,  divierte. 

Ifab.  Parece  que  te  ha  pefado  , 
de  hallarle.  Ang.  Que  necia  cr«| 
no  mires  mas.  ifak  Y  q  intenté* 
Ang.  Dexarle  eicrito  un  vilkte; 
tonu  el  retrato. 

Ponefe  a  efcrivvr • 

Ifab.  Entre  tanto, 
la  maleta  del  íirviente 
he  de  vér  :  cfto  es  dinero, 
quartazos  fon  infqlcnces, 
que  en  la  República  d  i  de 
fon  los.  Principes  ,  y  Rdycs 
las doblas, y  patacones. 
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ttÍ^l ñJatcoimi>n  plebe.  de  ver  que  foy  enemigo 


-*-«1  la  tvimm  picuc. 

wna  burla  le  he  de  hacer, 
y  ha  de  fer  de  aquella  fuerce, 
pitarle  de  aquí  el  dinero 

al  &1.  Lacayo,  y  ponerle 
Jífos  carbones  ,  dirán: 

^onde  demonios  los  tiene 
Cita  muger  <  no  advirtiendo 
3UC  c^°  íucedió  en  Noviembre, 
.  /  que  ay  brafero  en  el  quarto. 

,i  ,e*cr‘vl  5  qué  ce  parece 
adonde  dexe  el  papel, 

no  í’e'vc’a1'  ?}  ,he^?"°,v!cne> 

fíctíaxo 


de  rcípondorres  :  con  tíre 
humor  ,  fea  bueno ,  ó  fea  malo, 
(íi  he  de  hablar  diícretamente) 
eftoy  temblando  de  miedo: 
pero  como  a  mi  me  dexe 
el  rebolccíb  de  alhajas 
libre  mi  dinero  ,  lkgue, 
y  rebueiva  las  maletas 
una  ,  y  quatrocienras  veces: 
mas  qué  veo  i  Vive  Dios, 
que  en  carbones  lo  convierte. 
Duendccillo  ,  duendecillo, 
quien  quiera  que  feas,  ó  fueres,’ 
el  dinero  que  tu  das 
en  Jo  que  mandares  buelve, 
mas  lo  que  yo  hurto  ,  por  qué? 


fe  ha  rtf  *  ^ue  ha^a  cntonces  Salea  Don  juan  ,  Don  Luis  ,  y  Diq 
..candar.  juí**»,! 


todoC  a  1 1  y  vc  re.co§iendo 
la  Ib  Mira  que  tuercen 

v  a  f  C^e  Cümo  cltuviere, 
Ven€^°ÍldernOS  : 

’plítl'w íhacen.a  mc  fecit. 

7  í"  ‘¡alhacena  Jexanh  n  í,ut¡. , 

Coryy,  V'  y  Sa'e  me. 

qoc  &  ‘ duenda  S-’ 

■Vive  c Krh;ftCf  almoneda  dell« 
la  fai_  a  dc  Cebada 

quien  eC(? n  nue.^ros  bienes: 

P(>r  Diote1  inocñk:^M 
^  fpcrdei5  ?  1  C^a  ’  nr°  <lüiere 

m  mchudW  rc^ónd*> 


de  que  ethe* 


Manuel, 

D.Jftan,  De  qué  das  voces? 

D.  Luis.  Qué  tienes? 

D.  Man.  Qué  te  ha  fucedido?  habla*' 
Cofm.  Lindo  defenfado  es  eífc5 
fi  rienes  por  inquilino, 
feñor  ,  en  til  cafa  un  duende, 
para  qué  nos  recebifte 
en  ella  ?  un  inflante  breve 
que  falté  de  aqui ,  la  ropa 
de  ral  modo  ,  y  de  tal  fuerte 
hallé ,  que  toda  efparcida, 
una  almoneda  parece. 

D.faa JFalta  algoíCV/.No  falta  nada, 
el  dinero  fofamente 
que  en  efta  bolla  tenia, 
que  era  mió ,  me  convierte 
en  carbones. D.ILtff.Sl, y  a  entiendo 
D.  Man.  Qué  necia  burla  previenes, 
que  fría  ,  y  qué  lin  donavre! 
fXJtf.Qué  mala, y  qué  impertinente! 
Cofm,  No  es  burla  cfta  >  vive  Dios, 
V.Man. 


6l  La  Dama 

D.Man.  Calla, que  eftás  como  í'ucles . 

Cofm.  Es  verdad  ,  rnas  fuelo  citar 
en  mi  juicio  algunas  veces. 

Z)./tf  .Quedaos  con  Dios,y  acortaos, 
Don  Manuel ,  fin  que  os  defvele 
el  duende  de  la  pofada; 
y  aconfejadie  ,  que  intente 
otras  burlas  al  criado.  Vafe. 

V.Luis, No  en  vano  ibis  tan  valiente 
como  íois  ,  ft  aveis  de  andar 
deínuda  la  eípada  íiempre, 
faliendo  de  los  difguftos 
en  que  elle  loco  os  puliere.  Vafe . 

D.  Man.  Ves  qual  rnc  tratan  por  n? 
todos  por  loco  me  tienen, 
porque  te  luíro ;  a  qualquiera 
parte  que  voy  ,  me  íüceaen 
mil  deíayres  por  tu  cauta. 

C ofin.  Ya  eftas  fo'o  ,  y  no  he  de  ha- 
burla  mano  á  mano  yo,  (ccrte 
porque  tolo  en  tercio  puede 
tirarle  uno  con  fu  padre: 
dos  rnil  demonios  me  lleven, 
li  no  es  verdad  que  falló, 
y  eftc  ,  fuerte  quien  le  fucile, 
hizo  elle  eftrago.D.M¿». Con  elfo 
aora  difeulparte  quieres 
de  la  necedad  ,  recoge 
cito  que  tfparcido  tienes, 
y  entra  á  aceitarme.  Cofm. Señor, 
en  ima  galera  reme::: 

D.Man.  Calla  ,  calla  ,  ó  vive  Dios, 
que  la  cabeza  te  quiebre. 

Cofm.  Pcfárame  con  eftremo, 
que  lo  tal  me  fuccditíTe: 
aora  bien  ,  butlvo  a  embafar 
otra  vez  los  aderentes 
de  mis  maletas  :  ó  Ciclos, 
quien  la  trompeta  tuviefle 
del  juicio  de  las  alhajas, 


Duende. 

porque  a  una  voz  folamente 
vinicíícn  todas. 

Entra  Don  Manuel  adentro  ,  y  huelvt. 
h  falir  con  un  papel . 

D.  Man .  Alumbra, 

Cofm t.Cofm.  Pues  qué  te  fucede» 
feñor  ?  has  hallado  acafo 
allá  dentro  alguna  gente? 

V.  Man.  Dcfcubri  la  cama  ,  Cofinfc 
para  acortarme  ,  y  hálleme 
debaxo  de  la  tohaila 
de  la  cama  cite  viilcte 
cerrado  ,  y  yá  el  fobreefcrito 
me  admira  mas. 

Cofm.  A  quien  viene? 

D.Man. A  nú,  mas  el  modo  eftraño» 

Cof. Como  dice? D.Man. Delta  fuerte» 

Lee.  Nadie  me  abra  ,  porque  foy 
de  Don  Manuel  folamente. 

Cof. Plegue  á  Dios,  que  no  me  crea* 
por  tuerza  ;  no  le  abras  ,  tente* 
lin  conjurarle  primero. 

D.Man .  Coime,  lo  que  me  fufpencfc 
es  la  novedad  ,  no  el  miedo, 
que  quien  admira  ,  no  teme. 

■Lee.  Con  cuidado  me  tiene  vuelta 
falud ,  como  á  quien  fue  la  cauí* 
de  fu  riefgoj  y  afsi,  agradecida,/ 
laftimada,  os  fuplico ,  me  aviíbí5 
della,y  os  firvais  de  mi,  que  pafí 
lo  uno,  y  lo  otro  avr'a  ocaíion,d? 
Kando  la  refpuefta  donde  hallad 
ttis  cite  j  advirtiendo ,  que  el  íc' 
creto  importa,  porque  el  día  qü¿ 
lo  fepa  alguno  de  los  amigos, 
deré  yo  el  honor ,  y  la  vida. 

Cofm.  Eftraño  cafo! 

D.  Mein.  Que  eftraño?  ,  ; 

Cof  Eflo  no  te  admira?  D.  Man.  ¡ 
antes  coa  eft9  rtegb 
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a  mí  vida  el  defcngaño.^  ^  D, Man.  Ekxmx, ,  y  refponder 


%w,Como?D./l</¿7>7.bicn  claro  fe  ve 
<]ue  aquella  Dama  tapada 
que  tan  ciega  ,  y  tan  turbada, 
de  Don  Luis  huyendo  fue, 
era  fu  Dama  ,  fupueílo, 

Colme  ,  que  no  puede  fer, 
es  foltero  ,  fu  muger: 
y  dado  por  cierto  eíto, 
qué  dificultad  tendrá, 
que  en  la  cafa  de  fu  amante 
tenga  ella  mano  bailante 
Para^entrar  \Cofm,  Muy  bien  ella 
Penfádo  :  mas  mi  temor 
Palia  adelante ,  conficífo 
que  es  fu. Dama  ,  y  el  fuceílb 
te  doy  por  bueno  ,  lcñorj 
Pero  ella  cómo  podia 
defde  Ja  calle  faber 
0  que  avia  de  fuceder, 

Pai:a  tener  elle  dia 
&  prevenido  el  papel?. 

’  ^.Deípues  de  averme  paliado, 
CVr  darfele.  a  un  criado. 

*?•  V  aunque  fe  le  diera  ,  él 
0rUo  aqui  ha  de  averie  pueílo? 

Jj  fSs  nadie  en  el  quarto  entró 
b;  ^deqvje  en  ¿j  quedé  yo.. 
C^Bien  pudo  fer  antes  ello.. 

L  '  ^  >  mas  hallar,  trabucadas, 
y  ^aletas,  y  la  ropa,. 
en  Papd  elcrito  ,  topa 
c/r  ,1)as.  D.  Man.  Mira  íi  cerradas 
C°A?UyVentanas  cílán. 

qon  aldavas > y  rexas. 

V  mayor  duda  me  dexas, 

k0/^  y  l°fpechas  me  dan. 
b  4/  qué? 

tf  l^bré  explicallo. 

11  ,  qué  has  de  hacer? 


pretendo  ,  hada  averiguado, 
con  eílilo  ,  que  parezca 
que  no  ha  hallado  en  mí  valora 
ni  admiración  ,  ni  temor, 
que  no  dudo  que  fe  ofrezca 
upa  ocalion  en  que  demos, 
viendo  que  papeles  ay, 
con  quien  los  lleva  ,  y  los  rray.1 

Cofm.  Y  de  aquello  no  daremos 
cuenta  á  los  huelpedes? 

D.  Man .  No, 

porque  no  tengo  de  hacer 
mal  alguno  a  una  muger, 
que  afsi  de.  mi.  fe  fió. 

Cofm,  Luego  yá  ofendes  á.quien 
fu  gaian  juzgas  ?  D.Man.  No  tal, 
pues  fin  hacerla  á  ella  mal, 
puedo  yo  proceder  bien. 

Cofm,  No  fe  ñor  ,  mas  ay  aquí 
de  lo  que  á  tí  te  parece, 
con  cada  difeurfo  crece 
mi  fo fpecha.  D.  Man.  Cómo  afsi? 

Ctfm.Ve s aquí  que  van  ,  y  vienen 
papeles ,  y  que  jamás, 
aunque  lo  examines  mas, 
ciertos  defengaños  tienen:, 
qué  creerás? 

V.  Man .  Que  ingenio  ,  y  arte 
ay  para  entrar ,  y  íalir, 
para  cerrar ,  para  abrir, 
y  que  el  quarto  tiene  parte 
por  donde  ;  y  en  duda  tal, 
el  juicio  podré  perder, 
pero  no  ,  Cofme  ,  creer 
cofa  fobrenatural. 

Cofm.  No  ay  duendes? 

D.  Man.  Nadie  los  vio.  (ras. 

Ccf  Familiares?  D.Man.  Son  quime- 

Cofm,  Brujas  ?  d.  Man.  Menos. 

Cofm, 


( \4f 

Cofm.  Hechlzeras* 

£>.  Man.  Que  error! 

Cofm.  Ay  iucubus  *  D.  Man.  No. 

(^.Encantadoras*  D.Adfo.Tampoco. 

Cofm.  Mágicas*  üMan.  Es  necedad. 

O/INigromantes?  D.Ma. Liviandad. 

Cof. Energúmenos1: D  Ma. Qué  loco! 

Cofm.  Vive  Dios  que  te  cogi:  ^ 
diablos*  D.Ma.  Sin  poder  notorio. 

Cofm.  Ay  almas  de  Purgatorio*  . 

D.  Man.  Que  me  enamoren  á  mi* 
ay  mas  necia  boberíal 
dexa  me  ,  que  citas  cania  do. 

Cofm.  En  fin,  qué  has  determinado* 

D.  Man.  Afsiftir  de  noche ,  y  día 
con  cuidados  Ungulares, 
aquí  el  dellngaíio  fundo, 
fin  creer  que  ay  en  el  Mundo 
ni  duendes ,  ni  familiares. 

Cofm.  Pues  yo  ,  en  efeéto  ,  prefumo 
que  algún  demonio  los  Cray, 
que  efto  ,  y  mas  avi  a  donde  ay 
quien  tome  tabaco  de  humo. 


La  Dama  Duende. 

eftilo  no  vi  jamas, 
mezclando  entre  lo  admirable 


JORNADA  SEGUNDA. 


Salen  Dona  Angela  ,  Dona  Beatriz» 
y  If alel . 

Beat.  Notables  cofas  me  cuentas. 

Ang.  Mó  te  parezcan  notables, 
hafta  que  fepas  el  fin: 
en  que  quedamos*  Quedarte 
en  que  por  el  alhacena 
haíta  fu  aparto  palíafteis, 
que  es  tan  difícil  de  veríe, 
como  fue  de  abrirfe  fácil: 
que  le  eferivifte  un  papel, 
y  que  al  otro  dia  hailalte 
la  re fp ucíta.  Ang.  Digo  ,  pues, 
que  tan  cortés ,  y  galante 


del  lucetíb,  lo  graciofo, 
imicando  los  andantes 
Cavalleros ,  á  quien  paífan 
aventuras  femejantes: 
el  papel  ,  Beatriz  ,  es  eíte, 
holgaréme  que  te  agrade. 

Lee.  Fermofa  dueña  ,  qualquicr  qu¿ 
vos  feais  la  condolida  deíte  a i¿' 
nado  Cavallero  ,y  a  faz  piado»3 
minoráis  fus  cuitas  :  ruego voft 
me  queráis  taccr  íabidor  del  to * 
líon  mezquino ,  ó  Pagano  mí' 
landrín  que  en  cite  encanto  vo5 
amancilla ,  para  que  fegunda  sP 
gada  en  vueííb  nombre  ,  fano  f 
de  las  paliadas  feridas  ,  entre  $ 
dcícomunal  batalla ,  maguer  qH“ 
finque  muerto  en  ella  ,  que  no11 
es  ra  vida  de  mas  pro  ,  que 
muerte  ,  tenudo  a  fu  deber  ^ 
Cavallero.  El  dador  de  la  luz  ^ 
mampare ,  é  á  mi  non  olvide. 

£/  Cavallero  de  la  Dama  Due/tJfa 

Beat.  Buen  eftilo  por  mi  vida,  j 
y  á  propoíito  el  ienguage 
del  encanto ,  y  la  aventura. 

An.  Quando  efperé  que  con  gW 
admiraciones  viniera 
el  papel,  vi femejante 
defenfado ,  cuyo  eftilo 
quife  llevar  adelante, 
y  respondiéndole  aísi, 
pafsé.  Ifab.  Detente ,  no  paífc^, 
que  viene  Don  Juan  tu  hermín{, 

Ang.  Vendrá  muy  firme ,  y  aifl^ 
á  agradecerle  la  dicha 
de  verte  ,  Beatriz  ,  y  hablarte 
en  fu  cafa.  Beaf.  No  me  ¿c 


fí  hemos  de  decir  verdades. 

^  Sale  Donjuán, 

7  a-No  ay  mal  q  por  bien  no  venga, 
dicen  adagios  vulgares, 
y  en  mi  fe  ve ,  pues  que  vienen 
Por  mis  bienes  vueftros  males: 
he  Tábido  ,  Beatriz  bella, 

^ue  un  pelar  que  vueftro  padre 
^°u  vos  tuvo ,  á  nueftra  cafa 
ln  gufto  ,  y  contento  os  trae; 
Pífame  que  ayan  de  fer 
ifongeros ,  y  agradables, 
c°iuo  para  vos  mis  güilos, 

Para  mi  vueftros  pelares: 

Pues  es  fuerza  que  no  lienta 
^dichas >  que  han  fido  parte 
f  veros.,  porque  oy  amor 
^verfos  efe&os  hace, 
n  vos  de  pena ,  y  en  mi 
gloria ,  bien  como  el  afpid¿ 
e  quien  ,  úfale  el  veneno, 
y^bien  la  triaca  Tale, 
q  °s  feais  muy  bien  venida, 

K;  aunque  es  cortoíel  hofpedaee, 
,‘Cr>  fe  podrá  hallar  un  Sol 
%eat  ^uipañia  de  un  Angel. 
tan  ekmes  ,  y  parabienes 
qi¡  belmente  mezclafteis, 
difr,^?  sc  a  que  refponderos; 
vem>  con  nli  padre 

Pues  ° ’  *a  culPa  tuvl^e^s> 

aUnque  el  galán  no  labe, 
habí '^c  Por  el  balcón 
el  ^  a  noche ,  y  mientras  palle 
qUiQj.0^0  >  con  mi  prima 
^  r.  c  SUe  elle ,  porque  hace 
Soi0  v^frud  confianza. 
que  lnS  jír^  >  Y  efto  baftc, 

PorQ,?S  hhguftos  eftimo, 

^ambienen  micaufq 
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amor  efeófcos  diverfos, 
bien  como  el  Sol,  quando  efparce 
bellos  rayos ,  que  una  flor 
fe  marchita  ,  y  otra  nace. 

Hiere  el  amor  en  mi  pecho, 
y  es  Tolo  un  rayo  bailante 
á  que  fe  muera  el  pefar, 
y  nazca  el  gufto  de  hallarme 
en  vueftra  cafa  ,  que  ha  fido 
una  esfera  de  diamante, 
hermofa  embidia  de  un  Sol, 
y  capaz  dosel  de  un  Angel. 

Ang.  Bien  fe  ve  que  de  ganancia 
andais  oy  los  dos  amantes, 
pues  que  me  dais  de  barato 
rantos  favores.  D.Juan.  Nofabes2 
hermana ,  lo  que  he  penfado? 
que  tu  ,  Tolo  por  vengarte 
del  cuidado  que  te  dá 
mi  huefped ,  cuerda  bufeafte 
huefpeda  que  á  mi  me  ponga 
en  cuidado  femejante. 

Ang.  Dices  bien ,  y  yo  lo  he  hecho 
lulo  porque  la  regales. 

D.  Ju.  Yo  me  doy  por  muy  contento 
de  la  venganza.  Quiere  ir/e . 

Beat .  Que  haces, 

Don  Juan  ,  donde  vas? 

D.  Juan.  Beatriz, 
á  fervirte  ,  que  dexarte 
folo  á  ti  por  ti  pudiera. 

Ang .  Dexale  ir. 

D.  Juan.  Dios  os  guarde.  vafe . 

Ang.  Si ,  cuidado  con  fu  huefped. 
me  dio ,  y  cuidado  tan  grande, 
que  apenas  se  de  mi  vida, 
y  él  de  la  fu  y  a  no  fabe. 

¡Viendote  á  ti ,  con  el  mifmq 
cuidado  he  de  dcfquítarme, 
porque  de  huefped  á  huefped. 


C6  ta  Dama  Duende. 

eftémos  los  dos  igualas.  de  tan  entendido  un  hombre 

Beat.  El  defeo  de  fabec  que  no  ha  dado  en  cafos  tales 


tu  fuceílo  fuera  parte 
idamente  á  no  l'entir 
fu  auíencia.  Ang.  Por  no  canfarte, 
papeles  íuyos  ,  y  míos 
fueron  ,  y  vinieron }  tales, 

(los  íuyos  digo)  que  pueden 
admitirfe ,  y  celebrarfe, 
porque  mezclando  las  veras, 
y  las  burlas  ,  no  vi  iguales 
difeurfos.  Beat.  Y  él  en  efedo, 
qué  es  á  lo  que  fe  perfuade? 

Ang.  A  que  debo  de  fer  Dama 
de  Don  Luis  ,  juntando  partes 
de  averme  efeondido  dél, 
y  de  tener  otra  llave 
del  quarto.  Beat.  Sola  una  cofa 
dificultad  fe  me  hace. 

Ang.  Di ,  qual  es? 

j Beat.  Cómo  efte  hombre, 

viendo  que  ay  quien  lleva,  y  trae 
papeles  ,  no  te  ha  efpiado, 
y  te  ha  cogido  en  el  lance? 

Ang.  No  eftá  eífo  por  prevenir, 
porque  tengo  á  fus  umbrales 
un  hombre  yo ,  que  me  avifa 
de  quien  entra ,  y  de  quien  fale> 
y  afsi ,  no  paífa  Ifabcl, 
hafta  faber  que  no  ay  nadie. 

Que  yá  ha  fucedido  ,  amiga, 
un  dia  entero  quedarfe 
un  criado  para  verlo, 
y  averie  falido  en  valde 
la  diligencia  ,  y  cuidado: 
y  porque  n©  fe  me  palle 
de  la  memoria  ,  Ifabél, 
llévate  aquel  azafate 
en  íiendo  tiempo.itojí.Otra  duda: 

.tomo  Ss  punible  que  glabe§ 


en  el  fecreto  común 
de  la  alhacena?  Ang.  Aora  Pibes 
lo  del  huevo  de  juanelo, 
que  los  ingenios  mas  grandes 
trabajaron  en  hacer 
que  en  un  bufete  de  jafpe 
fe  tuvieífe  en  pie ,  y  Juanelo  i 
con  folo  llegar,  y  darle 
un  golpecilio  ,  le  tuvo? 

Las  grandes  dificultades, 
hada  íaberfe  ,  lo  fon, 
que  fabido  ,  todo  es  fácil. 

Beat.  Otra  pregunta.  Ang.  Di,  qüí 
Beat.  De  tan  locos  difparates 
qué  pienfas  facar?  Ang.  No  sé: 
dixerate  ,  que  moftrarme 
agradecida  ,  y  paflár 
mis  penas  ,  y  foledades: 
fi  yá  no  fuera  mas  que  efto¿  i 
porque  necia  ,  y  ignorante 
he  llegado  á  tener  zelos 
de  ver  que  el  retrato  guarde 
de  una  Dama ,  y  aun  eftoy 
difpuefta  á  entrar  ,  y  tomarla 
en  la  primera  ocafion, 
y  no  sé  cómo  declare 
que  eftoy  yá  determinada 
á  que  me  vea  ,  y  me  hable.  , 
Beat.  Defcubierta  por  quien  er¿í' 
Ang.  Jefus,  el  Cielo  me  guard^ 
ni  él  pienfo  yo  que  á  un  afllJÍ 
y  huefped  trayeion  tan  gra^ 
hiciera  5  pues  el  penfar 
que  foy  Dama  fuya ,  hace 
que  me  eferiva  temerofo, 
cortés ,  turbado  ,  y  cobarda 
y  en  efedo  ,  yo  no  tengo 
de  ponerme  á  elle  deíayre^  {i 
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r :r_  i  ,  .  _ 


Ang-  E  feúcha, 

Y  ^hras  la  mas  notable 
7aza  >  En  que  yo  al  peligro 
ne  verme  en  fu  quarto  pafíe, 
y  el  venga  fin  faber  donde. 

V^.Pon  otro  hermano  á  la  margen, 
que  viene  Don  Luis. 

Ang>  Defpues 

j?  labras.  Beat.  Que  desiguales 
ion  los  influxos !  Que  el  Cielo 
en  !gual  mérito  ,  y  partes 
Ponga  tantas  diferencias, 

Y  tantas  diftancias  halle, 

unnC?rUn  miímo  defeo 
0  hguc  ,  y  otro  canfel 
"]?S  de  acIui  >  que  no  quiero 
q  n  e§Ue  ^°n  Luis  á  hablarme. 

d.  ¿5"?  lrfc  >yf*  Dm  Luis‘ 

Beat  e  ,  01  ^  os  aufentais  afsi? 

D  r  ;  bo[r°  poique  vos  ilegafteis. 

*  j  ‘ ls' .  luz  mas  hermofa,  y  pura, 

^  quien  el  Sol  la  aprendió, 

Luye  ,  porque  llego  yo? 

Joy  la  noche  por  ventura? 
pues  perdone  tu  hermofura, 

1  L  atrevido ,  y  defeortés 
n  detenerte  me  ves, 
que  yo  en  efta  contingencia 

uo  quiero  pedir  licencia, 

porque  oo  tu  me  la  des. 

!  Que  eítimando  tu  rigor 
í  ^equierealafdertemia; 

!  ten0aUn  efto  quc  es  cortesía, 
vi  nomfire  de  favor: 

en  tus^d  V™  1<>CO  amoc 

u»aT0mCter0SnOalcanzi 

:  P«o  yo,vicrlPCI:lnZf’ 

*  «-i  v  CRdo  tan  fuerte 
S  >  tengo  de  quererte 


- - '  LJ 

Mayor  gloria  me  darás, 
quando  mas  pena  me  ofrezcas, 
pues  quando  mas  me  aborrezcas, 
tengo  de  quererte  mas: 
íi  defto  quexofa  cftás, 
porque  con  folo  un  querer, 
los  dos  vengamos  á  fer 
entre  el  placer  ,  y  el  pefar 
eftremos  ,  aprende  á  amar, 
ó  enfeñame  á  aborrecer. 

Enfeñame  tus  rigores, 
yo  te  enfeñare  finezas, 
enfeñame  tu  afperezas, 
yo  te  enfeñare  favores, 
til  defprecios ,  y  yo  amores, 
tu  olvido ,  y  yo  firme  fé, 
aunque  es  mejor  ,  porque  de 
gloria  al  Amor ,  Tiendo  Dios, 
que  olvides  tu  por  los  dos, 
que  yo  por  los  dos  queríe. 

Beat»  Tan  cortefmente  os  quexais, 
que  aunque  agradecer  quifiera 
vueftras  penas ,  no  lo  hiciera, 
folo  porque  las  digáis. 

Z).  Luis.  Como  tan  mal  me  traíais, 
el  idioma  dei  defdén 
aprendí.  Beat.  Pues  eíTe  es  bien 
que  figais ,  que  en  cafo  tal 
hará  foledad  el  mal 
á  quien  le  dice  tan  bien. 

Quiere  irfe  yy  detienela. 

D.  Luis.  Oye  ,  fi  acafo  te  vengas, 
y  padezcamos  los  dos. 

Beat. No  he  de  efcucharos:  Por  Dios, 
amiga  ,  que  le  detengas.  vaf. 

Ang»  Que  tan  poco  valor  tengas, 
que  efto  quieras  oír ,  y  veri 

D.Lu.  Ay  ,hermana,  que  he  de  hacer? 

Ang»  Dar  tus  penas  al  olvido, 
la 


a 


que  querer  aborrecido, 

CS  morir ,  y  no  querer. 

Vafe  con  Ifabel. 

jD.  Liéis.  Quexoío ,  cómo  podré 
olvidarla  ?  que  es  error, 
dila  que  me  haga  un  favor, 
y  obligado  olvidará: 
ofendido  no ,  porque 
el  mas  prudente  ,  el  mas  fabio 
da  fu  entendimiento  al  labios 
fi  olvidarfe  el  favor  fuele, 
es ,  porque  el  favor  no  duele 
de  la  fuerte  que  el  agravio. 

Sale  Rodrigo. 

'Rod.  De  dónde  vienes?  D.  Lu.  No  sé. 

Rod.  Trifte  parece  que  eftás, 
la  caufa  no  me  dirás? 

V.  Luis .  Con  Dona  Beatriz  hablé::; 

i Rod.  No  me  digas  mas ,  ya  fe  ve, 
en  ti  lo  que  refpondió: 
pero  dónde  efta ,  que  yo 
jno  la  he  vifto  ?  D.  Luis.  La  tyrítna 
es  huefpeda  de  mi  hermana 
.tinos  dias ,  porque  no 
me  falte  un  enfado  afsi 
de  un  huefped ,  que  cada  diá 
,mis  hermanos  á  porfía 
fe  conjuran  contra  mi, 
pues  qualquiera  tiene  aqui 
uno  que  pelar  me  dé, 
de  Don  Manuel ,  ya  fe  ve, 
y  de  Beatriz ,  pues  los  Cielos 
me  traen  á  cafa  mis  zelos, 
porque  íin  ellos  no  efté. 

%od.  Mira  que  Don  Manuel  puede 
oirte ,  que  viene  allí. 

Sale  Don  Manuel. 

SD.Afaw.Soloen  el  Mundo  por  mi  d p. 
tan  gran  prodigio  fuccde: 
qué  hnré2  con  que  quede 


La  Varna  Duende. 


Ücfengañado  ,  y  fa  ber 
de  una  vez  fi  efta  muger 
Dama  de  Don  Luis  ha  fído?. 
ó  cómo  mano  ha  tenido, 
y  cautela  para  hacer 
tantos  engaños?  D.  Luis.  Señol 
Don  Manuel? 

D.  Man.  Señor  Don  Luis? 

D.  Luis .  De  dónde  bueno  veni$£ 
D.  Man.  De  Palacio. 

D.  Luis.  Grande  error 
el  mió  fue  en  preguntar 
á  quien  pretenfíones  tiene, 
donde  va ,  ni  donde  viene, 
porque  es  fuerza  que  ha  de  dar 
qualquiera  linea  en  Palacio, 
como  centro  de  fu  esfera. 

D.  Man.  Si  folo  á  Palacio  fuera,; 
cftuviera  masdefpacio: 
pero  mi  afan  inmortal 
mayor  termino  ha  pedido, 
íu  Mageftad  ha  falido 
efta  tarde  al  Efcorial; 
y  es  fuerza  efta  noche  ir 
con  mis  defpachos  allá, 
quede  importancia ferá. 

D.  Luis.  Si  ayudaros  á  fervií 
puedo  en  algo  ,  ya  fabeis 
que  foy  en  qualquier  fuceftb  j 
vueftro.  D.  Man.  Las  manos b 
por  la  merced  que  me  hacéis. 

T>.  Luis.  Ved  que  no  es  1  i  lonja 
D.  Man.  Ya  veo  que  es  voluntad 
de  mi  aumento.  / 

D.  Luis.  Afsi  es  verdad,  ** 
porque  negocies  mas  prefto*  ¿J. 
D.  Man.  Pero  á  un  galán  Corte 
tanto  como  vos  ,  no  es  jufto 
divertirle  de  fu  gufto; 
porque  yo  tengo  por  llano, 
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que  eflareis  entretenido, 
y  gran  defacuerdo  fuera 
(lUe  aufentaros  pretendiera. 

, uis-  Aunque  huvierades  oidq 
io  que  con  Rodrigo  hablaba, 
uo  refpondierais  aí'si. 

Luego  bien  he  dichoíD.fw.Si, 
que  aunque  es  verdad  que  lloraba 
üe  una  hermofura  el  rigor, 

V  ja  firme  voluntad, 

i  2a?* tanta  Piedad 

D  ;Sn  ’  Cümo  ei  favor. 

D.  i¿¡”' S^üe  deívalido  os  pintáis! 

fin  eftrdhUnaPnde  hermoíura> 
plla  >  y  hn  ventura. 

aoraín  rroiSOdifsimulais 

comoHyrftabeldadde^ 
Sédela  "odieel  velo 

ácuvherm0faluzdeldia> 
quered  Jayos  me  quemo: 
es  Ja  trille  fCO“  ‘l11?11'0  externo 

PUes„  fuertem,a? 

P°rque  no  la  figu¡era, 

amante, y  2dofo  ^  ra> 

a  «M  perfona  pidió 

ved  fi‘aSvpaflbs  tuviera: 


¿9 


para  alcanzar. 


terceros  i 

V  ella  huye  por  terceros. 

UU| 

y  a 


que  le  ?.Per^>na  pidió 
Pot  mi  io8,?p  a  Corvar, 
yaPorIumen’yP°rella> 


que  aunq  es  verdad  que  es  aquella, 
no  es  fu  Dama ,  porque  él 
defprecíado  no  viviera, 
íi  en  fu  cafa  la  tuviera, 
ya  es  mi  duda  mas  cruel, 
li  no  es  fu  Dama  ,  ni  vive 
en  fu  cafa ,  cómo  afsi 
eferive  ,  y  refponde?  aqui 
muere  un  engaño  ,  y  concibe 
otro  engaño :  qué  he  de  hacer, 
que  foy  en  mis  opiniones 
confuíion  de  confufiones? 
iValgate  Dios  por  mugerl 
Sale  Cofme. 

Cof. Señor,  qué  ay  de  Duende?  acafo 
hasle  vifto  por  acá? 
que  de  faber  que  no  efta 
allá ,  me  holgaré. 

V.  Man .  Habla  pafío. 

Qofm .  Que  tengo  mucho  que  hacer 
en  nueftro  quarto ,  y  .rio  puedo 
entrar.  D.  Man.  Pues  qué  tienes? 

Cojm.  Miedo. 

p.Ma.Miedo  un  hombre  ha  de  tener? 

Cofm.  No  le  ha  de  tener ,  feñor? 
pero  vé  aqui  que  le  tiene, 
porque  al  íuceíío  conviene. 

D.  Man.  Dexa  aquefie  necio  humor,: 
y  lleva  luz  ,  porque  tengo 
que  difponer  ,-y  eferiyir, 
y  efta  noche  he  de  faiir 
de  Madrid.  Cof.  A  eflo  me  atengo^ 
pues  dices  con  eífo  aqui, 
que  tienes  miedo  al  lucefío. 

DMan.  Antes  te  he  dicho  con  eífo 
que  no  hago  cafo  de  ti: 
pues  de  otras  cofas  me  acuerdo 
que  ion  diferentes,  quando 
en  eftas  me  eftás  hablando, 
si  tiempo  ,  en  efeéto ,  pierdo; 

en. 
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en  pnfo  qüe  me  dcfpido 
de  Don  Juan  ,  ten  luz.  vafe, 
Cojm.  Si  haré, 

luz  al  Duende  llevaré, 
que  es  hora  que  fea  férvido, 
y  no  eílé  á  efeuras  :  aqui 
ha  de  aver  una  cerilla, 
en  aquella  lamparilla, 
que  fe  eftá  muriendo  alli, 
encenderla  aora  puedo: 
ó  que  prevenido  íoyí 
y  entre  ellas ,  y  eílotras  voy 
titiritando  de  miedo. 

Va/e  9  y  fale  Ifabel  por  la  alhacena  cotí 
un  azafate  cubierto, 
lfab.  Fuera  eílán ,  que  afsi  el  criado 
me  lo  dixo  ,  aora  es  tiempo 
de  poner  elle  azafate 
de  ropa  blanca  en  el  pueíto 
feñalado :  ay  de  mi  trille! 
que  como  es  de  noche  ,  tengo, 
con  la  grande  obfeuridad, 
de  mí  mifma  alfombro  ,  y  miedo; 
iValgame  Dios  !  que  temblando 
eíloy  ;  el  Duende  primero  . 
foy  que  fe  encomienda  á  Dios: 

No  hallo  el  bufete ,  qué  es  ello? 
con  la  turbación  ,  y  efpanto, 
perdí  de  la  fala  el  tiento: 
no  sé  donde  eíloy  ,  ni  hallo 
la  mefa  ,  que  he  de  hacer ,  Cielos, 
fi  no  acer rallé  á  íalir, 
y  me  hallaílén  aqui  dentro, 
dábamos  con  todo  el  cafo 
al  trafte  ,  gran  temor  tengo! 
y  mas  aora  ,  que  abrir 
la  puerta  del  quarto  liento, 
y  trae  luz  el  que  la  abre; 
aqui  dio  fin  el  fucefío, 
que  ya ,  ni  puedo  eíconderme, 


Duende. 

ni  balverá  fali*  puedo. 

Sale  Cofmc  con  luz . 

Cofm.  Duende  mi  feñor  ,  fi  acafo 
obligan  ios  rendimientos 
á  los  Duendes  bien  nacidos, 
humildemenie  le  ruego, 
que  no  fe  acuerde  de  mi 
en  fus  muchos  embelecos, 
y  ello  por  quatro  razones, 
la  primera  ,  yo  me  entiendo; 

Va  andando  ,  y  l/abél  detrás  del ,  hu¬ 
yendo  de  que  no  la  vea . 
la  fegunda  ,  ulted  lo  fabe; 
la  tercera  ,  por  aquello 
de  que  al  buen  entendedor; 
la  quarta  ,  por  ellos  verfos; 
Señora  Dama  Duende, 
duelafede  mi, 
que  foy  niño ,  y  folo, 
y  nunca  en  tal  me  vi. 
lfab.  Ya  con  la  luz  he  cobrado 
el  tino  delapofento, 
y  él  no  me  ha  viílo  ,  fi  aqui 
íé  la  mato ,  ferá  cierto, 
que  mientras  la  va  á  encender 
falir  á  mi  quarto  puedo, 
que  quando  lienta  el  ruido, 
no  me  verá  por  lo  menos, 
y  á  dos  daños ,  el  menor.  , 

Cofm .  Qué  gran  muíico  es  el  mied0' 
lfab .  Ello  ha  defer  deíla  fuerte. 

Dale  un  golpe  ,  y  matale  lalu^  ^ 
CoJ.  Ay  infeliz!  que  me  han  mucrt  ¡ 
confefsion.  lfab.  Aora  podré 
efeaparme.  . 

•Al  querer  huir  ifabel  y  fale  V 
Manuel . 

D.  Man.  Qué  es  aquello, 

Coime  ?  cómo  ellas  íin  luz?  j 
Cofm .  Como  á  los  dos  nos  ha  mü*j 

l 


cl  Duende ,  a  la  luz  de  un  foplo, 
^  y  a  mí  de  un  golpe. 

D-Man.  Tu  miedo 
íe  hará  creer  eíTas  cofas. 
y*1'  Bien  á  mi  coda  las  creo. 

Ub  O  fi  la  puerta  encontrado! 
y  Man.  Quién  eftá  aqui* 

'Encuentra  Ifabél  con  Don  Manu'cl#  el 
rr  r  t^ene  del  azafate . 

Peores  ello, 

r>  ??c  e]  amo  he  encontrado. 

Íuiérnrea:1UZ,C0Íme^yate"S° 

n?  Ic  f“'ltes. 

^•>ie£:vfepordlaPife°- 

JMDd  azafate 
haSí|k’t CU  P“s  manos  le  dexo, 

£ff=S2M?"- 

pcrofol°  abrazo  el  viento, 
y  encuentro  folo  una  cofa 
qu¿Z\’yvdfPoc°Pefo: 
q  en  m,  ’  alSamc  D*ós, 

ZlrnraCl0n  lne  ha  puedo' 
Cofm.  Tengafeel  Duendea'u  l 
PMs  queesdelr  no  eftabat^ T 

^Peh¡zo?dondeX?aP«fo? 

a  r.f  No  acierto 
me  ha^f  CCj’  dla  roPa 
Cofm.  Y  qued1°’y  !eíUchHycndo 
aun  bieñQíices  Alance?  ‘ 

dixiftc  que  íeT3  tü  mdmo 
*  ^  lL  temas. 
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y  fe  te  fue  por  el  viento. 

D-  Man.  Diré  que  aquefta  perfona, 
que  con  arte,  y  con  ingenio 
entra  ,  y  fale  aqui ,  efta  noche 
eftaba  encerrada  dentro, 
que  para  poder  íalir, 
te  mató  la  luz ,  y  luego 
me  dexp  á  mi  el  azafate, 
y  fe  me  ha  efeapado  huyendo. 

Cofm.  Por  dónde? 

D.  Man.  Por  eííá  puerta. 

Cofm .  Haráfme  que  pierda  el  feífo: 
vive  Dios ,  que  yo  le  vi 
á  los  últimos  refiexos, 
que  la  pavefa  dexó 
de  la  luz  que  me  avia  muerto. 

D.  Man.  Qué  forma  tenia í 

Cofm.  Era  un  Fray  le 

tamañito  ,  y  tenia  pueda 
un  cucurucho  tamaño, 
que  por  ellas  feñas  ,  creo 
que  era  Duende  Capuchino. 

D.Man.Qiib  de  cofas  hace  el  m  iedo 
alumbra  aqui ,  y  lo  que  traxo 
el  Fraylecito  veremos: 
ten  elle  azafate  tü. 

Ccfm .  Yo  azafates  del  Infierno?. 

D.Man.  Tenle ,  pues. 

Cofm.  Tengo  las  manos 
lucias  ,  íeñor,  con  el  febo 
de  la  vela  ,  y  mancharé 
el  tafetán  que  cubierto 
le  tiene  ,  mejor  ferá 
que  le  pongas  en  el  fuelo. 

Ti. Man.  Ropa  blanca  es,  y  un  papel; 
veamos  fi  el  Frayle  es  difereto. 

Lee.  En  el  poco  tiempo  que  ha  que 
vivís  en  ella  cafa  ,  no  fe  ha  pedi¬ 
do  hacer  mas  ropa  ,  como  fe  fue¬ 
re  haciendo,  fe  irá  llevando.  A  lo 
que 


La  Dama 


que  decís  del  amigo, perfuadido  á 
que  foy  Dama  de  Don  Luis  ,  os 
alíeguro,  que  no  folo  lo  íoy  ,  pe¬ 
ro  que  no  puedo  ferio :  y  efto  de- 
xo  para  la  vifta  ,  que  ferá  prefto. 
Dios  os  guarde. 

Bautizado  eftá  efte  Duende* 
pues  de  Dios  fe  acuerda. 

Cofm.  Veslo 

como  ay  Duende  Religiofo? 
VMan.Mwy  tarde  es, ve  coponiendo 
las  maletas,  y  cogines, 
y  en  una  bolfa  pon  eftos 
papeles  ,  que  fon  el  todo 
á  que  vamos  ,  que  yo  entiendo 
en  tanto  dexar  refpuefta 
á  mi  Duende. 

V<*lc  unos  papeles  d  Cofme ,  ponelos  el 
/obre  una  filia ,  y  Don  Manuel 
efcrive . 

Cofm .  Aqui  los  quiero, 

para  que  no  fe  me  olviden, 
y  edén  á  mano,  ponerlos, 
mientras  me  detengo  un  rato 
íolamente  á  decir  efto: 
has  creído  ya  que  ay  Duendes?, 
D'Man.  Qué  difparate  tan  neciol 
Cofm>  Efto  es  difparate  ?  ves 
tu  mifmo  tantos  efc&os, 
como  venirfe  á  tus’manos 
un  regalo  por  el  viento, 
y  aun  dudas  ?  pero  bien  haces, 

11  á  ti  te  vá  bien  con  efto: 
mas  dexame  á  mi ,  que  yo, 
que  peor  partido  tengo, 
lo  crea.D.Ato.De  que  manera?, 
$ofm.  Defta  manera  lo  pruebo; 
fi  nos  rebuelven  la  ropa, 
feries  mucho  de  verlo, 
y  yo  foy  quien  la  compone, 


Duende, 

que  no  es  trabajo  pequeño. 

Si  á  ti  te  dexan  papeles, 
y  te  llevan  dos  conceptos, 
á  mí  me  dexan  carbones, 
y  fe  llevan  mi  dinero. 

Si  traen  dulces  ,  tu  te  huelgas 
como  un  padre  ,  de  comerlos, 
y  yo  ayuno  como  un  puto, 
pues  ,  ni  los  toco  ,  ni  veo. 

Si  á  tí  te  dan  las  eamifas, 
las  valonas  ,  y  pañuelos, 
á  mi  los  fuftos  me  dan 
de  efcucharlo  ,  y  de  faberlo. 

Si  quando  los  dos  venimos 
aqui ,  cafi  á  un  mifmo  tiempo* 
te  dán  á  ti  un  azafate 
tan  afíeado ,  y  compuefto, 
á  mí  un  mogicon  me  dán 
en  aquellos  peftorejos, 
tan defeomunal  ,  tan  grande, 
que  me  hace  efeupir  los  feftos» 
Para  tí  folo  ,  Señor, 
es  el  gufto  ,  y  el  provecho; 
para  mi  el  fufto ,  y  el  daño: 
y  tiene  el  Duende  ,  en  efe&o* 
para  ti  mano  de  lana, 
para  mi  mano  de  hierro. 

Pues  dexame  que  lo  crea, 
que  fe  apura  el  fu fr i  miento, 
queriendo  negarle  á  un  hombre 
lo  que  eftá  pallando,  y  viendo. 

D.  Man.  Haz  las  maletas,  y  vamo^' 
que  allá  en  el  quarto  te  efpero 
de  Don  Juan. 

Cofm.  Pues  qué  ay  que  hacer, 
fi  allá  vertido  de  negro 
has  de  andar  ,  y  efto  fe  hace 
con  tomar  un  ferreruelo? 

V .Man.  Dexa  cerrado  ,  y  la  llave 
lleva,  que  íi  en  efte  tiempo  . 


hiciere  falta  ,  otra  tiene 

*^on  Juan  ,  confufo  me  aufento 

P°r  no  llevar  ya  fabido 

cfto  ,  que  ha  de  fer  tan  preífo, 

pero  uno  importa  al  honor 
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de  mi  cafa ,  y  de  mi  aumentos 
y  otro  ledamente  a  un  güilos 
y  aísi ,  entre  los  dos  eítremos, 
donde  el  honor  es  io  mas, 


todo  lo  demas  es  menos.  Vanfc* 


Salea  Dona  Angela ,  Dona  Beatriz ,  y  IfablL 
Angel*  EíTo  te  ha  íucedido? 

Ifab.  Yá  todo  el  embeleco  v'l  perdido, 
porque  fi  aüi  me  viera, 
fuerza  ,  feñora  ,  fuera 
el  defcubrirle  todos 
pero  en  efeóto  me  efeapé  del  modo 
que  te  dixe.  Ang,  Fue  eílraño 
fuceíTo.  Beat *  Y  ha  de  dar  fuerza  al  engaño, 
fin  aver  viílo  gente, 
ver  que  dé  un  azafate  ,  y  que  fe  aufente. 
Ang,  Si  tras  dedo  ,  configo 

que  me  vea  del  modo  que  te  digo, 
no  dudo  de  que  pierda 
el  juicio.  Beat .  La  atención  mas  grave  ,  y  cuc 
es  fuerza  que  fe  efpante, 

Angela ,  con  fuceíTo  femejantes 
Porque  querer  llamolU 
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La  Dama  Duende, 
y  fuera  aventurarme, 
no  auícntandofe  ellos ,  empeñarme. 

Sale  Don  luis  al  patio. 

J).  luis .  O  Cielos ,  quién  pudiera 
difs!  mular  fu  afeólo  ,  quién  puñera 
limite  al  peníamiento, 
freno  a  la  voz ,  y  ley  al  fentimientoil 
pero  ya  que  conmigo 
tan  poco  puedo ,  que  efto  no  configo3 
deíde  aquí  he  de  enfayarme 
a  vencer  mi  pafsion  ,  y  reportarme* 

‘Seat.  Yo  diré  de  qué  fuerte 

fe  podra  diíponer  ,  para  no  hacerte 
mal  tercio  ,  y  para  hallarme 
aquí,  porque  lindera  el  aufentarmej; 
fin  que  el  efe&o  viera, 
que  defeo  :::  Ang .  Pues  di ,  de  que  mancrac 
D.  Luis.  Qué  es  lo  que  las  dos  tratan, 
que  de  fu  mifmo  aliento  íe  recatan? 

Seat.  Las  dos  publicaremos,  ^ 

que  mi  padre  embió  por  mi ,  y  haremos 
la  defecha  con  modos, 
que  creyendo  que  eftoy  ya  aufente  todos, 
buelva  a  quedarme  en  cafa. 

D.Lui. Qué  es  efto,Cielos,que  en  mi  agravio  pauaí 
Seat.  Y  oculta  con  leer  ero, 

ñn  eílorvos  podré  ver  el  cfe&o.  . 

D.  Luis .  Qué  es  lo  que  oygo  ,  hado  injufto? 

Seat.  Qué  ha  de  fer  para  mi  de  tanto  güito. 

Angel.  Y  luego  qué  dirémos 
de  verte  aquí  otra  vez? 

Ceat.  Pues  no  tendremos 
(  qué  mal  ello  te  admira) 
ingenio  para  hacer  otra  mentira? 

V.  Luis,  Si  tendréis  :  qué  ello  efcucho? 

con  nuevas  penas  ,  y  tormentos  lucho. 

Seat.  Con  ello  ,  ñn  teftigos ,  y  en  fecreto 
defte  notable  amor  veré  el  efeóto* 
pues  citando  eícondida 
vo ,  y  eítando  la  cafa  recogida, 

'  fin 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca , 
fin  efcandalo ,  arguyo 
que  paíTar  pueda  de  fu  quarto  al  tuyo. 

V.  Luí,  Bien  claramente  infiero, 

( cobarde  vivo ,  y  atrevido  muero  ) 
fu  intención  :  mas  dichoío 
mi  hermano  la  merece  (  cíloy  zelofo) 
a  darle  fe  prefiere 
la  ocafion  que  defea  ;  y  afsi ,  quiere 
que  de  fu  quarto  palle, 
fin  que  nadie  lo  fepa  ,  y  yo  me  abrafe  ; 
y  porque  fin  tefligos 
fe  logren  (  ó  enemigos  ) 
mintiendo  mi  fofpecha, 
hacer  quiere  conmigo  la  defecha: 
pues  fi  efto  es  afsi ,  Cielo, 
para  el  eftorvo  de  fu  amor  apelo: 
y  quando  efté  efeondida, 
bufeando  otra  ocafion ,  con  atrevida 
refolucion  veré  toda  la  cafa, 
hafta  hallarla ,  que  el  fuego  que  me  abrafa 
ya  no  tiene  otro  medio, 
que  el  eftorvar  es  ultimo  remedio, 
de  un  zelofo  :  valedme  ,  fantos  Cielos, 
que  abrafado  de  amor ,  muero  de  zelos.  Vaf, 
rAng.  Eftá  bien  prevenido, 
y  mañana  diremos  que  te  has  ido. 

Sale  Don  Juan, 

V.Juan,  Hermana  é  Beatriz  bellaí 
Beat.  Ya  te  echavamos  menos. 

V>,Juan.  Si  mi  eftrella 
tantas  dichas  mejora, 
que  me  eche  menos  vueftro  Sol ,  feñora,’ 
de  mi  mifmo  embidiofo, 
tendré  mi  mifmo  bien  por  fofpechofo: 
que  pofsible  no  ha  fido 
que  os  aya  merecido 
mi  amor  eífe  cuidado; 
y  afsi ,  de  mi  embidiofo  ,  y  embidiado, 
tendré.en  tan  dulce  abifmo 
yo  laítima ,  y  embidia  de  mí  mifmo. 

Ka 
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Beat, 


La  Dama  Dnende. 

) Beat .  Contradecir  no  quiero 

argumento ,  Don  Juan  ,  tan  lifongero* 

que  quien  lia  dilatado 

tanto  el  venirme  a  ver ,  y  me  ha  olvidado* 

quién  duda  que  cflaria 

bien  divertido  ,  si ,  y  allí  tendría 

embidia  á  fu  ventura, 

y  laftima  ,  perdiendo  la  hermofura¿ 

que  tanto  le  divierte? 

luego  claro  fe  prueba  defta  fuerte, 

con  cierto  fylogifmo, 

la  laftima  ,  y  embidia  de  si  mifino. 

V.  Juan.  Si  no  fuera  ofenderme  ,  y  ofenderos* 
intentara  ,  Beatriz  ,  fatisfaceros, 
con  deciros ,  que  he  cftado 
con  Don  Manuel  mi  huefped  ocupado 
aora  en  fu  partida, 

porque  fe  lúe  efta  noche.  Ang.íKy  de  mi  vidal 

V.juan.  De  qué  ,  hermana  ,  es  el  lufto? 

Ang.  Sobrefalta  un  placer  como  un  diígufto.. 

V.  juan.  Peíame  que  no  fea 

placer  cumplido  el  que  tu  pecho  vea, 
pues  bolverá  mañana. 

Ang.  Bucl va  a  vivir  una  cfperanza  vana!,  A 
Yá  yo  me  avia  efpantado, 
que  tan  de  paíí'o  nos  venia  el  enfado, 
que  fue  íiempre  importuno. 

V .  Juan.  Yo  no  fofpecho  que  te  dé  ninguno, 
íino  que  tu  ,  y  D.  Luis  ,  moftrais  difgufto, 
por  fer  cofa  en  que  yo  he  tenido  gufto. 

rjng.  No  quiero  refponderte, 

aunque  tengo  bien  qué,  y  es,  por  no  hacerte 

mal  juego ,  íiendo  aora 

tercero  de  tu  amor  j  pues  nadie  ignora 

que  exerce  amor  las  flores  de  fulleto 

mano  a  mano  mejor  ,  que  con  tercero; 

vente  ,  Ifabél ,  conmigo,  . 

que  áquefta  noche  miíma  a  traer  me  obligo 

el  retrato ,  pues  puedo 

pafíar  con  mas  efpacio ,  y  menos  miedo; 
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tenme  tu  prevenida 
una  luz  ,  y  en  que  pueda  ir  efcondida» 
porque  no  ha  de  tener  ,  contra  mi  fama, 
quien  me  efcrive  ,  retrato  de  otra  Dama. 

Van  fe  Doña  Angela  ,  y  JfablL 
Beat.  No  creo  que  te  debo 

tantas  finezas.  D.Jua .  Los  quilates  pruebo 
de  mi  fié  (  porque  es  mucha  ) 
en  un  difeuríb.  Beat .  Dile. 

V.Juan.  Pues  ¿feúcha: 

Bella  Beatriz ,  mi  fé  es  tan  verdadera,  ^ , 
mi  amor  tan  firme  ,  mi  afición  tan  rara, 
que  aunque  yo  no  quererte  defeára 
contra  mi  inifinoafc&o  te  quifiera. 

Eílimate  mi  vida  de  manera, 

que  a  poder  olvidarte  ,  te  olvidara, 
porque .defpues  por  elección  te  amara, 
fuera  güito  mi  amor ,  y  no  ley  fuera. 

Quien  quiere  á  una  muger,  poique  no  puede 
olvidalla  ,  no  obliga  con  querella, 
pues  nada  el  alvedrio  le  concede. 

Yo  no  puedo  olvidarte  ,  Beatriz  bella, 
y  fiemo  el  ver  que  tan  ufana  quede  . 
con  la  vi&oria  de  tu  amor  mi  eítrella*  '  '  * 

(Bear.  Si  la  elección  fe  debe  al  alvedrio, 
y  la  fuerza  al  impulfo  de  una  Eítrella» 
voluntad  mas  fegura  fera  aquella, 
que  no  vive  fujeta  á  un  deívado. 

y  afsi ,  de  tus  finezas  defeonfio, 

pues  mi  fé  ,  que  impofsibles  atropella» 
ti  viera  a  mi  alvedrio  andar  fin  ella, 
negára  ,  vive  el  Cielo  ,  que  era  mío. 

Pues  aquel  breve  inítante  que  gaftára 
en  olvidar  para  bolver  a  amarre, 
fintieraque  mi  afeóto  me  faltara. 

Y  huelgome  de  ver  que  no  foy  parte 
para  olvidarte  ,  pues  que  no  te  amara 
el  rato  que  tratara  de  olvidarte.  Vanfe . 

'kan  \7-SaJSS°fm  Hend»  de  Don  Manuel ,  que  le  figue 
5  Vive  Dios  ,  fi  no  mirara::;  Cofm.  Por  eífo  miras. 


V'Man, 


La  Dama 

D.  Man.  Que  fuera 

infamia  mía  ,  que  hiciera 
un  defatino.  CWoy Repara 
en  que  te  he  férvido  bien, 
y  un  defcuido  no  edá  en  mano 
de  un  Catholico  Chriftiano.^ 

V.Mati. Quién  ha  de  fufrirte?  quién? 
íi  lo  que  mas  importó, 
y  lo  que  mas  te  lie  encargado, 
es  lo  que  mas  fe  ha  olvidado? 

Cofa,  Pues  por  cífo  fe  olvidó, 
por  fer  lo  que  me  importaba, 
que  fi  importante  no  fuera, 
en  olvidarle  que  hiciera? 

Viven  los  Cielos ,  que  citaba 
tan  cuidadofo  en  traer 
los  papeles  ,  que  por  eífo 
los  pufe  a  parte  ,  y  confkífo 
que  el  cuidado  vino  a  fer 
el  mifmo  que  me  d  a  lió , 
pues  fi  a  parte  no  eduvieran, 
con  los  demas  fe  vinieran. 

V,  Man .  Harto  es  que  fe  te  acordó 
en  la  mitad  del  camino. 

C ofm.  Un  gran  cuidado  llevaba, 
fin  faber  que  le  caufaba, 
que  le  juzgué  a  defatino, 
hada  que  en  el  cafo  di, 
y  fupc  que  era  el  cuidado 
el  averfeme  olvidado 
los  papeles.  D.  Man.D i ,  que  allí 
el  mozo  efpcce  ,  teniendo 
Jas  muías  ,  porque  también 
llegar  con  ruido  no  es  bien, 
dcfpcrtando  á  quien  durmiendo 
cita  ya ,  pues  puedo  entrar, 
fupucfto  que  llave  tengo, 
y  el  delpacho  por  quien  vengo, 
fin  fer  fentido ,  facar. 

Vafe  Cojm  buche  d  falir . 


Duende. 

Cofa .  Ya  el  mozo  queda  advertido) 
mas  coníidera  ,  feñor, 
que  fin  luz  ,  es  grande  error 
querer  hallarlos  ,  y  el  ruido 
efeufarfe  no  es  pofsíble, 
porque  íi  luz  no  nos  dan 
en  el  quarto  de  Don  Juan, 
como  hemos  de  vér? 

D.  Man%  Terrible 
es  tu  enfado  ,  aora  quieres 
que  le  alborote  ,  y  le  llame? 

Pues  no  fabras  ( dime  ,  infame, 
que  caula  de  todo  eres) 
por  el  tiento  ,  donde  fue 
donde  quedaron?  Cofm.'No  es  e© 
la  duda  ,  que  yo  á  la  mefa 
donde  fé  que  los  dexé, 
iré  á  ciegas.  D.Man .  Abre  prefto- 
Cofa*  Lo  que  á  mi  temor  refpond^ 
es ,  que  no  fabré  yo  adonde 
el  duende  los  avrá  puedo; 
porque  qué  cofa  he  dexado, 
que  aya  buelto  á  hallarla  yo 
en  la  parte  que  quedó? 

D.  Man.  Si  los  huvicre  mudado, 
luz  entonces  pedirémos; 
pero  hada  verlo ,  no  es  bien 
que  alborotemos  a  quien 
buen  hofpedage  debemos.  Vanfr  - 
Salen  por  la  alhacena  Doña  Angela  i> 
Ifabel. 

Ang.  Ifabel ,  pues  recogida 
edá  la  cafa  ,  y  es  dueño 
de  los  fentidos  el  fueño,  L 
ladrón  de  la  inedia  vida, 
y  fé  que  el  huefped  fe  ha  ido, 
robarle  el  retrato  quiero, 
que  vi  en  el  lance  primero. 

Jfah.  Entra  quedo, y  no  hagas  ruid 
Ang.  Cierra  tu  por  allá  fuera, 


La  Dartn 

D.  Man.  Que  fuera 

infamia  mía  ,  que  hiciera 
un  defatino.  Cofm ,  Repara 
en  que  re  he  férvido  bien, 
y  un  defcuido  no  eftá  en  mano 
de  un  Catholico  Chriftiano.  ^ 

V.Mati. Quién  ha  de  íufrirte?  quién? 
íi  lo  que  mas  importó, 
y  lo  que  mas  re  he  encargado, 
es  lo  que  mas  fe  na  olvidado? 

Cofm,  Pues  por  cífo  fe  olvidó, 
por  fer  lo  que  me  importaba, 
que  fi  importante  no  fuera, 
en  olvidarle  qué  hiciera? 

Viven  los  Cielos ,  que  eftaba 
tan  cuidadofo  en  traer 
los  papeles  ,  que  por  eífo 
los  pufe  a  parte  ,  y  confkífo 
que  el  cuidado  vino  a  fer 
el  mi  fino  que  me  dañó, 
pues  ft  á  parte  no  eftuvieran, 
con  los  demas  fe  vinieran. 

V.  Man.  Harto  es  que  fe  te  acordó 
en  la  mitad  del  camino. 

Cofm.  Un  gran  cuidado  llevaba, 
fin  faber  que  le  caufaba, 
que  le  juzgue  a  defatino, 
hada  que  en  el  cafo  di, 
y  fupe  que  era  el  cuidado 
el  averfeme  olvidado 
los  papeles.  D.  Man.  Di ,  que  allí 
el  mozo  efpcve  ,  teniendo 
las  muías  ,  porque  también 
llegar  con  ruido  no  es  bien, 
defpcrtando  á  quien  durmiendo 
eftá  ya ,  pues  puedo  entrar, 
fupucfto  que  llave  tengo, 
y  el  defpacho  por  quien  vengo, 
fin  fer  íentido  ,  facar. 

Vafe  Cojme  buelve  h  falir . 


Duende. 

Cofm.  Ya  el  mozo  queda  advertida 
mas  coníidera  »  feñor, 
que  fin  luz  ,  es  grande  error 
querer  hallarlos  ,  y  el  ruido 
efcuíarfe  no  es  pofsible, 
porque  fi  luz  no  nos  dan 
en  el  quarto  de  Don  Juan, 
como  hemos  de  vér? 

D .  Man .  Terrible 
es  tu  enfado  ,  aora  quieres 
que  le  alborote  ,  y  le  llame? 

Pues  no  fabrás  ( dime  ,  infame, 
que  caufa  de  todo  eres ) 
por  el  tiento  ,  donde  fue 
donde  quedaron?  Cofm.'Ho  es  e® 
la  duda  ,  que  yo  a  la  mefa 
donde  fé  que  los  dexé, 
iré  á  ciegas.  D.Man.  Abre  prefD' 
Cofm,  Lo  que  á  mi  temor  refpondfc 
es ,  que  no  fabré  yo  adonde 
el  duende  los  avra  puefto; 
porque  qué  cofa  he  dexado, 
que  aya  buelto  a  hallarla  yo 
en  la  parte  que  quedó? 

D.  Man.S i  los  huviere  mudado, 
luz  entonces  pedirémos; 
pero  hafta  verlo ,  no  es  bien 
que  alborotémos  a  quien 
buen  hofpedage  debemos.  Varíf0 
S alen  por  la  alhacena  Doña  Anzola ,  J> 
Ifabel, 

Ifabel ,  pues  recogida 
eftá  la  cafa  ,  y  es  dueño 
de  los  fentidos  el  fueño, 
ladrón  de  la  media  vida, 
y  fé  que  el  huefped  fe  ha  ido,  ( 
robarle  el  retrato  quiero, 
que  vi  en  el  lance  primero.  ' 
Ifab.  Entra  quedo, y  no  hagas  ruíd 
Cierra  tu  por  allá  fuera, 


y  hafta  venirme  a  avifar, 

110  íaldré  yo  ,  por  no  dar 
mas  riefgo. 

Jab.  Aquí  rne  eípera. 
jfe  Ifabel ,  cerrando  la  alhacena ,y  por 
*  Puerta  del  quarto / alen  DonManuel 
y  CoJ me  ,  como  a  obfcuras. 
jf117*  Ya  tila  abierto. 

•  toan.  Pila  quedo, 

ti  aqui  tienten  rumor, 

J,era  alboroto  mayor, 
p  ‘  ^reeiáfme  que  tengo  miedo? 
bíte  duende  bien  pudiera 
^encrnos  luz  encendida. 

^  ha  luz  que  traxe  cfcondida, 
Porque  de  aquefta  manera 
*J°  le  vicíTe  ,  es  tiempo  yá 
¿^defcubrir. 

s  dos  fe  quedan  junto  k  la  puerta  , y 
Juca  Dona  Angela  una  luz  que 
trae  encubierta  en  una 
t0p  v  linterna. 
eTri  Unca  ha  andado 
duende  tan  bien  mandado: 

3PC  prcfto  la  luz  nos  da! 

Jj °nfidera  aora  aqui 
tc  quiere  bien  el  duende, 
y  .cs  que  para  ti  la  enciende, 

fc.J/  aPaga  Para  mi 

eíf^  r  yaJgamc  cl  Ciclo  !  ya  cs 

q  °u>bre  natural, 

]Le  traer  con  prifa  tal 
Cn  ’n°csobra  human a.Cofm.  Ves 
.  q?^°  a  confcííar  venirte-, 

bjf  cs  verdad? 

p0^w' b>e  marmol  foy, 

Vofa  jboiver  atr:;s  dtoy. 

\a  •)ICa*  eres  ,  yá  remírtc. 

/con13  a^L,lÍ  Ja  VC0> 

1  c°n  papeles  cib. 
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Cofm.  Azia  la  mefa  fe  va. 

D.Man.  Vive  Dios, que  dudo, y  creo 
una  admiración  tan  nueva. 

Cojm.  Ves  como  nos  vá  guiando 
lo  que  venimos  bufeando, 
fin  que  veamos  quien  la  lleva? 

Saca  la  luz  de  la  linterna  ,  ponela  en 

un  candelero  que  avra  en  la  mefa  ,  y. 
toma  una  fila  ,  y  fientafe  de  efpal - 
das  a  los  dos . 

Ang.  Pongo  aqui  la  luz  ,  y  aora 
la  eícrivania  veré. 

D.Man.  Aguarda,  que  á  los  reflexos 
de  la  luz  todo  fe  ve, 
y  no  vi  en  toda  mi  vida 
tan  Tobe  rana  muger. 

Válgame  el  Cielo  !  qué  cs  efto? 
hidras,  á  mi  parecer, 
ion  los  prodigios  ,  pues  de  uno 
nacen  mil  :  Cielos,  qué  haré? 

Cofm.  De  eípacio  lo  vá  tomando, 
filia  arraftra.  D.  Man.  Imagen  es 
de  la  mas  rara  beldad, 
que  el  foberano  pincél 
ha  obrado.  Cofm .  Aísi  es  verdad, 
porque  íolo  la  hizo  él. 

D.Á/rf».Mas.quela  luz.reíplandecen 
fus  ojos.  Cofm.  Lo  cierto  es 
que  fon  fus  ojos  luzeros 
de  J  Cielo  de  Lucifer. 

D.  Man.  Cada  cabello  es  un  rayo 
del  Sol.  Cofm.  Hurtáronlos  dél. 

D.  Man .  Una  eftrtlla  es  cada  rizo. 

Cojm.  Si  lera  ,  porque  también 
fe  las  traxeron  acá, 
o  una  parte  de  las  tres. 

D.  Man.  No  vi  mas  rara  hermofura. 

Cojm.  No  dixtras  efíb  á  fé, 
fi  el  pie  la  vieras  ,  porque  cílos 
fon  malditos  por  el  pie. 

P.Mun. 


La  Dama 

DMan.  Un  alfombro  de  belleza, 
un  Angel  hermofo  es. 

Cofa.  Es  verdad  ,  pero  patudo. 

DMan. Qué  es  efto?qué  intenta  ha- 
con  mis  papeles?  cer 

Cofm.  Yo  apuefto 
'que  quería  mirar ,  y  ver  ^ 
los  que  bufcas ,  porque  aquí 
rengarnos  menos  que  hacer, 
que  es  duende  muy  férvida!.  ■ 

DMan.  Válgame  el  Cielo?quc  liare, 
nunca  me  he  viílo  cobarde, 
fino  Tola  aquella  vez. 

Cofm.  Yo  si ,  muchas. 

DMan,  Y  calzado 

de  prifion  de  yelo  el  pie, 
tengo  el  cabelio  herizado, 
y  cada  fufplro  es 
para  mi  pecho  un  puñal, 
para  mi  cuello  un  cordel: 
mas  yo  he  de  tener  temor? 
vive  el  Cielo  que  he  de  ver 
fi  fé  vencer  un  encanto. 

Llega  ,  y  covela  de  un  brazo, 
Angel  ,  demonio  ,  ó  muger, 
a  fe  que  no  has  de  librarte 
de  mis  manos  e  lla  vez. 

Ang.  Ay  infelize  de  mi!  A  part* 
fingida  fu  aufencia  fue: 
mas  ha  fabido  ,  que  yo::: 

Cofm .  De  parte  de  Dios  (  aquí  es 
Troya  del  diablo)  nos  di. 

Ang.  Mas  yo  diísitnularé.  Apart, 

Cofm. Quien  eres,  y  qué  nos  quieres? 

Ang.  Generofo  Don  Manuel 
Énriquez  ,  á  quien  cftá  . 
guardado  un  inmenfo  bien, 
no  me  toques  ,  no  me  llegues, 
que  llegaras  a  perder 
la  mayor  dicha  que  el  Ciclo 


Duende . 

re  previno  ,  por  merced 
del  liado  ,  que  te  apadrina, 
por  decretos  de  fu  ley. 

Yo  te  eferivi  aquella  tarde 
en  el  ultimo  papel, 
que  nos  veríamos  preño, 
y  anteviendo  aquello  fue, 
y  pues  cumplirni  palabra» 
íupuefto  que  ya  me  ves 
en  la  mas  humana  forma 
que  he  podido  elegir  ,  ve 
en  paz  ,  y  dexame  aquí, 
porque  aun  cumplido  no  es 
el  tiempo  en  que  mis  fucelíbí 
lias  de  alcanzar  ,  y  faber: 
mañana  los  labras  todos, 
y  mira  que  a  nadie  des 
parte  deílo  ,  fi  no  quieres 
una  gran  fuerte  perder: 
ve  en  paz. 

Ccfm.  Pues  que  con  la  paz 
nos  combida ,  feñor ,  que 
cfperamos  ?  DMan .  Vive  Dio$> 
que  cotrido  de  temer 
vanos  aflombros  eftoy, 
y  puefto  que  no  los  cree 
mi  valor ,  he  de  apurar 
todo  el  cafo  de  una  vez. 
Muger ,  quien  quiera  que  fea5* 
(  que  no  tengo  de  creer 
que  eres  otra  cofa  nunca  ) 
vive  Dios ,  que  he  de  faber 
quién  eres ,  cómo  has  entrad^ 
aquí ,  con  que  fin  ,  y  á  qué, 
fin  cfpcrar  á  mañana, 
cfta  dicha  gozaré: 
bi  demonio  ,  por  demonio,’ 
y  ii  muger ,  por  muger,  ^ 
que  a  mi  esfuerzo  no  le  da 
que  rezeUr  ?  ni  temer  ^ 
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tu  amenaza ,  quando  fueras 
demonio ,  aunque  yo  bien  sé, 

9’ae  teniendo  cuerpo  tu, 
demonio  no  puedes  fcr, 
fino  muger.  Cofm.  Todo  es  uno. 

No  me  toques ,  que  á  perder 
ecbas  una  dicha.  Cajm.  Dice 
ei  feñor  diablo  muy  bien: 
no  la  toques ,  pues  no  ha  fido 
Harpa  ,  laúd  ,  ni  rabel. 

•  Mm%  Si  eres  efpiritu ,  aora 
con  la  efpada  lo  veré* 

Pues  aunque  te  hiera  aquí, 

^ 110  He  de  poderte  ofender. 

%  Ay  de  mi !  deten  la  efpada, 
^ngriento  el  brazo  deten, 

$ue  no  es  bien  que  des  la  muerte 
a  una  infelice  muger: 

Vo  confieflb  que  lo  foy, 
y  aunque  es  delito  el  querer, 
n°  delito  que  merezca 
m°rir  mal  ,  por  querer  bien; 

110  manches ,  pues  ,  no  defdores 
*j°n  mi  fangre  el  roficler 
£>  7;  c!fe  azero. 

>  9ll^n  «es? 

^erza  el  decirlo  ha  de  fer, 

^  que  no  puedo  llevar 
J,n  al  fin  como  pensé 
¡;e  amor  ,  efte  defeo, 
ta  verdad  ,  y  ella  fé; 
pr°  efiamos  á  peligro, 

'nos  oyen  ,  ó  nos  ven, 

'a  muerte  ,  porque  foy 
u^Ho  mas  de  lo  que  ves: 
í?  >  es  fuerza  ,  por  quitar 

^r°raÍÜSrq-C  pU6¿a  aVer’ 
tenor ,  eíla  puerta, 

bn!Un  del  P°rtal  también, 

que  no  puedan  ver  iuz^ 
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íi  acafo  vienen  á  ver 
quien  anda  aqui. 

D.  Man.  Alumbra ,  Cofme, 
cerremos  las  puertas  :  ves 
como  es  muger  ,  y  no  Duende? 

Cofm,  Yo  no  lo  dixe  también? 

Vanje  los  dos . 

Ang .  Cerrada  eftoy  por  defuera; 
ya ,  Cielos  ,  fuer/ a  ha  de  fer 
decir  la  veidad ,  fupuefto 
que  me  ha  cerrado  Ifabél, 
y  que  el  huefped  me  ha  cogido 
aqui.  Sale  Ifabel  ala  alhacena. 

Jfab .  Ce  ,  feñora  ,  ce, 

tu  hermano  por  ti  pregunta. 

Ang ‘  Bien  íucede  ,  echa  el  cancér 
de  la  alhacena  :  ay  amor, 
la  duda  fe  queda  en  pie! 

Vanje  ,y  cierran  la  alhacena^  y  buelven 
a  falir  Don  Manuel ,  y  Cojme . 

D.Man.Yk  eftán  cerradas  las  puertas, 
profeguid ,  feñora ,  haced 
relación ;  pero  que  es  eftot 
dónde eftá? 

Cofm.  Pues  yo  qué  sé? 

D.Man.Si  fe  ha  entrado  en  el  alcoba? 
ve  delante.  Cofm.  Yendo  á  pie, 
es ,  feñor  ,  defeortesia 
ir  yo  delante.  D.  Man.  Veré 
todo  el  quarto :  fuelta  digo. 

Cofm.  Digo  que  fuelto. 

Quítale  Don  Manuel  la  luz  ,  entran 
d.ntro  ,  y  buclvc  a  Jal  ir. 

D.  Man.  Cruel 
es  mi  fuerte! 

Cofm.  Aun  bien ,  que  aora 
por  la  puerta  no  íe  fue. 

D.  Man.  Pues  por  dónde  pudo  irfe? 

Cofm.  Eíío  no  alcanzo  yo ,  ves, 
íiempre  te  lo  he  dicho  yo 
JL  co- 
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como  es  diablo  ,  y  no  muger. 

£).  Man.  Vive  Dios,  que  lie  de  mirar 
todo  efte  quarto  ,  haíla  ver 
íi  debaxo  de  los  quadros 
rota  efta  alguna  pared, 
fi  encubren  eftas  alfombras 
alguna  cueva ,  y  también 
las  bobedillas  del  techo. 

Cofm.  Solamente  aqui  fe  ve 
efta  alhacena.  D.  Man.  Por  ella 
no  ay  que  dudar ,  ni  temer, 
íiempre  compuerta  de  vidrios, 
á  mirar  lo  demás  ven. 

Cofm.  Yo  no  foy  nada  mirón. 

D.  Man.  Pues  no  tengo  de  creer 
que  es  fan  aftica  fu  forma, 
puerto  que  llegó  á  temer 
la  muerte.  Cojm.  También  llega 
á  adivinar ,  y  faber, 
que  á  folo  verla  efta  noche 
aviamos  de  bolver. 

D.  Man.  Como  fombra  fe  moftró, 
¿antartica  fu  luz  fues 
pero  como  cofa  humana,, 
fe  dexó  tocar ,  y  ver: 
como  mortal  fe  temió,, 
rezeló  como  muger, 
como  ilufion  íe  deshizo, 
como  fantafma  fe  fue: 
íi  doy  la  rienda  al  difeurfo, 
no  sé ,  vive  Dios ,  no  sé, 
ni  qué  tengo  de  dudar, 
ni  qué  tengo  de  creer. 

Ccfm.  Yo  sí.  D.  Man.  Qué? 

Cojm .  Que  es  muger  diablo,, 
pues  que  novedad  no  es, 
íi  la  muger  es  demonio; 
todo  el  año  ,  que  una  vez, 
por  deíquirarí'e  de  tantas, 
lea  el  demonio  muger, 


TERCERA  JORNADA. 

Sale  Den  Manuel  como  d  obf curas ,  1 
Ifabel  guiándole. 

Jfab.  Eíperame  en  efta  fala, 
luego  faldrá  á  verte  aqui 
mi  íeñora.  Vaje  como  cerrando 

D.  Man.  No  efta  mala 
la  tramoya ;  cerró?  si: 
qué. pena  á  mi  pena  iguala? 

Yo  bolvi  del  Efcorial, 
y  efte  encanto  peregrino, 
efte  pafino  celeftial, 
que  a  traerme  la  luz  vino, 
y  me  dexa  en  duda  igual, 
me  tiene  ciento  un  papel, 
diciendo  muy  tierna  en  él; 

Si  os  atrevéis  á  venir 
á  verme  ,  aveis  de  íalir 
efta  noche  con  aquel 
criado  que  os  acompaña; 
dos  hombres  efperarán 
en  el  Cementerio  (eftraña 
parte!)  de  San  Sebaftian, 
y  una  filia  ,  y  no  me  engaña: 
en  ella  entré ,  y  difeurn, 
harta  que  el  tino  perdí; 
y  al  fin ,  á  un  portal  de  horroC 
lleno  ,  de  fombra ,  y  temor, 
folo  ,  y  á  obfeuras  falí. 

Aquí  llegó  una  muger, 

(al  oír  ,  y  ai  parecer) 
y  á  obfeuras  ,  y  por  el  tienta 
de  apoíénto  en  apofento, 
fin  oír  ,  hablar  ,  ni  ver, 
me  guió  ;  pero  ya  veo 
luz  j  por  el  refquicio  es 
de  una  puei  ta ,  tu  defeo 
lograrte ,  amor ,  pues  ya  vés 
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ia  Dama.,  aventuras  creo. 

Acecha  por  la  cerradura. 

Qué  caía  tan  alhajada! 
qué  mugeres  tan  lucidas! 
qué  Tala  tan  adornada! 
qué  Damas  tan  bien  prendidas! 
qué  beldad  tan  eíheinadaí 
d-bren  la  puerta,  y  f 'alen  todas  las  Da - 
mas  >  tr¿*yendo  toballas  ,  conjervas  ,  y 
adUai  haciendo  todas  reverencia  alpaj - 
Jar, y  detrás  de  todas  Jale  Dona  An - 
<Lel a  ricamente  vefiida . 
n&'  ^ucs  prefumen  que  eres  ida 
a  tu  cafa  ,  mis  hermanos, 
quedándote  aquí  efcondida, 
los  rezelosferan  vanos, 

porque  una  vez  recogida, 
i^°  avrá  que  temer  nada. 

Z  '  :  ^ uh  ha  de  ler  mi  papel?. 

Aora  ei  de  mi  criada, 
uego  el  v£r  retiracja 

i°aque.nie  Paffucon  él. 
girareis  muy  difguftado 

Olio  npc-rarme* D* Man' No  Mora, 

&Lene|PeraálaAu—. 

p'e“  labe  que  íu cuidado 
de  f  fo,"bras  Sepultado 
X  noche  obfeura  ,  y  fría 

g  uto  el  peíar  que  paffaba, 
pues  quanto  mas  alargaba 
tanto  mas  llamaba  aldia/ 

^  bien  ,  no  era  menefter 

i  fi  d  s  ni°ílle  tan  obfcura, 

hermof«a 
la  de  amanecer: 
que  para  refplandecet 
vos ,  loberano  arrebol, 
la  fombra  tai  el  tórnalo! 
déla  noche  no  os  avia 
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de  eftorvar ,  que  fois  el  día, 
que  amanece  íin  ei  Soi. 

Huye  la  noche ,  feñora, 
y  paila  á  ía  dulce  falva 
ia  riía  bella  del  Aiva, 
que  ilumina  ,  mas  no  dora 
defpues  el  Alva  i  la  Aurora, 
de  rayos  ,  y  luz  efeafa, 
dora mas  no  abrafa  5  pafia 
la  Aurora  ,  y  tras  fu  arrebol 
paffa  el  Sol ,  y  Polo  el  SoL 
dora  ,  ilumina  ,  y  abraía. 

El  Alva  para  brillar, 
quifo  á  la  noche  feguir, 
la  Aurora  para  lucir, 
al  Alva  quifo  imitar, 
el  Sol ,  Deidad  íinguiar, 
a  la  Aurora  defafia, 
vos  al  Sol ,  luego  ia  fría 
noche  no  era  menefter, 
fi  podéis  amanecer 
Sol  del  Sol  defpues  del  día. 

Ang.  Aunque  agradecer  debiera 
difeurfo  tan  cortefano, 
quexarme  quiero  (no  en  vano) 
de  ofenfa  tan  lifongera, 
pues  no  Tiendo  efta  la  esfera, 
a  cuyo  noble  ardimiento, 
fatigas  padece  el  viento, 

fino  un  albergue  piadofo, 

os  viene  á  hacer  íoípecholo 
el  mifmo  encarecimiento. 

No  íoy  Alva ,  pues  la  rila 
me  falta  en  contento  tanto: 
ni  Aurora  ,  pues  que  mi  llanto 
de  mi  dolor  no  os  avifa:. 
no  foy  Sol ,  pues  no  divifa 
mi  luz  la  verdad  que  adoro; 
y  afsi ,  lo  que  foy  ignoro, 
que  folo  sé  que  no  íoy 
JL  2 
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A  Iva ,  Aurora ,  ó  Sol ,  pues  o  y 
ni  alumbro,  rio  ,  ni  lloro: 
y  afsi ,  os  ruego  que  digáis, 
feñor  Don  Manuel ,  de  mi, 
que  una  muger  íby  ,  y  fui 
á  quien  vos  folo  obligáis 
al  eftremo  que  miráis. 

£).  Man.  Muy  poco  debe  de  fer, 
pues  aunque  me  llego  á  ver 
aqui ,  os  pudiera  argüir, 
que  tengo  mas  que  íéntir, 
feñora  ,  que  agradecer 5 
y  afsi ,  me  doy  por  fentido. 

(Ang.  Vos  de  mí  fentido  ?  D.  Man.  Si, 
pues  que  no  fiáis  de  mi 
quien  fois. 

Ang.  Solamente  os  pido, 

que  eífo  no  mandéis  ,  que  ha  fido 
imponible  de  contar: 
íi  queréis  venirme  á  hablaa, 
con  calidad  ha  de  fer, 
que  no  lo  aveis  de  faber, 
ni  lo  aveis  de  preguntar, 
porque  para  con  vos  oy 
una  enigma  á  fer  me  ofrezco, 
que  ni  íoy  lo  que  parezco, 
ni  parezco  lo  que  foy: 
mientras  encubierta  eftoy, 
podréis  verme ,  y  podre  veros, 
porque  fi  á  fatisfaceros 
llegáis  ,  y  quien  foy  fabeis, 
vos  quererme  no  querréis, 
aunque  yo  quiera  quereros. 
Pincel ,  que  lo  muerto  informa, 
tal  vez  un  quadro  previene, 
que  una  forma  a  una  luz  tiene, 
y  a  otra  luz  tiene  otra  forma: 
Amor  ,  que  es  Pintor ,  conforma 
dos  luzes  que  en  mi  tenéis, 
íi  oy  a  aquefta  me  vei s¿ 


y  por  elfo  me  eftimais, 
quando  á  otra  luz  me  veáis, 
quizá  me  aborreceréis. 

Lo  que  deciros  me  importa, 
es  en  quanto  á  aver  creido 
que  de  Don  Luis  Dama  he  fidoi 
y  efta  fofpecha  reporta 
mi  juramento  ,  y  la  acorta. 

D.  A?4».P.ucs  que,  feñora,  os  movitf3 
á  encubriros  del?  Ang.  Pudiera 
fer  tan  principal  muger 
que  tuviera  que  perder, 
íi  Don  Luis  me  conociera. 

D.  Alan.  Pues  decidme  folamente, 
cómo  á  mi  cafa  paífais? 

Ang.  Ni  eífo  es  tiempo  que  fepais? 

que  es  el  mifmo  inconveniente. 
Beat.  Aqui  entro  yo  lindamente: 
ya  el  agua  ,  y  dulce  eílá  aqui, 

V.  Excelencia  mire  íi::: 

Lleguen  todas  con  las  toballas  ,  ag^ 
y  algunas  caxas  de  dulce. 
An.Quc  horror, y  que  impertinenb* 
necia  ,  quien  es  Excelencia? 
quieres  engañar  afsi 
aora  al  feñor  Don  Manuel, 
para  que  con  eflo  crea 
que  yo  gran  feñora  fea?  #  1 
¿¿¿.Advierte:::  ü.  Man.De.  mí  cfU‘ 
duda  fali  con  aquel  a  pa* ' 
defeuido ,  aora  he  creído, 
que  una  gran  feñora  ha  (ido: 
que  ,  por  ferio  ,  fe  encubrid* 
y  que  con  el  oro  vio 
fu  fecreto  confeguido.  <  J 
Llama  dentro  Don  Juan ,  y  tíir 


todos .  ,(J 

D.  Juan.  Abre  ,  Ifabél ,  efta 
Ang.  Ay  Cielos!  que  ruido  es  yl 
JJab. Yo  foy  muerta!  Bca. Elad^  ' 
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fortunas  >  válgame  el  Cielo! 

Señor ,  mi  padre  es  aqueíte, 
Man.  Que  he  de  hacer < 
rdng.  Fuerza  es  que  vais 
a  efconderos  á  un  retrete; 
lfabél ,  llévale  tu, 
halla  que  oculto  le  dexes 
en  aquel  quarto  que  labes 
yr^P^ta^0>  yá  me  entiendes. 

*Jab  Vamos  prefto.  Vafe. 

U.Juan  No  acaba is 
f-í  a,brn:  la  puerta'O.M.  Valedme 
v?'<1rvid».yhonor 
D  Tu*  8  aS  3  una  fuerte-  v4‘- 
aL  lw,P?tU  cchare  en  el  Cuelo. 
/'  Rnuuate  pues  puedes 

«effa  anadea /Beatriz, 

o  te  hallen  aquí.  Sale  DJuan. 
i  viiie  quieres  J 

a  ellas  horas  en  mi  quarto, 

D  afs* a  alborotarnos  vienes? 

Ceh  P°ndemC  tU  Prime‘Os 
Lto,  f  :la>quetrage  es  effe? 

re  r  rmls ,Penas»  y  triftezas 
es  caufa  el  mirarme  fiempre 
lena  de  luto,  y  veftitm/ 

Ipor  íi  ay  con  que  me  alegre* 

«weftfifl***  D'3uan- No  lo^dudoj 
triftezas  demugeres 

bien  con  ?alas  fe  remedian, 
bien  con  joyas  convalecen’ 

'  rn\rmj  fJie.Pafece  que  es 
Ou\dado  ^pertinente. 

^^éenád¡PeTClVeftlrmCa6¡ 

O.Juan.  ¿*dl*  '‘  ^ayerme? 
á  fu  caíaj  ^  bolviofe  Beat tiz 
fu  padre  Dof  ‘ Y  cuerdamente 

-«***23^ 


para  ir  á  ver  íi  pudieñé 
verla  ,  y  hablarla  ella  noche: 
quédate  con  Dios ,  y  advierte, 
que  yá  no  es  tuyo  eíTe  trag cVafa 

[Ang.  Vaya  Dios  contigo  ,  y  vete. 

Sale  Beatriz. 

Cierra  eíTa  puerta  ,  Beatriz. 

Beat.  Bien  hemos  Calido  defte 
luftojá  hulearme  tu  hermano 
va.  Ang.  Yá  halla  que  le  fofsieguc 
mas  la  cala  ,  y  Don  Manuel 
bueiva  de  fu  quarto  á  verme* 
para  íér  menos  Cernidas, 
entremos  á  efte  retrete. 

Beat.  Si  ello  te  fucede  ,  bien 
te  llaman  la  Dama  Duende. 

Salen  por  la  alhacena  Don  Manuel 
y  Ifabel. 

Jfab.  Aqui  has  de  quedarte, y  mira 
que  no  hagas  ruido, que  pueden 
Sentirte. D.  Man. Un  marmol  Tere. 

Zfab.  Quieran  los  Cielos, que  acierte 
á  cerrar  ,  que  eíloy  tur  bada. 

D.Man.O  á  quanto, Cielos, fe  atreve 
quien  fe  atreve  á  entrar  en  parte 
donde  ni  alcanza  ,  ni  entiende* 
qué  daños  fe  le  aperciben, 
qué  rieígos  Ce  le  previenen! 
iVenme  aqui  á  mi  en  una  caía,1 
que  dueño  tan  noble  tiene, 

(de  Excelencia,  por  lo  menos) 
lleno  de  aííombros  crueles, 
y  tan  iexos  de  la  mia: 
pero  qué  es  efto  ?  parece 
que  i  ella  parte  alguna  puerta 
abren ,  si ,  y  ha  entrado  gente. 

Sale  Cofme . 

Cofm.  Gracias  á  Dios, que  efta  noch^ 

entrar  podié  libremente 

m 
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en  mi  apofento  fm  miedo, 
aunque  íin  luz  (alga  ,  y  entre,* 
porque  el  Duende  mi  íeñor, 
puerto  que  á  mi  amo  tiene, 
para  qué  me  quiere  á  mi? 

Encuentra  con  Don  Manuel. 

Pero  para  algo  me  quiete: 

Quién  va  ?  quién  es? 

D . Man.  Calle,  digo, 

quien  quiera  que  es,  fi  no  quiere 
que  le  mate  á  puñaladas. 

Cof No  hablaré  mas, que  un  pariente 
pobre  en  la  cafa  del  rico. 

£).  Man.  Criado,  fin  duda  ,  es  efte, 
que  acafo  ha  entrado  halla  aqui, 
dél  informarme  conviene 
donde  eftoy  :  Dime,  qué  cafa 
es  ella  ,  y  qué  dueño  tiene? 

Cofm.  Señor,  el  dueño  ,  y  la  cafa 
fon  del  diablo  que  me  lleve, 
porque  aqui  vive  una  Dama, 
que  llaman  la  Dama  Duende, 
que  es  un  demonio  en  figura 
de  muger. 

D.  Man.  Y  tu  quién  eres? 

Cofm.  Soy  un  fámulo  ,  ó  criado, 
foy  un  fubdito  >  un  ferviente, 
que  fin  qué,  ni  para  qué, 
ellos  encanros  padece. 

£).  Man.  Y  quién  es  tu  amo?Cb/tf*.Es 
un  loco,  un  impertinente, 
un  tonto, un  fimpie,un  menguado, 
que  por  tal  Dama  fe  pierde. 

V.Man.  Y  es  fu  nombr  e? 

C fm.  Don  Manuel 

Enriquez.P.yl'ta.  Jefus  mil  veces! 

Cojm.  Yo  Cofme  Catiboratos 
me  llamo. 

D.Man.  Cofme  ,  tu  eres? 
pues  cómo  has  entrado  aqui? 


Duende. 

tu  íeñor  foy  \  dime  ,  vienes 
íiguiendome  tras  la  lilla? 
entrarte  tras  mi  á  efeonderte 
también  en  efte  apofento? 

Cofm.  Lindo  defenfado  es  eflé: 
dime  ,  cómo  citas  aqui? 
no  te  fuifte  muy  valiente 
folo  donde  te  efperaban? 
pues  cómo  tan  ptefto  buelves? 
y  cómo  ,  en  fin  ,  has  entrado 
aqui ,  trayendo  yo  liempre 
la  llave  de  aquerte  quarto? 

D.Ma. Pues  dime, qué  quarto  es  eft¿l 

Cofm.  El  tuyo,  ó  el  del  demo  nio. 

D  .Man.M  i  ven  los  Ciclos,  q  mienta 
porque  lexos  de  mi  cafa, 
y  en  otro  bien  diferente 
eftaba  en  aquerte  inftante. 

Cofm.  Pues  colas  ferán  del  Duen^’ 
fin  duda  ,  porque  te  he  dicho 
la  verdad  pura. 

D.Man.  Tu  quieres, 
que  pierda  el  juicio?C(?/^.Ay  ^ 
de  defengañarte?  vete 
por  efla  puerta  ,  y  faldrás 
al  porral ,  adonde  puedes 
dcfengañarte.D.  ^«.Bien  di^. 
iré  ¿examinarle,  y  verle.  Vw 

Cofm.  Señores,  quando  faldrémO$ 
de  tanto  embulle  aparente? 

Sale  Ifabél  por  la  alhacena. 

Ifab.  Bolviófe  á  falir  Don  Juan, 
y  porque  á  faber  no  llegue 
Don  Manuel  adonde  ella, 
facarlc  de  aqui  conviene: 

Cé  ,  feñor ,  ce. 

Cofm.  Ello  es  peor, 
ceáticas  fon  ellas  cees. 

Ifab.  Yá  mi  feñor  recogido 
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Gofm.  Que  Tenor  es  efte?  a  parí. 
Sale  Don  Manuel, 

b-Man.  Efte  es  mi  quarto,en  efe&o. 
Vab.  Eres  tu? 

^fm.  Si ,  yo  íoy.  Jfab.  Vente 
conmigo.  D,  Man.  Til  dices  bien. 
■Í^.No  ay  que  temer, nada  efperes. 
p0/.  Señor, que  ei  Duende  me  lleva. 
If obela  Co/me  de  la  mano^lle- 
vale  por  la  alhacena, 

^  Man.  No  labremos  finalmente 
de  donde  nace  efte  engaño! 
no  refpondes  ?  qué  necio  eres! 
Coime  ,  Colme,  vive  el  Cielo2 
^ue  toco  con  las  paredes: 

Vo  no  hablaba  aqui  con  el l 
dónde  fe  defapar.ece 
tanprefto?  no  eftaba  aqui? 
yo  he  de  perder  dignamente 
juicio  :  mas  pues  es  fuerza 
jP*e  aqui  otro  qualquiera  entre, 
•  ne  dé  averiguar  por  donde. 

Porque  tengo  de  efeonderme 
en  efta  alcoba  ,  y  eftár 
fTperando  atentamente, 
nafta  averiguar  quién  es 
^  hermoíá  Dama  D\icndc.Vafe. 

a  en  todas  las  muger  extrayendo  luzx 
7  al&nas  caxas  de  dulce  ,  vidrios  de 
agua  ,y  toballas  ,y  defpues 
j  Doña  Angela, 

£*.Pues  á  bufearte  ha  falido. 

hermano ,  y  pues  Ifabél 
|  u  mi  fino  quarto  ha  ido 
e^vraer  a  Don  Manuel, 
jj  |  tQdo  apercibido, 
j  a*e  >  quando  llegue  aqui, 

.  5°lacion  i 
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lc  eTpcradaísi. 

•  No  he  vifto  cu  toda  mi  vida 


prevenida. 


iguale  u  em  o.  Ang  A  i  c  n  e  í  Criad.S'h 
que  ya  Tiento  fus  piladas. 

Sale  Ifabel}  trayendo  de  la  mano  d 
Co/me. 

Cofm.  Trille  de  mi ,  dónde  voy? 
ya  eftas  fon  burlas  pefadas: 
mas  no,  pues  mirando  eftoy 
bellezas  ran  eftremadas: 

Yo  foy  Cofme  ,  ó  Amadis? 
foy  Cofmiño,  ó  Bclianis? 

Jfab.  Yá  viene  aqui:  mas  qué  veo? 
Tenor:::  Cofm. Y  a  mi  engaño  creo, 
pues  tengo  el  alma  en  un  tris. 

Ang.  Qué  es  efto ,  Ifabél? 

JJab.  Señora, 

donde  á  Don  Manuel  dexé, 
belyiendo  por  él  aora, 
á  fu  criado  encontré. 

Beat.  Mal  tu  defeuido  fe  dora. 

Ifab.  Eftá  fin  luz.  Ang.  Ay  de  mí! 
todo  eftá  yá  declarado. 

Beat.  Mas  vale  engañarle  afsi \dpar. 
Cofme?  Cofm.  Damiana? 

Beat.  A  efte  lado 

llegad.  Cofm.  Bien  eftoy  aqui. 

Ang.  Llegad  ,  no  tengáis  temor. 

Cofm.  Un  hombre  de  mi  valor 
temor? 

Ang.  Pues  qué  es  no  llegar? 

Llegafe  d  ellas. 

Cofm. Yá  no  fe  puede  eicwht^dparA 
en  llegando  al  pundonor* 
reípeto  no  puede  fer,  •/’ 

Tin  fer  efpanto ,  ni  miedo? 
porque  al  mifmo Lucifer 
temerle  muy  poco  puedo 
en  habito  de  muger: 
alguna  vez  lo  inrentó, 
y  para  el  ardid  que  fragua; 
cota ,  y  nagua  Te  viftió, 

<pue 
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(que  ello  de  cotilla ,  y  nagua, 
el  demonio  lo  inventó) 
en  forma  de  una  doncella 
aífeada  ,  rica ,  y  bella, 
á  un  paítor  fe  apareció, 
y  el ,  afsi  como  la  vio, 
fe  encendió  en  amores  dclla; 
gozó  á  la  diabla  ,  y  dcfpues 
con  fu  forma  horrible ,  y  fea 
le  dixoá  voces:  No  ves 
niifero  de  ti,qualfea 
defde  el  copete  á  los  pies 
la  hermoíura  que  has  amado? 
deíefpera,  pues  has  íido 
agteflor  de  tal  pecado; 
y  él  menos  arrepentido, 
que  antes  de  averia  gozado, 
la  dixo  :  Si  preténdate, 
ó  fombra  fingida  ,  y  vana, 
que  delefperaífe  un  trille, 
vente  por  acá  mañana 
en  la  forma  que  traxifte, 
veráfme  amante  ,  y  cortes, 
no  menos  que  antes  ,  dcfpues, 
y  aguárdate  ,  en  teftimomo 
de  que  aun  horrible  no  es 
en  trage  de  hembra  un  demonio, 
í Ang .  Bol  ved  en  vos  ,  y  tomad 
una  conferva  ,  y  bebed, 
que  los  (uítos  cauían  íed. 

Cojm.  Yo  no  la  tengo.  Beat.  Llegad, 
que  aveis  de  bolver  ,  mirad, 
docientas  leguas  de  aqui. 

Cojm.  Cielos ,  que  oygo?  Llaman» 
Ang.  Llaman?  Beat.  Si. 

Ifab.  Ay  tormento  mas  cruel! 

Ang.  Ay  de  mi  trille! 

Dentro  Don  Luis, 

P.  Luis.  Ifabél? 

Beat.  Válgame  el  Cielo! 


Duende. 


Dentro  D.  Luis.  Abre  aqui. 

Ang .  Para  cada  lufto  tengo 
un  hermano. 

Ifab.  Trance  fuerte! 

Beat.  Yo  me  efeondo.  Vaf> 

Cojm.  Elle  ,  fin  duda, 
es  el  verdadero  Duende. 

Ifab.  Vente  conmigo. 

Cofm.  Si  haré.  Vanfe. 

Sale  Don  Luis.  } 

An.Qub  es  lo  q  en  mi  quarto  quieí^ 
D.  Luis.  Pefares  mios  me  traen 
á  eftorvar  otros  placeres: 
vi  ya  tarde  en  elle  quarto 
una  lilla  ,  donde  buelve 
Beatriz ;  y  vi  que  mi  hermano 
entró. 

Ang.  Y  en  fin  ,  que  pretendes? 

D.  Luis.  Como  pila  tobre  el  mió* 
me  pareció  que  avia  gente, 
y  para  deiengañarme 
folo  ,  he  de  mirarle  ,  y  verle.  ¡ 
Alza  una  antepuerta,  y  cncuentt* 
Beatriz. 


Beatriz ,  aqui  ellas? 

Beat.  Aqui 

eíloy  ,  que  huve  de  bolverntf* 
porque  al  difguílo  bolvió 
mi  padre  ,  enojado  fiempre. 

D.  Luis.  Turbadas  eltais  las  d°s> 
qué  notable  eftrago  es  elle  ? 
de  platos ,  dulces ,  y  vidrios- 
Ang.  Para  qué  informarte  qu*c 
de  lo  que ,  en  eftando  lolas, 
fe  entretienen  las  mugeres. 
Hacen  ruido  <n  la  alhacena  IJ 
Cofme .  ^  ? 

D.  Luis.  Y  aquel  ruido  qué  es- 
Ang.  Yo  muero! 

D.  Luis.  Vive  Dios  q  alU  anua  ty 
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ya.no  puede  fer  nú  hermano  que  heencontrado  aqui,me  valga 

Efcondefe  debaxo  del  bufete . 


quien  fe  guarda  defta  fuerte. 
la  luz ,  y  aparta  la  alhacena  pa¬ 
ra  entrar . 

Ay  de  mi ,  Cielos  piadofos, 
que  queriendo  neciamente 
cftorvar  aquí  los  zelos, 
que  amor  en  mi  pecho  enciende, 
*elos  de  honor  averiguo: 

*uz  tomaré,  aunque  imprudente. 
Pues  todo  fe  halla  con  luz, 
r  y  el  honor  con  luz  fe  pier áe.Vafe 
Ay  Beatriz  ,  perdidas  lomos, 

*l  le  encuentra.  Seat.  SÍ  le  tiene 
^  fu  quarto  ya  ilábél, 
vano  dudas ,  y  temes, 

Pues  te  aílegura  el  fecreto 
**e  la  alhacena.  Ang.  Y  íi  fuelle 
íal  mi  defdicha  ,  que  allí, 
c°n  la  turbación  ,  no  huviefle 
^cfrado  bien  Ifabél, 
y  el  entraíTe  allá  ?  Beat.  Ponerte 
1'°  lmPortantc‘ 
tu  padre  iré  á  valerme, 

°Uio  él  íé  valió  de  nú, 
jj°xrque  trocada  la  fuerte, 

'  *  fí  traxo  un  pefar, 

$4/ J/11  otro  pelar  me  lleve. 
y  b°r  “lacena  lfabelty  Cofmc , 
P0r  otra  parte  Don  Manuel 
)fab  tr  á  ob/curar . 

í>'4¿nv?Prefto*  Vafe' 

en  j  ra°tra  vez 

a  quadra  fiento  gente. 


lu¡s  x,a^e  D°n  Luis  con  >uz. 


S-Maio 


Jo  vi  un  hombre, vive  Dios. 


es  efto. 


>  defj-  ,lr,° tienen 

alhacena? 

V¿  ÍUZ  ?  UU  bufete 


D.  Man .  Efto  ha  de  fer  defta  fuerte. 

Mete  mano  a  la  efpada. 

D.Luls .  Don  Manuel? 

D'Man ;  Don  Luis  ,  qué  es  efto? 
quién  vio  confuíion  mas  fuerte! 

Cofm .  Oygan  por  donde  fe  entre, 
decirlo  quife  mil  veces. 

D.Luis.  Mal  Cavallero ,  villano, 
traydor ,  fementido  huefped, 
que  al  honor  de  quien  te  eftima. 
te  ampara ,  y  te  favorece, 
fin  recato  te  aventuras, 
y  íin  decoro  te  atreves, 
efgrime  efte  infame  azero. 

D.Man,  Solo  para  defenderme 
le  cfgrimiré ,  tan  confufo 
-de  oirte ,  efcucharte ,  y  verte, 
de  oirme,  verme ,  y  efcucharme, 
que  aunque  á  matarme  te  ofreces* 
no  podrás ,  porque  mi  vida, 
hecha  á  prueba  de  crueles 
fortunas ,  es  inmortal; 
ni  podrás  ,  aunque  lo  intentes, 
darme  la  muerte ,  fupuefto 
que  el  dolor  no  me  da  muerte, 
que  aunque  eres  valiente  tu, 
es  el  dolor  mas  valiente. 

P>‘Lu\s,  No  con  razones  me  venzas, 
fino  con  obras.  D.Man .  Detente, 
folo  hafta  penfar  (i  puedo, 
yo ,  Don  Luis ,  Dtisfacerte. 

V.Lujf.  Qué  fatisfacicnes  ay, 
fi  afsi  agraviarme  pretendes? 
fi  en  el  quarto  de  eíTa  fiera 
por  eíTa  puerta  que  tiene, 
entras,  a  y  íatisfaciones 
á  tanto  agrario? 

D.Man,  Mil  veces 

M 


rom- 


c>  o  L/i  Dama 

rompa  elTa  cfpada  mi  pecho, 

Don  Luis ,  íi  yo  eternamente 
fu  pe  deíla  puerta  ,  ó  fupe 
que  pallo  a  otro  quarto  tiene. 

D.Dd.Pues  qué  haces  aqui  encerra- 
linluz?  (Ao> 

j),Man. Q«c  he  de  refponderle?  A  p. 
al  criado  efpero.  Ü.Luis .  Quando 
yo  te  he  vifto  elconder  ,  quieres 
que  mientan  mis  ojos?D./M2W.bi, 
que  ellos  engaño  padecen 
mas  ,  que  otro  fentido. 

D.Luis>  Y  quando 

los  ojos  mientan  ,  pretendes 
que  también  mienta  el  oido? 

D.Man.  También. 

D.Luis.  Todos  ,  al  fin ,  mienten, 
tu  folo  dices  verdad,  (te> 

y  eres  tu  íolo  el  que::*.  D.  A/^.Tcn- 
porque  aun  antes  que  lo  digas, 
que  lo  imagines  ,  y  pienfes, 
te  avré  quitado  la  vida, 
y  ya  arreilada  la  fuerte, 
primero  foy  yo  ,  perdonen 
de  amiftad  honrofas  leyes: 
y  pues  ya  es  íuerza  reñir, 
riñamos  como  fe  debe: 
parte  entre  los  dos  la  luz, 
que  nos  alumbre  igualmente; 
cierra  defpues  tifa  puerta 
por  donde  entrañe  imprudente, 
mientras  que  yo  cierro  eítotra, 
y  aora  en  el  fuelo  fe  eche 
Ja  llave  ,  para  que  falga 
el  que  con  la  vida  quede. 
p.L uis.  Yo  cerraré  la  alhacena 
por  aquí  con  un  bufete, 
porque  no  puedan  abrirla 
por  alia  ,  quando  lo  intenten. 
Ltvan¡a  el  bufete  ?  y  halla  a  Qofmt . 


Duende . 

Cofm .  Defeubriofe  la  tramoya.  j 

D.  Luis.  Quien  cita  aqui? 

D.Man.  Dura  fuerte 
es  la  mía.  Cofm.  No  efta  nadie. 

D.D//.Dime,DonManuel,no  es  elfo 
el  criado  que  efperabas? 

D.Ma.  Y  ano  es  tiempo  de  hablar  cv 
yo  fé  que  tengo  razón,  .  (tf: 
creed  de  mí  lo  que  quiíiercis, 
que  con  la  efpada  en  la  mano,  ; 
folo  ha  de  vivir  quien  vence. 

D.Luis.  Ea ,  pues  ,  reñid  los  dos, 
qué  efperais? 

D.Man.  Mucho  me  ofendes, 
fi  eífo  prefumes  de  mi,  ' 

penfando  eítoy  qué  ha  de  hacen 
del  criado ,  porque  echarle, 
es  embiar  quien  lo  cuente; 
y  tenerle  aqui ,  ventajas 
pues  es  cierto  ha  de  ponerfe 
&  mi  lado.  Cofm.  No  haré  cal> 
fi  es  eíle  el  inconveniente. 

V.Lui.  Puerta  tiene  aquella  alcoba 
á  eííe  pequeño  retiete, 
ciérrale  en  él ,  y  citaremos  # 
afsi  iguales.D.tó«.Bkn  advieft 

Cofm.  Para  que  yo  riña  ,  haced 
diligencias  tan  urgentes. 


que  para  que  yo  no  una,  ¿ 
ociofo  cuidado  es  eífe.  W 


D.Man.  Ya  eítamos  folos  los  do*' 


V.Lui.  Pues  nucltro  duelocoiniei1  j 


Riñen  ,  y  def guarnece] ele  la  e/pu^ 
Don  Luis.  jj'p 

D.Man .  No  vi  mas  templado  pu'|¿, 
D.  Luis.  No  vi  pujanza  mas 
fin  armas  ciloy  ,  mi  efpada 
le  dclarma  ,  y  dcfguarnecc. 
D.Man.  No  es  defeóto  del  va  lo** 
de  la  fortuna  accidente 
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s'i  >bufca  otra  efpada  ,  pues. 

^  Lui.  Eres  cortes  ,  y  valiente. 
Fortuna  ,  qué  debo  hacer  A  p. 
en  una  ocaíion  tan  fuerte, 
pues  quando  el  honor  me  quita, 
me  da  la  vida  ,  y  me  vence? 

Vo  he  de  bufear  ocafion 
verdadera  ,  ó  aparente. 

Para  que  pueda  en  ral  duda 
Peníar  lo  que  debe  hacerle. 
‘Wtf.No  vas  por  la  efpada?D.L#.Si; 

V  como  á  que  venga  eíperes, 

£  Vrefto  bolwré  con  ella.  (ore. 
^.Prefto,ó  tarde, aquí  eíloy  liem 
'ik'\  Dios,D.Manuel,q  os  guarde 
x  Vafe  Din  Luis. 

“7*.  A  Dios, que  con  bien  os  lleve: 
Clcrro  la  puerta  ,  y  la  llave 
JP'ito  ,  porque  no  fe  eche 
aevvér  que  eílá  gente  aquí: 

W  coufufos  pareceres 
J11  penfamiento  combate, 

V  rni  difeurfo  rebuelven! 

¡jUebien  prcdixe  que  avia 
*JUerca  que  paíTo  la  hicicífe, 
i^ue  era  de  Don  Luis  Dama! 
c  °do  5  en  efeóto  ,  fucedc 

rn  m°  T°  1°  imaginé; 
as  quando  dcidichas  mienten? 
C 'y  Dentro  Cofme. 
q  *  feñor  ,  por  vida  tuya, 

¡l c  lo  que  tolo  eftuvicres, 
q  c«ches  allá  ,  porque  temo 
Con  rCnga  a  bufearme  el  duende 
con  r  ^arcs  >  Y  tomares, 

*n  | lus  dimes  ,y  diretes, 
v  4  .^trete ,  que  apenas 
paredes. 

tan  P:  le  abriré ,  porque  cftoy 
Cndid j  á  los  deidenes 


del  diícurfo  ,  que  no  ay 
cofa  que  inas  me  atormente. 

Entra  D.Maruel  a  abrir d  Cofme^y  fa+ 
le  Doña  Angela  con  manto  Don 
Juan ,  que  fe  queda  d  la  puerta 
del  quarto. 

D.Juan.  Aquí  quedarás ,  en  ta-nto 
que  me  informe  ,  y  aconfeje 
de  la  caufa  que  á  eftas  horas 
te  ha  facado  de  efta  íuerte 
de  cafa  ,  porque  no  quiero 
que  en  tu  quarto, ingrata,  entres, 
por  informarme  íin  ti 
de  lo  que  á  ti  te  fucede. 

De  D.  Manuel  en  el  quarto  Ap . 
la  dexo  ,  y  por  íi  el  viniere, 
pondré  á  la  puerta  un  criado, 
que  le  diga  que  no  entre.  Vaf, 

Ang.  Ay  infeüze  de  mi! 
unas  á  otras  fuceden 
mis  defdichas ,  muerta  foy. 

Salen  D.  Manuel  ,y  Cofme, 

Cofm.  Salgamos  prefto. 

D.Man.  Qué  temes? 

Cofm.  Que  es  demonio  ella  muger, 
y  que  aun  allí  no  me  dexe. 

D.Ma.  Si  ya  fabemos  quien  es, 
y  en  una  puerta  un  oufete, 
y  en  otra  la  llave  efta, 
por  donde  quieres  que  entre? 

Cofm.  Por  donde  le  le  antojare. 

D.Man.  Necio  eílás. 

Vte  Cojme  a  Doña  Angela, 

Cofm.  Jcfus  mil  veces! 

D.Man.  Pues  qué  es  cífo? 

Co/m.  El  verbi  gracia 
cncaxa  aqui  lindamente. 

D.Man.  Eres  ilufion  ,  ó  fombra, 
muger ,  que  á  matarme  vienes? 
¿i ,  como  has  entrado  aqui? 

M  i  Ang. 


Dama  Duende. 

Angel.  Don  Manuel:::  D.  Man.  Di. 

Angel.  Efcucha ,  atiende. 

Llamó  Don  Luis  turbado, 
entró  atrevido  ,  reportóle  oííado, 
previnofe  prudente, 
penfó  diícreto,  y  refiílió  valiente, 
miró  la  cafa  ciego, 

recorrióla  advertido ,  hallóte ,  y  luego 

ruido  de  cuchilladas 

habló,  fiendolas  lenguas  las  efpadas: 

yo  viendo  que  era  fuerza 

que  dos  hombres  cerrados ,  a  quien  fuerza 

fu  valor ,  y  íu  agravio, 

retorico  el  azero ,  mudo  el  labio, 

no  acaban  de  otra  fuerte, 

que  con  fola  una  vida ,  y  una  muerte* 

fin  fér ,  vida ,  ni  alma, 

mi  cafa  dexo ,  y  á  la  obfeura  calma, 

de  la  tiniebla  fria, 

pálida  imagen  de  la  dicha  mia, 

á  caminar  empiezo, 

aquí  yerro,  allí  caygo  ,aqui  tropiezo* 

y  torpes  mis  fentidos* 

priílon  hallan  de  feda  mis  vellidos; 

fola  ,  trille  ,  y  turbada, 

llego  de  mi  difeurfo  mal  guiada. 

al  umbral  de  una  esfera 

que  fue  mi  cárcel ,  quando  fer  debiera: 

mi  puerto  ,  ó  mi  (agrado* 

mas  dónde  le  ha  de  hallar  un  defdichado?; 

Eítaba  á  fus  umbrales 

(cómo  eslabona  el  Cielo  nucílros  males!), 

Don  Juan  ,  Don  Juan  mi  hermano, 

(que  ya  rehílo ,  yá  defiendo  en  vano 
decir  quien  foy  ,  íupueílo 
que  el  averio  callado  nes  ha  pueílo, 
en  riefgo  tan  eílraño) 

quien  creerá  que  el  callar  me  aya  hecho  daño, 

íiqndo  muger  ?  y  es  cierto, 

ficndo  muger, que.  por callar  me  he  muerto: 


D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca¿ 
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a  efta  puerta  citaba  (ay  Cielo!)  quando 
yo  á  fus  umbrales  llego 
hecha  volcan  de  nieve  ,  Alpe  de  fuego: 
el  á  la  luz  efeafa 

con  que  la  Luna  manfamente  abrafa, 
vio  brillar  los  adornos  de  mi  pecho, 

(no.  es  la  primer  trayeion  que  nos  han  hecho) 
y  eícuchó  de  las  ropas  el  ruido, 

(no  es  la  primera  que  nos  han  vendido) 
pealo  que  era  fu  Dama,, 
y  llego  maripofa  de  fu  llama, 
para  abrafarí'e  en  ella, 
y  hallóme  á  mi  por  fombra  de  fu  eíireJIa,; 
xpien  de  un  galan  creyera, 

Süe  bufeando  fus  zelos  ,  conociera 
Ian  contrarios  los  Cielos, 

«ine  ya  fe  contentara  con  fus  zelos? 

HU1Í°  hablarme  ,  y  no  pudo, 

vque  íiempre  ha  (ido  el  íentimiento  mudo) 

*n  ^  en  triftes  voces, 

Zunr,£orm^  anegó  veloces 
deíde  la  lengua  al  labio, 

yo  re'fn  .^í*3  de  fu  «graviot 
ívab/S°1derle  ¡ntento 
y  aunó.,1»0  c°rmo  es  mudo  eI  Ientimiento) 
pude, 

si  bien”1  L  rm*edo  la  tazón  acude; 

mas  qüandUf<1UejColorC?  á  mi  culP3> 
ó  tarde  A°  anc^a  a  bufearfe  la  difculpa; 

«A»  llega’  ,  . 

vén  ,  dixo  h»ífirma  Vque  lc  nic8a: 
de  nutftrr,  ’  .rrtlana  fiera, 
dexarcte  3nt,8uo  honor  mancha  primera,' 
donde  feeuu  ^fp3  •  j 
h“(la  que-  cu,  .í”’  y  .rf.'rada> 

d=  la  ocalion  me°-’ /  íab‘^  • 

'ntre  donde  demi  a2ravi0: 

Mejoraron  Ciclos 

Jpraron  *  con  Y«tc ,  mis  dcfyclos* . 
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La  Dama  Duende . 

Por  averte  querido, 

fingida  fombra  de  mi  cafa  he  fido; 

por  averte  eftimado, 

fepulcro  vivo  fui  de  mi  cuidado, 

porque  no  te  quifiera 

quien  el  refpeto  a  tu  valor  perdiera: 

porque  no  te  e (limara 

quien  fu  trayeion  dixera  cara  a  cara; 

mi  intento  fue  el  quererte, 

mi  fin  amarte  ,  mi  temor  perderte, 

mi  miedo  aííegurarte, 

mi  vida  obedecerte  ,  mi  alma  amarte, 

mi  defeo  fervirte, 

y  mi  llanto  ,  en  efc&o ,  perfuadirte 

que  mi  daño  repares, 

que  me  valgas,  me  ayudes,  y  me  ampares. 

Dt  man,  Hydias  parecen  las  defdichas  mias, 
al  renacer  de  íus  cenizas  trias: 
qué  haré  en  tan  ciego  abifmo, 
humano  laberinto  de  mi  milino? 
hermana  es  de  Don  Luis  ,  quando  creía 
que  era  Dama  :  ¿>i  tanto  (ay  Diosl)  lcntia 
ofenderle  en  el  gufto, 
qué  ferá  en  el  honor  ?  tormento  injufto! 
Su  hermana  es ,  fi  pretendo 
librarla  ,  y  con  mi  íangre  \a  defiendo, 
remitiendo  á  mi  azero  lu  difeulpa, 
es  ya  mayor  mi  culpa, 
pues  es  decir  que  he  fido 
traydor ,  y  que  a  fu  cafa  he  ofendido; 
pues  en  ella  me  halla: 
pues  querer  difeulparme  con  culpalla, 
es  decir  que  ella  tiene 
la  culpa  >  y  a  mi  honor  no  le  conviene: 
pues  qué  es  lo  que  pretendo? 
fi  es  hacerme  traydor ,  fi  la  defiendo; 
fi  la  dtxo ,  villano; 
fi  la  guardo  ,  mal  huefped  ;  inhumano, 
fi  a  fu  hermano  la  entrego; 
foymal  amigo, fi  a  guai darla  llego; 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca . 
ingrato  ,  íi  la  libro ,  a  un  noble  trato; 
y  íi  la  libro ,  á  un  noble  amor  ingrato: 
pues  de  qualquier  manera 
mal  puefto  he  de  quedar,  matando  muera; 
no  receles,  ftñora; 
noble  foy ,  y  conmigo  ellas  acra 
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r  traydo*r"  UL1CiV0  5  Pcro  qué  miro* 


,  r  'Llaman  a  la  puerta . 

•^.Que  llaman,  ítñor. 

Don  Luis 

era ,  que  fue  por  efpada: 

-ore  ,  pUcs# 

de  trille! 

hermano  es. 

pues  ní °  lfmas  nada. 

Ponte  /  I*1  te  defiende, 

?°nefe  §°  a.m*s  cfpaidaS* 
nuil  ah*  fngela  detrai  de  D-  Ma+ 
ie  a  puerta  Cofme  ,  /  Jale 

teVHÍUf 

, ydura- 

“  Luir  a  Doña  úngela  ,  y  faca 

^•Man  T  a,efeada- 

ftñor'D  n^diacfPada’ 

e<Pcrarín  Lws’  y°  os  he  citado 
deft  lldo  tn  cfta  rala 
(fin  r,3ue  °s  ruifleis ,  y  aquí 
con‘°>ftaDama 
(fin,.  ’  qí!c  f  hermana  vueftra, 

o  S“n  dice)  quc  palabra 

que  nn’|C0,11°  CavalI"°. 
decir  a  con°Ko;  y  b„fta 
fin  f'K’  1u,e  engañado  pude, 

Vo  i^"  a  qnfrn,  Oblarla. 
a  rieíp^C  ,dc  Poner  en  íalvo, 
de  fucrr e  vida  »  y  alma: 

^Uc  avia  a\qiJe  nudtro  duelo, 
de  acabarr  Utrta  Ctrrada 

'a^ciL«dt0tr¿¿dos> 


En  aviendola  librado, 
yo  bolveré  á  la  demanda 
de  nueílra  pendencia  ;  y  pues 
en  quien  fu  lienta  íu  fama, 
efpada ,  y  honor  han  fido 
armas  de  mas  importancia, 
dexadme  ir  vos  por  honor, 
pues  yo  os  dexé  ir  por  efpada. 

P.  Luis.  Yo  fui  por  ella  ,  mas  folo 
para  bolver  á  poílrarla 
á  vueílros  pies ,  y  cumpliendo 
con  la  obligación  paífada 
en  que  entonces  me  pufiíleis, 
pues  que  me  dais  nueva  caufa, 
puedo  ya  reñir  de  nuevo: 

EíE  muger  es  mi  hermana, 
no  la  ha  de  llevar  ninguno 
a  mis  ojos  de  fu  cafa, 
fin  fer  fu  marido ;  afsi, 
li  os  empeñáis  á  llevarla, 
con  la  mano  ,  podra  fer, 
pues  con  aquella  palabra 
podéis  llevarla  ,  y  bolver, 
li  queréis ,  a  la  demanda. 

D.  Man .  Bolveré ,  pero  advirtiendo 
de  tu  prudencia  ,  y  conílancia, 
a  folo  echarme  a  ellos  pies. 

D.  Luis .  Alza  del  lítelo  ,  levanta. 

D.  Man.  Y  para  cumplir  mejor 
con  la  obligación  jurada, 
a  tu  hermana  doy  la  mano. 

Salen  por  una  puerta  Beatriz  ,  y  Ifa* 
bel ,  y  por  otra  Don  Juan . 

D.Juan .  hi  íoio  el  padrino  falta, 

%  ^uí 


cj6  La  Dama 

aquí  eftoy  yo  ,  que  viniendo 
adonde  dexé  a  mi  hermana, 
el  oiros  me  detuvo 
no  falir  a  las  defgracias, 
como  he  íalido  á  los  güilos. 

Beat.  Y  pues  con  ellos  fe  acaban, 
no  fe  acaben  fin  terceros. 

D.Juan  Pues  til, Beatriz, en  mi  caía? 

Beat.  Nunca  fali  della ,  luego 
te  podré  decir  la  caula. 

J).juan.  Logremos  eíla  ocaíion, 
pues  tan  a  voces  nos  llama. 

Cofm.G racias  áDios,que  ya  el  duede 


Duende. 

fe  declaró  :  dime  ,  eílaba 
borracho? 

D.  Man .  Si  no  lo  eftas, 
oy  con  Isabel  te  caías. 

Cojm.  Para  eftarlo  fuera  eííb, 
mas  no  puedo. 

Ifab.  Por  qué  caufa? 

Cofm.  Por  no  malograr  el  tiempo 
que  en  eílas  cofas  fe  gafta, 
pudiéndole  aprovechar 
en  pedir  de  nueílras  faltas 
perdón  ;  y  humilde  el  Au toí 
os  le  pide  á  vueítras  plantad 


F  I  N. 


PEOR 


PEOR  ESTA 


QUE  ESTABA. 

COMEDIA  FAMOSA. 

I )£  DON  PEDRO  CALDERON 

de  la  ‘Barca. 


PERSONAS  QUE 

Don  Cefar  Urfino . 

Don  Juan. 

El  Governador  de  Gaetat 
Garnacha ,  criado . 

Eabio  ,  criado, 

Félix  7  criado. 


hablan  en  ella, 

Flerida ,  Varna, 

Ufar  da ,  Dama . 

Celia  y  criada, 

Nije  y  criada. 

Un  Alayd ?. 

Un  criado , 


JORNADA  PRIMERA. 


'I  Governador  leyendo  una  carta, 
y  Félix  veftido  de  camino, 
ee'  C^lo  a  vos ,  amigo  ,  y  feñor 
O  mió,  me  atreviera  á  decir 
demudamente  mis  defdichas  ,  co¬ 
mo  á  perfona  que ,  G  no  fuere  par¬ 
te  á  remediarlas ,  ferá  todo  a  len- 
tirlas.  Defta  Ciudad ,  por  caufa 
de  una  muerte  ,  fe  aufenta  un 
t-avalicro  ,  de  cuyas  feñas  ,  y 
nombre  os  informará  cífe  cria¬ 
do  :  lleva  contigo  una  hija  mia 
que  como  cómplice  en  el  pril 

011 *  **  añadido  el  fegnn- 


do.  Hanme  dicho  que  paíTa  i 
Efpana  ,  G  fuere  eíTe  Puerto  el 
que  tomaren  por  fagrado  ,  de¬ 
tenedlos  en  él,  aviniéndoos  co¬ 
mo  con  mis  hijos  j  porque  yá 
que  ellos  anden  errados  en  mi 
honor ,  yo  de  todo  punto  no  le 
pierda. 

Mucho  á  fentir  he  llegado 
eftc  infelice  fuccífo 
de  Don  Alonfo  ,  y  conficíTo 
que  le  eftoy  tan  obligado 
en  acordarle  de  mi 
en  fus  defdichas ,  que  diera 
ij  P 


$8  Peor  ejia  que  ejlaba. 

porque  a  amparar  fe  vlniefle  de  cuyas  féñas  arguyo 

Cu¿  Caválleró  aquí, 
una  rica  joya  ;  y  juro 
al  Ciclo ,  que  mi  valor 
avia  de  dexar  fu  honor 
de  toda  opinión  feguro, 
porque  es  muy  grande  el  empeño 
en  que  un  hombre  á  otro  le  pone, 
quando  á  hacerle  fe  difpone. 


de  tales  defdichas  dueño, 

Fuera  de  que  yo  le  tengo 
obligaciones  muy  grandes 
defde  que  fuimos  en  Flandes 
amigos ,  y  yá  prevengo 
hacer  finezas  por  el, 
y  íolo  faber  efpero 
quién  es  elle  Cavallero, 
elle  homicida  cruel 
de  fu  vida ,  y  de  fu  honor. 

Félix.  Don  Celar  Urfino  es  quien 
un  hombre  mató ,  y  también 
robó  á  Flerida ,  feñor, 
que  no  ay  duda  que  él  feria, 
pues  por  fu  hermofura  bella 
fue  el  defafio ,  y  él ,  y  ella 
faltaron  el  miímo  dia. 

Yo  le  conozco ,  y  fi  quieres 
que  bufcarle  folicite, 
dame  orden  que  vifite 
las  pofadas ,  pues  tu  eres 
Governador  ,  que  yo  vengo 
de  mil  fenas  advertido, 
que  aquí  ha  de  eftár  efeondido. 

Gov.  Yo  mi  fino  en  perfona  tengo 
de  andarle  con  vos  bufeando* 
y  afsi  avifarme  podéis 
de  las  fenas  que  traéis. 

Félix .  Aquefta  mañana  ,  quandp 
á  la  pofada  llegué, 
pañal;  YA  un  criado  íuyoa 


que  aqui  Don  Celar  efté, 
pues  con  él  avia  venido. 

Govern.  Seguifteisle? 

Félix.  Yá  encargué 

á  un  camarada  (porque 
no  era  dél  tan  conocido) 
le  figuieífe  ,  y  me  avifafle 
donde  le  dexaba. 

Govern.  Bien, 

id  ,  y  informaos  de  quien 
le  figuíó ,  de  quanto  pafle 
en  fu  bufea  5  y  quando  aya 
alguna  luz ,  iré  yo 
á  prenderle  ,  porque  no 
es  bien  que  fin  tiempo  vaya, 
que  ir  un  Juez  alborotando 
el  Lugar  ,  fin  faber  mas, 
es  advertirle  no  mas 
de  que  le  andamos  bufcando¿ 
y  él  fe  guardará  mejor.  .  J 
Feijx.  Cuerdamente  has  preven^ 
y  de  todo  elfo  advertido, 
bolveré  á  verte.  Vafe* 
Govern.  Ay  honor, 
en  una  fácil  muger 
á  quanto  peligro  eftás! 

Salen  Lijarda  ,  y  Celí4 . 
pifará.  Señor? 

Govern.  Hija ,  dónde  vas? 

Lifard.  Vengo  á  verte ,  y  á  fabe* 
en  qué  mi  amor  te  merece 
tan  gran  defayre  ,  que  aísi* 
fin  acordarte  de  mi, 
falgas  de  cafa :  Parece 
que  eftás  trifte? 

Govern.  No  te  efpante 

vér  en  mi  tan  loco  eftremoV 
¿que  al  fin ,  como  padre  ,  tefl^' 
perdida  caminante  ^ 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca.  j 

en  noche  obfeura  J legó  nuevas  Tedas  ,  fí  tu  amaras 


¿onde  á  un  paflagero  vieíTc 
lobado  ,  que  no  temiefl'e? 

Qi?e  Marinero  tocó 
golfo  donde  ignorado 
el  efcollo  cruel, 
ícpulcro  de  otro  baxél, 

^le  no  quedafle  admirado? 
xpe  animofo  Cazador 
encontró  á  la  luz  primera 
Ulnerto  á  manos  de  una  fiera, 
no  tuvieffe  temor? 
c°>  pues,en  efte  papel, 
finante ,  he  defeubierto 
ju  cftá  el  riefgo  mas  cierto; 

,  pinero ,  he  vifto  en  él 
¿axio ;  y  Cazador, 
n  c‘l  he  vifto  la  fiera, 
lUc  darme  la  muerte  efpera; 
p^ue  al  fin  ,  es  el  honor, 

&  honor  advierte, 

V  ’  Carnino  ,  y  baxél, 

,  e¿ljín  °pueftos  en  él, 

Uft  J  110  >  peligro ,  y  muerte,  vafe. 
Q  p  ena  efioy  de  confufiones; 

,1  *quc  mi  padre  ha  Tábido 
con  *  »  Y  ha  querido 

an  Prudentes  razones 
pelarme  deque  tiene 
U) a  &r°  lu  honor?  Cel.  No  sé, 
eir^uy  ponderado  fue 
fin  .rn]°n  que  nos  previene: 
de  t  u¿a  >  que  algo  ha  entendido 

V  Q  v<nc5-'a  voluntad; 

Wa  a  decir  verdad, 

re-a.  razon  ha  tenido 
a  ^lrIc  >  porque  Teas, 

^refi  °^a  de  tu  fi°nor> 
hes  ¡arca  amor 
ntroducir  deTeas 


como  tus  padres  ,  y  abuelos, 
con  tus  quexas ,  y  tus  zelos, 
penas,  y  glorias,  no  hallaras 
las  dudas  que  en  un  amor 
encubierto ,  y  disfrazado, 
de  tu  galán  ignorado, 
y  Tábido  de  tu  honor. 

Lif.  Celia ,  mas  razón  tu  vieras 
de  culpar  mi  necio  amor, 
quando  del  primer  error 
advertida  no  eftuvieras: 
mas  yá  que  defentendida 
me  has  culpado  de  eífe  modo, 
quiero  advertirte  de  todo. 

La  fama  ,  y  honra  adquirida 
de  mi  padre ,  mereció 
que  fu  Mageftad  le  diera 
elle  govierno ,  y  viniera 
en  él  á  fervirle :  yo 
con  mi  padre  (claro  eftá) 
vine  á  Gaeta  ,  y  aqui 
bien  vida  de  todos  fui, 
y  tan  bien  vifta  ,  que  yá 
el  ferio ,  Celia ,  Tcntia, 
pues  de  ninguna  manera 
dueño  de  mi  mifmaera;. 
quando  de  cafa  Talia, 
en  qualquier  parte  eícuchaba, 
la  hija  del  Govcrnador; 
y  en  la  Iglefia  era  mayor 
el  ruido ,  quando  á  ella  entraba; 
fi  Talia  ,  jamás  alli 
faltó  quien  me  conocieífe, 
ni  fui  á  parte ,  que  no  fucífe 
con  publicidad  ,  y  afti, 
era  de  todos  notada; 
fi  lloraba  ,  ó  fi  reía, 
en  la  Plaza  Te  Tabia: 
y  defie  aplaufo  canfada, 

N a  (que 


Ttor  ¿fia  que  (fiaba: 

jurándolo  afsi ,  Confieffo 
que  algunas  tardes  bolvi 
á  verle  ,  que  él  efiá  alli, 
no  sé  fi  efcondido  ,  ó  prefo, 


ioó 

(que  aun  canfa  la  vanidad) 
porque  fin  tanto  Juez 
pttdieíTe  verme  tal  vez, 
depufe  la  autoridad, 
y  con  algunas  criadas 
á  eííos  jardines  falta, 
donde  hablaba ,  y  donde  Via 
con  libertad  de  tapadas: 

Un  dia  que  ai  Mar  fali, 

(ó  Cielos ,  y  quien  Tupiera 
en  que  dia  el  Mar  le  eCpera!) 
en  él  á  mi  padre  v'15 
con  la  turbación  forzofa, 
en  una  Quinta  me  cntré,^ 
donde  un  Cavallero  halle, 
que  viendome  temerofa, 
en  mi  defenfa  fe  pufo, 
porque  fin  duda  creyó 

mayor  mal ,  quando  me  vio, 
y  a  ampararme  fe  difpuío. 

¡Y o  agradecida  á  la  acción, 
mi  riefgo  le  aífeguré, 
y  á  pocos  lances  hallé, 
no  folo  refolucion, 
fino  ingenio ,  y  gracia  al  dobtes 
nobleza  no  digo ,  pues 
hombre  valiente ,  y  cortés, 

■yá-  avia  dicho  que  era  noble: 
dixome  que  le  dixeflé 
quién  era  ,  á  que  refpondi, 
que  íi  quería  que  allí 
algunas  tardes  k  viefle, 
iría  ,  con  condición 
que  n©  avia  de  faber 
jamás  quien  era  ,  ni  hacef 
eti  cílo  demonftracion 
de  feguirme,  ni  rogarme 
que  clrolholeddcubtieíTe, 
ni  mi  nombre  le  dixeflé. 

Bol  vio  cortés  a  obliga  tmc2 


porque  no  fupe  jamás 
mas  de  que  fe  llama  Fabio: 
yo  que  bufeo ,  fin  mi  agravio^ 
el  divertirme  no  mas, 
fin  peligro  de  mi  honor, 
pues  él  apenas  lo  fabej 
dexando  aparte  lo  grave, 
tengo:::  iba  á  decir  amor, 
mas  no  me  atrevo  ,  porque 
la  novedad  que  en  mí  veo, 
no  es  bien  amor ,  ni  defeo, 
ni  sé  lo  que  es ,  folo  sé 
que  mi  padre  no  ha  de  fer, 
con  fus  razones ,  bailante  . 
para  que  ,  amante  ,  ó  no  asna*1 
yo  le  dexe  de  ir  á  vér. 

Cel .  Temo  eflas  locuras ,  quando* 
hechos  los  conciertos  yá, 
tu  padre  á  tu  elpofo  eftá 
por  inflantes  efperando: 
y  tanto ,  que  ha  yá  mandado 
que  el  quarto  baxo  de  cafa, 
cuya  puerta  al  tuyo  paila, 
limpio  eftc ,  y  aderezado, 
porque  ha  de  hofpcdarfe  en  él* 

Lijard.  Efto  folo  míe  falcó, 
ay  Celia  !  para  que  yo 
de  mi  fortuna  cruel 
mejor  me  pueda  quexai. 

Sale  Nijt . 

¡9Uft.  Una  bizarra  muger, 
foraftera ,  al  parecer, 
dice  que  te  quiere  hablar, 
fi  das  licencia.  Lif No  dic*  ^ 
quien  es  í  Ni/i.  Solo  dice 
una  muger.  JJf.  Ei]tje  l  pne^ 


Di  D.  Pelro  2t  h  Barca,  xoi. 

&*lt  Flerida  con  manto  ,  tapada,  Hermoíilsima  Lifarda, 


$Urt  Ya  íera  puerto  felice 
de  mi  fortuna ,  no  en  vano, 
cfte  fuclo  á  que  me  ofrezco^ 
fi  befar  en  él  merezco, 

Señora  ,  ella  blanca  mano. 
k.  t  Dejcubrefe  ,  y  arrodillafe , 

***/•  Alzad  ,  íeííora  ,  del  íuelo, 

Ved  quan  gravemente  yerra 
^ien  afí>i  rinde  á  la  tierra, 
£,todas  las  luces  del  Cielo. 
tr>  Qiiando  mi  beldad  lo  fuera, 
*c&dirme  no  fuera  error 
*  otro  Cielo  fuperior, 

Jic  afsi  es  una ,  y  otra  esfera; 
tetamos  Cielos  las  dos, 
y  eftuvieran  en  el  fuelo 
Cielo  íobre  otro  Cielo; 
y  filando  rendida  á  vos, 

^tte  oftentais  luces  tan  bellas, 
í°  >  que  lloro  mi  fortuna, 
e  ré  el  Cielo  de  la  Luna, 

^ ^os  el  de  las  Eítrellas. 

^  *  bachillera  es  la  feñora. 
bftimo  en  mucho  el  favor, 

110  por  Cielo  fuperior, 
jlUe  eífotro  ilumina ,  y  dora, 
l«o  por  v'cr  qUe  en  las  dos 
}**  bien  partido  afsi 
* '  facerme  Eftrella  á  mi, 
Riéndoos  Planeta  á  vos: 
as  qué  mandáis,  en  efedo* 

Spe  os  firva? 

•  En  vos  quiíiera 
¿Ue  noble  amparo  tuviera 
n*  infeliz.  Lif.S i  es  fecreto, 
Wdare  fola.  Fler.  No  importar- 
f lc  Eepao  ,  fi  por  bien  es, 

Xir  han  de  íaber  defpues. 

'■ 1  decid,  Fler,  Yo  íéré  cortil 


en  cuya  belleza  ,  en  cuya 
diícrecion  eftán  mas 
el  ingenio ,  y  la  hermofura: 

¡Yo  foy:.:  pero  qué  os  importa 
que  encareceros  prefuma 
limpio  honor ,  iluítreíángrc, 
padre  noble  ,  y  fama  auguíta* 
íi  en  quien  íe  confiefiá  pobre 
cita  padeciendo  dudas 
la  nobleza  ,  y  en  quien  llegas 
á  aver  menelter  ,  íe  injuria 
el  valor ,  porque  en  efe  do 
con  fuerte  uniera,  y  dura 
los  pobres  fon  cu  el  Mundo 
fatyras  ae  Ja  fortuna? 

Una  muger  íoy  no  mas, 
pero  por  ferio  ,  procura 
mi  deldicha  hallar  piedades, 
que  el  valor  no  negó  nunca. 

O  quien  traxera  configo, 
para  haceros  mas  fegura 
n.i  verdad,  algún  teítígo, 
que  mas  ,  que  b  lengua  muda¿ 
os  informara  de  mi! 
mas  fuplan  fu  aufencia,  fuplan 
fu  falta  los  ojos  míos, 
fuentes  que  mi  roftro  inundan^ 
ferán  teftigos  de  abono 
citas  lagrimas  ,  que  juran 
deíde  luego  ,  que  es  verdad 
quanto  la  lengua  pronuncia; 
Hija  foy  de  iluítres  padres, 
cuyo  nóbre  es  bien  que  encubf^ 
por  fu  refpeto,  pues  baila 
que  deftruyeron  mis  culpas 
fu  honor  allá ,  fin  que  aqui 
fu  fama  también  deítruya. 

Puío  los  ojos  en  mí, 

gñtrg  otras  ¿erfonj ú  muchas, 

m 
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un  Cavallcro  ,  mi  igual 
en  partes ,  como  en  ventura, 
felicitaba  mi  calle, 
íiendo  (  defde  que  madruga 
ja  Aurora  ápeynar  enflores 
Jas  madexas  de  oro  rubias, 
hafta  que  en  lechos  de  nieve 
halla  undofas  fepulturas, 
juzgando  ,  para  fus  rayos, 
todo  el  mar  pequeña  tumba) 
iraíbl  de  mis  ventallas, 
aciendo  galas  confufas 
con  mil  colores  ,  la  calle 
felva  de  galas ,  y  plumas. 

G  irafol  era  de  di  a, 
pero  defde  que  entre  turbias 
lbmbras  el  Sol  rebozado 
ánueftros  ojos  fe  oculta, 
era  un  Argos  ,  que  velaba, 
á  cuya  conftancia ,  á  cuya 
fineza  podré  el  decoro 
de  mi  libertad  ;  difeulpa 
mi  facilidad  ,  que  eres 
muger ,  y  fabrás  ,  fin  duda, 
quanto  nueftra  vanidad 
de  verfe  adorada  güila. 

En  elle  eítado  llevaba 
viento  en  popa  la  fortuna 
mieitro  amor,  gozando  alegres 
ratos  que  la  noche  obfeura 
difpenfa  entre  dos  amantes, 

Tiendo  jazmines  ,  y  murtas 
de  un  jardin  verdes  teftigos 
de  mis  temores,  y  dudas, 
porque  afsi  fe  eftima  mas 
Jo  que  mas  fe  dificulta* 

Qiien  dudara  que  ellos  fueron 
nueftra  tormenta  \  quien  duda 
que  ellos  la  calma  de  amor 
boivieron  montes  ue  cípumaf 


cjiaba . 

Un  bizarro  Cavallero, 

Andarle  ocafiop.  alguna, 
dio  en  mirarme  ;  pero  hallando 
en  mí  defdenes  ,  é  injurias, 
pafleando  mí  calle  ,  vio 
que  el  recato  ,  y  la  cordura 
no  era  oro  todo ,  y  que  amor 
iba  á  la  parte  j  con  furia 
zelofa  quilo  venga rfe, 

(pendones  de  amor  i n juilas) 
y  una  noche  trille ,  y  fea, 
aun  mas  que  otras  ,  pues  la  Lül^ 
facó  entre  nubes  el  ceño 
lleno  de  fombras  ,  y  arrugas. 
[Vino  primero  a  la  calle, 
donde  cautelólo  hurta 
la  feña  ,  y  entra  al  jardin 
á  tiempo  (ó  fuerte  importuna!) 
que  ya  mi  efpofo  venia, 
el  qual  viendo,  ( ó  pena  dura!) 
á  las  luces  que  en  fu  muerte 
temerofamenre  pulfa, 
cífe  trémulo  favor, 
ella  lampara  nocturna, 
entrar  un  hombre  ,  tras  el 
entra  ,  y  ciego  le  pregunta 
con  mal  formadas  razones, 
que  le  diga  lo  que  buíca: 
el  no  le  refponde  nada, 
fino  fe  emboza  ,  y  empuña 
la  efpada :  yo  que  miraba, 
ni  bien  viva ,  ni  difunta, 
iba  á  refponder  por  él, 
quando  veo  que  fe  juntan  ■ 
los  dos  ,  y  brillando  á  un  tietflr 
las  dos  efpadas  defnudas, 
fe  tiran  ,  no  afsi  animados 
cometas  el  ayre  cruzan, 
como  ellos  rayos  de  azero, 
pues  para  que  no  les  fuplan 


t]c  .  .  .  De  P>t  Pe‘*ro  Calderón  de  la  Barca.  Ir>3 

n„.Ue?°  » ^\lcieron  los  dos,  a  la  de  una  amiga  ,  adonde 


Slue  fuego  la  tierra  efcupa. 
V^lfo  Dios ,  quifo  mi  fuerte, 
wá  que  huvo  de  fer  alguna) 
íjüe  ai  pecho  de  mi  enemigo 
¿ego  primero  una  punta: 
puerto  foy ,  dixo,  y  cayó 
°ure  unas  flores  caducas, 

*JUe  á  fer  talamo  nacieros, 
íj^utió’bn  íiendo  urnas. 

cíPofo  en  viendole(ay  Cielo!) 
qXo  en  voces  tartamudas: 
pa,  ingrata,  aquefíe  amante, 

¡5  e  a  tales  horas  te  bufea, 
y  r°  en  íu  fangre  bañados 


&  Para  matar  dezeTos, ‘ 


tUri  afsi  no  me  aflegura. 


)a().r  4  ucícjus, 

ta  un  muerto  :  yo  confufa, 
toam<lPUcie ,  quife  hablarle, 
sfin  efperardifcuipas, 

Ion  Alcorán  los  zelos, 
fajpn°  fe  dan  á  difputa, 
ej  f°a  Jatdin,  adonde 
de  U  J  Y  la  rienda  ocupa 
dir'ün  rocip  que  le  efperaba; 
si  ÜR  pajaro  fin  pluma? 
qu5e^esv°Iaba.  Yo  trifte, 
v  7>Uerra>quando  elcuchan 
Va  j0lc^0s>.  clue  en  ía  caHe 
Vá  ní  Vcc^dad  murmura, 
y¿  *  cafa  fe  alborota, 
y  v>  ls  criados  fe  turban, 

4  y  padre  infelice 

mi  pregunta: 

*nte  e  atreví  á  refponderle, 
Pot  teniendo  la  fuga 
Por  nt.°nces  á  fu  enojo, 

ífü  de  1°^  y  mas  fc§ura> 

d  Ca^a  *  y  me 

c  aflombros ,  y  anguftias 


eftuve  algún  tiempo  oculta: 
fupe  en  ella  ,  que  mi  amante 
paliar  á  Eípaña  procura, 
y  para  fatisfaceríe, 
lali ,  feñora  ,  en  fu  bufea; 
pero  no  he  hallado  hafta  aquí 
leña ,  ni  razón  alguna: 
y  advirtiendo  en  tantos  riefgos, 
que  voy  caminando  áoblcuras, 
quiero  á  mi  loqi  efperanza 
dar  en  el  Mar  fepultura; 
y  afsi ,  aviendo  de  vivir 
honrada  ,  á  la  íbmbra  tuya, 
porque  aviendome  informado 
tu  valor,  y  tu  cordura, 
de  ti,  de  ti  he  de  valerme, 
no  confientas ,  pues,  no  fu  fias 
que  una  muger  bien  nacida 
ande  expuefta  á  las  injurias 
del  tiempo  ,  criadas  tienes, 
y  poco  numero  es  una: 
mi  opinión  ,  feñora,  ampara, 
mis  defdichas  aflegura, 
mis  temores  favorece, 
lifongea  mis  fortunas: 
muger  eres,  por  mugec, 
me  favorece,  y  ayuda, 
afsi  no  tengas  amores, 
ó  los  tengas  con  ventura. 

Lif.  Alza,  íeñora,  del  fuelo, 
y  eífas  lagrimas  enjuga, 
que  fe  correrá  la  Aurora, 
íi  afsi  fu  oficio  la  hurtas: 
no  he  menefter  mas  teftigos 
de  abono  ,  que  tu  hermofura, 
para  creer  que  fon  ciertas 
todas  Jas  defdichas  tuyas; 
di ,  cómo  te  llamas  ?  Fler.  Laura ; 

LiJ,  J?ues¿  JLaura,  fi  de  eflo  güilas, 

dck 
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defdc  oy  quedas  en  mi  cafa,  Cel.  No  se,  íeñora,  íl  aciertas,- 


no  á  fervir  ,  como  procuras* 
íino  á  fer  férvida  :  entra 
en  ella  ,  que  es  cofa  juila 
que  no  te  vea  mi  padre, 
hada  que  licencia  luya 
tenga ,  para  recibirte. 

Fler.  Guárdete  el  Cieloiay  fortuna* 
no  me  figas  mas,  que  baila  A  p, 
Verme  en  tantas  defventuras!  VaJ. 


(si  bien  ,  la  piedad  es  juila) 
en  admitir  en  tu  cafa 
cfla  muger .LiJ.  Pues  que  dud^ 
C<?/.  Que  ay  ya  muger  en  el  mun^ 
que  es  doncella,  y  que  es  viu<& 
es  villana  ,  y  es  feñora, 
y  con  cautela  ,  yinduílria, 
íi  bien  viíle  una  mentira,  , 
mejor  una  ama  defnuda. 


Salen  D. Juan, y  D.  Cefar  en  trage  de  camino* 

D.Juan .  Grande  ventura  ha  fido 
averme  en  eíla  Quinta  detenido, 

Don  Cefar  ,  pues  en  ella 

os  hallo  fin  peniar.D.CV/.Mi  buena  cílrcÜa 

aqui  os  traxo  ,  los  brazos 

me  dad  fegunda  vez.  D.  /«.Con  tales  lazos, 

y  con  nudo  tan  fuerte, 

que  no  le  pueda  delatar  Ja  muerte: 

qué  haces  aquií  D.CeJ .  Son  cofas 

muy  largas  de  contar  ,  y  muy  per.ofas: 

bien  fe  ve  que  de  Fiandcs 

venís,  Don  Juan, pues  ignoráis  tan  grande# 

novedades.  D.Juan.  Ya  he  oído, 

Cefar ,  que  una  defgracia  aveis  tenido, 
por  elfo  me  he  admirado 
de  hallaros  oyaqui  tan  defeuidado. 

D.CV/.  No  lo  eíloy,  Don  Juan  ,  mucho, 
pues  con  temores ,  y  foípechas  lucho, 
que  fi  no  os  conociera,  * 

de  donde  eíloy  a  veros  no  falicra: 
mientras  paílage  cipero, 

(porque  embarcarme  para  Efpaña  quicroj 

eíloy  aqui  efeondido, 

que  el  dueño  defta  Quinta  me  ha  férvido^ 

y  en  ella  retirado, 

tengo  por  mas  feguro  fu  fagradoj 

pues  quando  alguien  viniera, 

tengo  apreílado  un  Barco  cu  la  £Íbera4 

donde  temado  puedq 


V' 


De  D.  P ¿ir o  Calderón  de  la  Zarca» 
hacerme  al  Mar  ,.y  aífcgurar  el  miedo. 

D.Juan.  Yo  me  huelgo  de  oiros, 
y  de  llegar  a  tiempo  en  que  ferviros 
podré  ,  íabed  que  tengo 
mucha  mano  en  Gaeca  ,  porque  vengo 
amante  venturofo 
a  lograr  un  amor  ,  y  a  fer  efpofo 
de  la  iluftre  Lifarda, 
rica  ,  noble  ,  bellifsima ,  gallarda, 
y  al  fin-,  única  hija 

de  Don  Juan  de  Aragón  ,  nada  os  aflija, 
porque  es  en  efta  tierra 
Govcrnador ,  y  Capitán  a  guerra, 
y  de  algo  ha  de  valerme 
tener  el  padre  Alcalde. 

V.  CeJar.  En  vos  hacerme 
merced  ,  no  es  aora  nuevo, 
que  me  acuerdo  muy  bien  de  lo  que  os  debo; 
gocéis  los  deíengaños 
de  eíTe  amor ,  de  eíTa  fé  felizes  anos* 
y  aparte  el  cumplimiento, 
no  me  diréis ,  amigo  ,  con  qué  intento 
aquí  encrafteis  $  D.Juan,  Quería 
en  efta  quinta  divertir  el  dia, 
que  a  Gacta  he  venido 
(  como  Soldado  al  fin  )  mal  prevenido 
de  joyas ,  y  de  galas: 
y  aunque  las  de  Soldado  ao  fon  malas* 
no  fon  de  dcfpofado; 
y  quiero  eftar  dos  dias  retirado, 
mientras  que  me  prevengo 
de  mucho  lucimiento ,  que  no  tengo 
de  llegar  como  vengo  de  camino^ 
á  villa  de  mi  efpofa.  D.  Cef.  Ya  ¡magia» 
mas  las  venturas  mias, 
aquí  os  podéis  eftát  elfos  dos  dias 
efeondido  conmigo. 

D.  Jua .  Lo  hiciera  ,  ¿  no  tener  aquí  un  amigo* 

^ucL5?t^ca^c  ^  Fuerte ,  yá  avifado: 

{It  ímbidc  un  recado* 
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Peor  ojia  ,  que  ejiaba. 
y  divertido  en  ella 

variedad  ,  e (petando  eftoy  refpueftaj 

por  eíTo  inifmo  quiero 

apartarme  de  vos  ,  pues  quando  efpero 

que  á  recibirme  venga, 

no  es  judo  que  de  vos  noticia  tenga. 

D.Cef  Bien  aveis  reparado. 

D  ju.  Quedad  con  Dios,  que  yo  tendré  cuidado 
de  veros  en  fecreto, 
y  que  os  he  de  fervir ,  Cefar  ,  prometo. 

Vafe  ,  y  /ale  Camacbo . 

Cam.  Que  va  que  ellas  haciendo 
aora  un  foliioquio  reverendo, 
en  que  llamas  á  cuentas 
al  alma  ,  y  los  fentidos ,  y  que  intentas 
que  ande  hecho  diablo  de  Auto  el  peníamiento 
tras  la  memoria  ,  y  el  entendimiento? 
feñor  ,  quien  vive  aora? 
vive  JFierida  aufente  ,  ó  la  feñora, 
que  tapada ,  pretende 
tener  futura  luccefsion  de  duende? 

P.  Cef.  Aunque  fiempre  he  tenido 

por  canfadas  tus  burlas  ,  nunca  han  fido, 

Camacho ,  mas  peladas, 

que  aora.  Cam.  Pues  de  qué ,  fefior ,  te  enfadas. 

D.  Cef.  De  que  ayas  preguntado 

quién  vive  en  mi  memoria  ,  y  mi  cuidado; 
puede  ,  di ,  en  él ,  y  en  día 
vivir  nadie  ,  fino  es  Flerida  bella? 

Cam.  Pues  fi  amas  de  ella  fuerte, 
como  otro  amor  aora  te  divierte? 

D.Cef  Porque  aufente  me  veo, 
tan  lexos  de  fu  amor  ,  y  mi  defeo. 

Cam .  Y  en  fu  fede  vacante  te  acomodas, 
aísi  lo  hazémos  ya  todos  ,  y  todas. 

D.Cef  Perdí  una  noche  trifte 
patria ,  y  amor. 

Cam.  Sola  una  cola  hicifte, 
que  todos  te  han  culpado, 
t>.  Cef  Reñir  alli  <  Cam  No. 
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De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca, 

V.  Cef  Quai  ?  Cam,  Aver  dexado 
allí  á  Fierida  bella, 

y  ponerte  tu  en  íalvo  antes  que  a  ella* 

D.  CeJ,  Dices  bien  ,  mas  li  ama 

quien  me  culpa  ,  di ,  que  entre  á  ver  fu  Dama, 
y  con  otro  la  vea; 

y  quando  entonces  tan  atento  fea, 
que  en  ocaíion  tan  fuerte 
mida  el  dolor ,  y  la  elección  acierte, 
me  culpe ,  que  yo  fé  que  no  lo  errara, 
íi  aora  a  verme  en  la  ocaíion  torná-ra, 

porque  de  dos  la  una, 

no  íe  yerra  en  el  Mundo  cofa  alguna: 
mas  qué  í'cra  de  Fierida  ?  Cam .  No  oiftc 
a  un  paílagero  ,  quando  aquí  veniíte, 
que  en  Ñapóles  por  cierto  fe  decía, 
que  en  un  Convento  Fierida  vivía? 


mas  por  lo  que  hemos  dicho 
de  aquella  Dama  andante  del  capricho 
ungular ,  ella  viene, 
y  aquí  lugar  acomodado  tiene 
lo  de  lupus  in  fabula  ,  que  quiere 
decir  (  fegun  colijo  ) 

K  Salen  qUC?,fs,l  LoPc  ?  fu  émulos  lo  dixo. 

, 6*  Cp/:  vs/^5  *  ?/  eJ\*  taPacias*  tan  galán  ,  que  aun  á  las  flores 


\p;Ja,ua  5  /  tai 
3r/a>í ni  defeo  fabia, 
fan  Cr  Pardo  arrebol 
qü'  rebozado  el  Sol, 
vCn„ear.a  el  campo  el  día, 
Sofea  dar  alegría, 
qUe  i*síra2ado  5  a  eftas  flores, 
uc  i,  i  end°  reíplandores 
ConC  '  Uz  °llle  no  fe  ve, 

IS^^u'pIofa.porfl 

Qr  an  diciendo  amores. 

Suel!,?aCortcfana  Suicro> 
efí'  "Ores  me  dirán 

oyeMavores,fieftán 

^SávtnIÍfonge^ 

^UG  a  Vos.  os  coníldero 


aveis  enfeñado  amores. 

V.Cef,  Antes  dellas  aprendí, 
defpues  que  venís  aquí, 
las  quexas ,  y  los  favores: 
y  eníeñarlas  fuera  error, 
que  no  ay  flor  aquí  delante, 
que  por  aver  fido  amante, 
no  fe  la  entienda  la  flor: 
codas  tuvieron  amor, 
y  pues  amaron  primero, 
no  me  hagais  tan  iifongero. 

Lif  Soislo  mucho. 

V.  Cef  En  qué  lo  veis? 

Lif  En  que  fin  ver  me  queréis. 

V,  Cef  Pues  no  ay  amor  verdadero, 
O  2  En 


to3  :  Peor  ejlA  , 

fin  ver  lo  que  fe  ama  ?  Lif  No. 

JD.Cef  Yo  lo  pruebo. 

Lif.  Como  ?  D.  Cef  Afsh 

un  ciego  puede  amar  ?  Lif  Su 

V.Cef.  Pues  como  un  ciego  amo  yo. 

Lif.  El  ciego  que  nunca  vio 
ama  lo  que  confidera, 
y  como  verlo  no  efpera, 
no  defea  verlo  ;  luego 
fi  pudiera  ver  el  ciego, 
no  amara  lo  que  no  viera: 
y  aora  al  contrario  ,  pues  vos 
no  ibis  ciego  ,  y  podéis  ver, 
fin  ver  ,  no  podéis  querer. 

L.  Cef  Engañada  eftais ,  por  Dios, 
porque  eíte  amor  en  los  dos 
es  de  mayor  fundamento. 

Lif  Ay  para  cito  otro  argumento? 

’&'Cef  El  objeto  principal 
es  de  un  alma  racional 
la  luz  del  encendimiento: 
elle  amo  en  vos  ,  y  fi  vRra 
fin  nube  elfos  rayos  roxos, 
oy  entre  el  alma  ,  y  los  ojos 
el  amor  fe  dividiera: 
luego  menos  firme  fuera 
en  dos  mitades  partido, 
que  efte  folo  al  alma  unido, 
ved  fi  era  julio  en  tal  calma 
quitar  un  amor  del  alma, 
para  darfele  a  un  fentido. 

Lif  Quando  el  alma  dividiera 
con  ios  ojos  fu  luz  clara, 
menos  el  alma  no  amára, 
aunque  mas  el  amor  fuera. 

V.Cef.  No  entiendo  de  qué  manera. 

Lif  Una  luz  de  roficlcr 
arde  ,  y  íi  a  fu  hermofo  fér 
otra  pavefa  fe  aplica, 
fu  llama  la  comunica, 


q¡¿e  efaba. 

y  ella  no  dexa  de  arder. 

Fuego  es  amor  ,  y  dá  ciego, 
no  viendo  ,  en  el  alma  enojos’* 
y  aunque  le  enciendan  los  oj^ 
no  dexara  de  fer  fuego, 
y  tanto  como  antes  :  luego 
los  ojos ,  que  eftán  agenos 
de  luz  ,  y  de  fombras  llenos,, 
arder  entonces  veras* 
fiendo  en  un  fentido  mas, 
fin  fer  en  el  alma  menos. 

Cam.  Y  pierda  imitar  aqui 
aquel  eüilo ,  doncella, 
de  íu  ama  ?  diga  ,  y  ella 
ha  de  eífar  tapada  ?  Cel.  Sk ^ 

Cam.  Pues  no  me  ha  de  ver  a  mí¿ 
tampoco  ,  que  yo  también 
tengo  honor. 

Cel.  Hace  muy  bien. 

Cam.  Eílemos ,  cuerpo  de  Dios, 
de  maleara  dos  á  dos, 
y  llevete  el  diablo  >  amen, 
ii  jamás  te  dcfcubiieres* 
eífe  tallazo  ocultando, 
jeve  tu  manto  arrañrando 
por  donde  quiera  que  fueres* 
defenmantarte  noeíperes 
jamás ,  tengas  manto  tanto, 
que  te  adore  Garamanto> 
y  defpues  en  al  infierno 
te  eftén  dando  manto  etern^ 
las  purias  de  Radamanto. 

V.Cef.  Convencido  eftoy,  no  ql!l' 
en  el  difeurfo  pafíado 
tenerme  por  difeulpado: 
y  íi  amor  no  ay  verdadero 
fin  ver  ,  no  ferc  groffero 
en  dcícubriros.  Lif».  Mirad 
lo  que  hacéis. 

P.  Cef  Qy  perdonad,  ¿ 


De  D .  Pedro  Calderón  de  la  Barca .  i 


he  de  veros. 

^icn  podéis, 
íllas  quiza  no  me  vereis 
°tra  vez.  D.  C¿?/I  Con  novedad 
c“oy  admirando  aquí 
7  de  Pfiquis ,  y  Cupido 
ci  engaño  repetido, 

al  revés ,  porque  allí 
brazado  amor  oi, 

*jUe  entró  á  gozar  el  favor 
y  pfiquis ,  y  aqui  es  error 
^ue  elFe  manto  concierta, 

SUes  Píiquis  ella  encubierta* 
^andofe  ver  mi  amor. 

Y^tad  efíe  obfcuro  velo, 
eífo  niebla  obfcura; 
l ,  1  cs  Cielo  la  hermoíura, 
ya  gloria  en  eífe  Cielo: 

cuí  ^or  cn  ^ue^° 
c  ^rir  tu  hermoíura  vi 

?Jnto  de  gloria  ,  aquí 
p  e  a,ya  i  es  razón  bien  notoria 
y  f  ti  manto  de  gloria, 

^  infierno  para  mi. 

Jirp  J.ando'c°n  ingenio  fumo. 

4b^eP^Guraís’  . 

qUe i  rnes  bien  que  fepais 
y  efl-i  j  os  Ios  mant°s  de  humo. 
SuecdfgIoriaPrefum° 

PUec  .  mo  convertiré, 
c er  pne  >  y  no  bolveré. 

Oy  '  Ues  por  il  bolveis  ,  ó  no, 
tCngo  de  veros  yo.  ' 
J^efcubreft  lifardt. 

P°tqune?!^¡S-  II'ffSÍ’  y  no  <e 
ray0Ye  avarienta  del  dia 

fardáis  :  mas  qué  es  eílo?' 
V.  Y0j  dentro  ruido. 

^íUlta S  — n  Con^as  voces 


°ygo.  SaltFabio, 


D.  Cef.  Qué  es  aquello, 

Fabio?  Fab.  Señor,  hazte  al  Mar, 
porque  efle  ruido,  cite  eílruendo 
es ,  que  te  viene  buícando 
el  Governador.  D .  Cef.  Ya  creo 
que  tuvo  avifo  ,  que  aquí 
eílaba.  Lif.  Válgame  el  Cielo! 
mi  padre  viene  (ay  de  mi!)  Aparti 
huleándome  ,  no  fue  incierto 
el  avifo  de  oy.  D .  Cef  Qué  haré? 

Cani. Hazte  ai  Mar,  y  con  los  remos 
quiebra  eílos  vidrios  azules. 

V.Cef Quedad  conDios,qué  no  pue- 
bella  Dama ,  efperar  mas,  (do 
que  me  importa  el  ir  huyendo 
de  mis  defdichas.  Lif.  Las  mías 
llegarán ,  feñor ,  mas  preílo, 
íi  os  vais. 

T.  Cef  Qué  queréis  ?  Lif.  Si  fois 
como  moftrais ,  Cavallero, 
no  defampareis  afsi 
a  una  muger  que  eíla  a  riefgo 
de  perder  honor ,  y  vida, 
folo  por  venir  a  veros; 
mas  íoy  de  lo  que  penfais, 
y  fi  en  eíla  parte  quedo 
íin  amparo  ,  con  mi  muerte 
al  Mundo  daré  efearmiento,. 
que  á  mi  me  vienen  bufeando^ 
porque  foy  hija  :  no  puedo, 
paííar  de  aquí ,  por  que  yá 
dan  con  la  puerta  en  el  fuelo. 

D.CefEño  eíla  peor, que  eílaba, vi  p . 
no  ay  fino  morir ,  que  un  yerro 
pude  una  vez  cometerle; 
mas  yá  advertido  ,  no  puedo:; 
no  fe  ha  de  decir  de  mi, 
que  íiempre  á  las  Damas  dexo 
en  el  peligro  :  Palabra 
os  doy?  que  ant,cs  quede  muerto^ 
que 


no  Peor  ejl.i , 

que  confienta  en  vueftro  honor, 
ni  en  vueílra  vida  deíprecios: 
Entrad  a  etconderos  ,  pues, 
mientras  yo  a  guardaros  quedo, 
porque  en  hallándome,  a  mi, 
tengo  ,  íeñora  ,  por  cierto 
que  no  osbufquen  ,  porque  foy, 
yo  á  quien  bufean. 

Ufará.  Vamos  preíio, 

Celia. 

TLntranfe  huyendo  ,  y.  dexa  los  chapines 
Celia. 

D.  Cef.  Alza  tit  eíTos  chapines. 

Gaw.Buena  hacienda  avernos  hecho. 

Alza  Camacho  los  chapines, y  ef conde  f ?t 

y  fale  el  Governador  con  acompaña¬ 
miento  de  Alguaciles ,  y 
criados. 

Gov.  Sois  vos  Don  Ccfar  Urfino? 

D.  CeJ.  Nunca  niega  un  Cavallero 
fu  nombre.  Gov.  Daos  a  priíion. 

V.C’ef  Ya  lo  cítoy  ,  y  Tolo  os  ruego, 
confidcreis  que  íby  noble. 

Gov.  Ya  fe  quien  ibis ,  el  azero 
no  os  defeiñais ,  que  con  él 
aveis  de  ir  ,  aunque  vais  prefo: 
una  Dama  que  con  vos 
aquí  ha  de  eítar  ,  haced  luego, 
que  guardando  a  lu  perfona 
todo  el  decoro  ,  y  reípeco 
que  fe  la  debe  ,  parezca, 
que  ha  .de  ¡r  Prefa* 

V.  Cefar.  Dama  ?  Gov.  Es  cierto. 

D.  Cefar.  Dama  aquí? 

Govern.  No  ay  que  negarlo, 
que  bien  informado  vengo, 
y  fé  también  que  eftá  aqui, 
mirad  efta  caía. 

D .  Cefar.  Cielos,  A  part. 

qué  muger  puede  fer  ella, 


que  efiaha .  J 

que  en  tal  ocafion  me  ha  puc*lk 
Entran  á  mirar  la  cafa ,  y  jac# 
Camacho . 

Alg.  Aquí  eftá  un  hombre  efeofl^ 
Govern.  Quien  fois? 

Camach.  Soy  un  eícudero 
defte  Cavalkro  andante. 

Gov.  Por  qué  os  efeondeis? 


Camach •  Yo  tengo 

efte  vicio  de  elconderme, 


que  no  lo  hago  a  mal  intenté 
Gov.  Qué  guardáis  aqui? 
Camach.  Señor, 

unos  chapines.  Gov.  Ya  veo 
indicios  de  lo  que  bufeo: 
donde  ella  dellos  el  dueño? 
Camach .  Yo  foy. 

Govern.  Pues  traeislos  vos?  #  A 
Cam.  Broqueles  de  corcho  ,  pl¿p 
que  citan  vedados  ,  feñor, 
por  juilas  leyes  del  Reyno, 
mas  no  de  corcho  chapines 
defdichado  del  enfermo 
donde  chapines  no  huvierff» 
dice  un  divino  proverbio: 
eftá  indifpueílo  mi  amo, 
y  traygolos  por  remedio, 
porque  no  fea  defdichado»  J 
Sacan  los  Alguaciles  a  Ufar  da  w 
Alg.  En  el  ultimo  apoíento 
tapada  citaba  efta  Dama; 
defeubrios.  Gov.  Edad  qlie 
íeñora  ,  no  os  defeubrais?  Jfi 
que  yo  fé  muy  bien  que  0 
toda  aqueíta  corteña, 
perdonad  íi  por  vos  veng0'  $ 
D.  Cef.  Pues  perdonad  fi  coo 
no  vá  ,  porque  yo  refue*1 
eíloy  antes  á  morir, 
que  aventurar  fu  relp^o» 


III 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca 
Señor  Don  Cefar  Urfino,  de  recalarla  en  mí  cafa: 


n°  blaíoneis  tan  fobervio, 

Porque  no  ferá  tan  fácil, 

^>mo  el  decirlo  ,  el  hacerlo: 

os  fufro  efta  demaíia, 

P°r  mucha  parte  que  tengo 
el  honor  defta  Damas 
fé  quien  es  ,  y  pretendo 
J11  fu  refpeto  ,  y  honor 
No ,  como  vos ,  fu  aumento. 
s  tan  mi  amigo  fu  padre, 
rc  pienfo  que  foy  yo  mefmo, 
^un  íiento  íus  deídichas, 
lQs  he  fufrido  por  eílo,  (co, 
í^ue  aunque  á  vos  no  os  conoz 
ijffA  1  vueftro  honor  pretendo. 
!;Xpé  mas  ha  de  declararfe?  A p. 


.  mis  dtfdichas  fueron. 
J'  Si  yo  dixera  ,  ftñor, 

Coe  darle  la  vida  puedo, 
t¡entra  vueft ras  armas  ,  fuera 
y0n  culparme  de  fobervio: 


intento  defenderla, 


*¡o  mases  mi  intento, 


lQtir 

.  nü  *ac¡l  cofa  es  morir, 

VJ*?dré  falir  con  ello. 

Ni  !i0r  cs.  <iue  e^°  aca^e 
U  ,nck  •>  Y  d  confejo, 
de  tener  en  mi 
*  SUc  Juez ,  tercero 
Redros  pleytos  componga, 
^  tn  ilen  IQformado  vengo 
!  ^  d t[-°*  D*  Cef  Pues  fi  yo  loy 

’  Lv°y  prdo’ 

Wq  tlene  efla  Dama? 

por  tan  necio, 

v>‘go?UlCnts’vemdr 
rp.  a  una  torre  prefo 

vfi*cí;'ü,fiSo' 

Dama  prometo 


moílrando  afsi  mis  defeos, 
como  íi  ella  mifma  fuera 
una  hija  que  yo  tengo. 

¿//.Aquello  efcucho?,ay  de  tm\)A  p ; 
ya  aquí  lera  mas  acierto 
apelar  a  la  piedad  :  Aparte  a  Cef, 
feñor  ,  vengo  en  eífe  acuerdo. 

V.CeJ.  Porq  vos  guífais,lo  har  é:A  Lif 
Señor  ,  el  partido  aceto, 
en  vueftra  cafa  ha  de  citar. 

Gov.  Bada  decir  que  lo  ofrezco; 
ola  ?  A’g.  Señor? 

Gov .  En  mi  coche 

los  dos  aveis  de  ir  finiendo 
a  aquella  Dama  ,  y  decid 
a  Lifarda ,  que  la  ruego 
la  tenga  en  fu  compañía, 

<jue  yo  a  llevaros  me  quedo 
a  una  torre.  Llevarla, 

V&f.  Con  vos  voy 
muy  honrado ,  y  muy  contento. 

V arfe,  quedafe  Carracho ,  y  fale  Celio, 

Cel.  Fue  ron  fe  ?  Cam .  Si. 

CeL  Pues  yo  iré 
antes  á  cafa  corriendo. 

Cam,  Por  fajber  quien  es  tu  ama, 
vive  Chriílo ,  que  me  alegro. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  Nife  ,  y  Celia. 

Nif.  Celia  ,  como  vienes  fola? 
donde  mi  íeñora  queda? 
no  me  reípondes  ?  qué  tienes? 

Cel.  Ay  Nife  ,  que  vengo  muerta. 

Nif.  Que  ha  fucedido? 

Celia.  Sabrás, 

que  fuimos mas  gente  llega, 
luego  lo  diré. 

Sí* 


l  i2.  Peor  efta  $ 

Salen  los  fáciles  ,  y  criados  con 
Lifarda  tapada. 

Ahnaz.  i.  Avilad. 

Ni/e.  Válgame  Dios  1  no  es  aquella. 
Af.  i.  A  Lifarda  mi  feñora, 
que  aqui  un  recaudo  la  efpera 
del  feñor  Governador, 
que  de  hablarla  dé  licencia. 


al!  Difsimuíar  nos  importa:  Ap. 
mi  feñora  ella  indiípuefta, 
no  podéis  entrar  a  hablarla, 
dad  el  recaudo.  Alg.  Que  tenga, 
le  dice  ,  en  fu  compañía 
cfxa  Dama  ,  y  que  la  ruega. 

Ja  cftim’c  ,  y  regale  mucho, 
y  a  íu  ventura  agradezca 
conocer  tan  buena  amiga. 

Cel.  De  aqueífa  mifma  manera 
lo  diremos.  Alg. 2.  Oid  aparte: 
efta  Dama  viene  prefa, 
digolo ,  porque  tengáis 

mucho  cuidado  con  ella.  Vanje. 

Lif.  Fneronfe*  Cel.  Si  ,  ya  fe  fueron. 

Lif  Quítame  eíle  manto  ,  Celia; 
dame  otro  veftido  ,  Nifc. 

Nif.  Pues  qué  tramoyas  fon  ellas' 
tü-prefa  en  tu  propria  caía? 
rü.de  ti  mifma  Alcaydeíá'í 
Declárame  elle  fuceíTo, 
que  eftoy  por  faberlo  muerta. 

Lif.  Soy  infeliz ,  ya  con  cfto 
te  he  dicho  que  fe  conciertan 
contra  mi  amor ,  y  fortuna:, 
mi  padre  con  gran  prudencia 
efta  mañana  me  dio 
a  entender  ,  lleno  de  quexas, 
que  algo  de  mi  amor  labia, 
no  quife  creerlo  (  ay  necia  ) 
fali  efta  tarde ,  figuiómc, 
y  hallándome  *.*.*•  Cfl.  Dexa  » dexa 


que  cftaba. 

tan  mal  difeurfo  ,  feñora: 
cómo  es  poísibie  que  creas, 
que  pudiéndolo  eftorvar 
en  fu  cafa  con  prudencia 
tu  padre  ,  fueífe  a  buícayte, 
difpuefto  a  que  alli  te  viera 
tanta  gente  ,  y  él  hicicftc 
publica  fu  miíma  ofenfa? 

No  feñora  ,  mi  temor 
fue  ,  que  alia  nos  conociera? 
ó  antes  de  llagar  a  cafa; 
mas  ya  que  ellamos  en  ella, 
nada  temo ,  lino  folo 
que  pregunte  por  la  prefa  . 
que  embió ,  porque  no  ay  dü® 
de  que  quando  fue  á  prended  > 
iba  por  otra  muger. 

Lif  Necia  ellas ,  no  confideraS 
que  dixo :  Yo  tengo  parte, 
como  fi  íu  padre  fuera, 
en  el  honor  defta  Dama, 
y  difsimulo  por  ella? 

Luego  ya  me  conoció, 
que  no  fon  razones  ellas 
dichas  acafo  :  y  decir  ,  ^ 
que  fe  pufo  en  que  me  vicr 
ya  fe  alarga  con  decir 
que  me  eftuvieffe  cubierta^  ^ 
no  me  arguyas  ,  que  fin 
él  me  conoció. 

Cel.  Y  qué  pienfas  M 

hacer  ?  Lif.  Echarme  a  fus  P 


en  el  inflante  que  venga»  ■ 
que  ai  fin  ,  un  padre  no  & 
y  decir  que  mis  triftexas 
fueron  caula  de  que  íu 
a  aquellos  jardines. 

Sale  Flerida • 

Flerid.  Seas,  . .  * 

mi  feñora  ?  bien  yerno**  $ 


^  Callemos ,  y  nada  entienda 
efta  ,  porque  aun  no  tenemos 
fu  talento  experiencia: 
a  vifitar  á  una  amiga. 

el  Governador  ,  y  Félix ,  y  que* 
q  dan  fe  d  la  puerta. 

#Mrás ,  Félix  ,  con  gran  prieíía 
?  Ñapóles ,  y  dirás 
«fu  padre  como  queda 
u  hija  Flerida  en  mi  cafa, 
una  Torre  DonCefar. 
e  *  Si  iré  ,  feñor ,  pero  advierte 
na  duda  que  me  queda: 

Q  entré  contigo  en  la  Quinta, 
f°rque  los  dos  no  fupieran 
y  tul  quien  te  dio  el  avifoj 
{: •  ,e.ftando  efperando  fuera, 

‘io  una  muger  ,  por  quanto 
fer  que  no  fea  ella, 
Y^ue  una  muger  tapada 
Vo  mudas  las  leñas: 

.  vi ,  mas  no  me  afirmo 
y  .^Ue  mi  feñora  fea, 
fe  ir  hn  faberlo  de  cierto, 
Qot,j5/err°  fin  enmienda. 

’^as  advertido  muy  bien, 

,  llamaréla, 

fCrx  !niaráfte.  Fel .  Tampoco 
bn  íu^°  4ue  me  vea, 

^  *°y  cluicn  ^  6guc? 

y  de  mi  lealtad  quexa; 
bo  <?u,en  tengo  de  fervir, 

S¡  h  s j?zon  que  me  aborrezca. 

fcC.  rra  verla  y°’ 

’  fin  que  ella  me  viera, 

teLrIclS°  »  aíregurára 
y^n  ^or.  Gov „  Pues  aísi  fea. 
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ro,”*iU. 


¡igo ,  pero  aquí 


eftá  mi  hija.  Fel .  Y  con  ella 
mi  feñora  ,  no  andes  mas, 
la  que  eftá  á  fu  mano  izquierda 
es  Flerida.  Gov.  Fuerza  fue 
que  huviefíe  de  fer_aquella, 
que  es  la  que  yo  no  conozco, 
porque  las  demás  que  quedan, 
es  mi  hija  ,  y  fus  criadas. 

Fei  Pues  con  ella  diligencia, 
parto  á  Ñapóles  contento.  Vafe. 

Ce!.  Mi  feñor.  Llega  el  Governador . 

Fler.  Si  á  hablarle  llegas, 
habíale  en  mi  ,  y  que  te  dé 
para  admitirme  licencia. 

Lifard.  Si  haré. 

Fler.  Ruegafelo  mucho. 

Lifard.  Allí  retirada  efpera. 

Cel.  Aqui  fue  Troya.  Gov .  Lifarda, 
es  bien  que  no  me  agradezcas 
la  amiga  que  te  he  embiado? 
no  respondes? 

Lif.  Yo  foy  muerta:  A  pan. 

feñor  ,  fi  por  fer  tu  hija, 
es  pofsible  que  merezca 
piedad  en  ti::  Gov. Yá  querrás, 
de  agrado ,  y  laftima  llena, 
que  la  perdone.  Lif  Señor, 
quien  tan  levemenre  yerra, 
ganado  tiene  el  perdón. 

Gov .  No  es  tan  leve  como  pienfas. 

Fler.  Como  le  eftá  hablando  en  mi, 
él  de  mirarme  no  ceífa. 

Lif.  Es  mas  de  ir  á  unos  jardines 
disfrazada ,  y  encubierta? 

Gov.  Mas  que  eífa  Dama  ,  Lifarda, 
tiene  padre  ,  á  quien  debiera 
guardar  mejor  el  relpeto. 

LiJ .  Con  qué  razones  tan  cuerdas 
me  efta  penetrando  el  alma! 

P  no 
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no  quieras ,  Tenor ,  no  quieras 
afrentarme  aísi ,  yo  cftoy 
a  tus  pies.  De  rodillas . 

6ov.  Juzgas  a  afrenta 
negarte  lo  que  me  pieles? 
no  lo  es  ,  hija  ,  fino  fuerza. 

Lif.  De  aquí  no  he  de  levantarme, 
fin  que  tu  perdón  merezca. 

Fler.  O  quánto  debo  a  Lifardal 
de  rodillas  fe  lo  ruega.. 

Gov.  No  te  canfes ,  mi  Lifarda, 
en  pedir  cffo  ,  porque  ella 
de  cafa  no  ha  de  falir, 
hafta  que  marido  tenga 

Lif.  Yo  digo  que  fera  afsi* 
y  que  ventana,  ni  rexa 
bolvera  a  ver ,  fi  eíío  quieres; 
pero  Tolo  que  merezca 
tu  gracia  ,  te  pido.  Gev.  Eíío 
es  fácil ,  y  porque  veas 
íi  tiene  mi  gracia  ,  cfcucha, 
Lifarda  ,  de  que  manera 
la  agalla  jo:  vos,feñora, 
cfteis  muy  en  hora  buena 
en  efta  cafa  ,  que  ya 
mas ,  que  mia  ,  ferá.vueftra. 
No  meefpantode  fuceífos 
de  amor ,  y  que  á  vos  os  tenga 
tal  el  enfado  ,  no  es  mucho, 
fi  eftan  las  hiftorias  llenas 
de  fortunas  amorofas, 
que  tales  fuceífos  cuentan. 

He  tenido  a  gran  ventura, 
que  puerto  feguro  fea 
mi  cafa ,  della  os  lervid, 
y  eftad  fegura ,  que  della 
no  faldreis,  fin  que  primero 
íalgais  honrada  ,  y  contenta: 
todo  tendía  fin  dichofo 


({ue  eftdba. 

brevemente ,  y  mientras  llcg* 
efte  tiempo  ,  aquí  citareis,  : 
que  de  manera  me  ruega  i 
Lifarda  por  vos ,  que  pieníb 
que  mi  mifma  vida  os  diera, 
dexando  a  parte  quien  fois,  | 
quando  no  por  vos ,  por  ella,  i 
DyiValgame  el  Cielo!  qué  efcuc“ 
Cel.  Ves ,  fe  ñora ,  quánto  yerras 
en  prefumir  que  tu  padre 
te  conoció  ,  pues  el  pienfa 
que  efta  es  la  prefa?. 

Lif.  Es  verdad, 

mas  como  es  la  vez  primera 
que  el  mal  fe  convierte  en  btfj 
no  le  conocia  :  quiera 
fortuna  que  no  fe  mude. 
•F/¿r.Para  que  mas  piedad  tenga  M 
de  mis  defdtchas  ,  Liíarda 
toda  mi  hiftoria  le  cuenta: 
ó  cómo  es  bien  entendida, 
ue  me  quitó  la  vergüenza, 
e  contarlo  yo  i.  Señor::: 

Cel.  Aora  a  perder  nos  echa,, 
mejor  la  fuera  callar.  ¿ 

Fler.  Quien  tiene  las  altas  pren^ 
de  vueftro  valor  ,  y  fangre, 
es  fuerza  que  piedad  tenga;, 
una  muger  infelizc 
oy  a  vueftras  plantas  llega; 
pues  que  ya  eftais  informa^ 
de  quien  foy  ,  tened  clemcffc* 
de  mi  honor ,  duélaos  el  vet"1 
peregrina  en  tierra  agena*  j 
Lif.  Nife  ,  Celia  ,  qué  es  aqucí 
que  como  es  la  vez  primera  ^ 
que  el  mal  fe  convierte 
no  le  conozco.  Fler.  Y  cu  íc 
ó  bclliísiina  Lifarda,  ¡ 
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Lif.  Señor ,  porque  en  eftc  cafo 
atentamente  proceda; 
dime  ,  quién  es  efta  Dama? 


(tu  lo  veras)  quanto  pueda. 


j^ga no  me  agradezcas 
«  1 ^Ue  yo  he  de  agradecerte, 
Lc  ei1  efta  ocaíion  quiftera 
p* Cr  con  mi  padre  mucho, 
¿d,  ?  hervirte. 

J^O  ofpnrloc 


]  no  me  agradezcas 
«  1 ^Ue  yo  he  de  agradecerte, 
Lc  ei1  efta  ocaíion  quiftera 
p* Cr  con  mi  padre  mucho, 
¿d,  ?  hervirte. 

J^O  ofpnrloc 


j  ^‘°}cemos  el  engaño: 


jijando  en  fus  penas ,  hace 
^ivocas  las  agenas. 


LiJ,  Ay  de  mí!  Sale  un  Criado, 
Criad.  Un  Cavallero, 


Gov.  Muger  es  de  muchas  prendas, 
á  quien  de  fu  cafa  ,  y  padre 
un  hombre  robada  lleva, 
para  que  veas ,  Lifarda, 
en  fu  exemplo  ,  quanto  yerra 
una  muger  principal, 
que  a  tales  rieígos  fe  entrega. 

LiJ,  Ay  de  mí!  Sale  un  Criado, 


¡¿j 0  ofendas 


ofendas 


^i  amor  ,  que  yo  haré 


que  de  'una  pofta  fe  apea, 
per  ti  pregunta.  Gev .  Eíle  es 
D.  Juan.  Lif,  Aun  mas  otra  penal 


Sale  Don  Juan  ,  vejiido  de  camino ,  con  botas ,  y 


D,  Juan,  Felize  yo  ,  feñor ,  que  he  merecido,  » /  , 
por  fin  dichoío  de  venturas  tantas, 
vueftras  plantas  befar  ,  pues  oy  han  fido 
centro  de  mi  ventura  vueftras  plantas: 
oy  ,  pues  ,  que  tanto  bien  he  conocido, 
a  la  fortuna  le  perdono  quantas 
«Juexas  della  formé ,  pues  que  con  una 
dicha  quedo  deudór  á  la  fortuna. 

Gov.  Vengáis, D. Juan, con  bien,  que  ha  muchos  dias 
$ue  os  hacéis  defcar ,  mas  de  un  cuidado, 
a  efta  cafa  debeis.  D.JFuan.  Dichas  fon  mias, 
Porque  llegue  con  bien  ,  aver  tardado. 

Gov.  O  qué  bien  os  citan  las  bizarrías, 

Jas  galas ,  y  las  plumas  de  Soldado! 
a  Lifarda  no  habíais?  D.Juan .  Turbado  llegó, 
ciego  a  fu  amor ,  como  a  fus  rayos  ciego: 

^i  merece  favor  tan  fobcrano  •  ¡' 

SlIicn  al  dofcl  de  tanto  Sol  fe  atreve, 
dadme, feñora,  vueftra  blanca  mano, 

Aljaba  a  quien  Amor  fus  flechas  debe, 
porque  fiendo  un  prodigio  mas  que  humano, 


un 
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peor  efia  ,  que  ejlahal 
un  monftruo  celeftial  de  fuego  ,  y  nieve, 
centro  de  ios  dos  íois ,  donde  Amor  ciego 
abrafa  con  criftal ,  yela  con  fuego. 

La  fama  hermofá  con  eftremo  os  llama, 
mas  vifta  ,  fin  eftremo  fois  hermofa, 
fola  vos ,  defvalida  de  la  fama, 
podéis  eftar  de  fu  ambición  quexofa: 
mas  no  ,  que  ya  vueílra  beldad  aclama 
por  única  5  y  fi  qucda  temerofa 
a  tantas  perfecciones ,  no  es  culpada, 
que  fois  vifta  mayor ,  que  imaginada. 

Ljf.  Muchas  veces  oi ,  que  Amor  vendado 
hijo  de  Marte  ,  y  Venus  ha  nacido; 
aora  lo  creo  ,  viendo  que  un  Soldado 
de  la  guerra  lifonjas  ha  traído: 
otros  dicen  que  Adonis  le  ha  engendrado, 
y  todo  en  vos  verdad  ha  parecido, 
pues  en  vos  fe  contempla  en  vueftra  parte 
,  v  valiente  Adonis ,  y  gallardo  Marte. 

Gov.  Bailen  los  cumplimientos,  que  yo  güito 
de  que  el  campo  le  quede  por  Liíarda. 

DJuan.  Yo  lo  agradezco, porque  fuera  injulto 
competirla  :  qué  bella  es  i  que  gallarda. 

Gov.  Que  defeaníeis  aora  lera  jufto, 

Soldado  fois  ,  pobre  hofpedage  aguarda* 
avreis  de  perdonar. 

D.Juan.  Cómo  pudiera,  ^ 

fiendo  de  humano  S01  divina  Esfera. 

Vanfe,  y  quedan  Lijarda.y  Celia  fulas.  Cel.  Ves  como  te  d.xeyo: 
_  _ _ fpñnra  .  oue  era  GUime 


Ljf.  Celia  ,  pues  hemos  quedado 
folas  un  rato  ,  que  dices 
de  mis  fuceífos  iCel*  Felices 
fines  tuvo  tu  cuidado: 
ay  cofa  como  penfar 
mi  feñor ,  que  aquella  fue 
la  piefaHi/.  Pues  fila  ve 
en  fu  cafa ,  fin  citar 
avifado  de  quien  era, 
juftamente  difeum©* 


feñora ,  que  era  quimera 
penfar  que  te  conocía? 

Ljf.  La  cofa  es  mas  eftremada 
ver ,  fin  eftar  avifada, 
quana  tiempo  refpondia. 

Cel.  Eftas  materias  de  amor,  . 
aunque  hablen  acaío  ,  a  qt» 
no  le  fuelen  eftar  bien? 

Ljf.  Oy  empiezo  otro  temor»  ^ 
Cel .  Pijics  lo  que  oy  te  ha  íucC  y 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca i 


y  el  efpofo  que  ha  llegado, 
aquel  tan  necio  cuidado 
no  han  de  entregar  al  olvido? 
Qué  mal, Celia, de  amor  íientcs! 
fiiaí  conoces  íu  rigor: 
no  me  dirás  de  un  amor 
*lue  fe  rindió  á  inconvenientes? 
y  direte  yo  de  mil, 

Süe  Tolo  porque  tuvieron 
^convenientes ,  crecieron. 

>.‘Qpé  argumento  tan  fútil! 

Ni  he  de  dexar  en  priíion 
*jn  hombre  ,  Celia  ,  que  vi 
^Xarfe  prender  por  mi, 
ni  ha  de  ler  mi  prefuncion 
l*n  necia  ,  que  íi  es  aquel 
^ que  ella  Dama  bufeo, 

¿he  de  eftar  queriendo  yo* 
íyfta  fofpccha  cruel 
aMré ,  tu  le  has  de  llevar 
11  papel ,  y  he  de  decir 
C1 ,  fi  puede  Íalií, 
ye  venga  tila  noche  á  hablar* 

1  pnes  mi  engaño,  no  celia. 
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y  tan  adelante  palla, 
dentro  de  mi  mifma  cafa 
ha  de  verme  como  prefa. 

Cel.  Advierte::: 

Lif  No  ay  que  advertir. 

Cel .  Miran  Lif.  Ya  no  ay  que  mirar.1 

Cel .  Halle  de  dexar  llevar? 

LiJ .  Y  heme  de  dexar  morir? 

Cel .  Conhdera::: 

LiJ.  No  hables  mas. 

Cel.  Tu  peligro::  Lif.  Ya  le  veo. 

Cel.  Tu  vida:::  Lif  No  la  defeo. 

Cel.  Tu  honor::: 

LiJ .  Qué  honor  ?  necia  ellas, 

Cel .  Solicito::: 

Lif  Qué  ?  Cel.  Tu  bien, 
y  temo:::  LiJ.  Qué? 

Cel .  Tu  ruina. 

Lif  Pues  has  de  fer  Peregrina 
tú  fola  en  Jerufalén? 

Cel.  Cómo  ?  LiJ.  Como  la  criada 
primera  vienes  á  fer, 
que  la  ha  pefado  de  ver 
á  fu  ama  enamorada. 


Van  fe ,  y.  Jalen  Canuicho  ,  y  Pon  Cejar . 

Cam.  Buenos  hemos  quedado. 

Ce/.Vc sio  ?  pues  todo  es  bien  empleado, 
a  trueco  de  aver  viílo 
aquel  roílro  que  \i.Catn. Cuerpo  de  Chriílo 
contigo  ,  y  con  fu  roílro, 
valiera  tanto  mas  que  fuera  un  monílruo, 
y  que  á  un  lado  tuviera 
otro  con  barbas,  aunque  yo  le  viera, 
y  noeíluvitras  prefo, 
que  aver  viílo  perfeóto  con  excelío 
un  Angel  con  malicia, 
pues  él  nos  ha  entregado  á  la  juílicia. 

Cef.  Tal  dices  }  Cam.  Qué  te  efpanta, 
fi  ya  fe  vive  con  malicia  tanta? 


y 
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Peor  e/la  ,  qtfe  eftaba . 
y  la  primera  vez  no  vino  acafo, 
uno  á  eípiarnos ,  porque  fuera  paífo 
de  Gavillero  andante, 
entrar  las  dos  a  faz  de  mal  talante, 
huyendo  de  algún  fiero 
malandrin  ,  demandando  al  Cavallero, 
la  mampare  en  fu  cuita, 
maguer  que  fuelle  noble  :  quita  ,  quita 
efío  del  penfamiento, 
que  es  laftima  facar  aquefte  cuento 
de  una  felva  encantada, 
donde  fabió  la  Infanta  mefurada 
mil  famofos  requiebros 
a  Efplandian  ,  Belianis,  y  Beltenebros. 

V.  Ce/.  Pues  dime ,  fi  eíTo  fuera, 

por  qué  el  Govcrnador  oy  la  prendiera} 

Cam.  Por  hacer  la  defecha. 

P.CV/.No,Gamacho¿otra  ha  fido  mi  fofpecha, 
y  es ,  que  es  aquella  Dama 
muger  de  ludre  ,  de  opinión,  y  fama, 
y  alguna  defventura 
(que  el  hado  no  refpeca  a  la  hermofura) 
la  tiene  retirada; 

y  eífo  confirma  edár  fiempre  tapada, 
y  que  el  Governador,  que  la  feguia, 
tuvo  ellos  dos  aviíos  en  un  dia; 
noviíle  quan  turbada 
fue  a  decirnos  quien  era ,  y  embargada 
la  voz  del  pecho  al  labio, 
enmudeció  ,  fin  pronunciar  fu  agravio} 

Cam.  Dices  bien  ,  fegun  ello, 

el  grande  amor  de  Flerida  ella  puedo 
en  olvido  >  D.  Ce/.  No  efpero 
que  fe  pueda  borrar  amor  primero: 
enfeña  la  moral  Fiiofofía, 
que  una  forma  donde  otra  forma  avia, 
no  fe  puede  edampar  tan  fácilmente, 
expliquelo  un  exemplo  claramente: 
quando  un  Pintor  procura 

U, 
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linear  una  pintura, 
fi  cftá  Jifa  la  tabla, 
fáciles  rafgos  en  boíquexo  entabla: 
mas  fi  la  tabla  tiene 
primero  otra  pintura  ,  le  conviene 
borrarla  ,  no  confunda 
con  la  primera  fórmala  fegunda: 
ya  me  avrás  entendido, 
tabla  lifa  al  primer  amor  ha  fido 
mi  pecho ,  mas  fi  oy  quiere 
introducir  fegundo  amor,  efpere 
a  ver  borrada  aquella 
imagen  que  adoró  divina  ,  y  bellaj  _ 
y  afsi ,  aunque  amor  con  fáciles  enojos 
aefde  el  pecho  á  los  ojos 
lineas  de  fuego  corra, 
aora  no  dibuxa  ,  fino  borra. 

Cam.  Si  no  borra  ?  eftá  bien  ,  yo  refpondicra,. 
fi  una  tapada  a  vernos  nos  viniera, 
que  aun  no  hemos  acabado 
con  el  negro  embeleco  del  tapado. 

Sale  Celia  tapada. 

Cel .  Fabio ,  oid.  D.  Ce¡.  Bien  venida 
feas  á  dará  un  cafi  muerto  vida. 

Cel.  Efie  papel  recibe 

de  aquella  prefa ,  que  afligida  vive. 

D.  Ce/.  Recibe  tu  un  diamante, 

hijo  del  Sol ,  que  fuera  Eftrella  errantej  , 

fi  por  tachón  ,  ó  clavo 

fe  viera  puefto  en  el  Cénit  o&avo. 

Cam.  Mueftra  ,  á  ver  fi  es  cetrino. 

Cel .  No  quiero ,  mire  fi  es  bien  criftalino. 

Dale  tina  higa. 

Cam.  Pues  ve  aquí  otro  diamante, 
al  mifrno  femejante, 
porque  me  dexe  vella 
efia  cara.  Cel.  No  haré.  Cam .  Tal  fera  cllá,-. 
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peor  efih  ,  que  efiaba. 

Cel.  Mala  >  Can,  Si  fuera  buena, 
no  fuera  cara  en  manto  ,  como  en  pena. 

Cel.  Pues  mire  fi  es  muy  íea. 

Cam.  No  quiero  verla. 

Cel.  Acabe.  Cam,  No  lo  crea, 
no  quiero  verla  ya  ,  fijo  defeas. 

Cel .  Toma  el  diamante  tu  porque  me  veas. 

Cam.  No  quiero.  D.  Cef.  Ya  he  leído, 
dile  a  mi  hermofa  prefa ,  que  rendido, 

¡re  eíla  noche  a  vella. 

Cel.  Pues  el  Cielo  te  guarde.  Vafe . 

Cam.  A  Dios,  doncella, 

y  dígale  a  fu  ama ,  aunque  fe  corra 
que  no  fe  enfanchc  tanto ,  porque  borra. 


En  fin  ,  qué  dice  el  papel* 
es  tramoya  nuevamente* 

V.  Cef.  Que  vaya  a  verla  cita  noche, 
porque  fobornadas  tiene 
fas  criadas  de  Liíarda 
de  manera  ,  que  fe  atreve 
íi  que  entre  dentro  del  quarto, 
con  dos  mil  impertinentes 
requifitos ,  como  fon, 
que  á  nadie  conmigo  lleve, 
y  que  ninguno  lo  lepa. 

Cam.  Y  dices  liberalmente, 
que  tu  iras  a  verla  ,  como, 
fi  en  tu  eferitorio  amelles 
las  llaves  de  aquella  torre* 
jD.C.Pucs  qué  inconveniente  es  elle. 
Cam.  Las  guardas. 

V.  Cef  Al  fon  del  oro 

las  mas  vigilantes  duermen. 

Sale  Don  Juan. 
V.Juan.h  daros  pefames  yo, 
y  a  que  me  deis  parabienes 
vengo ,  Celar  ,  porque  afsi 
unos  con  otros  fe  templen. 


tferiven  los  naturales 
de  dos  plantas  diferentes, 
que  fon  venenos ,  y  cílando 
juntas  las  dos  ,  de  tal  fuerte 
le  templan  ,  que  fon  fullcnt^ 
y  pues  fer  veneno  fuelen 
las  dichas  ,  y  las  deí  dichas» 
y  á  los  dos  matarnos  quieté 
á  vos  a  poder  de  penas, 
y  á  mi  á  poder  de  placeres» 
juntemos  nucílros  caudal 
y  templemos  de  eíla  fucr^ . 
mis  bienes  con  vutilros  flj*  ^ 
mis  males  con  vucítros  bic%l 
D.  Cef.  Contento  venís  ,  D.  Ju^¡¡ 
D  Juan. Quién  duda,íi  llego  av 
dueño  de  la  mayor  dicha 
que  mi  pe  ufa  miento  püC 
imaginar  *  porque  paífa 
el  bien  que  el  amor  me  0 
mas  alia  del  pcnfumientO' 
Eíluve  fingido  a  ufe  ote 
dos  dias  en  ella  cafa 
(que  ya  os  dixe  que  del  v 
el  Alcayde  es  muy  nú  * 
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en  ellos  compre  excelentes 
joyas ,  hice  quatro  galas, 
cuidados  que  un  novio  tiene. 
Tome  pollas ,  y  fingiendo 
que  entonces  llegué  ,  apeéme 
en  el  Palacio ,  mal  dixe 
Palacio  ,  fi  no  es  que  fuelle 
elle  Palacio  del  Sol, 
mentira  azul  de  las  gentes, 
hypocrita  de  lus  galas, 

Pues  no  fon  lo  que  parece, 

'Vi  en  él  reducido  el  Cielo 
a  fola  una  esfera  breve, 
fe  Primavera  á  una  flor, 
el  Auraá  un  fufpiro  débil, 
fe  Aurora  a  lola  una  perla 
de  las  que  cria  el  Oriente, 
ei  Sol  a  un  rayo  ,  porque  es 
Lifarda  bella  Aura  débil, 
breve  esfera  ,  hermofa  flor, 
perla  fina  ,  y  Sol  ardiente: 
felice  mil  veces  yo, 
a  quien  ral  gloria  previene 

amor  bien  empleado.  • 

*  Y  yo  infelicc  mil  veces, 
a  quien  previene  deídidas 
1111  amor  que  no  fe  entiende; 

V  pues  han  de  l'er  mis  penas 
a,itidoto  juftamente 

c  vueílras  glorias  ,  oídme, 
upueft0  que  un  cafo  adquieren 
*  Pegunta  ,  y  la  relpuella, 
amor  habíais ,  conviene 

Y  Poderos  en  amor: 
t°Vl  todo  un  Sol  de  nieve, 

v  0  un  penafeo  de  fuego, 
víCn  un  deley  tofo  albergue 
r_üna  cdatua  de  jazmines, 
^r.ada  de  claveles, 

///, 


á  quien  el  Mayo  gentil, 
que  es  Rey  de’los  doce  mefes, 
por  flor  juró  y  la  aclamaron 
toda  la  nobleza ,  y  plebe 
de  las  flores ,  al  compás 
de  las  aves  ,  y  las  fuentes: 
no  me  preguntéis  quien  es, 
que  por  Dios  que  aunque  quifieífe 
decirlo  ,  no  puedo  ,  que  es 
una  novela  excelente; 
mas  folo  os  puedo  decir, 
que  en  eíte  papel  me  ofrece, 
fi  puedo  romper  la  cárcel, 
hablarme  efta  noche  ,  y  verme. 
Refpondih  ,  que  yo  irla, 
como  fi  cierto  tuvieíTe 
que  me  dexará  el  Alcaydc. 

D.juan  Pues  yo  he  llegado,  no  tiene 
duda  ,  Cefar  ,  no  os  rindáis 
á  vanos  inconvenientes; 
Camacho? 

Cam.  Señor?  D.juan.  Dirás 
al  Alca  y  de ,  que  fe  llegue 
aqui ,  que  tengo  que  hablarle: 
es  mi  amigo  ,  y  fácilmente 
de  aquí  os  dexará  (salir, 
como  yo  conmigo  os  lleve. 

Vafe  Camacho . 

D,  Cef.  Supucfto  que  ya  la  noche 
fus  alas  nocturnas  tiende, 
haciendo  fombra  á  los  dias, 
y  en  los  Campos  de  Occidente 
es  un  cadáver  el  Sol, 
cada  vez  que  refplandecc: 
di  que  nos  dexe  falic 
luego. 

Salen  el  Alcayde  Camacho. 

Ale .  Don  Juan ,  pues  qué  quieres? 

D.juan, 
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D.juan.  Que  fepas  que  no  me  he  ido, 
todavía  íoy  tu  huefped, 
que  donde  vive  Don  Cefar, 
vivo  yo. 

Ale.  No  es  bien  que  aumentes 
obligaciones,  adonde 
tengo  tantas  que  me  fuercen 
á  fervirte.  D.  fu.  Aquella  noche 
vá  conmigo ,  fi  merece 
mi  amiftad  ella  fineza. 

Ale.  Mil  preceptos  ay ,  mil  leyes 
para  que  de  aqui  no  falga, 
mas  contigo ,  no  fe  entienden, 
como  palabra  me  des, 
que  antes  del  dia  le  buelves. 

D.Ju.  Y  defto  te  hago  omenage, 
y  quanto  te  fucediere, 
correrá  por  cuenta  mia. 

D.  Cef.  Apenas  la  rubia  frente 
verá  el  Alva  coronada 

de  rofas ,  y  de  claveles, 
quando  en  la  prifion  me  veas,; 
Tiendo  tu  efclavo  dos  veces. 

Ale.  pues  con  eífa  condición 
abiertas  las  puertas  tienes: 
á  Dios  que  os  guarde.  Vafe . 

5 V.Juan.  Ea ,  Don  Cefar, 
guiad  por  donde  quifiercis, 
libre  eftais ,  vamos  adonde 
uñareis ,  que  muy  bien  puede 
arfe  de  mi  la  efpalda. 

E.  CeJ.  Quien  es  en  fu  cafa  huefped, 
y  mas  que  huefped  ,  efpofo, 

no  es  juño  que  tarde ,  hacedme 
merced  de  iros.  D.juan.  Elfo  no, 
ni  es  termino  conveniente, 
que  os  laque  para  el  peligro, 
y  que  en^el  peligro  os  dexe. 

D.  Cef.  Quinera:;; 


que  efaba. 

D.juan.  No  os  efeufeis, 
que  he  de  ir  con  vos. 

D.  Cef.  Lance  fuerte!  apart. 
porque  llevarle  á  fu  cafa 
a  que  me  guarde  imprudente 
la  efpalda ,  haciendo  trayeion 
a  fu  dueño  á  quien  él  tiene 
obligaciones  mayores, 
no  es  juño. 

V.  Juan.  Pues  qué  os  fufpende? 

D.  Cef.  Penfareis  que  foy  ingrato 
en  recatar  neciamente 
de  vos  mi  amor :  vive  el  Cielo, 
que  ni  Piiades ,  y.Oreftes, 
ni  Eurialo  ,  y  N#fo  fueron 
amigos  mas  fin  dobleces: 
debaxo  defta  palabra, 
hacedme  merced ,  hacedme 
favor  de  iros ,  porque  yo, 
aunque  deciros  quifieíTe 
quién  es  mi  Dama  ,  yá  he  d\ch° 
que  no  puedo ,  y  me  conviene 
ir  folo.  D.  Juan.  A  tantas  porfié 
necio  fuera  en  oponerme:  , 

á  Dios.  Qué  necio  recato!  ¿rn, 
qué  amor  tan  impertinente!  W 

D.  Cefar.  Ca  macho? 

Cam .  Señor?  D.  Cef.  Prevén 
con  recado  un  piftolete. 

Cam.  Aqui  le  tienes ,  mas  mira 
fí  eftá  bueno ,  no  le  lleves 
mal  prevenido. 

D.  Cef.  No  eftá, 

pedernal ,  y  cebo  tiene. 

Cam.  Y  tengo  yo  de  quedarme? 

D.  Cefar.  Si. 

Cam.  Todos  vueífas  mercedes 
fean  teftigos ,  que  huvo 
un  lacayo  que  fe  quede.  ^ 


Halen  Ufar  da  ,  y  Nife  con  luz. 

ty-  Nife?  Nif  Mi  feñora?  Lif.  Eílá 
nii  padre  acodado?  Nif  Si. 

Don  Juan?  Nif.  Recogido  ya. 

Y  nueftra  prcía?  Nif  Eftará 
dorando ,  que  fíempre  afsi 
la  veo,  noches  ,  y  dias 
Amentar  fu  deftruicion. 

Ruina  fus  lagrimas  fon 
las  confufiones  mias: 

.  Que  hace  Celia? 

Eftá  efperando 
j  la  puerta  con  fecreto 
Jaquefte  galán.  LiJ.  Pues  quando 
el  entre  aqui ,  fin  refpeto 
trata ,  difsimulando 
9üien  foy ,  porque  ha  de  penfar, 
Rendóme  en  elle  lugar, 

^ae  la  Dama  prefa  loy, 
ú  que  aqui  por  él  eftoy. 
lfe.  Pues  yá  he  fentido  pifar 
tardemente.  L//.Sin  dud^ 
^enc  ya. 

^  Celia  }y  detrás  Don  Cefar . 
Favor  me  de 

^ í 0che  trémula ,  y  muda. 

>  ?ifa  con  tiento  ,  porque 
^arda  no  eftá  deínuda, 

^  uuerme  el  Governador 

cerca.  D .  Cef.  De  me  amor 
&  ^as.  Uf  Vengáis  con  bien. 

Donde  elfos  ojos  me  den 
liy ^  pVa  luz ,  y  reíplandor. 

Qü  ’  P°ntC  tU  ^  e^a  PUCrta» 
á  eífe  quarto  corrcfponde 
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de  tu  feñor ,  y  eftá  alerta; 
y  tu ,  Nife  amiga ,  donde 
eftá  Li farda.  Nife.  Voy  muerta 
de  temor.  Lí/.Que  te  acobarda? 
Nif.  Ver  que  eftá  Lifarda  alii. 

Lif.  No  temas  ,  fus  puertas  guarda. 
¿Y//Bien  conviene  hacerlo  afsi, 
que  es  un  demonio  Lifarda: 
muger  es ,  que  11  fupiera 
que  efto  en  fu  cafa  pallaba, 
dos  mil  eftremos  hiciera. 

D.  Cef.  Quanto  el  alma  defeaba, 
feñora  ,  que  fe  ofreciera 
para  hablaros  ocafion! 
porque  en  laberintos  vivo 
de  una ,  y  otra  confuíion: 
y  no  alcanzo  ,  ni  percibo 
la  caufa  defta  priíion: 

Lif.  Pues  fácil  es  de  entender, 
que  bufeando  una  muger, 
que  robada  aveis  traído, 
por  elfo  á  mi  me  han  prendido^ 

D.  Cef.  Muger  ?  cómo  puede  fer? 

Uf.  Siéndolo.  D.CeJ.  Malos  deívelos 
vueftro  ingenio  aora  halló 
para  falvar  mis  recelos: 
hombre  tan  baxo  foy  yo, 
que  no  pudira  dar  zelos? 
y  que  fi  mu'ger  tuviera 
conmigo ,  eftando  los  dos 
juntos ,  tan  humilde  fuera, 
que  i  fus  ojos  coníintiera 
veros ,  y  hablaros  á  vos? 

LVos  me  difteis  á  entender 
con  el  alfombro  ,  y  el  ruego, 
que  os  importaba  no  fer 
conocida  ,  y  defde  luego 
empezafteis  á  temer: 
luego  yá  teneis  por  que 

Qz  guar- 
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guardaros :  luego  no  fue 
prenderos  por  otra  allá, 
íi  deíengañados  yá, 
os  tienen  prefa ,  yo  se 
que  de  algún  zeLofo  ha  fidc5 
diligencia  ,  fu  mal  fuerte 
afsi  vengar  ha  querido. 

Uf  Pues  hu viera  yo  tenido 
galán  de  tan  poca  fuerte, 
que  con  tan  baxos  defvelos 
vengara  fus  defconfuelos? 

No  íoy  tan  humilde ,  no, 
ni  tampoco  Dama  yo, 
que  no  pudiera  dár  zelos?, 
creed  ,  que  foy  principal 
muger ,  y  que  Tiendo  tal, 
puede  haverme  fucedido 
ei  lance  que  haveis  fentido. 

D.  Cef.  Si  creo  ,  mas  faber  qual 
quifiera.  Lif  Sentaos  aqui. 

Al  irfe  a  fentar  ,  fe  difpara  la  pifióla 
de  la  cinta . 


que  ¿fiaba, 

tomar  fus  vertidos ,  ya 
fe  pone  en  pie.  Uf  Mi  fin  creo* 
D.  Ce/.  Qué  haré? 

Uf.  Éífa  ventana  da 

á  un  patio  ,  y  él  al  portal, 
arrojaos  ,  feñor ,  della, 
y  abrid  la  puerta  ,  que  es  tal 
la  defdicha  de  mi  cftrella, 
que  me  previene  mas  mal 
del  que  prefu  mis :  yo  os  doy; 
palabra  ,que  de  quien  foy 
os  informe ,  y  que  fepais 
á  quién  enganado  amais.  j 
D.Cef.  Por  vos  á  matarme  voy.  ^ 

Sale  el  Gobernador  en  jubón ,  con  $ 
da  ,y  broquel . 

Gov.  Quién  falió  aora  de  aqui? 
Uf  Nadie  ,  feñor  ,  ay  de  mi! 

Gov.  Que  tienes  \  tu  tan  turbad^ 
Uf.  La  pifióla  difparada 
me  turbó ,  quando  la  oi. 


D.  Cef.  Válgame  Dios! 

Lifard.  Ay  de  mi! 

Cel.  Muerta  foy!  D.  Cef  Se  difparó 
la  pifióla.  Nifi  Trille  yo. 

Dentro  el  Gobernador. 

Gob.  Qué  es  cito  ?  quién  anda  ai? 

Uf  Refponder ,  ay  de  mí  trille! 

AV/.Quién  podrá,  queeftoy  turbadal 

Cel.  Yo  efioy  muerta! 

D.  Cef.  Quién  reíifte 
una  defdicha  caufada 
de  un  acafo?  Cel.  Yá  fe  virte, 
que  á  la  efeafa  luz  que  efiá  ? 
dentro  del  quarto ,  le  veo 


Dentro  ruido . 

Gob.  Y  aquello  qué  es? 

Lifard.  Yo,  feñor,  #  i 

oo  se  nada.  Gov.  Tomar  c\uí&° 
efta  luz ,  aunque  en  rigor, 
fi  perdí  el  honor  ,  no  efpero 
que  con  luz  halle  el  honor*  ' 


U-  Cef .  En  notable  confu fion 
efioy ,  la  puerta  bufeande 
fin  difeurío ,  y  fin  razón, 
Í3s  fombras  tropezando 
de  mi  miíma  turbación: 
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que  en  cafa  huvieife  de  fer 
del  Governador  ?  ay  Ciclos, 
que  remedio  han  de  tener 
nds  dcídichas ,  y  rezelos? 

Clego  elloy ,  qué  puedo  hacer? 
c°n  la  puerta  no  he  encontrado; 
cfte  es  fin  duda  el  portal, 

Pues  con  una  filia  he  dado 
d£  manos  ,  que  es  pueílo  tal, 
lugar  determinado: 

Vá  que  remedio  no  cipero 
^uyor  en  tal  défventura, 
eu  ella  efeonderme  quiero, 
dexémos  a  la  ventura 
algo  en  lance  tan  fevero. 

en  una  / illa  de  manos ,  que  efid 
p^'^da  al  veft uario ,  y  jale  por  una 
*ta  el  Governador  con  luz,  y  la  ej- 
a  de/nuda  ,y por  otra  Donjuán 
Cjn  ejpada  defnuda. 

Aqui  fue  el  ruido  ,  acudid 
ó? puertas ,  no  fe  vaya. 

,  Como  tus  voces oi, 

G0^n°r  >  fali  de  la  cama: 
ó  A  aumentar  mis  confufiones. 
Se  **”'  Que  es  ello? 

(di?:  nac^a: 

pCr  bulemos  honor)  A  part. 
que  en  mi  quarto  andaban, 

p.,tlVcrlo>  y  yá  me  P0'-1* 
rundo  la  caía 

y  ra»  uo  he  encontrado  á  nadie, 
(fleh?íirvio  el  mirarla, 
de  ¿  ?  ^°lo  una  ilufion) 
qwlP^aráLifarda, 

V  5f&j.a  eftaba  recogidas 

Señor, no  te  engañas 
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en  penfar  que  ha  ávido  gente; 
porque  yo  eícuché  que  andaban 
aquí ,  y  ruido ,  como  quando 
fe  arroja  de  una  ventana 
una  per fona. 

Cwr».  Qué  en  vano  Aparta 
quife  defmentir  mi  infamia! 
yo  eftoy  ya  delenguñado, 
que  anduve  toda  la  cafa, 
mas  li  til  no  lo  ellas ,  toma 
la  luz ,  y  buelve  á  mirarla. 

Toma  Donjuán  la  luz. 

D.Juan. Ponte,  léñor,  á  ella  puerta,’ 
para  que  ninguno  falga, 
que  yo  la  miraré.  Gov.  Aqui 
no  ay  íuád.Djua  Sino  fe  guarda 
en  ella  filia  de  manos. 

Gov.  Pues  bien  íacil  es  mirarla. 

Ve  Don  Juan  en  la  filia  d  Don  Cefiar,y 
el  te  hace  feñas  que  calle . 

D./w.ValgameclCieloIqué  veo  i  Api 

Gov.  Ay  alguien? 

D. ; uan .  Aqui  no  ay  nada: 

pluguiera  áDios.  Aparte ;• 

Gov.  Lo  demás 

yo  lo  he  villo.D.J«¿.Cofa  es  llana 
que  yo  me  engañé,  léñor, 
fin  duda  el  ay  re  que  palla, 
alguna  puerta  cerró, 
y  eño  fue  del  ruido  caufa: 
y  af«i ,  buclvete  ,  léñor. 

Gov.  Vete  ,  Don  Juan,  á  tu  cama 
feguro,  que  no  huvo  gente.  V afie . 

D.Juan.  Velo  til  de  que  fue  vana 
mi  iluficn  ,  que  yo  lo  elloy: 
él  pjrciüme  que  me  engaña, 

y, 
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y  yo  que  le  engaño  á  él, 
y  los  dos  con  una  traza 
nos  eftamos  deftnintiendo 
uno  á  otro  las  defgracias.  v 
Válgame  el  Cielo  ,  qué  ñaué 
en  confuíion  tan  eftraña? 

Cefar  efeondido  aqui? 

Cefar  dentro  de  mi  cafa? 
y  yo  apadrinando  á  Cefar? 
tercero  foy  de  mi  infamia. 

Bien  dixo  que  no  podía 
decir  quien  era  la  Dama; 
mas  no  pudiera  decirlo, 

(ay  Cielos)  íiendoLifardaj 
yo  tengo  ofendida  aqui 
la  amiítad ,  la  confianza, 
y  el  honor,  pues  difpongamos 
á  tres  culpas,  tres  venganzas; 
en  la  filia  donde  eftá 
le  mataré  á  puñaladas* 
pero  cómo  cumpliré 
el  omenage  ,  y  palabra 
de  bolverle  á  la  priíion? 
quién  vio  confufiones  tantas? 

He  de  quitar  yo  una  vida 
que  he  jurado  de  guardarla? 
qué  es  efto  ,  Cielos  ?  qué  es  cito* 
oy  en  acciones  contrarias, 
tina  mano  le  defiende, 
quando  otra  mano  le  mata? 
pero  á  toda  ley  ,  él  muera,  ^ 
que  donde  el  honor  fe  agravia, 
no  ay  palabra ,  ni  decoro, 
ni  riefgo ,  que  tanto  valga; 
Cefarí 

Sale  Don  Cefar*, 

V,  Cef.  Corrido  de  verte, 

Caigo  a  arrojarme  á  tus  plantas* 
D,  Juan,  Sigueme  ,  Cefar ,  y  dexa 


ceremonias  efeufadas. 

V,  Cef.  Dónde  me  llevas? 

D.Juan,  Yo  folo 

voy  ,  y  con  capa  ,  y  efpada, 
no  te  receles.  D.  Cef  No  te^ 
de  tu  fangre  ,  y  de  tu  fama 
trayeion  ,  que  fi  lo  pregunto* 
es,  porque  ciego  no  hagas 
cofa  ,  que  quieras  defpues, 
y  no  puedas  remediarla. 

D.Juan.  Cómo? 

D.  Cef  Como  íi  me  efcuchas  j 
fatisfacionesnD.Ja^.Pues 

D.  Cef.  Si.  D.Juan.  Plegue  a  " 

D .  Cef.  Las  oiras 

aqui ,  y  fi  de  aqui  me  facas, 
no  ,  que  para  aqui  es  la  lengu  1 
y  para  fuera  la  efpada. 

D,]uan.  Qué  íktisfaciones  ay» 
para  a  ver  con  culpas  tantas 
oy  ofendido  mi  honor, 
mi  amiítad ,  y  confianza?  . 
mi  honor,  pues  te  has  atreví 
á  quebrantar  efta  cafa*  .  ¿o 
mi  amiítad  ,  pues  que  fabic 
que  foy  dueño  de  Li farda» 
la  folicitas ,  y  firves; 
mi  confianza  ,  pues  hallas 
en  ella  un  tercero  infame» 
de  quien  contra  mi  te  valgaS’ 
mira  fi  tengo  razón  .  , 
de  quexarme  ,  pues  agrav1^ 
fiendo  ingrato  amigo ,  hofl 
amiítad  ,  y  confianza. 

Cef  Quando  de  los  dos  alg 
por  culpa  eíté  ,  ó  ignoran 
ofendido  ,  foy  yo  folo, 
á  quien  indicias ,  y  agmv 
de  traydor ,  y  faifo  axpWfejF 


Jendo  para  mi  las  aras 
c  h  amidad  un  Altar, 
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en 


quien  facrifico  el  alma 


tl1  honor  :  la  caufa  fue 
^  quebrantar  efta  cafa, 
j.  en  ella  quien  dclla 
q  uepende  5  es  una  Dama 
J  c  eha  aqui  prefa ,  y  con  quien 
c  Prendieron  :  efto  baila, 
a 

yerií 


^r‘l  que  cortes  ,  y  amante 


T,,1^  ?  ver^>  íi  me  llama. 

traillad  no  efta  ofendida, 

¿  pegarte  yo  mi  Dama, 

ürcí»fiíerefPet0> 

tuve  a  la  fombra  ,  y  cafa 
Vi  cíP0Ía>  pues  no  quife 
^que  a  íu  lado  eílaba 
I4  j: r  a  quien  yo  miraíTe; 

Afianza  que  falta, 

<jqe§rande  la  hice  de  ti, 

C(la  ver  que  fi  agraviaba: 

Vio  -a  *  a  quien  tu  tienes 
n*e  f\Ci°nes  tan  altas, 
lo  c  ,v.!as  dar  la  muerte, 

tni! COn  cuYa  caufa> 

tu  h°uor  fatisfecho, 
tu c0 ncacl  ^engañada, 

PUes  ^nanza  contenta? 
quev_,lj  °lamente  agravias, 
mi  honor, 

'JV,a  >  Y  confianza, 
tío  loo  íUe  toc*as  P°n  difculpas, 
^tne  difculpas  que  baftanj, 
lhtetrnin  *?  reSp°nderte, 

Si  u  ^  aqui a  mañana, 
í)  ftat®  >  Y  allá  en  la  priüon 
Ji  p 

'^e/V  p1  e^a  me  aguarda. 

Ues  hada  mañana,á  Dios. 


i¿7 

Djuan.  A  Dios, pues,  halla  mañana. 

.TERCERA  JORNADA. 

Sale  Don  Juan  folo. 

Djuan.  Defde  que  la  Aurora  fria, 
embuelta  en  blanco  arrebol, 
defpierta ,  diciendo  al  Sol, 
que  es  hora  que  venga  el  dia, 
me  tiene  la  pena  mia 
á  ellos  umbrales  clavado, 
que  afsi  quiere  mi  cuidada 
Sus  penas  averiguar, 
y  á  efta  prefa  ,  no  han  de  dar 
papel,  avifo,  ó  recado 
hada  que  la  hable  primero, 
cogiéndola  inadvertida 
yo,  que  á  precio  de  mi  vida, 
ver  mi  defengaño  quiero? 
íi  en  imaginarlo  muero, 
muera  en  faberlo  :  y  fi  es  tan¬ 
que  es  á  mi  fofpecha  igual, 
no  aya  en  mis  defdicas  medios 
y  muramos  del  remedio, 
íi  hemos  de  morir  del  mal. 

Eda  es  Celia  ¡  6  Celia  mia. 

Sale  Celia , 

Cel.  Mi  feñor,  pues  á  eda  hora? 

Djuan .  Dime,  que  hace  tu  feñora? 

Cel.  Vedirfe  aora  quería. 

Djuan.  Saldrá  á  dar  fegundo  dia 
al  campo. 

Cel  ja.  A  fervirla  voy: 

ma nda  s  a  1  go?  Vafe  Celia . 

Djuan.  Di  que  edoy 
adorando, edos  umbrales: 
qué  de  penas  ,  qué  de  males 
padece  un  zelofo  !  oy 

no 
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lio  Faldrá  la  que  yo  quiero; 
pero  tarde ,  aunque  la  aguarda 
que  viendo  que  viene  tarde 
el  défengaño  que  efpero, 
ilnduda  que  eslifonjero; 
que  íi  defengaño  fuera 
mortal,  tan  prefto  viniera, 
que  un  inflante  no  tardara: 
ó  quien  fe  deí engañara! 
ó  quien  íin  temor  fe  viera! 

Sale  el  Governador. 

Gov.  Don  Juan?£>.  Juan .  Señor? 

Govern .  Pues  aqui 

tan  de  mañana?  yo  creo 
que  con  un  mifmo  deíeo 
madrugamos.D  Juan .  Cómoafsi? 

G^v.  Vos  para  bufearme  a  mi, 
y  yo  á  vos. 

D.  iuan.  Qué  me  mandáis? 

Gov.  Porque  de  mi  amor  veias 
el  cuidado  ,  ya  no  quiero 
dilatar  el  lifonjero 
favor  que  amando  efperais: 
y  porque  sé  del  que  aguarda 
quanto  fuele  padecer, 
efta  noche  aveis  de  fer 
dueño  feliz  de  Lifarda. 

D.  J»  Otro  temor  me  acobarda.^» 

Gov.  Afsí  tas  fofpechas  mías  Ap. 
aífeguro.  D .Juan.  Si  tenias 
por  unos  dias ,  ítñor, 
dilatado  efte  favor, 
dilátale  algunos  dias; 
yo  efperaré.  Gov.  Yo  aguardaba 
componer  algunas  cofas 
para  eñe  cafo  forzofas, 
ya  lo  eflan. 

t> .  Juan.  Confuüon  brava!  A  parp. 


e'  cjlaba. 

Gov.  Aun  peor  cflá,que  eflabá:  m 
pues  él  que  lo  procuró, 
lo  dilata  ,  anoche  vio, 
fin  duda  ,  lo  que  yo  vi: 

Si  oy,  Don  Juan,  no  dais  el  SK 
mañana  no  querré  yo.  '  j¡ 

D.juan.  Qué  priíá!  mas  la  que^ 
viene,  es:  muramos,  Ciclos»  , 
que  no  ay  quien  calle  con  P 

Sale  Flerida. 

Fler.  Señor,  tan  temprano? 
D.juan.  Si, 

y  por  fulo  verte  á  tí 
tanto  he  madrugado  oy. 

Ilcr.  Siempre  á  tu  lervicio 
D.  juan.  Fiada  en  mi  calidad, 
me  dirás  una  verdad? 

FUr.  Ella  palabra  te  doy. 

D.  Juan.  Bien  puedes  de  mi  ñ3Í 
porque  íiendo  quien  felpee 
de  mi  vida  ,  y  de  mi  pecho 
has  de  tener  mucha  parre: 
no  temas  ,  pues ,  declárate 
conmigo  :  conoces ,  di, 
á  Cefar  Uríino?  Fler. Si, 
y  al  Cielo  ,  feñor,  pluguiefí 
que  nunca  le  conociera, 
pues  por  él  efloy  aqui: 
por  él  mi  opinión  difunta 
yáze  en  brazos  del  caflig0'  /¡ 
E>.  Juan. No  dice  mal  el  teft1#0 
á  la  primera  pregunta. 

Diñe  de  noche  ocafion 
para  hablarte?  Fler.  Much3 
las  ocaíiones  que  di, 
con  harto  riefgo.  J 

DJuan.  Efío  si,  ¿i 

dadme  albricias ,  coraz°n:pf 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca, 


ffime  ven  fin  ,  fi  en  un  jardín 
Paíso.  PUr.  No  p  religas ¿  no, 

^e  en  un  jardín  fucedió 
ÍQda  tni  defdicha,  en  fin: 

^ftígo  doy  a  un  jazmín 
mi  tragedia  cruel, 

^üc  citando  los  dos  en  él::: 

Ya  baila ,  no  digas  mas, 
^e  vida ,  y  alma  me  das: 
Pidona  me  ,  amigo  fiel, 

C1  temor  que  me  acobarda, 

V*  mi  defengaño  vi: 
deílo  que  ha  pallado  aquí 
^  digas  nada  a  Liíarda, 

Ü  puédate  a  Dios.  Vler,  Aguarda, 
jj^°ude  de  eíTa  fuerte  vas? 

Pues  fatisfecho  me  has, 

^  a  Cefar  es  razón,, 

™  me  efpera  en  la  prifion: 

tengo  que  faber  mas.  Vafe. 
q  A.  vér  a  Cefar  ,  qué  es  eílo? 

el  inquirir  ,  y  el  faber, 
j  C1  decir  que  le  va  a  vér. 
n  huevas  dudas  me  ha  puedo, 
J/to  fácil  es  ,  fupuefto 
QmrCon  lo  4UC  pregunto, 
faber  fiera  y* 

eo  V°  *}uc  refpondi> 

C0.1^?  SM  fí. 

«Hrl  a.  1CWS  ^  Pldl0; 

tl*cir  que  le  va  á  vér, 

-.  órnente  me  dccia. 


^defu 


ente  me  decía, 
fu  parte  venía; 


qu  a  Prifion  da  a  entender 
!»  ¿na  •  Prc^°  ;  he  de  hacer,; 
*•'/,  ¿  lr  ?  Salen  Lijar  da  ,  y  Celia. 
K^de  é  pler.  Señora, 

3ue  r^Ue  humildad  no  ignora 

^.y/Vui  biín 


has  de  faber  que  aqui  cíla 
prefo  el  que  yo  bufeo  ,aora 
lo  í upe  ,  y  él  ha  fabido, 

(a  tanto  mi  dicha  paila  ) 
que  cíloy  ,  feñora  ,  en  tu  cafa: 

O  qué  gran  ventura  ha  fido 
aver  á  ella  venido, 
pues  no  me  podra  culpar, 
de  que  no  me  íupe  honrar 
en  fu  aufencia  l  loca  eíloy, 
que  á  Cefar  he  de  ver  oy?  Vafe., 
Lif  Celia  ,  añade  otro  pelar. 

Cel .  Qué  pefar? 

Lif.  Solo  en  los  zelos 

menos  lances  á  vér  llega  . 
el  que  mira  ,  que  el  que  juega: 
pofsible  es  que  en  mis  recelos, 
mis  penas ,  y  mis  deívelos, 
no  ves  un  temor  que  lucha? 
no  ves  que  mi  pena  es  muchaí 
y  que  quando  un  lance  acaba, 
ducIvc  á  eftár  peor  ,  que  eftabaé 
Cel .  Dime  ,  de  qué  fuerte? 

Lif  Efcucha: 

Dixo  el  Portugués  Virgilio  *  / * 
en  una  dulce  canción: 

Vi  el  bien  convertido  en  mal, 
y  el  mal  en  otro  peor. 

En  otra  parte  un  difereto 
hidras  cortadas  llamó 
a  Jas  defdichas  ,  pues  donde 
una  muere  ,  nacen  dos, 

¡Tal  me  ha  fucedido  a  mi, 
pues  quando  contenta  efioy 
de  aver  de  un  temor  falido, 
voy  entrando  á  otro  temor. 

Prefa  un  dia  me  juzgué, 
y  tan  bien  me  fucedió, 
que  efeapé  de  aquel  peligro: 

R  mas 
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mas  pagando  la  penden 
de  los  zelos  que  una  Dama 
robada  entonces  me  dio,  ^ 
afsi  que  alegre  al  principio, 
y  deípues  con  mas  dolor, 
vi  el  bien  convertido  en  mal, 
y  el  mal  en  otro  pcor; 

Vino  a  noche  aquel  Hidalgo, 
faliendo  de  fu  pníion 
por  verme  ,  pedile  zelos; 
íi  me  fatisfizo  ,  ó  no, 
no  lo  fé  ,  peí  o  ya  bada 
Q’)2  me  íatisfizc  yo. 

¿iisndo  los  dos  hablando, 
la  gula  fe  le  travo 
de  ía  efpada  a  una  pídola, 
que  no  eftaba  en  el  dador: 
no  tenemos  que  argüir 
íi  pudo  ler ,  pues  fe  vio 
muchas  veces ,  y  un  acafo 
es  la  defdicha  mayor. 

Sali  dede  fudo  luego, 
que  viendo  que  no  le  halló 
ini  padre ,  juzgue  fin  duda, 
y  no  con  poca  razón, 
que  cayendo  en  el  portal, 
abierta  la  puerta  hallo: 
y  quando  de  de  íuccíío 
"daña  gracias  al  Amor, 
vi  el  bien  convertido  en  mal, 
y  el  mal  en  otro  peor. 

Eda  preía  vino  aqui 
tras  de  un  hombre  que  la  dio 
palabra  de  cafamiento, 
el  qual ,  por  una  quedion, 
huyendo  vino :  ede  hombre, 
de  mi  libertad  ladrop, 
huyendo  vino  también, 
por  cofas  que  cometiot 


que  tjlaba» 

por  quanto  pudiera  fet 
el  que  eda  Dama  bufeo,  ^ 
pues  convienen  en  las  feñas 
de  edar  aqui  „  y  en  priüon. 
Mira  íi  me  viene  bien 
entre  canta  confufion 
aquel  adagio- vulgar, 
que  dice  en  publica  voz: 

Aun  peor  eda  ,  que  edaba, 
y  aquella  dulce  canción, 
quando  diga  a  Cielo ,  y  Ticrr3> 
Mar ,  y.  Viento ,  Luna  ,  y 
vi  el  bien  convertido  en  nial, 
y  el  mal  en  otro  peor.  . 

Ce!.  Señora  ,  quando  en  el  Mufld 
folo  huviera  un  matador, 
judamente  difeurrias 
en  penfarlo  ;  pero  no  . 
quando  ay  tantos  ,  porque  y 
todos  los  hombres  lo  fon: 
tres  ay  en  una  baraxa 
fola ,  dexa  eífa  iluíion, 
que  íi  los  zelos  hicieron 
tal  figura  ,  porque  fon 
Aílrologos ,  por  lo  mifmo 
no  debes  creerlos ,  no. 

Sale  C amacho..  ^ 

Cam.Lo  de  entróme  aca,que  H11 
y  el  cuelome  de  rondon, 
fon  frailes  de  aqpede  cafo'* 
yo  he  de  íaiir ,  vive  Dios,  ,  p 
dede  encanto.  CeL  Aquel  c 
de  Fabio  hada  aqui  fe  entf°' 
Lif.  En  eda  cafa  el  criado? 
él  fin  duda  la  avisó 
de  como  en  eda  Ciudad 
eda  prefo  íu  fe  ñor: 
averiguarlo  pretendo,  ^ 
y  pues  que  nunca  me  vD  ^ 
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d  roftro ,  difslmulémos.  fe  tiene  por  prefa  ella. 

el'  Como  ,  fin  inas  atención, 

°s  entráis  aquí? 

Rnl'  Entre  andando, 

1  °s  he  ofendido  á  las  dos, 
andando  me  bolveré 
V  ^ifmo  compás  ,  y  fon: 

Qe  lo  cierto  ,  y  lo  galano 
del  danzar  fe  me  pegó, 
ple  pie  derecho  deshaga 
0  4l[e  pie  izquierdo  empezó: 
l/r  >  me  iré  como  vine. 

A  1  ^°l^a^°  5  quien  fois? 
haberlo  yo  ,  os  hiciera 
p  cÍTo  poco  favor; 
po°  n°  Pucdo  decirlo, 

Ut^UC  y°  no  4uien  foy; 

Up  ^cantado  me  tiene 
a^°  que  Dios  me  dio, 

^  Va  no  (abré  de  mi, 
á  lo  cn  ^as  de  amor, 

.  e  elcudcro  andante, 
y  abozado  un  Sol: 

aqu-  u  ?d°  en  capa  ,  y  efpada, 
buícóála  mayor 
íi  pionera  de  Europa; 

r\  &Una  de  las  dos 
Piefc  aiTla  4UC  eftá  aquí 

lo>J)*0r  Ul*  fol°  E*i°s> 

toreo-'S* > Porque  vengo 
foL  §r*no  en 


Ccl.  Sutil  imaginación. 

Lif.  Y  en  tamo  que  zelos  mienten, 
diga  verdades  amor:  A  part . 

tanto  la  encarece  <  Cam .  Si. 

Lif.  Que  ?  belleza  ,  ó  diícreción? 

C^w.Todo,que  es  Dama  in  utroque, 
como  grado  de  Dodtor. 

Lif.  Alabala  mucho  ?  Cam .  Mucho. 

LiJ .  Y  eftá  enamorado  <Cam.  No, 
no  es  efto  porque  la  quiere, 
porque  otro  primero  amor 
le  tiene  mas  divertido, 
porque  efta  Dama  de  oy 
aun  no  pinta  ,  lino  borra. 

Lif .  Qué  borra? 

Cam.  Efto  no  fé  yo, 

ni  entiendo  :  mas  me  parece 
que  os  aveis  fentido  vos 
de  que  borre  ;  fi  íois  ella, 
decídmelo. 

Lf.  Muerta  eftoy:  A  part. 

pues  atrevido  ,  vülano, 
infame  ,  fallo  ,traydor. 


[°lo|llno.  cn  citación 
ja  cak  Vcr  a  5  que  mi  amo 
^  bcji?*  nie  quebró, 

^  quíG^a  ^careciendo, 
ra  verUyo, 

*•  V*s  r  de  que  me  dexc. 

mintió 

IC*  la  prefa ,  y  no 


vo  no  foy  ,  fino  Li larda, 
hija  del  Governador, 
y  en  mi  cafa  no  fe  ufa 
tratar ,  ni  fentir  de  amor. 

En  tanto  que  eftá  cn  mi  caía 
efta  muger ,  no  es  razón 
que  foliciteis  hablarla, 
que  es  íagrado  del  honor 
efta  cafa  ;  y  íi  bolveis. 
aquí  otra  vez ,  vive  Dios, 
de  hacer  á  quatro  criados 
que  os  echen  per  un  balcón. 

Cam.  Pcfarámc  ,  y  con  tres  bafta: 
qué  ion  tres  ?  íobrarán  dos; 
qué  fon  dos  ?  baftará  uno; 

R  2  uno? 


J3i  Pecrcp 

r.no  ?  medio  ,  un  quarteron,  ^ 
un  brazo  ,  una  mano  ,  un  deoo, 
una  uña  Tola  bailó, 
y  afsi ,  me  voy  antes  que 
ellos  me  arrojen  :  a  Dios.  Va/e. 
Lif.  Aun  en  ios  menores  güilos 
es  mi  defventui  a  tal, 
que  el  bien  fe  convierte  en  mal. 
Cel.  Temores  han  íido  injuftos, 
para  ícncirlos  afsi. 

Lif.  Ya  lo  llegué  a  imaginar, 
y  me  he  de  defengañar: 
oy  un  papel  le  efcrlvi, 
y  diciendo  ,  Celia  ,  fue, 
que  fí  dinero  ,  ó  favor 
de  fu  prifion  el  rigor 
pueden  quebrantar ,  faldré 
a  verle  donde  él  quiftere, 
fingiendo  que  yo  también 
quebranto  mis  guardas. 

Celia.  Bien. 

Lif.  Y  donde  quiera  que  d  fuere, 
llevaré  en  mi  compañia 
cfta  Dama  ;  y  fiendo  él, 

(  no  permita  Amor  cruel 
tan  grande  defdicha  mía) 
defiíliré  de  mi  amor; 
y  fi  no ,  venceré ,  amando, 
tantos  impofsibles. 

Celia.  Quaodo 

lea  el  París  de  fu  honor, 
hallándote  de  elfe  modo 
en  irle  a  ver  empeñada, 
fuerza  es  bolver  defayrada. 

I Lif.  Ingenio  avra  para  todo: 
Laura  donde  vas  aísR 
Sale  Flerida  con  manto. 

Flor-  Con  tu  licencia  ,  feñora? 
voy  a  una  prifion  aora. 


,  q:ic  cjlaba . 

donde  cfta  el  alma. 

Lif.  Ay  de  mil  A  partí 

di ,  que  a  matarme  ,  y  dirás 
mejor  $  cómo  he  de  íufrir 
quedar  yo ,  viéndola  ir, 
en  duda  ,  (i  es  él  ?  No  ay 
en  las  cafas  principales 
de  tomar  el  manto  ,  y  voy 
donde  quiero  ?  Fler.  Tal  efto^ 
que  no  me  dexan  mis  males 
diícurrir  con  atención, 
ni  es  mucho  quien  vino  afsi 
defde  Ñapóles  aquí, 
vaya  de  aqui  a  una  prifion* 
Lif.  Coirtodo  tifo  ,  corre  ya 
por  cuenta  de  quien  te  ticitf 
en  cafa  tu  honor ,  ft  viene 
mi  padre  ,  qué  nos  dirá?  , 
Fler.  Yo  bolveré  antes  que  ven» 
que  no  es ,  feñora  ,  muy  ^ » 
Lif.  Has  de  ir  conmigo  cfta  ta^ 
á  una  vifita.  Fler.  Que  tenga 
paciencia  para  no  verle 
quieres  i  Lif  Hete  menefter' 
Fler.  Al  inflante  he  debolver, 
que  no  quiero  ni2s  de  ver^' 
Lif.  Pues  cito  no  quiero  yo*. 


Fler.  Luego  te  vendré  a  ferváí-  ¡j, 
r _ rthíisdc 


Lif.  No  te  canfes ,  que  no  has 
Fler.  Til  no  te  canfes ,  que  no 


puedo  ,  ft  en  cfto  conftfte* 

Sale  el  Governador j? 
Gov.  Las  dos  en  contienda 
Lif  A  fé,  que  has  de  hacer  p° 
lo  que  por  bien  no  quinftc‘ 
Quierefe  de  caía  ir, 


fin  hablarte  á  ti  primero-  ¡/ 
ff.u  c *  / . («^  irrr»e  j  # j 


Fler .  Si  íeñor ,  porque  Jrme  H 
Gov.  No  ay  mas  de  quieroo1^, 
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Wer-  Yo  confíe  fío  que  debiera  Fler.  Di ,  feñora ,  por  tn  vida 


tu  licencia  pretender,* 
nías  fi  llcgaílc  a  íaber 
^uien  foy  ,  y  de  qué  manera 
Jqui  eftoy  ,  no  es  liviandad 
ir  1  fí  el  alma  lo  clefea 
adonde  mi  efpofo  vea, 
que  cftá  prefo. 

*0V*  Afsi  es  verdad: 

porque  no  lo  veáis, 
j,  Prefa  aveis  cftado  aqui. 

Jr'  Prefa  ,  íeñori  ?  ay  de  mil 
°v'  Ya  tan  olvidada  eftais? 

J10  os  acordáis  del  jardín? 

Si  ,  y  el  alma  lo  confíclTa. 

¿  No  venifteis  defde  él  prefa? 
íj^legó  nueftro  engaño  al  fin. A p . 

Prefa  yo?  mirad  que  no. 
tyy  Vo  ínfimo  no  os  hallé  allí? 

'  Pues  yo  no  me  vine  aquí? 

’^Ues  no  os  embié  prcía  yo? 

Salen  Don  Juan  ,  y  Don  Cefar, 

D*  Juan,  Cefar ,  corrido  vengo 
de  aver  de  vutftro  amor  desconfiados 
mas  por  difeulpa  tengo, 
cjue  pintan  al  amor  ciego ,  y  vendado, 
a  quien  dieron  los  Cielos, 
para  que  le  guiaííen  ,  á  los  zelos. 

Mozos  de  ciego  han  fido, 

(no  os  parezca  baxeza  efte  concepto) 
ellos  han  conducido 
a  Amor  por  donde  quieren  ,  y  él  i ujeto , 
y  humilde  á  obedccellos, 
ha  de  creer  lo  que  dixeren  ellos. 

La  refpuefta  que  dixe, 
que  oy  os  avia  de  dar ,  ha  fido  efta, 
ningún  temor  meaiflige 
admitid  la  difeulpa  por  refpuefta, 
yayo  eftoy fatisíceho; 

mas 


efto.  Lif.  Prefa  no  veniíte, 
por  feñas  que  me  dixifte, 
que  te  hallaron  eícondida 
dentro  de  la  mifma  cafa? 
pues  yo  de  qué  lo  íupiera, 
fi  tu  voz  no  lo  dixera? 

■Fler.  Qué  es  tilo  que  por  mi  paila? 

Gov.  Y  aun  lo  negara  con  efío: 
pues  quedáis  folas  las  dos, 
acuérdatelo  por  Dios, 
que  quiere  quitarme  el  fe tto.Vafi 

Fler.  Prefa  me  traxeron? 

Lif.  No. 

Fler.  Pues  quién  tal  rigor  abora? 

Lif.  Laura ,  efto  es  fuerza,  perdona^ 
porque  primero  eftoy  yo: 
vente  cfta  tarde  conmigo, 
todo  el  fuceífo  fabras, 
y  de  tifas  dudas  faldrás. 

Fler. Paciencia, tu  fombra  figo .Vanfl 


Peor  tfih  y  que  ojiaba, 
mas  fi  vos  no  lo  eftais, rompedme  el  pecho, 

D.  Ce  1,  Don  Juan,  aunque  pudiera 
agraviarme  de  vos  ,  la  quexa  mia 
remito ,  que  no  fuera  . 
amigo  ,  como  íoy  ,  íi  el  primer  día 
que  os  difguftais  conmigo, 
no  os  fufriera  un  defeóto ,  como  amigo* 
ConfieíTo  que  era  fuerte 
la  ocafion  que  ruviíteis  ,  y  confaeílo, 
que  el  no  darme  la  muerte 
entonces  ,  fue  valor  ;  pero  tras  eílo, 
de  otro  hombre  no  fufriera, 
que  mis  fatisfaciones  no  admitiera: 
cómo  os  defengañafteis? 

V.JuanM  fue  eífo  hacer  a  mi  amiftad  agravio, 
para  qué  me  acordareis 
que  os  ofendí?  ya  el  corazón ,  ya  el  labio 
efte  fecreto  felía: 
bella  es  la  prefa  vueftra. 

V,  Cef  No  es  muy  bella? 

D.  Juan .  Sí,  mas  junto  a  Lifarda 
es  junto  al  dia  una  tiniebla  obfeura, 
es  una  nube  parda 

junto  al  Sol ,  es  un  Mar  de  la  hermofuras 

ninguna  fe  la  atreve,. 

que  como  arroyos  fáciles  los  bebe. 

D.  Cef.  Quando  tan  bella  fea, 

no  ferá  tan  diícreta ,  y  entendida: 
quercis,  Don  Juan,  que  os  lea. 
un  papel ,  pues  la  maleara  corrida 
tiene  amor  ,  y  a  los  dos  en  penas  rales 
comunes  fon  los  bienes  ,  y  los  males? 

D.Jnan.  Hareifmc  mucho  gufto. 

D.C,  Mucho  lo  he  encarecido, y  no  me  atrevo. 

Sale  Camacbo. 

Cam.  Que  fall  de  aquel  lufto? 
gracias  á  Dios ,  que  elj>¡e  turbado  muevo. 

D.juán.  Qué  es  elfo? 

D.  Cef  .  De  qué  fon  las  confufioaes? 

Cam. 
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Carn.  Vienen  tras. mí  criados,  y  balcones: 
yo  quiíe  ver  tu  preí'a, 
por  ver  fi  era  tan  bella  ,  y  tan  gallarda 
como  tu  voz  confiefía, 
y  con  un  diablo  hallé  de  una  Lifarda, 
la  qual  enfurecida 
de  í'aber  á  qué  fueíTe  mi  venida, 
me  dixo :  efta  no  es  cafa 
donde  a  nadie  fe  bufea  con  recados; 
y  íi  efto  otra  vez  paífa, 
de  un  balcón  mandaré  á  quatro  criados, 
que  os  echen. 

V.Juan.  Hilo  creo  muy  bien  della, 
porque  es  tan  recatada  como  bella: 
mas  el  papel  leamos, 
y  aqueífe  ingenio  fin  guiar  veamos. 

lin  que  fe  me  pierdan  todas? 
Dixo  ella  i  Mal  te  acomodas. 


í_ee  Lee  Don  Cejar.. 
o  ^  podéis  fobornar  vueílras 
?rdas ,  como  yo  las  mias  ,  faU 
j r<í  efta  tarde  á  veros,  mas  con 
condiciones  ,  que  tengáis 
jja  hila  a  la  puerta  de  la  Igieíia 

halV|0r  *  ^  Lma  caj^a  ^on^c  Puc^a 
,  os5  y  os  dexeis  en  caía  la 
fcYlt°la. 

Buen  eftilo ,  y  cortefano, 

JTl  ?  temerario  intento 
O  Parecido. 

^íev  Vm  cucnt0: 

iitla  un  dia  un  villano  ' 
¡I1»  ca! 


a  >  y  una  eftaca, 
^,an  ,1ra’  lma  cebolla, 
halL'f °^a  í  y  una  olla, 
llai-H'V^  grande  bellaca; 
Vcn  °  ^  y  dixole  :  Gil, 
en  cnCa  >  parlemos  oy 
caro^  Canipo  :  bl  voy 
Wi|0 alhajas  mil, 
vcomo  podré, 


que  eres  necio  bien  fe  ve: 
que  llevas?  Tü  lo  veras, 
una  cebolla  ,  una  olla 
cabra  ,  foga ,  eftaca  ,  y  polla, 
tifo  es  mucho  >  pues  ay  mas 
(dixo)  de  hincar  en  el  fuelo 
la  eftaca  ,  y  quando  lo  efíé, 
atar  la  cabra  de  un  pie 
con  la  foga  ,  y  en  un  buelo, 
para  aííegurarlo  mas, 
meter  la  polla  en  la  olla, 
taparla  con  la  cebolla 
la  boca  ,  y  afsi ,  cítaras 
feguro  de  que  fe  abra, 
y  tendrás ,  íi  cífo  te  ahoga, 
fe  guras  eftaca  ,  y  foga, 
polla ,  olla ,  cebolla  ,  y  cabra. 
Quando  quiere  una  muger, 
no  ay  inconveniente  humano, 
lo  impofsiblc  ha  de  hacer  llano. 

VJuan .  Y  al  fin,  qué  penfais  hacer? 

D. 


1 2  Peor  ejlh  y 

B.Cej. Con  gran  güilo  a  hablarla  fue- 
fi  fuera  de  noche  ,  ó  íi  (ra> 

para  falir  oy  de  aquí  ^ 
licencia  el  Alcayde  diera, 
y  luego  tuviera  adonde 
verla. 

Cam.  Tan  cargado  citas 
como  el  villano  ,  y  aun  mas. 
D.Juan. A  eíío  mi  amiítad  refponde: 
licencia  ,  yo  la  tendré 
del  Alcayde  ,  para  veros, 
mi  quarto  puedo  ofreceros* 
fin  ningún  rieígo ,  porque 
cae  a  otra  calle  la  puerta. 

De  aquí  en  un  coche  faldrels, 
y  todo  lo  difpondreis^ 
como  eífa  Dama  concierta. 

Qám .  No  eíla  la  tramoya  mala, 
tan  bien  lo  has  acomodado, 
que  pie  ufo  que  has  eftudiado 
la  lición  de  la  zagala. 

£>.  Juan.  Parte,  Camacho,  y  preven 
la  filia  ,  la  llave  es  eíla 
del  quarto ,  todo  lo  aprcíla, 
para  que  fuccda  bien: 
ea ,  pues.,  no  tardes ,  vete. 

Cam.  Solo  en  cito  feré  preíto* 
por  fer  parecido  en  dio 
cocinero,  y  alcahuete; 
pues  fin  probar  un  bocado 
de  los  manjares  que  ha  hecho, 
fuele  quedar  fatisfccho 
de  folo  averíos  guiíado.  Vafe* 
V.  Cef.  Grandes  finezas  hacéis. 
D.Juan .  Aquellas  albricias  doy 
al  defengaño  de  oy. 

P.  Cef.  En  efeóto  ,  me  ofrecéis 
la  licencia ,  cafa ,  y  noche? 
t.  J.  Ño  es  muy  grande  demafia* 


que  eftüb.u 

que  os  quiero  llevar  de  día, 
porque  vos  no  vais  de  noche* 
pero  aqui  el  Goverr.ador 
entra.  P.  Cef.  Novedad  ha  fi ofh 
pues  a  la  torre  ha  venido. 

Sale  el  Governaclor ,  y  % ente • 
Gov .  Don  Juan ,  aqui  eílais? 
V.Juan.  Señor, 
dloy  yo  prefo  también. 

Gov.  Prelb  vos? 

V.Juan.  Si  cita  mi  amigo 
prcío ,  juílamente  digo  ^ 
que  lo  eíloy  yo.  Gov.  Decís  *$' 
pero  fi  eífe  es  argumento 
que  vale ,  todos  lo  citamos, 
pues  que  fervir  defeamos  , 
á  Don  Celar.  D.Cef.  Solo  intf 
callando ,  llevar  la  palma  ^ 
■de  agradecido  ,  que  es  meng 
que  quiera  alzarle  la  Iengu* 
con  los  afeólos  del  alma: 


folo  te  digo  ,  que  Dios 
efifa  vida  aumente ,  y  guard^Mj 


ella  viaa  aumente,  y  gl,‘u  ^ 
Gov.  Don  Juan,dexadmc  eílaf 
a  Don  Cefar ,  que  los  dos 
tenemos  mucho  que  habla** 
D.Juan.  Ya  te  obedezco.  .• 

D.  Cef.  Ay  de  mi  1  fr' 

qué  buena  ocafion  perdí 
tarde  la  podré  cobrar:  jfi 

Don  Juan ,  ya  veis  lo  que  F 
fi  acafo  huviere  llegado 
la  Dama  con  el  criado 
a  efperarme  a  vueílra  caf*> 
pues  es  mi  tormento  tant^j 
id  vos  miímo ,  entrad  cou 
que  yo  fé  que  cítara  ella 
bien  tapada  con  fu  manto* 

y  decidla  que  no  puedo  ¡í 
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lr  a  verla  5  y  pues  fabeis 
^ien  es ,  con  ella  no  os  deis 
entendido  ,  y  que  quedo  ^ 
puerto  decid.  D.  fuan.  Si  dire. 

‘  ty.  Id  en  aquefló  advertido, 

ÍUe  no  os  deis  por  entendido 
)JC  quien  es ,  Don  Juan. 

No  haré.  Vafe.  . 

^  Sentaos ,  Don  Cefar ,  aqui. 
jj  Sientanje  los  dos. 

^ef.  En  todo  he  de  obedeceros. 

^  Aveis ,  Celar ,  de  faber 
•fe  en  mis  mocedades  fui 
Don  Alonfo  Colona 
fonde  amigo  5  y  afsi ,  vengo 
f  &  la  obligación  que  tengo 
^  honor  ,  y  á  fu  perfona, 
oblaros  ;  y  no  os  parezca 
?e  como  Juez  he  venido: 
q  a  efe&o  ,  ha  querido 
^  yo  á  fervirle  me  ofrezca, 
faciendo ,  como  hombre  labio, 
lograr  fu  quietud, 
y  ^eccisidad  virtud, 
y^igacion  el  agravio, 
y  cHro  perdón  ha  ganado, 
p  n  efte  pliego  os  le  embia, 

^  ^]Ue  a  elle  remedio  ha, 
bj  ec  honor  reftaurado:  _ 
cJj>en  fin  ,  que  como  vais 
i  fii  c°n  fu  hija  bella, 
c0n  Ca^a  vos ,  y  ella 
qüe  mucho  gufto  bolvais, 
teodc?^°  padre  ios  brazos 
«fc,  akí - 
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ta  abiertos. D.Cef.  Vos  hacéis 


^ien  fois ,  y  ponéis 
^lo«  c  a  eternos  lazos. 

4c  Un  f  ron  la  ocafion 
^a,V'  r°r  defatinado, 

eft°y  defengañado 


de  que  fueron  fin  razón; 
y  afsi ,  digo  que  he  de  fer 
defdc  oy  de  Fierida  bella, 
y  me  cafare  con  ella. 

Gov.  Ella  noche  fe  ha  de  hacer. 

D.  Cef.  Teneis  poder?  Gov.  Para  que, 
fi  ella  ,  y  vos  eftais  aqui? 

D.  Cef.  Fierida  aqui?  cómo  afsi? 

Gov.  Buen  defeuido  es  elle  á  fe: 
no  ella  aqui?  no  ella  en  rni  cafa? 

D.  Cef.  Elfo  ,  feñor ,  no  labia. 

Gov.  No  la  hallé  con  vos  el  dia 
que  os  prendí? 

D.  Cef.  Qué  es  lo  que  paila? 
feñor  ,  fi  aveis  prefumido, 
que  es  eífa  Fierida  bella, 
vive  el  Cielo ,  que  no  es  ella. 

Gov.  Cómo  puede  aver  mentido 
un  criado  que  la  vio, 
y  decirlo  ella  también? 

D.  Cef.  Ello  ay  otra  prefa  á  quie^i 
tengas  en  tu  cafa?  Gov.  No 
es  la  que  con  vos  eftaba 
en  el  jardín?  D.  Cef  Es  error, 
que  no  es  Fierida  ,  feñor. 

Gov.  Ya  mi  paciencia  fe  acaba; 
fi  ella  mifnia  me  cónfiefía 
con  mil  rendidas  razones 
los  amores ,  y  oca  (iones; 
si  bien  niega  que  eftá  prefa, 
pueden  fer  mentira?  D.Cef. Pueden 
convenir  á  otra  muger 
efias  feñas.  Gov.  Puede  fer, 
fi  criados  lo  conceden, 
que  figuiendola  han  venido, 
la  han  viílo  ,  y  defengañado? 

D.  Cef  Pues  ha  mentido  el  criado. 

Gov.  Haréis  que  pierda  el  lentido. 

D.  Cef.  Llevadme  á  vella  ,  y  h  e“a 
dice  delante  de  mi 

8  3ue 
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que  es  Flerida ,  defde  aqui 
cftoy  cafado  con  ella. 

Gov.  Decís  bien  ,  venid. 

D.  Ce/.  Ay  Cielos! 

Tacadme  de  aquefte  engaño. 

Gov.  Dadme  ,  Cielos,  deíéngaño 
de  tan  confuí’os  defvelos. 

D.  Ce f.  En  fin  ella  es  la  que  andaba 
efeondida  en  el  jardín? 

Go.Sí.D.O/'.Pues  no  esFlerida,en  fiiv 

Gcv.  Pues  peor  efta  que  eftaba. 

Vanfe  y  y  /alen  Lijar  da  ,  \  Flerida  con 
manto ,  tapadas  ,  y  Camacbo 
con  ellas. 

Cam.  Efta  es ,  feñoras ,  la  cafa, 
toda  la  Ciudad  rodeé, 
porque  no  fueííeis  feguidas: 
yo  apuefto  que  no  fabeis 
donde  eftais.  LiJ.  Si  hemos  venido 
corriendo  fiempre ,  fin  ver 
Ja  luz ,  y  en  efte  porral 
apenas  pufe  los  pies, 
porque  dentro  defta  fala 
de  la  (illa  me  apeé, 
impofsible  es  el  fabcrlo. 

Cam.  El  orden  que  traxe  ,  fue, 
que  en  dexandoos  aqui  dentro, 
bolvieífe  á  cerrar  deípues 
por  defuera  ;  aqui  os  quedad, 
que  el  hofpedage  que  veis, 
apofento  es  de  hombre  mozo, 
bien  ay  que  mirar  en  él: 
a  Dios.  Vafe, 

Flerid.  Callando  he  venido  a part. 
toda  la  tarae  ,  porque 
Camacho  no  me  conozca, 
yá  voy  echando  de  ver 
que  es  verdad  que  efta  aqui  Ccfar, 
pues  fus  criados  fe  ven; 
pero  Li farda  tapada? 


que  eftaba» 
tan  disimulado  él? 
y  yo  por  teftigo  defto? 
quiera  Dios  que  pare  en  bien. 
tif.  DefahogKémonos  un  poco 
aqui  que  nadie  nos  ve, 

Laura  :  mas  válgame  el  Ciefol 
Reconoce  el  quarto  ,y  alborota 
Fler,  De  qué  te  admiras?  LiJ.  No#' 
no  sé  ,  Laura ,  muerta  foy! 
Flerid.  Qué  tienes? 

Lijard.  Qué  he  de  tener? 
fi  eftoyen  mi  mifma  cafa, 
quando  encubrirme  pensé, 
para  un  amorofo  efe&o, 
que  tu  has  de  faber  defpues, 
que  para  algo  te  he  traído. 

Efte  apofento  que  ven 
tus  ojos ,  es  de  Don  Juan; 
til ,  como  hueípeda  ,  en  él 
no  entrafte ,  y  no  le  conoces; 
mas  yo  le  conozco  bien: 
tiene  la  puerta  á  otra  calle, 
que  como  tapada  entré, 
y  vine  fin  ver  por  dónde, 
fin  luz  ,  fin  norte,  y  fin  ley; 
pajaro  nofturno  he  fido, 
yo  mi  (iría  he  dado  en  la  red:  j 
ay  de  mi !  yo  cftoy  perdida- 
de  quién  (ay  Cielos)  de  qüi^ 
podré  quexarme  ?  de  nadie* 
pues  mia  la  culpa  fue. 

Dexame  defengañar, 
dexame  reconocer 
fi  es  verdad  ,  fi  es  ilufion* 
mas  quién  en  el  Mundo 
que  feñas  que  han  de  matar* 
mentiras  pudieííen  fer? 

Eftas  filias  ,  eftos  quadros, 
aquel  eferitorio ,  aquel 
cípejo ,  eftas  colgaduras  ^ 


Peor  efta 
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Vo  eftoy  en  mi  mifma  cafa, 
cómo  ,  Cielos  ,  pudo  íer? 

Mas  no  tengo  de  rendirme 
de  la  fortuna  al  defdénj 
para  todo  ay  remedio, 

Para  aquello  le  ha  de  aver. 

^»a  puerta  defte  quarto 
cae  al  mió ,  (ay  Dios!)  íi  en  el 
huviefle  quien  nos  abrieífe: 

Pues  yendonos  de  aqui ,  bien 
fe  remediaba  el  que  aqui 
nos  hallen ,  qucdefpues 
alguna  difculpa  avráj 
V  quando  no  ,  fi  una  vez 
^lgo  yo  de  aqui ,  que  nunca 
tya  difculpa  :  ella  es, 
brecha  por  ella  llave. 

Wd.  Celia  a  una  ventana ,  que 
^cfde  fu  quarto ,  feñora, 
f*c  á  eÜe  hcrmofo  vergel, 
p>or  hace.  Lif.  Pues  aparta, 
pmaréla :  Celia  ,  ce, 
p  Celia?  No  fabe  donde 
*auian  ,  como  no  nos  ve, 

loca  :  aqui  á  ella  puerta, 
¿.'pies  quien  llama  aqui?  quien  es? 
}  Xo  CoV  >  Celia  ,  fi  es  que  puedes 
,  Ucgo  la  ocafion  diré) 

J.rc  ella  puerta.  CeL  La  llave 
j?1  tenor  ha  de  tener 
i  ,re  un  eferi torio  ,  efpera, 
¿blando  por  ella  iré. 

fp  fi  tan  preílo  vinieífes 
^‘V?°  y° lc  meneíler! 

ferá  pofsible  ya. 

h  i!  v^orno  °yg°  torcer 
v  llave  de  efl'otra  puerta, 

ClHta  un  hombre. 


qué  he  de  hacer?valgame  el  Cielo! 
ingenio  aqui  es  meneíler: 

Laura  ,  quitame  elle  manto, 
y  tapate ,  en  tanto  que  él 
tarda  en  bolver  á  cerrar, 
y  hagamos  del  ladrón  fiel. 

Sale  Don  Juan. 

V.Juan.  No  ella  en  la  primera  fala 
ella  Dama  ,  querrá  vér 
todo  el  quarto  :  vos ,  feñora;:: 
mas  qué  es  ello? 

Lifard.  Qué  ha  de  fer 

que  foy  yo ,  feñor  Don  Juan, 
tan  galante ,  y  tan  cortés, 
que  viendo  que  os  efperaba 
ella  Dama  ,  fin  tener 
quien  la  hicieflfe  compañía, 
porque  tan  fola  no  ellé, 
fali  de  mi  quarto  yo 
por  efla  puerta  que  veis 
á  acompañarla  ,  que  fois 
buen  galán  en  buena  fé, 
buen  galán  ,  y  buen  cfpofo. 

D.Juan.'Szñ ora:::  L//.Callad,  no  deis 
difculpas  mal  prevenidas. 

DJu.  Yo  no:::  L/.Sois  un  defeortés 
ingrato ,  mal  Cavallcro, 
poco  amante  ,  y  poco  fiel. 

D.Juan.  Conocifteis  á  efla  Dama? 

Lifard.  Pues  avia  yo  de  fer 
tan  groíTera  como  vos, 
llegando  á  reconocer 
á  quien  no  me  ofende  a  mi? 

D.  Juan.  Pues  efcuchad  ,  y  fabed::: 

Lif.  No  eftoy  tan  enamorada, 

Don  Juan  ,  que  aya  meneíler 
fatisfaccion  ,  no  fon  zelos 
eftos ,  fentimiento  es  *  # 
del  agravio ,  del  detprecio 

s  2  que 
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que  á  mi  vanidad  hacéis: 

En  mi  cafa  ,  y  á  mis  ojos 
embozada  otra  muger? 

Silla  ,  corridas  las  puertas, 
con  efcudero  de  á  pie? 

Criado  de  puerta  afuera, 

que  no  faben  fi  lo  es 

los  de  cafa ,  refervado 

para  cierto  menefter 

de  fer  maftin  de  las  Damas? 

todo  lo  alcanzo ,  y  lo  se. 

JVí.Éfcuchad: : :  Lz/.No  ay  q  decir. 

p.fu.  Advertid:  LiJ.No  os  difeulpeis. 

D,]u< Un  amigo: :ía/.  Ya  eflo  es  viejo: 
quereifme  dar  á  entender, 
que  un  amigo  os  pidió  el  quarto 
para  hablar  una  muger, 
cofa  entre  mozos  corriente: 
frivola  difeulpa  es. 

£>.  Juan .  Señora ,  efcuchad  por  Dios. 

LiJ.  Quien  efcucha  que  la  den 
íatisfacciones ,  fin  duda 
fe  quiere  fatisfacer: 
yo  no  quiero  ,  yo  no  quiero, 
dadme  aquefía  llave ,  pues.  _ 

D.  Ju. No  fe  ha  de  ir,fin  que  primero 
fepais:::  Lif.  No  lo  he  de  faber, 
apartaos  a  eííe  lado: 
vaya  fe  vucíla  merced, 
mi  feñora ,  y  agradezca 
que  foy  quien  íoy  ,  y  es  quien  es. 
Perdóname  ,  amiga  mia,  dpart. 
q  efto  es  fuerza.  D.Ju.  O  dura  ley 
de  amiftad  !  pues  no  ha  de  irfe, 
fin  que  primero  efcucheis 
de  fu  boca  mi  difeulpa. 

LiJ.  Si  no  la  quiero  faber, 

que  me  apuráis? DJfu. Vos,  fenora, 

decid  fi  me  conocéis, 

decid  quien  es  Yueftro  am^nte¿ 


que  ejlaba. 

ó  vive  Dios  ,  que  diré 
quien  íois  vos. 

UJ.  Mas  voces  dais? 

ó  que  mal  pleyto  teneis! 

Sale^elia  por  la  puerta  d  que  llani 
Cel.  Señora?  LiJ. Que  quieres?  CeP 
la  puerta  abrí.  LiJ.  Tarde  fue, 
pero  bien  eftá.  C el.  Qué  es  efto- 
LifXi  con  tramoya ,  y  hacer 
á  efta  Dama  del  manjar 
que  la  he  ávido  menefter: 

Mirad  íi  la  puerta  eftaba 
abierta  ,  por  donde  entré. 
D.Juan.  Quién  os  niega  ella  vero* 
gente  viene  ,  (ay  de  mil)  y  es 
vueftro  padre  :  íolo  os  pido 
que  efto  no  deis  á  entender. 

Lif.  Primero  foy  yo  que  nadie: 
íi  buena  difeulpa  hallé 
para  no  darte  mi  mano, 
y  librarme  á  mi ,  por  qué 
la  he  de  aventurar?  ¿ 

Salen  el  Governador  ,  Don 
Catnacbo , 

Gov.  Qué  es  efto? 

vueftras  voces  efcuché, 
y  me  obligaron  ,  entrando 
en  cafa  ,  á  llegar  á  ver 
qué  fucedia  :  tu  aquí 
Liíarda??  Lif.  Aqui  viine::; 

Gov.  A  qué? 

Lif  A  vi  fita  r  una  Dama.  j 
Gov.  Dama  aqui?  quién  puede  ^ ’ 
Lif.  Una  Dama  de  Don  Juan 
es  la  tapada  que  veis. 

Gov.  Por  cierto  ,  feñor  Don  Jua  y 
muy  poca  razón  teneis 
en  entrar  afsi  en  mi  cafa.  /¡¿íi 
D-Juan.  Pues  tú  me  matas  ta^ 
perdóneme  la  amiftad,  ú(i 
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no  ay  rigurofa  ley,  Cefar  ,  que  no  podía  fer 


Sue  diga  ,  que  por  fu  amigo 
Ü11  hombre  llegue  á  perder 
^  honor  que  oy  aventuro, 

*l  pierdo  tan  grande  bien; 

V  puedo  que  aqueda  Dama 
Poco  tiene  que  perder, 

Pues  fer  Dama  de  Don  Cefar 
kbcn  yá  quantos  la  ven, 
yelde  el  día  que  tu  mifmo 
Ia  fuifte  á  prender  con  el, 

^he  que  la  Dama  predi 
^Uc  tienes  en  cafa  es, 

para  hablar  á  Don  Cefar 


ki 


10  efta  tarde  :  ft  fue 


^Uchó  yerro  hacer  efpaldas 
Jí?  umig°  ,  que  me  des 
9pS°  te  pido.  Fler.  Yo  A part. 
q  ‘Ciar  hablar  ,  ó  ver 
W?>D.C>/.Si  la  deícubierta^. 
o„;?  ^ma  que  yo  hable. 


tapada  lera? 


fe'ñ  ll  ^efeubriros  podéis, 
e{\  5  PUcs  conGctda 

Uiüv  *  ^Ue  yerro  no  es 
i  ^rar,de  faíir  á  hablar 
nie  ]  r°  eípofo,  y  también 
de  ^Pprta  defcngañarlc 
djc^Uc  ^°is  Flerida  ,  que  el 
.  v  v'os  no  lo  fois. 


*tlU: 


1  y  *7^  v 

„.Yo  ‘o  fe 


8't  ( 


oy ,  leñor,  porque 


otra°:-  1Ue  es  tan  infelice. 
bGn0Syn°P«dievafet 
cjty.  r;-..  Cefcuhrefe, 


^-'elos , 


'Un  ~  J  qUC  Ve°* 

^leri/  ^far  ,  decidme  fi  es 

*  UeasK0ra,D-C^Sireri0fi* 
,.D.uenoes  Quererme  ha 


% 

^Co 


*  i 


teniendo  vos  concertado 
falirla  ella  tarde  á  ver 
aqui.  Li /.  YTá  edoy  confolada 
de  que  no  podrá  mi  bien 
convertiríeme  en  peor, 
pues  tal  defengaño  halle; 
y  pues  el  amor  perdí, 
no  vaya  el  honor  tras  él, 
aya  ingenio  para  todo: 
fi  todos  queréis  íaber 
el  fin  de  las  confufiones, 
que  á  elle  lance  padecéis, 
íabed  que  Flerida  hermofa, 
de  mi  le  vino  á  valer, 
y  yo  la  traxe  engañada 
halla  aqui ,  porque  á  deber 
á  otro  no  llegue  íu  honor, 
caftigar  á  Don  Juan  fue, 
porque  tenga  mas  reípeto 
a  fu  cafa ,  y  lu  muger. 

Fler .  Para  qué  he  de  averiguar 
el  cómo ,  puedo  que  hallé 
mi  honor.- tuya  foy.  D.  Ce/, .  Y  yo¡ 
puedo  que  vos  lo  queréis.  4 

LiJ.  Si,  porque  el  pelar  me  quite 
ede  gudo  de  hacer  bien. 

Gov.  Pues  ya  que  os  brinda  el  amor 
hacer  la  razón  podéis, 

Don  Juan,  y  Lifarda,  dandeos 
las  manos. D.juani Tuya  es  mi  f¿ 

Cam.  El  peor  edá  que  eftaba, 
nunca  ha  encaxado  mas  bien, 
que  aora  que  edan  calados; 
y  afsi,  lte  Comedia  ed. 

D.  CeJ.  Y  como  noble  Senado, 
haced  á  lu  Autor  merced 
de  perdonarle  íus  faltas, 
pues  fe  pone  á  Yuedros  pies. 

N, 


\y^  EL  SITIO 

E  BREDÁ 

COMEDIA  FAMOSA. 

DE  DON  PEDRO  CALDERO1 
de  la  Barca. 


PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA, 


El  Marques  Ejpinola . 

JE l  Conde  juan  de  Nafau. 

El  liaron  de  Barlanzon. 
Pablos  Bailón. 

El  Marques  de  Belueder . 

Don  Francijeo  de  Medina • 
Pon  Fadrique  Bazdn. 

Pon  Gonzalo  de  Cordova . 

Don  Luis  de  V el  aje  o . 

Don  Vicente  Pimenúl. 

El  Capitán  Alonfo  Ladrón . 
Enrique  de  Najan. 

JORNADA 


Madama  Flora . 

Madama  Laura. 

Madama  EJlela . 

El  Conde  Enrique  de  Vergas» 
El  Principe  de  Polonia * 
Juflino  de  Nafau . 

Alberto ,  viejo. 

Carlos  ,  niño. 

Morgan ,  Ingles . 

Un  Ingeniero . 

Un  Sargento. 

Una  EJpia  de  Villana. 

PRIMERA. 


Tocan  Caxas  ,y  Trompetas  ,  y  Jalen  el  Marqués 
Efp inola  ,  y  Alonfo  Ladrón. 

Alonf.  rvY  es  ,  íeñor,  el  venturofo  dia, 

vJp  que  obediente  á  las  ordenes  que  di íto 
donde  te  elpera  tanta  bizarría, 
que  el  tiempo  de  lifonjas  ,  y  honor  vifte, 
porque  el  bronce  ,  y  las  armas  á  porfía 
le  ven  alegre ,  y  le  obfcurecen  triftc, 

í 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca ; 
quando  confufos  entre  si ,  prefumo 
que  es  la  Aurora  fu  luz,  la  noche  el  humo; 

Aquí  la  Plaza  de  Armas  has  mandado 

hacer ,  y  aquí  la  frente  de  Vanderas, 
que  fon  ciento  y  noventa  ,  y  numerado 
el  Exercito  ya ,  por  fus  hileras, 
es  la  mueftra  que  han  hecho, y  fe  ha  hallado, 
que  entre  proprias  naciones  ,  y  eftrangeras, 
de  Exercitos  del  Rey  folo  fon  treinta 
y  quatro  mil  feifeientos  y  noventa. 

Las  del  País  ,  que  llaman  efeogidos, 
fon  dos  mil ,  de  felices  efperanzas, 
y  feis  mil  y  ochocientos  prevenidos, 
de  los  que  llaman  gente  de  Finanzas, 
de  la  Liga  Catholica  lucidos 
cinco  mil  y  trecientos  ,  que  á  venganzas 
ya  fe  previenen  ,  cinco  mil  la  gente 
de  nuefíro  Emperador  noble ,  y  valiente, 

Hafta  aqui  repetí  la  Infantería, 
y  no  menos  admira  la  opulenta 
mageftad  de  la  gran  Cavalleria, 
íi  le  reduce  á  numero  fu  cuenta, 
de  Exercitos  del  Reyno  ,  mas  avia, 
fíete  mil  y  feifeientos  y  fefenta, 
dos  mil  (no  se  fi  diga  Martes  fieros) 
de  Va ndas, de  hombres  de  Armas ,  y  de  Archeros, 
j Qj'pin.  Mi  humilde  zelo ,  mi  temor  piadoío 
dichofamenre  fus  aplaufos  fia 
a  la  fe  de  Philipo  poderofo, 

Quarto  Planeta  de  la  luz  del  dia*  7  ’• 

y  efpero  que  íu  intento  religiofo 
ha  de  aflombrar  en  Flandes  la  heregia; 
dando  el  fangriento  fin  de  alguna  hazaña 
alabanzas  al  Cielo  ,  honor  á  Eípaña. 

Eftos  quién  fon? 

Tocan  dentro  caxas. 

Alen/.  Seis  Regimientos  llegan, 
dos  Borgoñoncs ,  quatro  de  Alemanes, 
cuyos  Tercios  al  Conde  Juan  fe  entregan 
y  Marques  Barlanzón ,  ambos  Roldanes.  ' 
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El  Sitio  de  Preda. 

Sale  el  Conde  Juan  de  Nafau  ,  de  Alemán  ,  y  el 
Marqués  Barlanzon ,  de  Tudefco. 

Juan.  Dadnos  los  pies. 

EJpin.  Los  brazos  no  fe  niegan 
á  dos  tan  valerofos  Capitanes: 
fean  V.  Señorías  bien  venidos. 

Juan .  Siendo  de  V.  Excelencia  recibidos 
con  tanto  honor  ,  es  fuerza  io  feamos. 

EJpin.  Buena  gente ,  Marques. 

Barí.  Señor ,  rezelo 

que  es  de  provecho  ,  pues  en  fin ,  llevamos; 
gente  nacida  en  el  rigor  del  yelo, 
yamos  á  Grave,  ó  al  Infierno  vamos, 
que  voto  á  Dios ,  que  ha  de  tener  el  CielQ 
pocos  que  apofentar  ,  fi  coníidero 
que  eítányá  apofentados  con  Lutero. 

Tocan  caxas. 

fyllonf.  Ellos  fon  Italianos ,  y  Valones. 

Efp.  Sufren  mucho  en  un  fitio  ellos  Soldados.' 

'Al onf. Si  el  faco  efperan, si. /?//?. No  los  baldones,; 
que  pelean  también.  Alonf.  Si  eílán  pagados* 
Sale  Pablos  Bailen ,  de  inglés  ,y  el  Marques 
de  Belveder  ,  de  Ita.iano. 

Pabl .  Afsi  cumplen,  feñor,  obligaciones 
los  que  á  tu  fombra  viven  obligados. 

EJpin .  Señor  Pablos  Bailón  í  Iluftre  Conde 
de  Belveder?  Belv .  Por  mi  el  honor  reípondc» 
Tocan  caxas . 

Alonf.  Ellos  fon  E fpañoles ,  aora  puedo 
V  hablar  ,  encareciendo  ellos  Soldados, 
y  fin  temor  ,  pues  fufren  á  pie  quedo, 
con  un  femblante,  bien,  ó  mal  pagados; 
nunca  la  fombra  vil  vieron  del  miedo, 
y  aunque  fobervios  Ion  ,  fon  reportados, 
todo  lo  fufren  en  qualquier  affalto, 
folo  no  fufren  que  les  hablen  alto. 

En  tres  Tercios  fu  gente  determina 
divertirfe  ,  y  tres  Maeílres  fe  previenen; 
el  uno  es  Don  Francifco  de  Medina, 
y  Don  Juan  Claros  de  Guzmán,  que  tiene 


De  D*  Pedro  Calderón  de  la  Parca* 
fangre  ,  al  fin,  de  Guzmán,  y  por  divina 
muefira  de  fu  valor ,  con  ellos  viene 
un  Capitán  famofo  ,  un  Don  Fadrique 
Bazán  ,  á  quien  la  fama  altar  dedique. 
Sale  D.Francifco  de  Medina  con  Abito  de  San¬ 
tiago  y  O.  Fadrique  Bazdn  conGineta . 
E/pin.  Vueífa  merced  ,  feñor  Fadrique  ,  fea 
mil  veces  bien  venido,  que  con  efto 
mi  intento  mas  alcanza ,  que  defea. 

'Med.  Siempre  á  fervir  al  Rey  eftoy  difpuefto* 
Fad.  Previniendo  la  fama  ,  que  ligera 
los  vientos  rompe  con  veloces  alas, 
que  lineas  fon  déla  fútil  esfera, 
troqué  al  azero  cortefanas  galas, 
los  ecos  de  la  embidia  li  ion  jera 
al  ruido  leve  de  efpirantes  balas, 

Ja  alegre  Corte  á  la  marcial  campaña; 
y  al  fin  ,  por  Flandes  he  trocado  á  Eípaua^ 
Tocan  caxas. 

Álonf.  Don  Gonzalo  de  Cordova  ha  venido, 
FJpin.  Como  en  las  guerras  del  Palatinado 
Maeftre  de  Campo  General  ha  fido, 
puedo  ninguno  en  Flandes  ha  ocupado, 
que  no  ay  quedarle,  aunque  aya  merecido; 
yiétoiiofo ,  prudente,  afortunado, 
fer  General ,  porque  á  fu  biíabuelo, 
en  él  enfeña  repetido  el  Cielo. 

No  ha  perdido  facción  ,  y  no  ha  tenido 
fuceffo  defdichado  ,  ni  infelice, 
gracias  á  fu  valor ,  porque  yo  he  oído; 
y  á  voces  el  Exercito  lo  dice, 
que  todos  los  Soldados  han  vencido, 
por  Dios  ,  y  por  ei  Rey  (fuerte  felice!) 
y  los  íuyos  (que  gloria  á  aquella  igualó?) 
por  Dios  ,  y  por  e|  Rey,  Don  Gonzalq, 
r  ®on  Gonzalo  de  Cordova. 

£Jp.  Ya  no  puedo  temer  defdicha  alguna, 
pues  nuevo  Amicar  ,  á  decir  me  obligo, 
que  va  ,  o  gran  p)on  <30nzai0  ja  fürtuna 

W/Ízde  Cütdova  con,r¿go- 


Hí 


Gon* 


El Jítlo  de  Brcda. 

Gon.V.  Excelencia  remita  la  importuna 
rhetorica  á  los  brazos  ,  que  ii  oy  figo 
lu  Milicia ,  deL  Betis  al  Hidafpes 
me  harán  eterno  marmoles ,  y  jafpes. 

Tocan  dentro  un  clarín. 

' ’Alonf .  Ya  el  gran  Velafco ,  General  valiente* 
vá  conduciendo  la  Cavalieria, 
con  él  viene  el  iluftre  Don  Vicente 
Pimentél ,  que  llegó  de  Lombardia, 

Cabo  de  mil  Cavallos.  Efpin.  Benavente,- 
iluftre  Rama  de  fu  Tronco ,  embia 
aquel  que  al  mundo  dio  fértiles  Plantas, 
aunque  la  muerte  ha  marchitado  tantas. 
Pues  yá  el  rebelde  baubaro  qué  elpera, 

ÍI  muerto  el  mundo  á  aquefte  nombre  yázc, 
en  quanto  mira  el  Sol  delde  la  esfera 
adonde  fiempre  muere  ,  y  fiempre  nace? 
en  dos  mitades  dividir  quifiera 
el  alma. 

Salen  Don  Luis  de  Relajeo, y  Don  Vicente 
Pimentél . 

Luis .  Bien  tal  honra  fatisfacc 

nueftros  déteos.  Efpin.  Triunfos  foberanos 
tendréis  con  imitar  vueftros  hermanos. 

Vicent.  Yo,  que  fiendo  el  menor  ,  lera  forzofo 
ferio  en  valor  también ,  oy  folicito 
moftrar  ,  de  mis  hermanos  embidiofo, 
que  fi  no  los  excedo,  los  imito; 
pues  fu  blafon  el  tiempo  prefurofo 
en  laminas  de  bronce  tiene  eícrito,  ;  < 

quando  en  la  tierra, y  mar,  para  memorias,' 
fe  eferiven  con  íu  fangre  fus  vdiorias. 
Murió  en  Vergas  mi  hermano  Don  García, 
lograda  con  fu  muerte  fu  efperanza: 
iV.  Excelencia  perdone  la  ofládia, 
que  no  es  vil, aunque  es  propia  la  alabanza 
donde  es  tan  jufta  ,  aquefte  mifmo  dia 
infigne  triunfo  nueftea  gente  alcanza, 
que  pareció ,  no  trifte  ,  alegre  inerte, 
que  pagó  fu  vi&°ria  fu  muerte. 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca, 

Don  Alonfo  en  Verccli ,  que  amparado 
de  un  cefton ,  por  inflames  efperaba, 
de  maquinas  de  fuego  rodeado, 
la  ardiente  flecha  de  encendida  aljaba, 
de  un  rayo  artificial  arrebatado, 
que  trueno,  y  lumbre  aun  miímo  tiempo  daba, 
íubió  tan  alto  ,  que  entre  fuego ,  y  viento, 
de  fus  huellos  ignora  el  monumento. 

Quando  el  mar ,  embidiofo  de  la  tierra, 
del  viento ,  y  fuego  ,  por  grandezas  fumas 
quifo  en  azul  campaña ,  en  naval  guerra, 
manchar  con  nueftra  fangre  fus  eípumas; 
y  del  profundo  feno  defencierra 
dos  aves  Olandefas  ,  cuyas  plumas 
eran  de  pino  ,  pues  con  el  volaban, 
que  hijas  del  viento  ferio  imaginaban. 

Por  ciadas  campañas  difcurria 
en  fu  alcance  con  otras  dos  Don  Diego, 
y  quando ,  atento  á  fu  facción ,  fe  via 
fordo  el  mar ,  mudo  el  ay  re ,  y  el  Sol  ciego,' 
cada  qual  de  las  quatro  parecia 
fobre  ondas  de  fal  montes  de  fuego, 
íiendo  á  tanto  efpirar  humo  importuno, 
defufidos  volcanes  deNeptuno. 

La  mas  igual  batalla  que  ha  tenido 
en  fus  ondas  el  medio  mar  de  Europa, 
efta  fue  :  mas  defpues  de  aver  vencido 
la  Efpañola  arrogancia  quanto  topa, 
mi  hermano ,  á  íu  fortuna  agradecido, 
eftaba  defarmandofe  en  la  popa, 
y  apenas  quita  el  peto  (ó  fuerte  trifte!) 
que  prevención  á  lo  fatal  refifte? 
quando  una  bala  (cafo  laftimofo!) 
le  rompe  el  pecho  con  furor  violento, 
porque  allí  con  fu  fangre  ,  venturofo 
quedafle ,  y  noble  ya  tanto  elemento. 

Entró  en  Ñapóles  muerto  ,  y  vi&oriofo; 
y  yo ,  que  á  un  punto  embidiofo  lo  que  ficnto, 
vengo  á  ofrecer  á  Dios ,  y  al  Rey  la  vida, 
quanto  bien  empleada  ,  bien  perdida. 
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j¡fpin.  Valerofos  Cavalleros, 
á  cuyo  poder  augufto 
oy  fia  el  Quarto  Philipo 
la  maquina  de  dos  Mundos, 
por  ordenes  de  fu  Alteza, 

Ja  fenora  Infanta ,  cuyo 
valor  dignamente  eterno 
vivirá  figlos  futuros: 
oy  á  veinte  y  feis  de  Agofto 
en  Tornante  eftamos  juntos, 
el  Invierno  viene  ya, 
en  Flandes  mas  importuno, 
porque  acercándole  al  Norte, 
vá  fintiendo  íus  infiuxos: 
íi  po  cftán  entretenidos 
los  Soldados  en  algunos 
de  los  litios  que  fe  ofrecen, 
para  viétorioíb  afíumpto 
de  nueftras  armas ,  podrán 
amotinarle  ,  y  no  dudo 
que  la  efperanza  del  faco 
pueda  fufrir  con  mas  güilo 
el  grave  pefo  á  las  armas, 
quando  elDiciembre  que  anuncio, 
molduras  de  elcarcha  ,  y  yelo 
labre  en  íus  hombros  robuftos-. 
Dos  Plazas  fe  nos  ofrecen, 
que  qualquiera  clellas  juzgo 
por  dichofo  fin  ,  Bredá 
tiene  inexpugnable  muro, 
por  los  foflbs  que  la  cercan, 
que  el  fiempre  continuo  curfo 
del  Marc  ,  rio  que  inunda 
fus  calles ,  la  ayudan  mucho? 
y  es  una  Plaza  tan  fuerte, 
que  han  paliado  fíete  luílros, 
que  fon  treinta  y  cinco  años, 
que  la  ganaron  los  luyos, 
y  nunca  la  hemos  cobrado, 
afrenta ;  y  baldón  in]uftQ 


de  Bredd, 

de  las  Armas  Efpañolas, 
pero  alsi  al  Ciclo  le  plugo. 
Grave  ,  e«  una  Villa  rica, 
y  de  fu  a  (siento  prefumo 
que  fuera  muy  importante 
al  dichofo  fin  que  bufeo: 
el  Conde  Enrico  de  Vergas 
doce  mil  cavallos  tuvo 
á  la  villa  de  fus  torres, 
y  efcrivió  lo  que  pronuncio: 
Yo  eftoy  á  villa  de  Grave, 
donde  informarme  procuro 
qué  gente  tiene  de  guerra, 
y  qué  defenfa  en  íus  muros? 
y  como  á  mi  fe  me  embien 
ocho  mil  hombres  ,  preíumo 
que  podré  tomarla  ,  íiendo 
de  los  ocho  mil  que  bufeo, 
los  quatro  mil  Eípañoles: 
aora  ,  advertirme  qué  rumbo* 
qué  deíignio  feguirémos, 
porque  yo  fiempre  me  ajufto 
al  parecer  acertado, 
á  los  prudentes  difeurfos 
de  tan  valientes  Soldados, 
cuyo  confejo  procuro, 
cuya  voluntad  eftimo, 
y  á  cuya  voz  me  reduzgo. 

Gonz .  Señor  ,  fi  confideramos* 
que  aqtii  dos  Plazas  tenem0^ 
en  cuyo  fitio  podemos 
entretenernos ,  y  eftamos 
dudólos  en  la  elección,  ^ 
y  el  Conde  avifa  ,  que  en  G* 
nueftro  deíignio  fe  labe, 
eftará  con  prevención 
efperando  á  vér  tu  intento* 
y  tendrá  toda  la  tierra 
con  prevenciones  de  guerra 
con  munición ,  y  iuftentO' 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca, 


•p  ¿je  u,  recin 

re^aefta  mas  dcfcuidada, 
í^°nSanios  litio  á  Bredá. 

*  •  Y  no  fe  advierte ,  que  ella 
t¡rct*a  también  mas  cercada; 
s  üna  fuerza  invencible, 

'  Un  íitiqíin  efperanza 
Q  Vl^°ti°fa  alabanza, 

3, e  PQr  armas  no  es  pofsible, 
^atla,  como  leve, 

Riendo  ,  y  no  peleando, 
v  lcn  ^a  de  citar  efperando 
4/,^?  Por  hambre  íe  de? 

53  ^Ulen  advierta  que  la  gloria 
y  ^as  prudente  ,  y  niodefta, 
,^'as  noble  ,  quando  cucha 
&'J0S  íangre  la  victoria. 
vja  vez  fe  ven  cercados, 
y  iQrán  á  darle  á  partidos, 
íi,  (jtn°  eften  coníeguidos 
fec  hos  intentos  ofiados, 

%  P*a^oía  hazaña, 
eIlos  fe  vengan  á  dar, 

‘°  al  venga  á  quedar 
t}üe  a  P°r  el  Rey  de  Efpaña, 
s *°  que  fe  intenta.  Juan,  Si 
Pnes^Uc  fe  den  deíconfio, 
^etpíUc^^en^0  por  el  rio 

<n/lC?"0.>.aí!¡ 


H9 


„!T°?eftár  mil'  años 
á  que  fe  den. 


ando 


1  nn  r  1 

le  Podrán  también 

Y’ar  aqueífos  daños? 
j^alp?an^°  íc  temediáran 
eftratagema, 

^er  Sran  herna 
qf'  Sj  n  ^Ue  fe  entregaran? 

^quieren  pelear 
d^rcd?no^es  >  h tiernos 
mil 5  Y  nos  eftarémos 
au°s  fin  ilesas 


á  las  manos.  Fadr.  Va  fe  fabe 
que  íiemprc  los  Efpañoles 
íbn  en  la  Milicia  Soles: 

[V.  Excelencia  vaya  á  Grave, 
y  cumpla  la  voluntad 
de.  los  que  ocupar  fe  quieren 
en  litio  ,  que  el  faco  efperen 
fin  mucha  dificultad. 

Efpin.  Ca valleros  ,  bien  eftá. 

Ball.  Ir  á  Grave  es  lo  mejor. 

Dcnt.  unos.  Vamos  á  Grave,  feñor. 
Dentro  otros.  Señor  ,  vamos  á  Bredá, 
Efpin.  O  Efpañoles  ,  ya  es  forzolo 
que  me  determine  yo, 
y  pues  mi  confejo  hallo 
vueítro  parecer  dudofo, 
vamos  á  Grave  ,  que  quiero 
feguir  en  ella  ocaíion, 

Flamencos  ,  vueftra  opinión. 
AlonJ.  Ya  con  qué  paciencia  efperq 
que  falgan  ellos  Gavachos 
con  quanto  quieren!  mas  es 
que  los  congracia  el  Marqués, 
porque  vé  que  eítan  borrachos^ 
Ffpin.  El  Marqués  de  Barlanzón, 
y  el  valiente  Conde  Juan 
con  fus  Tercios  llevarán 
la  vanguardia.  Dignos  íbn 
de  eífe  lugar  mis  defeos, 
quando  el  honor  que  me  llama, 
eípera  ocupar  la  fama 
con  vidoriofes  trofeos. 

Barí.  Vé  donde  tu  re  aconfejes, 
que  yo  en  qualquiera  ocaíion 
un  Auto  de  Inquiíicion 
he  de  hacer  deítos  Hereges. 

Vanfe  si  Conde  Juan  ¡y  Barlanzón* 
Ejpin.  Señor ,  la  Cava lleria 
lerá  de  grande  provecho 
cu  el  cojftado  derecho, 

pora 
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porque  por  allí  podría 
venir  el  Conde  Mauricio, 
que  á  aquella  parce  íe  ve 
fu  Exercito.  Luis.  Yo  daré 
de  mis  defeos  indicio, 
callando  cuerdo ,  y  valiente, 
qtieel  remitirfe  es  gran  mengua, 
de  las  manos  á  la  lengua. 

Tfpin.  Vaya  ,  feñor  Don  Vicente. 

Vic.  Iré  a  ferviros  fiel. 

Van  fe  Don  Luis ,  y  Don  Vicente. 

Alonf.  Bien  dirán  vueftros  blafones, 
que  aun  es  mas  q  cien  Flinflones, 
un  Efpañol  Pimentél. 

Efpin.  En  el  izquierdo  Bailón 
ha  de  ir ,  acompañado 
del  de  Belveder  ,  formado 
un  cuerpo  á  cada  efquadron. 

Vanfe  Bailón  , y  Belveder . 
Vingarte  la  artillería, 
de  todas  partes  cercada, 
lleve  en  medio  bien  guardada, 
que  yo  con  la  Infantería 
de  los  Efpañoles  ,  quedo 
en  la  retaguardia.  Alonf.  Andar, 
juro  á  Chrifto ,  que  he  de  hablar, 
que  yá  fufrirlo  no  puedo: 
oy  ,  fin  duda  has  pretendido 
obfcurecer  el  honor 
de  Efpaña  :  Quando ,  fenor, 
en  la  retaguardia  han  ido 
Efpañoles  que  fe  ofrecen? 

EJpin.  Bafta  ,  Capitán  Ladrón, 
que  yo  sé  en  toda  ocafion 
honrarlos  como  merecen: 

Oíd ,  dcfpues  de  reportaros, 
loque  mi  honor  determina: 

Don  Erancifco  de  Medina, 
á  Don  Juan  Niño ,  á  Juan  Claros, 
y  demás  Maeftres  de  Campo 


de  Brcdd. 

El  pañoles  >  Ies  llevad 
eíte  orden  ,  y  avifad,  f 

que  quando  ya  marche  el 
á  Grave  ,  la  retaguardia 
véngala  buelta  á  Brcdá, 
pues  comaqucfto  ,  vendrá 
entonces  á  fer  vanguardia, 
y  á  fer  Bredá  la  cercada, 
que  yo  foio  he  pretendido, 
con  la  mueftra  que  he  fingid 
que  dexen  defamparada 
aquella  fuerza ,  embiando 
á  Grave  ,  con  falfo  intento, 
municiones ,  y  fuftento, 
pero  fiemprc  imaginando  a 
que  efte  es  el  fin  de  una  ha^' 
tai ,  que  á  mi  me  ha  de  coft3 
la  vida ,  ó  ha  de  quedar  x 
Bredá  por  el  Rey  de  Efpao2' 
Tocan  dentro  caxas • 
Medin.  Befo  mil  veces  tus  pi¿s: 
el  Exercito  á  marchar  j 

empieza  yá.  Efpin.  Hr.íta 
á  Teteringe  ,  no  des  (J 

el  orden  :  V.  Señoría  A  P* 
ha  de  fer  mi  camarada, 
porque  afsi  vea  lograda 
tan  alta  ventura  mia: 
porque  fi  en  vos  confidero 
competidos  igualmente 
oy  un  General  valiente, 
y  un  prudente  Confe jero» 
á  conquiftar  me  anticip0. 


"di 

el  Mundo  con  fuerza 


porque  eterno  el  nombre 
de  lfabél ,  y  de  Philip0- 
Vanfe ,  tocando  caxas  , y  J V 
Flora,  Alberto  fu  padre,  Cari0 
y  Enrique  de  Naja a- 
Enriq.  Que  grave  melancol1  ^ 


Ve  D.  Pedro  Calder 
^aPacibfes  enojos 
,  °  en  tus  hermofos  ojos 
r  luz  dei  día? 

e  injufta  porfía, 

J^con  pálido  arrebol' 

*  rayos  al  tornaíol, 

H  eel  Mundo  de  luzesdora, 
yrquellorar  el  Aurora 
^  vimos ,  mas  no  el  Sol. 
d  7^ ,  Madama  ,  vienes, 
ndete  adora  el  Lugar 
li  ^ll  aitar, 

en  >  *a§c*mas  previenes 
tequias  á  la  vida 
y  tl1  eípofo  ,  el  llanto  impida 
^te  ^?.tu  Pa^rc  honrada, 

^  íü  hijo  acompañada, 

$  J  tu  efclavo  férvida. 
y/e  que  á  Bredá  venias, 
g  £fte  Village  íáli 

'Cí'"2’  ^ueafsi 

j3snplen  cortefes  porfías 
def  ^ paciones  mias: 
qll^anía  á  efta  fombra  ,  en  tanto 
füf  n°s  da  treguas  el  llanto, 
por  n^°  ei? tus  bellos  ojos, 
fe  ^üe  deldichas  ,  y  enojos 
^.e  fenrir  ,  mas  no  tanto. 

(jUg  an,Jufío  es  mi  fentimicnto, 
íti  r^Ulen  pretende  templar 
tiie  >  mas  que  el  pelar, 
fi  <w¡lta  el  entendimiento: 
forjólo  mi  tormento, 

Por  'fraque  muera, 
tiivjL  11  y°  no  fintiera, 

-a^n  defdicha  tanta 
al  *  jnferior  á  la  planta, 

^  >  al  ave  ,  y  la  fiera. 

Centr?  c°n  dolor  ‘1* 
una  piedra  arrancada, 


ón  de  h  Barca.  i  j  i 

del  cierzo  la  furia  elada 
fíente  una  temprana  flor, 
bi^ma  una  fiera  ,  el  rigor 
dice  mudo  el  pez ,  y  el  ave 
con  tono  dulce ,  y  íiiave 
canta  amor  ,  y  zeios  llora, 
que  ai  fin  ,  el  que  mas  ignora, 
Ientir  las  defdichas  fabe. 

Siente  el  Cielo  ,  y  íe  obfcurece 
cubierto  de  un  pardo  velo; 
y  fi  al  fin  no  fíente  el  Cielo, 
por  lo  menos  io  parece: 
todo  alteración  padece, 
tal  vez  la  tierra  tembló, 
bramó  el  ayre  ,  el  mar  gimió, 
y  el  Sol  hizo  al  Mundo  guerra, 
porque  todos  en  la  tierra 
íaben  íentir  fino  yo. 

Quando  en  amorofos  lazos 
mi  amante  efpoíb  (ay  de  mi!) 
verle  eíperaba ,  le  vi 
herido ,  y  muerto  en  mis  bracos, 
partida  el  alma  á  pedazos, 
todas  las  armas  rompidas, 
y  por  funeílas  heridas 
abrió  (que  infelices  íuertes!) 
bocas  para  entrar  mil  muertes, 
y  para  falir  mil  vidas. 

Confieíló  que  en  la  defenfa 
de  fu  Religión  murió, 
mas  para  no  íentir  yo, 
no  es  bailante  recompenfa. 

Enric.  Enfrena  el  dolor ,  y  pieníá. 
el  fangriento  fin  que  alcanza 
mi  rigor  ,  y  tu  efparanza, 
que  íi  tu  luz  no  fe  niega, 
has  de  ver  adonde  llega 
el  brazo  de  mi  venganza. 

Daré  al  matador  la  muerte, 
fi  le  alcanzo ,  a  Dios  pluguiera,* 
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que  el  mifmo  Efpinola  fuera, 
porque  de  una  mifma  fuerte 
mi  brazo  atrevido  ,  y  fuerte, 
oy  pufiera  con  la  hazaña 
de  venganza  tan  eflraña 
fin  á  tus  defdichas  grandes, 
al  miedo  ,  y  temor  de  Flándes, 
y  a  la  prefuncion  de  Efpaña, 
que  tanto  fe  enfobervece 
con  los  2  pía  utos  que  ves, 
de  efle  noble  Ginoves, 
que  fi  á  rendirle  fe  ofrece, 
eftrecho  el  Mundo  parece; 
y  no  es  mucho ,  fiendo  tal 
cfte  altivo  General, 
que  al  Rey  de  Efpaña  combida 
con  la  hacienda ,  y  con  la  vida, 
animofo ,  y  liberal. 

Tlor.  El  venirme  yo  á  Bredá, 
es ,  porque  cierto  fe  fabe, 
que  píenla  fitiar  á  Grave, 
donde  el  Exercito  va: 
allí  el  Conde  Enrico  eftá 
con  til  gente  ,  por  íaber 
de  aquella  fuerza  el  poder, 
fegun  de  fu  intento  creo, 
con  el  mifmo  defeo 
laza  de  Armas  hizo  ayei; 
en  Tornante  el  General, 
donde  el  Exercito  vio 
tan  numerofo  ,  que  dio 
embidia  á  la  Celeftial 
Esfera  ,  viendole  igual 
en  todo  á  fus  luzes  bellas, 
porque  al  competir  con  ellas, 
excedió  dando  cleímayos, 
en  refplandor  á  fus  rayos, 
y  en  numero  a  fus  Eftrellas. 
DeQuilche  en  el  campo  llano, 
viniendo  á  Bredá  ,  le  vi. 


de  Bredá. 

y  mil  veces  prefunú 
íer  maridage  lozano 
del  Invierno  ,  y  del  Verano» 
que  en  las  armas  los  rigores» 
en  las  plumas  los  colores, 
eran  ,  admirando  al  Cielo, 
los  unos  montes  de  yelo, 
los  otros  campos  de  flores. 
,No  aísi  los  rayos  correfes 
del  Sol ,  con  dulces  fatigas, 
mieífes  labraron  de  efpigaS 
en  los  abrafados  mefes, 
como  de  los  freídos  mieíTes 
la  gallarda  Infantería; 
y  al  mirarlos ,  parecia 
que  efpigas  de  azero  daba,  ^ 
y  que  al  compás  que  marcha 
el  Zefiro  los  movía. 

La  Cavalleria  inquieta 
pafsó ,  abreviando  Orizonte> 
diré  que  marcharon  montes 
con  obediencia  fujeta 
al  compás  de  la  trompeta? 
si ,  pues  al  fon  liíbngero  Cj 
del  bronce  dulce ,  aunque  h 
la  tropa  que  fe  de  Tata, 
era  un  efcollo  de  plata, 
era  un  peñafeo  de  azero. 

Sale  Morgan  Inglts * 
Morg .  Del  Principe  mi  leño* 
acra  traxo  eftas  cartas 
un  Correo  ,  y  yo  fabiendo 
que  en  efle  Village  eftab3  * 
que  eftá  apenas  media  legu 
de  Villa  ,  fin  tardan^ 
vine  á  traerle.  Enrié .  Vef^ 
lo  que  fu  Alteza  me  man 
Lee.  Aora  acabo  de  íaber,  x 
que  el  Exercito  de 
con  prevenciones  de  gueí  ' 


fe  buelta  de  Grave  marcha: 
deBreda  faldreis  al  punto 
4líe  efta  recibáis  ,  fin  talca, 
y  la  gente  que  eltuviere 
«n  la  Villa  ,  fe  reparta 
para  focorrcr  a  Grave 
con  batimento  ,  y  con  armas, 
y  munición ;  adviniendo, 
n<a  tea  la  gente  tanta, 
pueda  hacer  a  Breda 
jn  tiempo  ninguno  falta, 
^exadpor  Gí>vernador 
P^ta  íu  defenía ,  y  guarda 
aJuíHno  nueftro  hermano, 
y  de  la  Villa  no  Taiga 
tampoco  el  Ingles  Morgan; 

<lUe  por  eíhr  en  la  cama, 
voy  en  períona  yo. 

♦•os  Cielos  os  guarden.  Dada 
tn  Vergas  a  veinte  y  íeis 
Agofto.  Deidicha  eftraña! 
Rué  tanta  gente  de  guerra, 
Morgan,  cítara  alojada 
en  Bredá? 

A-  Ocho  mil  hombres. 
r?í?*  Pues  de  aqueííos  ocho  íalgan 
0s  dos  mil ,  y  por  el  rio 
Jarnos  en  veloces  barcas, 

\0rque  lleguemos  mas  preño, 

?  P°rquc  yendo  en  el  agua, 
jupien  fus  eladas  ondas 

WrcUeSOCluelT,earralar 

Señora  ,  ya  es  forzolo 
deis  licencia  á  que  vaya . 
falVl%Cnd°°s ,  puefto  que  Enrique 
i  Ja  P°r  tan  juba  caufa 

K  Va  Aligación. 
l*Vr°  dtimo 
Ah*  °nia  cortefana, 

u  n°  be  de  entrar  en  Breda 
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baña  que  en  íbmbras  ciadas 
hagan  ios  rayos  del  Sol 
del  Mar  fepulcro  de  plata: 
en  aqueftas  caferías 
efpcraré ,  acompañada 
de  la  familia  que  traygo, 
y  de  mi  padre  ,  que  baña, 
para  efcuíaros  de  hacerme 
eflá  merced.  Mor?.  Mas  agrada 
quien  obedeciendo  yerra, 
que  quien  acertando  canfa.  Vafe . 

Cari.  Mil  veces  he  pretendido 
bufear  remedio  a  tus  anfias, 
mas  yo  cómo  podré  darte 
el  confuelo  que  me  falta? 

Mi  padre  perdió  la  vida  ~\  * 
en  defenía  de  íu  patria, 
fi  puede  decir  que  mucre 
quien  vive  eterno  a  la  tama. 
Contigo  viene  mi  abuelo, 
vive  kgura  ,  y  honrada 
al  amparo  de  mis  bríos, 
y  alteípcto  de  fus  canas. 

! ’AÚ *.  En  eltas  hermoias  flores 
te.fienta  un  poco  ,  y  dclcanía, 
mientras  deltas  calerías 
llamo  la  gente  ,  que  íalga 
á  entretenerle  ,  y  decirnos 
qué  nuevas  tienen.  Vafe . 

Flor.  Turbada 

cftoy  ,  que  un  temor  me  yela, 
una  fofpecha  me  abrafa, 
y  Aftrologo  el  corazón, 
no  fe  que  le  avila  ci  alma. 

Queda  fe  dormida. 

Cari.  Parece  que  fe  ha  rendido 
al  fueño  ,  y  en  él  traslada 
a  fus  hermofas  mexillas 
de  los  claveles  la  grana, 

¿d  jazmín  la  cafiiUud, 

Y. 


mez* 
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mezclando  purpura  ,  y  nacarj 
Suena  dentro  ruido, 
pero  qué  rumor  es  eíleé 
defde  aquellos  montes  baxan 
temeroíos  los  villanos; 
que  de  fu  miedo  fe  amparan: 
Qué  les  obliga  ?  Pues  duerme 
Flora  ,  iré  á  íaber  h  caufa, 
que  para  darla  cuidado, 
no  fera  bien  defpertarla.  V afe. 

Dentro  Soldados. 

fjilonf  Huid  paftores  ,  huid, 
que  el  Ejercito  de  Eípaña 
yá  pifa  vueftras  riberas. 

Otros.  Pongamos  fuego  a  las  caías. 

Ot> o, A  la  Villa.  Oír  Fuego.  Fuego. 

Defpierta  Flota. 

Flor.  Fuego  que  el  alma  fe  abrafa: 
padre  é  hijo  e  qué  es  aqúcftoé 
íola  eíloy  ,  no  me  acompañan, 
fino  folas  mis  defdichas, 
parece  que  no  fon  hartas,  ^ 
que  aun  para  nacer  compañía 
hacen  las  defdichas  falta: 
en  un  abifmo  de  fuego 
eíloy  (ay  Cielos!)  elada, 
que  al  arbitrio  del  deftino 
no  le  obedecen  las  plantad- 
rodo  es  iras  el  defierto, 
todo  es  rayos  la  campaña, 
todo  es  portentos  la  I  ierra, 
todo  es  ei  Cielo  venganzas: 
tanto  ,  encendiendo  los  ay  res, 
a  las  nubes  fe  levantan 
las  centellas,  que  parecen 
cílrellas  defencaxadas, 
rayos  que  a  la  Esfera  fnben, 
luzes  que  al  Abifmo  baxan 
a  fot  be r  fe  todo  el  Mundo 
fola  la  menor  de  tantas. 


(le  Bredd. 

Salen  Alverto  ,  y  Carlos. 
Alb.  Entre  la  piedad  del  fuego. 
Cari.  Entre  el  rigor  de  las  llafl^  > 
Alb.  Vengo  a  bufearte. 

Carlos.  He  venido  ^ 

a  verte.  Alb.  Oye  lo  que 
A  un  lado  de  eífa  ribera 
un  Tercio  embofeado  eílaba 
de  fuerte  ,  que  no  le  vieron 
las  efpias ,  que  fue  caufa 
de  que  eíluvieíTc  la  gente 
aoratan  defeuidada. 

Salió  de  allí  ,y  los  yillanos, 
que  afsi  las  ordenes  guardan, 
retirandofe  á  la  Villa, 
quemaron  fus  pobres  cafas: 
perdidos  fomos ,  Breda, 
fin  duda  ,  ha  de  fer  fitiada, 
defpues  que  de  baílimentos, 
y  gente  ha  quedado  falta:  ¡ 

huyamos  ,  pues ,  qué  efpera^ 
Flor.  De  Grave  fali ,  por  caufa 
de  huir  el  peligro  ,  y  parece 
que  vine  a  bufcarlc  ,  tanta 
es  mi  contraria  fortuna, 
nii.dcldicha  ,y  mi  defgracia, .. 
que  el  que  ha  de  fer  dddícfr5 
las  prevenciones  le  dañan. 

Dentro  A  Ion  fe  Ladrón . 
Alonf.  Huid  ,  villanos. 

Alber.  Perdidos 

fomos ,  que  ya  fu  arrogan^ 
nos  ha  hallado.. 

Sale  Don  Fadris[Ue • 

Fadr.  Mas  piedad 

tiene  el  fuego  ,  que  mí  efp*0 
Flor.  A  tus  plantas  ,  Efpañol 
gencrofo  ,  que  la  gala 
tuya  lo  dice  ,  y  el  brio  J 
ño  lo  definiente ,  a  tus 
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pidiendo  la  vida 
una  rnuger  defdichada, 
aunque  ii  eres  Efpañol, 

P}üger  que  te  diga  baila. 

permitas  que  eíTc  azero, 
cJ|ya  cuchilla  templada 
en  la  enemiga  fangre, 

5Uc  ya  la  íirve  de  vayna, 
íe,  °cupe  en  tres  inocentes 
,  porque  qué  alabanzas 
^ra  manchar  elle  cuello, 

5?as  tocas ,  y  ellas  canas? 

¿res  vidas  tllan  fu jetas 
a  Un  golpe  ,  fi  acaíb  alcanza 
r  °i den  que  traes  licencia 
^üna  piedad  tan  hidalga, 
jftps  la  vida  ,  yo  quiíe 
j^irte  (eílaba  turbada) 

,?e  a  precio  de  algunas  joyas, 
ladras  ,  perlas  ,  oro  ,  y  plata: 
/las  tu  piadofo  Temblante 
Puto  freno  a  mis  palabras, 

L?  tanto  refpeto  obliga 
a  ptefencia  bizarra, 


T5 ) 


ier  tan  veloz ,  te  agravia: 


No  he  de  fer  menos  cortes, 
que  cílas  vividoras  llamas, 
que  me  eílán  diciendo  aquí 
ei  refpeto  que  te  guardan: 
que  como  en  un  Templo, a  quien 
íacrilego  fuego  abrafa, 
quedó  entre  muertas  cenizas 
la  imagen  libre  ,  y  la  eílatua 
de  la  Diofa  que  allí  tuvo 
altar ,  facrificio  ,  y  ara; 
afsi  por  reliquia  quedas 
de  todas  ellas  campañas, 
compitiendo  fuego  a  fuego, 
rayo  a  rayo  ,  y  Dama  á  llama. 

No  traygo  mas  orden  yo, 
que  llegar  á  las  murallas 
de  Bredá  ,  donde  venimos: 
aquellas  riquezas  guarda, 
y  porque  de  otros  Soldados, 
Madama  ,  íegura  vayas, 
dos  cavallos  he  traída, 
huid  los  dos ,  y  á  las  ancas 
del  uno  irás  tú  ,  Efpañoks 
fon ,  no  temas. 


aun  creo  que  el  penfamiento,  Flor .  No  me  cfpantan. 


V  fie 


eJ  orden 


Uo  J -;u«u  c°n  que  vienes 
^.auniite  elle  ruego  ,  palla 
el  primero  ,aísi 
n0  mas  confolada 

,Csrrandolos^p°^uc  , 

*<«/,  Iq  tres  cuerpos ,  y  un  alma. 
Madama ,  quando 
%e  C  ^c^la  fuera  tanta, 
á  N^^^hligára  el  refpeto 
C^mofa  hazaña, 

?P*era  mas  el  hecho, 

l^t0ln^Una  ley  agra^a 

l  ’S^e  en  la  ejecución 

obs<Ücncia  infamia. 


que  pienfo  que  corteña 
fáben  los  brutos  de  Efpaña: 
mil  años  os  guarde  el  Cielo. 

Va  fíje  y  y  Jale  Alotjo  Ladrón . 
Lad.  Tanto  á  todos  te  allantas, 
que  el  primero  que  ha  llegado 
á  villa  de  las  murallas 
de  Bredá  ,  has  fido  ,  fe  ñor. 

Fad.  Puesfi  vengo  en  !a  vanguardia 
del  Tercio  cíe  Don  Franciíco 
de  Medina  ,  cofa  es,  clara 
que  avia  de  fer  el  primero: 
mas  qué  triunfo  ,  qué  alabanza 
eoníigo  de  averio  Ldoi 
lad.  Cuerpo  de  Chriíto,no  es  nada 
Y  2  11c- 


i  j  £  El  Sitio  de  Breda , 

llegar  hada  aquí  ?  yo  apuedo, 
que  ii  fe  cuenta  en  Eípaña, 
que  no  falte  quien  replique, 

( que  nunca  mallines  faltan  } 
que  el  darte  el  lugar  que  tienes, 
es  lifonja  ,  ó  alabanza. 

Fad.  Carlos  Quinto  rcfpondió, 
diciendole  el  Duque  de  Aiva, 
que  temía  no  creyeííen 
algunos  aquella  hazaña 
de  aver  con  folos  fíete  hombres 
fu  jetado  líete  barcas: 
que  importa  que  no  lo  crean, 
fi  á  mi  el  fer  verdad  me  baila? 

Y  elfo  mi  fino  ce  reípondo 
en  la  o  callón  que  me  aguarda, 
cumpla  con  mi  obligación*, 
que  el  que  lo  juzgue  en  Eí'paña 
por  pafsion  ,  ó  por  lifonja, 
no  viene  a  quitarme  nada. 

Sale  Medina, 

'Med.  Qual  huyeron  los  villanos! 

AUnf.  O  qué  maldita  canalla! 
muchos  murieron  quemados, 
y  tanto  güilo  me  daba 
verlos  arder  ,  que  decía, 
atizándoles  la  llama; 
perros  Hereges ,  Minidro 
foy  de  la  Inqmíicion  Santa. 

‘Tocan  caxas. 

'Med.  De  la  Villa  van  faliendo 


en  tropas  algunas  mangas 
de  Arcabuceros.  Fad.  En  tan1 
que  llega  la  retaguardia, 
efearamuzar  podremos 
con  ellos ,  y  para  guarda, 
podemos  tomar  aquellos 
molinos  de  viento ,  y  de  ag11^ 
Alón/,  Molinos  de  viento  5 
me  parece  fu  demanda 
aventura  del  famofo 
Don  Quixote  de  la  Mancha* 
Reliz  anje  a  un  lado  ,  y  fale 
Morgan ,  y  Soldados . 
Mora.  En  famofos  Flamencos, 
oy  las  viéloriofas  armas  m 
mueílren  fangrientas  ,  que  c 
íiemprc  á  vencer  enfeñadas» 
Juft .  No  permitáis  que  aí'si  tofl1 
puedo  á  vida  de  las  altas 
Torres  de  Bredá ;  humille#0 
eda  Efpañola  arrogancia.  . 
Fcrn.  Pues  íi  conocéis  que  fo# 
Efpañoles ,  cómo  aguarda 
vuedro  valor  que  bolvarooS* 
pues  íabeis  de  vezes  tantas 
que  los  Efpañoles  nunca 
buelvcn  con  cobarde  infr#1, 
de  adonde  una  vez  llegará1' 
Morg.  Guerra ,  guerra. 

Vertí.  Cierra  Eípaña.. 

Pelean ,  y  van/e. 


Salen  el  Marques  Efpinola ,  y  los  demás. 
Efp,  Qué  rumor  es  aquede  que  efcuchamos* 
Juan.  Según  en  breves  lexos  divifamos, 
el  Tercio  de  Medina 
a  la  muralla  tanto  ib  avecina, 
que  apoderado  eda  de  unos  molinos, 
a  la  puerta  de  Amberes  tan  vecinos, 
que  dcfde  el  muro  que  aíTaltar  promete, 
didan  no  m$s  ?  que  úro  de  mofqucte. 


tí?  i 


Z>  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 

Efp.  Pues  Don  Vicente  Pimentcl  acuda 
luego  al  punto  a  ayudados, 
con  quatro  Compañías  de  cavados. 

Vic.  Ya  como  ha  descubierto  lo  redante 
del  Exercito  nueftro  ,  el  arrogante. 
Eíquadromque  a  edorvarlos  ha  íalido, 
y  de  quien  hada  aquí  fe  ha  defendido, 
cobarde  íe  retira. 

Barí.  Su  ligereza  admira. 

Sale  Medina. 

Med.  Vitoria  ofrece  fu  temprana  ruina. 

E/p.  Qué  es  eíío  ,  Don  Francifco  de  Medina? 

Med.  A  vida  apenas  de  Brcdá  llegamos, 
quando  bueltas  miramos 
todas  las  caleñas, 

antes  que  en  llamas  ,  en  cenizas  frías, 
(tanta  la  aófcividad  era  del  fuego) 
divulgófe  la  voz  ,  y  falió  luego 
de  la  Ciudad  a  defender  el  pallo 
un  valiente  Efquadron  ,  que  prefumia 
íernos  edorvo  ,  mas  la  Compañía 
de  Don  Fradique  de  Bazan  ,  que  era 
de  todas  la  primera, 
de  tal  manera  el  puedo  ha  defendido. 

Efp.  D.Francifco,no  mas, ya  os  he  entendido,' 
no  me  alabéis  á  nadie  ,  que  no  quiero 
parezcáis  con  verdades  lifongeros 
y  creed  que  no  han  de  agradecerfe 
a  un  hombre  las  acciones 
a  que  nace  obligado: 
un  noble  Cavaliero  ,  que  es  Soldada, 
con  empreñas ,  trofeos  ,  y  blafones, 
no  hace  mas ,  que  cumplir  obligaciones; 
fuego  ningún  aplauío  fe  apercibe 
en  los  triunfos  que  eferive 
en  fu  alabanza  nueva, 
fi  paga  en  fangre  lo  que  en  fangre  deba* 
lo  que  yo  haré  ,  ferá  premiarles  edo, 
dando  á  los  Efpañoles  eífe  puedo: 
y  pues  can  cerca  de  Bréete  ¿  vkrona 
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ya  no  ferá  razón  que  atras  fe  buelvan, 
i  fu  dentar  el  puedo  fe  refuclvan, 
pues  á  tomarle  allí  fe  refólvicron. 

Fern .  Y  yo  que  agradecido  me  confíe  lio, 
por  tal  merced ,  a  V.  Excelencia  befo 
las  manos.  Sale  Alor.fi  Ladrón. 

\ ’Alonfi  A  los  muros  ha  falido. 

a  vernos  todo  el  Pueblo.  Vtc»  \  que  lucido 
nos  mueftra  fus  almenas, 
de  variedad  ,  y  de  hermofura  llenas! 

Alonfi  Bien  parece  ,  guardando  fus  decoros, 
terrado  de  Madrid  en  dia  de  toros; 
pues  veras ,  íi  la  vida  all  í  enderezas, 
un  alto  promontorio  de  cabezas. 

Salen  a  io  alto  Morgan  ¿fu ¡lino,  Flora  Laura , 

Carlos ,  y  Alerto 

Laur .  Llegare  a  ver  el  Campo  numerofo, 
que  es  á  los  ojos  un  objeto  hermoío, 
que  íufpende  ,  y  divierte.  , 

Flor ,  Ya  nueftra  ruina  en  fu  rigor  fe  advierte. 

Efp.  El  Marqués  Barlanzon,  con  un  trompeta 
llegue  de  paz  al  muro, 
y  a  fu  Governador  haga  feguro 
el  intento  que  tengo, 
y  con  la  gente  que  a  íitiarle  vengo; 
que  li  quiere  entregarfe, 
y  en  buena  guerra  a  tal  partido  darle, 
fe  admitirá  :  y  li  no  fe  rinde  luego, 
le  tengo  de  abrafar  á  fangre  ,  y  fuego. 

BarL  Toca  trompeta ,  y  vámonos  llegando. 

Toca  el  Trompeta ,  y  vafe  Barlanzon . 

Juft>  De  paz  fe  vá  á  los  muros  acercando 
con  un  trompeta  un  hombre, 
haré  que  mi  refpucfta  les  alfombre. 

'Morg.  Si  es  en  la  guerra  ceremonia  ufada 
pedir  alsi  partidos, 

muertos  nos  han  de  ver ,  y  no  vencidos: 
al  cañón  prevenido  el  fuego  aprefta, 
y  lléveles  fu  muerte  la  refpueíU*. 
pifiaran  denfro% 


De  D,  Pedro  Calderón  de  la  Barca; 
Efpin.  Del  muro  difpararon. 

11:.  Y  á  Barlanzon  en  tierra  derribaron. 
Juan.  Herido  ,  y  arraftrando  por  la  tierra 
fe  va  acercando  mas.  Ejp .  A  rctiralle, 
valientes  Cavallcros,  acudamos, 
-¿7w.TengaíeV.Excelencia,que  aquí  eítamos 
mil  Toldados  ,  que  iremos, 
y  la  Ciudad,  y  todo  nos  trairemos. 

V anfe  algunos  a  retirarle . 

Efpin.  Bien  nos  ha  recibido 
Breda  ,  yo  píen fo  que  ella  falva  ha  íido 
adelantada  gloria, 
que  con  fieíta  publica  mi  viótoria. 

Sacan  a  Barlanzon  en  hombros.. 

Fem.  Qué  fue  Marqués? 

Barí.  Ha.  viíto  V.  Señoría 
por  ai  ciento  y  cinquenta 
diablos ,  que  llevan  una  pierna  a  cuenta? 
Pues  cíTo  fue  ,  no  es  nada, 
una  pierna  no  mas  de  una  bolada: 
que:  pienlan  ellos  perros  Luteranos? 
piernas  me  quitan  ,  y  me  dexan  manos? 
Efpin.  Retirefe  el  Marqués :  6  Cielo ,  quanto 
íénti  fu  pena  !  en  tanto 
que  en  tres  partes  fu  Exercito  difpongo,, 
y  al  fenor.  Don  Gonzalo  le  propongo 
el  intento  que  tengo  prevenido, 

<lue  yode  fusconléjos  advertido, 
de  mi  zelo  ayudado, 
en  la  Fé  de  Fil'ipo  confiado. 

Vencer  dichofo  cipero, 

y  mas  quando  al  principio  confidero> 

que  es  tan  dichofo  el  dia 

en  que  tan  alta  empreña  determino^ 

pues  dia  de  Aguftino, 

fera  felize  contra  la  Heregia, 

porque  el  piadofo  ^elo 

defta  divina  hazaña 

de  triunfos ¡  i  _ la  F¿  ,  g]or;as  aj  Cielo; 

opimon  a  Fihpo ,  y  honra  á  Eípaña. 
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tu  O 


JORNADA  SEGUNDA 


Defe  ubr  efe  en  la  tienda  el  Marques  Ef- 
pincla  efcrhiendo ,  y  i  un  lado 
Alonf  o  Ladrón . 

Efp.  AIcnfo  ?  Álen/,  Señor? 

¿/pinol.  Ninguno 

llegue  a  hablarme ,  porque  tengo 
mil  cofas  que  dcfpachar 
a  Efpaña  ,  quándo  me  veo 
cercado  de  obligaciones, 
y  de  mil  cuidados  lleno, 

TAlonf.  Manda ,  que  no  hagan  ruido 
en  la  Ciudad,  porque  píenlo 
que  no  te  dexe  eferivir 
el  que  tienen  allá  dentro. 

Efpin.  Cómo? 

Alón/.  Eftán  haciendo  feñas 
úefde  elfos  muios  fobervios 
con  chimilas  de  á  cincuenta 
libras  de  plomo ,  lloviendo 
fobre  i^ofotros  granizo 
de  pólvora ,  tan  eípefo, 
me  eftorva  el  humo  a  la  villa 
mas ,  que  la  ilumina  el  fuego, 
E/p .  Al  ruido  eferívire, 
que  fi  en  Julio  Celar  leo, 
que  en  la  guerra  le  tocaban 
una  harpa  ,  a  cuyos  acentos 
cfcrivia  fus  victorias: 
yo ,  que  visorias  no  tengo, 
eferivire  mis  cuidados, 
incitados  de  los  ecos 
del  bronce ,  íi  no  mas  dulce, 
inas  agradable  inftrumcnto. 

Dfparan  dentro. 

TAlonf.  No  es  nada,  todos  los  diablos 
deben  de  andar  allá  dentro, 
que  tanto  fuego  no  puede 


El  Sitio  de  Bredd, 

falir ,  lino  del  Infierno 
E/pin .  Ella  la  Gazeta  es, 
por  donde  advertirme  ql5ie 
Dice  afsi  s  Milán.  El  DuquC 
de  Feria  (gran  Ca  vallero)^ 


falió  con  veinte  mil  hoitfD 
y  aun  es  el  Mundo  peq111 
trofeo  de  fu  valor. 

Difparan  dentro.  J 
Alonf.  O  qual  filván  por  el  vi 
los  pajaritos  de  plomo!  d 
Efp,  Ñapóles.  El  de  Alva  haF 
toda  fu  gente  en  campa1*,, 
qué  nunca  guerras  fe  vi«» 
fin  flñor  deíte  apellido, 
ni  Soldado  de  Toledo! 

Difparan  dentro.  J 
Alonf.  Tira,  que  un  doblón te 
cada  tiro :  cite  confuelo 
no  me  le  podrás  quitar,  j) 
juro  á  Chrifto ,  que  me  P  , 
Efp.  El  Braíil.  Las  dos  Arm>° 
dcfde  Lisboa  falieron 
con  la  mas  lucida  gen  te  Vf 
que  fe  ha  viíto.  Quiera  c 
tengan  el  fin  que  defeaP* 
Genova  (con  temor  lew 
oprimida  eítá  del  Duqu  J: 
de  Saboya  ,  porque  ha  fp 
fu  Campo  á  dos  leguas  <>  9 
y  aun  ha  llegado  fu  es»*1 
Yo  fe  bien  que  no  u 
fi  yo  eftuviera::  mas  bu 
a  mirar  donde  llegó.  ^ 

A  la  montaña  que  ha  P 
naturaleza  por  guardj 
de  fus  edificios ,  ^ 

ruftico  muro  ,  que  un'  0, 
de  col  una  al  FirmameP.  S 
Perdone  el  valor ;  1* cn  t 
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Mone ,  (1  me  enternezco 
on  tal  nueva  ,  que  tal  vez 
s  Valor  el  fentimiento, 
í  patria  me  perdone, 

Vjfto  bruñido  azero, 

1  n°es  en  defenla  luya, 

I e  aup4ue  tuviera  por  cierto 
dp  rav^a  (Cafc>  inipoís-ible) 

(je  er  humilde  trofeo 
las  vencedoras  armas, 

Li tantas  veces  pudieron 
j  0  de  Efpaña  ,  (piedad 
y  lu  generofo  pecho) 

3unqUe  fUpiera  también 
^  Paitara  á  defenderlo 
^  Perfona  ,  no  dexára 
p^preíla  que  en  Flandes  tengo, 
Uj  ^  patria,  por  mi  honor, 
g|  í01'  mi  vida ,  no  puedo 
íj^V  hervirle  con  mas, 
qe|tadecerle  con  menos. 
plle  °Va  tiene  fu  amparo, 

temor ,  que  rezelo 
ei¡^e  ^uparla  ,  fi  folo 
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tetr-Dte  de  Efpaña  ha  puefto 


aomb 

i£j>  '  ~  i-i^ann 

cQn  f  ^u°do ,  tocando 
bjp  manos  fus  diremos? 

C|^ba  <aes’  tluc  a  un  mifmo  tiempo 
^  ?Zados  con  guerras, 

<lUe  er  eílán  diciendo: 

^  ücho,pues,qiie  un  Monarca, 
iil  ^ 1111  tiempo  tiene  dofcientos 
!*lj?bres  en  *a  campaña, 

0  •  y  defendiendo 


Plda  á  fus  Vaífallos 


5¿>p _ » 

ai  jDft°  zei°> 

acción  piadofa 
^ehgiofo  efecto? 

r°^///laVldd  eSPOC02 


que  la  hacienda  de  derecho 
natural  es  fiiya  ,  aunque 
á  fu  dilatado  Imperio 
íirva  de  teíligoel  Sol, 
fin  que  le  falte  un  momento. 

Sale  un  Ingeniero . 

Ingen.  Que  hace  fu  Excelencia? 

Alonf.  Aora 

fu  Excelencia  eílá  efcriviendo¿ 
no  puede  hablarfe. 

Ingen.  Mandóme 
que  aora  vinieífe. 

Ejpin.  Que  es  elfo? 

Alonf.  El  Ingeniero  eílá  aq'üi. 

Efpin.  Ve  tu ,  llámame  al  momento 
¿  Don  Gonzalo  Fernandez 
de  Cordova  ,  porque  tengo 
que  aconfejarme  con  él: 

Yaya  diciendo  ,  Maeftro, 
en  qué  eílado  eftán  las  barcas? 

Ingen.  Señor  ,  doce  barcas  tengo::: 

Ejpin.  Bien  le  oygo ,  pero  eferivo, 
porque  no  perdamos  tiempo. 

Ingen.  Sobre  el  rio  fabricadas, 
que  llaman  barcas  de  fuego, 

'Efpin.  Yá  sé  del  modo  que  fon, 
tiene  cada  una  dentro 
gran  turba  (que  afsi  fe  llama) 
de  piedras ,  arboles  grueílos, 
peñafeos ,  piezas  quebradas, 
tierra  ,  vigas  ,  plomo  ,  y  hierro; 
cílas  tienen  folo  un  hombre 
cada  una  ;  y  éi  en  viendo 
que  fe  acerca  el  enemigo, 
no  hace  mas ,  que  pegar  fuego, 
y  arrojarfe  al  agua ,  ella 
empieza  á  encender  fe  luego, 
arrojando  de  si  quanto 
encierra  fu  vientre ,  fiendo 
yn  Erhna  de  fuego  horrible. 

X  Jrl4sn' 
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Ing.  Eftas  tienen  Tolo  un  riefgo. 

Ejp.  Es,  que  no  vengan  á  nado 
los  enemigos  ,  y  afiendo 
la  ocafion  ,  las  miímas  armas 
nuefttas  les  firvan  á  ellos. . 

Inven.  Si ,  pero  un  remedio  tiene. 
E/pin.  Efto  íe  remedia  haciendo 
una  eftacada  en  el  rio 
de  muchos  arboles  pueílos 
en  puntas  unos  con  otros, 
llenos  de  puntas  de  azero, 
para  que  encontrando  en  ellas 
ovas  ,*  ó  hombre ,  al  momento 
fe  hagan  dos  mil  pedazos; 
no  quiere  decirme  efto? 

Sale  Don  Gonzalo ,  y  Ladrón, 

Gonz.  Que  me  manda  V .  Excelencia? 
E/p.  Vaya  á  trabajar  ,  Maeftro, 
yo  iré  por  allá  defpues. 

Señor ,  un  negocio  quiero 
conferir  con  V.  Excelencia, 
para  tomr  fu  confejc; 

La  feñora  Infanta  eferive, 
que  ha  fabido  por  muy  cierto, 
que  el  Principe  de  Polonia 
viene  á  Flandes  ,  con  intento 
de  ver  el  fitio  famofo 
que  á  Bredá  tenemos  puefto: 

Y.  Excelencia  aora  me  diga 
que  entrada ,  recibimiento, 
y  falva  le  hemos  de  hacer? 

ad virtiendo ,  que  es afedo 

á  Efpaña  ,  y  en  Roma  ha  eftado 
de  fu  parte  ,  y  defpues defto, 
que  es  Principe  foberano, 
y  Señor  de  dos  Imperios. 

Gonz.  Pues  lo  que  fe  debe  hacer, 
es,  que  el  de  Vergas ,  fingiendo 
una  batalla  travada, 
faque  en  fu  rebimiento 


Bredd. 

toda  la  Cavalleria 
dos  leguas  de  Bredá  ,  y  lu£&° 
el  Conde  de  Salazar 
tenga  los  Arcabuzeros 
á  una  lengua  ,  y  con  la  fah'3 
Real  le  reciban  ,  haciendo 
que  al  punto  la  Artillería 
refponda  en  confulos  ecos: 
junto  á  la  tienda  ,  íenor, 
de  V.  Excelencia  ,  al  derech0 
lado  fe  levante  otra, 
donde  al  Principe  efperem05 
los  Maeftres ,  y  Capitanes, 
Ayudantes ,  y  Sargentos, 
con  V.  Excelencia  ,  y  defp^ 
en  fus  acciones  veremos 
lo  que  fe  debe  advertir. 

Efpin .  Pareceme  buen  acuerdo* 
Sale  Don  Vicente. 

Vicent.  Otra  vez  han  intentad0 
hacer  con  un  terrapleno 
los  de  la  muralla  un  diq°e> 
y  debe  de  fer  fu  intento, 
que  como  las  ondas  baxau 
retardando ,  y  deteniendo 
fu  curfo ,  venga  á  verter 
fobre  el  Exercito  nueftt'0 
todo  el  rio  ,  y  anegarnos. 

Gonz.  V.  Excelencia  para  eft° 
puede  hacerle  nuevas  m lC 
al  rio ,  para  que  al  tiemp0 
que  fe  vaya  rehallando, 
tomando  otro  curfo  nueV^yfó 
no  pueda  ofendernos.  J 
diera  un  arbitrio  mas  bu^n 
para  impedirlo. 

TJpin.  Y  qual  es?  (  S} 

Altnj.  Pufiera  allí  losTude» 

)  dixtrales ;  El  dique 
que'  \  eis  le  dert  ibe  *  iu  S0’  9 


De  D.  Pedro  Calder 
ü  Moriremos  ahogados; 

yo  aifeguro  que  ellos, 
p0r  no  beber  agua  ,  vayan 
^  Cribarlo  al  momento. 
kl  Suríanzdn  con  pierna  de  palo. 
r  *  Señor  ,  unas  buenas  nuevas 

r 

Y  aun  no  es  cafo  nuevo, 
fíendo  buenas ,  caminen 
í/h°n  pies  de  palo. 

^•Yáefpero 
?bet  que  íean.  Barí.  Enrique 
^aíáu  fu  gente  ha  puefto 
nueftra ,  y  dice 
rc  ha  venido  con  intento 
^  nieter  en  la  Ciudad 
^c°rro ,  aora  veremos 
C(^o  es  guerra  ,  ó  fi  es  citarnos 
^as  nianos  en  el  feno. 
fai  *  Hl  Conde  de  Salazar 
Co§a  á  campaña  ai  momento 
a  el-  Efquadron  volante, 

V^nfe  quedos  los  Tercios, 
qu^n  por  donde  vinieren, 
pot  n°  kra  buen  acuerdo, 
acudir  á  una  parte, 
á  otras  defamparémos. 
hd?  p  °o»  Fadriciue  Bazan . 
o¿  °r  ia  tierra  ,  y  por  el  agua 
O  meter  el  fuftento 
%  p  r°  la  Fortaleza. 

V  bes  °on  Fadrique,  que  es  efío? 
c0*  arcas  vienen  por  el  rio 

Sente ,  y  focorro.  Bjpin.  Eíto 

fobr  mas  cuiíiado  >  al  PLint0 
t^.e  atiuel  fuerte  que  ha  hecho 
0s  Nailon  ,  quatro  piezas 
tu¿i°n^an  :  pluguiera  ai  Cielo, 
Cayóla  ellacada 

a  >  que  yo  se  que  preño 


*on  de  la  Barca.  j 

fe  boivieran. 

Fadr .  Pues  que  aguardas, 

para  que  fe  haga?  Ffpin.  Temo, 
que  han  quedado  los  Soldados 
íin  fuerzas  ,  y  fin  aliento 
de  las  fortificaciones 
hechas  en  tan  breve  tiempo, 
y  no  querrán  trabajar. 

Vic.  Pues  quando  no  quieran  ellos, 
aqui  no  eftamos  nofotros? 

Fadr.  Que  efperamos ,  Cavalleros? 
noíotros  hemos  de  fer 
á  cita  facción  los  primeros. 

Gonz.  Afsi  á  nueftra  imitación 
vereis  como  acuden  luego 
los  Soldados. 

1 ornan  todos  ejpuertas ,  y  bazadonts , 
y  h albas. 

Fad.  Vengan  hachas, 

y  hazadones ,  poblaremos 
efte  caudalofo  rio 
deftos  arboles ,  haciendo 
las  ondas  fenda  inconftante 
á  ios  fufpiros  del  viento. 

Vic.  Efta  amena  población 
de  ios  montes  traslademos 
á  las  ondas ,  y  parezcan 
errantes  bofques  amenos. 

Gonz.  Unos  corten ,  y  otros  lleven 
los  fecos  arboles. 

Dif paran,  y  cae  la  tienda. 

Alonf.  Cielos, 

defquiciado  de  los  Polos 
fe  traftorna  el  Firmamento. 

Efp.  Una  bala  es  ,  que  fe  ha  entrado 

derribando ,  y  deshaciendo 

grande  parte  de  mi  tienda. 

Barí.  Miren  que  poco  refpeto, 
fin  licencia  fe  nos  entran 
á  converfacion.  BJp*  A*  Cielo 

Xa  d°y. 
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doy  gracias  ,  que  vivo  eftoy. 

AlonJ.E i  no  te  hizo  mal  ,  lo  mefmo, 
aunque  aya  dado  á  tus  plantas, 
fuera  aver  dado  en  Toledo. 

Efpin .  A  la  eftacada ,  Soldados. 

Fafo:  Ya  los  Efpañoles  pueílos 
cfián  para  trabajar. 

Vis.  Ya  a  los  rudos  inftrumcntos 
truecan  las  doradas  armas. 

FJpin.  O  Efpañoles  !  ó  portentos 
de  la  Milicia,  y  alfombro 
del  mi  lino  Marte !  yo  el  pero, 
en  vueftro  valor  fiado, 
que  he  de  unir  los  dos  Imperios, 
íiendo  efcudo  de  Philipo 
el  Aguila  de  dos  cuellos.  Vanfe. 

Salen  l  aura  ,y  Flora. 

Laur.  Es  la  fama  Sol  que  dio 
en  una  fútil  vidriera, 
pues  aunque  ei  Sol  quede  fuera, 
el  refplandor  penetró: 
á  mis  oidos  llegó, 
guardándome  á  mi  el  decoro, 
que  en  ellos  cafos  ignoro 
el  nombre  de  un  Cavailero, 
que  no  le  he  viílo ,  y  le  quiero, 
no  le  conozco  ,  y  le  adoro; 

Mas  para  informarme  del, 
fi  es  mi  pena  venturofa, 
bílfte  que  es  (ó  Flora  hermofa!) 
Eípañol ,  y  Pimentél: 
a  aquel  .agrado  ,  y  aquel 
noble ,  y  difcreto  apellido, 
que  pecho  no  fe  ha  rendido? 
que  glifo  no  fe  ha  inclinado? 
qué  libertad  fe  ha  negado? 
qué  afición  fe  ha  reíiliido? 

Flor.  Parecidas,  Laura,  ion 
tu  defventura ,  y  la  mía, 
libre  del  amor  vivía 
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quando  fu  dulce  pafsion 
hizo  en  el  pecho  impreísiotV 
pues  en  abiímo  tan  fiero 
yo  vi  un  cortés  Cavailero,  .  . 
q  aunque  en  el  alma  le  imprlIÍ 
no  sé  quien  es  ,  y  le  eftimo, 
no  le  conozco ,  y  le  quiero. 
Para  que  las  dos  eftémos 
fatisfechas  en  los  daños 
de  los  confufos  engaños 
que  igual  las  dos  padecemos** 
mas  qué  notables  efiremos 
noscaufan  nuevos  enojos? 


Sale  EJtela . 

Fjlel.  Elfos  hermofos  defpojoS 
esparcidos  por  el  viento, 
den  fuípiros  á  mi  aliento, 
den  lagrimas  á  mis  ojos. 

Flor.  Eftela  ,  qué  es  efto?  afsi 
haces  eftrcmos  tan  graves?  , 
EJiel.  Til  que  me  confuelas , 
la  caula  que  tengo?  Flor.  Si) 
fi  la  sé  ,  pues  que  perdí 
la  libertad  que  perdifte, 
vi  los  rigores  que  vilte, 
y  lloro  tu  mifmo  mal, 
porque  es  á  todos  igual 
una  defdicha  tan  trille.  #  | 

Ffiel.  Según  ello ,  ya  has  fabid0 
el  vanelo  que  han  publicad0 
Morgan  ,  y  Juítino? 

^lor.  Ha  eftado 
fulpenfo  ,  y  mudo  el  fenti0^ 
en  fus  penas  divertido, 
pero  qué  nueva  impiedad  .lf 
gandan?  Eftel.  Que  de  la  ^ 
jalgan  (qué  torpes  coníejo5”' 
l°s  mancebos  ,  y  los  viejoS) 
que  tuvieren  en  fu  edad 
a  menos  de  quince  años¿  y 
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,y  *  mas  de  fefenta.  del  mas  vivo  refplandor, 


^  j  «•  mas  ufe  u. 

tl°r.  Ay  Dios! 

SlUe  en  elle  vando  los  dos 
Padre ,  y  hijo ,  que  mis  daños 
Jon  amorofos  engaños 
hacen  duices ,  comprehendidos 
€ftan.  EJl.  Oy  veras  perdidos 
coní'uelos  tan  defdichados, 

Pues  oy  faídrán  deíterrados, 
fu  patria  aborrecidos: 
j^as  para  que  á  decir  llego 
v,,*0  mi  íino  ,  Flora,  que  ves? 

0,,*Si  ella  mi  defdicha  es, 

^  Va  en  mis  lagrimas  me  anego. 
Morgan  tras  de  Alberto, y  ju/lino 
tras  de  Carlos . 

!?'«?•  Salid  de  la  Villa  luego. 

Ay  de  mi! 

^•Podréis  futrir 

fe/?  muerteí  juft.  Aveis  de  falir. 
i ,{'  Señor ,  advierte::: 

Ya  cita 

^vertido.  Fio.  Quien  podrá 
jJntos  golpes  refiitir? 

°fsible  es  ,  que  tus  tyranas 
'  erzas  no  templen  fus  daños 
piedad  deítos  años, 

^1  refpeto  deltas  canas? 
uS  ^ras  mas  inhumanas 
cUen  refpeto  ,  y  amor* 

*  Ue$  qué  furia  ,  que  rigor 
*  injufto  parecer 
pretendido  hacer 
Qü'  ra  desdicha  mayor? 
tí;  e  importa  una  ,  y  otra  vida 
Ut1  pi^e  >  tan  defdichada, 
^tirazón  cortada, 
nrazon  rompida? 
fuAfir°  la  atrevida 
a  Caichi  ta  el  candor 


que  no  es  trofeo  bañante 
Juft  i  no  ,  una  flor  infante/ 
Morgan  ,  una  dada  flor. 

Juft.  Madama,  piadofo  intento/ 

que  no  cruel,  los  deftierra, 

que  inútiles  en  la  guerra  ,  I 
no  han  de  comer  ei  íüftenro  ‘ 
de  aquellos, cuyo  ardimiento) 
oy  relujarle  pretende 
al  poder  que  nos  ofende, 
porque  un  viejo  nos  laftimay 
un  niño  nos  defanima, 
y  un  Soldado  nos  defiende. 
Minando  una  peñe  va, 
de  que  eítamos  todos  llenos* 
y  fiendo  la  gente  menos, 
menos  fuifuria  íerá, 
el  íuftento  durará 
masj  ya  que  efto  fe  imagina, 
en  la  dieítra  Medicina, 
porque  no  llegue  á  tocar 
la  pefte  al  cuerpo  ,  á  cortar 
un  brazo  fe  determina: 
y  en  reparo  natural, 
q u ando  un  golpe  fe  endereza 
¿herirnos  en  la  cabeza, 
la  mano  acude  leal, 
como  á  parte  principal: 
afsi  refiitir  podremos 
dios  barbaros  eftremos, 
q  lie  es  bien ,  pues  tales  eítamos,; 
porque  todos  no  muramos, 
que  la  mitad  nos  matemos, 

Y  porque  los  expelidos 
quexas  no  puedan  tener, 
tu  hijo  ,  y  padre  han  de  fer 
en  el  vando  comprehendidos! 
pero  á  tus  quexas  movidos, 
yiendo  que  lapenaayrada 
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íe  minen  ti  duplicada, 
coníidero  en  tan  trille  fortuna 
leas  comprehendida  en  una, 
y  en  otra  privilegiada. 

Eícoge ,  prefentes  tienes 
los  dos ,  y  Tiendo  hija  ,  y  madre, 
tienes  hijo,  y  tienes  padre, 
determina  á  quien  previenes 
Ja  vida ;  y  fi  te  detienes, 
quizá  no  tendrás  lugar. 

Tola  te  quiero  dexar, 
en  tanto  que  á  arrojar  voy 
el  puente  ,  un  hora  te  doy 
para  poderlo  penfar. 

Vanje  Morgan  ,  y  Jufiino. 
jplor.  Adonde  podré  bolyer, 

Cielos  ,  en  tantos  enojos, 
fi  á  todas  partes  los  ojos 
tienen  deídichas  que  ver? 
á  quien  he  de  refponder, 
quando  me  llaman  iguales 
dos  afeétos  principales, 
dos  impul  ios  diferentes, 
dos  aprehensiones  vehementes, 
dos  acciones  naturales? 

No  sé  que  hacer ;  (ay  de  mi!) 
mi  vida,  ó  mi  muerte  ignoro, 
aqui  me  llama  el  decoro 
de  padre ,  el  amor  allí 

de  hijo,  de  aquel  recibí 

el  ser  que  he  de  conocer; 
pero  á  cíle  le  di  el  ser, 

que  he  de  aumentar  generóla; 

qué  elección  es  mas  piadola 
obligar,  ó  agradecer? 

Cari.  Qué  es  lo  que  dudofa,  y  trilte 
cfperas  para  nombrarme? 
pues  á  mi  puedes  quitarme 
la  vida  que  tu  medita, 

no  á  aquel  ser  que  recíbate 


puedes  en  eíla  ocafion 
negar,  y  es  mas  noble  acción 
afsiílir  con  la  piedad 
antes  que  á  la  voluntad, 
fe  ñor  a  ,  á  la  obligación. 

Alb.  Si  á  la  obligación  debemos' 
alsilAir  fiempre  ,  no  vés 
que  aumentar  nueílro  ser,  es 
la  obligación  que  tenemos? 
todos  con  ella  nacemos; 
y  afsi ,  debes  acudir 
á  tu  hijo  ,  y  elegir 
íu  vida  ,  porque  la  mia 
es  íombra  caduca ,  y  fria, 
quando  el  empieza  á  vivir. 
Cari.  Porque  empiezo  ,  debo  fcí 
quien  de  Flora  fe  defpida, 
pues  teniendo  menos  vida, 
tengo  menos  que  perdr.  ^ 
Alb.  De  otra  fuerte  has  de  ente*1 
eífe  modo  de  decir,  ^ 
de  penfar ,  y  difeurrir, 
con  que  convencido  eílás, 
pues  quien  ha  vivido  mas, 
tendrá  menos  que  vivir. 

Cari .  Un  árbol  marchito  vi 
,  j.  del  Sol  á  las  luces  roxas, 

*  y  vi  cortarle  las  hojas, 
porque  viva  el  tronco  afsi*. 
rama  de  eiTe  tronco  fui, 
muera  yo  ,  y  la  planta  vW?' 
Alb.  También  veo  al  que  cuh1 
campos  ,  íi  bien  fe  aconté)3» 
que  el  tierno  pimpollo  de*  ' 
y  el  Teco  tronco  derriba. 

Cari.  No  vés ,  Alberto ,  eífe  rl  * 
que  por  opuefto  lugar  f; 
del  Mar  (ale,  y  buelve  al 
comoá  centro  elado  ,  y  ^  • 
pues  afsi  cfte  curfo  mió 


a  ti  ha  de  bolver:  tú  fuide 
Mar  ,  que  tus  ondas  me  dide, 
de  tí  he  nacido  ,  y  afsi 
fs  jufto  que  buelva  á  ti 
a  darte  el  ser  que  me  dide. 

X  tú  no  ves  el  farol, 
el  mundo  de  rayos  dora, 
entre  la  noche ,  y  la  Aurora 
Atiere  el  Sol ,  y  nace  Sol, 

V  fiempre  es  un  arrebol, 
hempre  es  una  llama  ardiente? 
afti  una  vida  confíente 
fíl  dos  una  luz  entera, 
y  es  bien  que  en  mi  Ocafo  muera, 
mj*ara  cluc  Razca  en  tu  Oriente. 

»'  r  *  Yo  foy  joven  ,  y  tal  vez 
4¡^ftiré  ofiado ,  y  fuerte. 

'Yo  no  temeré  la  muerte, 
fJ^S  ya  he  vi  do  la  vejez. 

4 '  Madre:::  Albert.  Hija::: 
t'^ejuez 

Vlo  en  las  dudas  que  lucho? 
p^olor ,  mi  llanto  es  mucho, 

«Ir 
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^Ucs  en  tanta  confufion 


^Süe  tiene  mas  razón 
q  ci  Pedrero  que  efcucho. 
^aRdo  un  azero  fe  entrega 
por°S  *manes>  (ay  Dios) 
lc  fu  violencia  á  dos 

Pot  h  Ina  5  á  nin8uno  llcga> 

y  enQar^e  a  los  dos  ,  fe  niega, 
teí'r?  lraRce  tan  importuno, 

O**  f°i° i  un°> 

el  p  1  dos  caufas  me  inflaman 
C 10  >  porque  me  llaman 
,  *  n°  refpondo  á  ninguno, 

Sale  Morgan, 

*Sr.¿n,,e,Flora> ü  el'8'0. 

V  tl1  yofp-  Los  dos.  Si. 

a  quien  has  nombrado? 


Los  dos.  A  mi. 

Morg.  Quien  va  dederrado? 

Los  dos.  Yo. 

Flor.  Eícucha ,  Morgan,  que  á  uno 
hice  de  mi  voto  empleo, 
que  quando  nombrar  defeo 
el  uno ,  y  me  determino, 
al  primero  que  me  inclino,- 
es  al  pedrero  que  veo: 
pero  íi  atento  al  juicio 
de  mi  voz  el  mundo  ella, 
en  mis  eftremos  verá 
que  doy  de  mi  honor  indicios: 
fea  trifte  íácrificio 
un  hijo  al  piadofo  Airar 
de  un  padre ,  porque  al  juzgar 
en  tan  grande  confufion, 
ferá  mas  noble  elección 
agradecer  ,  que  obligar. 

Carlos  ,  Carlos,  tu  hasdefer 
de  mis  brazos  defierrado, 
tú  ciegamente  entregado, 
déla  Villa  hasdeíalir. 

Cari.  Yo  voy  contento  á  morir, 
dame ,  madre  ,  mil  ¿brazos, 
antes  que  tan  breves  lazos 
pueda  la  muerte  rompen 
pueflo  que  no  me  he  de  ver 
otra  vez  en  edos  brazos. 

Morg.  Va  mos  pues. 

Ailsrt.  A  mi  dolor 
ninguna  defehcha  iguala^ 
que  fentencia  fuera  mala, 
i  traxo  en  ranto  rigor 
la  fentencia  en  mi  favor: 

6  mal  aya  la  importuna 
eftrella  ,  que  fin  ninguna 
piedad  me  influyo  al  nacer 
Jarra  vida  ,  para  fer 
objeto  de  la  fortuna! 

Pie. 


El  Jitiodt  Preda. 

Plccue  áDios,que  en  fus  hiftorias  Ellas  azules  Vandcras, 
Bredá >  derivan  mil  Naciones 
con  tu  ruina  fus  blafones. 


VWU  -  .  _ 

con  tu  fangre  ius  vidorias: 
cubra  el  olvido  tus  glorias, 
y  fi  alabanza  defeas, 
poftrados  tus  muros  veas, 
corra  fangriento  el  confin 
tu  mifma  fangre ,  y  al  fin 
defterta  campana  leas. 


que  Alpas  queman  en  las  luces 
del  Sol ,  con  roxas  Cruces 
entapicen  fus  esferas, 
á  tus  mifmas  andas  mueras, 
Tiendo  una  venganza  eftraña 
fin  delta  infeiiee  hazaña; 
y  porque  todo  lo  tengas, 
plegue  á  los  Cielos,  que  vengas» 
Bredá ,  á  fer  del  Rey  de  Efpan* 


Liuanu  xwcw*  #  ' 

Ifanf?  y  y  fale  el  Principe  de  Polonia,  Efpinoía,y 
todos  los  que  pudieren  acompañándolos  ,  y  tocan 
atabales ,  y  trompetas, y  aljalir  el  de  Polonia , 
y  EfpinoU ,  tocan  chirimías. 

EfP'  Venga  tu  Alteza, ó  Principe  excelente, 
cuya  vida  felice  ,  cuyo  Eftado 
en  quieta  paz ,  en  dulce  unión  fe  aumente, 
á  lo  voraz  del  tiempo  refervado: 
venga  tu  Alteza  venturofa mente 
en  alas  de  fu  fama  celebrado, 
defde  el  dosel  de  fu  templada  Corte 
a  los  elados  piélagos  del  Norte. 

Aqui  fu  fama  vivirá  fegura 

las  edades  del  pajaro  Fenicio, 

que  en  llamas  de  íu  amor ,  en  lumbre  pura,' 

á  íu  mifma  Deidad  es  facrificio, 

de  aquel  que  fe  labró  la  fepultura, 

y  cuna  le  labró  ,  dandofe  indicio 

de  inmortal,  viendo  que  es  prodigio  humanó,; 

afcua  ,  y  ceniza  ,  pajaro  ,  y  gufano. 

Que  yo  con  verme  á  tus  divinas  plantas, 
dueño  me  juzgaré  de  las  eftrellas, 
fin  prevenir  la  indignación  de  quantas 
trilles  influyen,  predominan  bellas: 
que  íi  á  tan  alta  esfera  me  levantas, 
qué  opoficion  podrán  hacerme  aquellas 
fubftitutas  del  Sol ,  que  en  fu  porfia 
fon  maripofas  de  la  luz  del  día? 

Princ.  Vivas,  ó  Ambrofio,  cuyo  brazo  fuerte 
es  repetido  Ma*te  eu  U  campaña. 
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De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca ; 
ciando  al  Mundo  terror ,  miedo  a  la  muerte, 
a  Genova  opinión  ,  y  honor  a  Efpaña^ 
vivas  la  edad  del  Sol ,  en  quien  fe  advierte 
un  Fénix  Celcítial ,  que  en  rayos  baña 
Jas  plumas  con  que  nueva  vida  adquiere, 
pues  en  ti  nace  ,  qunndo  en  otros  muere. 

Que  yo  ,  defpues  de  averte  conocido, 
ni  glorias  mas  ,  ni  mas  honor  defeo, 
que  en  r.u  prefencia  Tolo  he  conocido 
mas  triunfos,  que  en  Imperios  mil  poíTeo: 
feiize  patria  aquella  que  ha  tenido 
iíempre  tan  celebrado  fu  trofeo, 
feiize  por  fus  hijos  fu  decoro. 

'Alonf.  Y  mas  feiize  por  fu  plata  ,  y  oro. 

Trine.  Quién  es  aquel  prudente  ,  aquel  famo Co, 
á  quien  la  fama  fuperior  confieíía 
a  Trajano  valiente  ,  y  vi&orioío, 
en  cuyos  hombros  dignamente  ptfa 
el  Imperio  Eípañol ,  el  valerofo 
Don  Gonzalo  de  Cordova? 

Gomal.  El  que  befa 

tus  plantas  ,  al  favor  agradecido, 
fobervio  ya  de  averie  merecido. 

Trine.  Vive  Dios,  Don  Gonzalo,  íi  tuviera 
un  vaííallo  mi  Imperio,  que  fegundo 
a  vueftro  invi&o  abuelo  conociera 
como  en  vos  reconoce  ,  con  profundo 
valor,  y  animo  heroyco ,  no  cítuviera 
refervaaa  a  mi  Imperio  en  todo  el  Mundo 
parte  ,  defde  la  India  á  la  Noruega, 
donde  fe  ofrece  el  Sol ,  donde  fe  niega. 

Yen  quéeftado  ,  Marqués,  ella  la  fuerza? 

»o  fe  rinde  la  Villa  j  Efp.  Es  impofsible 
que  fe  pueda  ganar  jamas  por  fuerza, 
que  es  fu  muro  ,  feñor  ,  inaccefsiblc, 
mas  no  fera  pofsible  que  fe  tuerza 
mi  pretenfion  altiva  ,  y  invencible, 
pues  ha  de  fer  de  Efpaña  ,  vive  el  Cielos 
ó  mifepulcro  elle  Flamenco  fuelo. 

Y  qué  nuevas  de  adentro  aveis  tenido? 

x  &t- 


El  Sitio  ds  Bredd. 

E/p.  Vueftra  Alteza  advirtió  como  Soldado: 
algunos 3  que  rindiéndole  han  venido, 
buenos  principios  de  la  entrega  han  dado, 
bailante  indicio  de  fu  hambre  ha  fido 
aver  niños ,  y  viejos  deílerrado, 
pero  al  íaíir  ,  yo  íes  íalí  al  encuentro 
y  hice  otra  vez  que  le  bolvieran  dentro. 

Que  teniendo  en  el  rio  la  cíhcada, 
impoísible  es  focorro  por  la  tierra, 
no  tenga  ya  que  rezelarme  en  nada, 
pues  ellos  miírnos  íe  han  de  hacer  la  guerra: 
mientras  la  gente  es  mas  que  eftá  imada, 
mas  la  vióloria  en  mi  eiperanza  cierra: 
ni  les  aííalto  ,  ni  combato  el  muro, 
que  cftoy  con  mas  contrarios  mas  feguro. 

Trine .  No  vi  en  mi  vida  tal  razón  de  eftado. 

E/p.  Defcanfe  aora  un  poco  vueftra  Alteza, 
faldrá  deípues ,  donde  con  mas  cuidado 
los  quarteles  vera ,  y  lu  fortaleza, 
y  de  todos  fus  pueftos  informado, 
podrá  advertirme  con  la  lutileza. 
de  fu  ingenio  ,  porque  con  alta  gloria 
todos  tengamos  parte  en  la  visoria. 

Vucftra  Alteza  defcanfe:  Señor  Conde, 
de  Salazar  ,  V.  Señoría  puede 
al  Principe  afsiftir.  Luis.  Bien  correfponde. 
á  mi  cuidado  el  cargo  que  concede 
V.  Excelencia  ,  ltñor.  E/p .  Yo  voy  adonde, 
ordene  los  quarteles  ,  porque  quede 
admirado  de  ver  grandeza  eftraña.  Vafe .. 

Trine.  El  mayor  Rey.del  Mundo  es  el  de  Efpaña. 

Sale  el  Sargento  Mayor. 

Luis.  El  Sargento  mayor  nublarte  quiere. 

Sarg.  Vengo  á  que  vueftra  Alteza  me  dé  el  nombre. 

Trine.  Que  nombre  os  he  de  dar? 

Sarg.  El  Marqués  quiere 

que  vueftra  Alteza  (y  cito  no  le  afíbmbre) 
govierne  todo  el  tiempo  que  eftuviere 
en  fu  Exercito.  Trine.  Digno  de  renombre 
es  el  Marqués  ?  decidle  que  oy  ic  debo 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barzal 
cita  lifonja ,  mas  que  no  me  atrevo 
a  fupiir  la  prudente  fortaleza 
de  fu  ingenio  ,  y  es  fuerza  el  eximirme 
de  peío  que  oprimió  tanta  grandeza. 

Sarg.  Orden  expreíía  tengo  de  no  irme, 
hafta  que  lleve  el  orden  de  tu  Alteza. 

Trine .  Pues  no  puedo  á  fus  cargos  evadirme, 
es  bien  que  a  obedecerle  me  anticipe; 
llegad.  Sargento:  el  nombre  es  San  Felipe. 
Por  quantos  modos  tiene  iifongeros, 
aunque  córteles,  la  lifonja  entradal 
que  bien  Elpaña  hofpeda  foraíteros! 

Luis.  Y  aun  es  en  hofpedarlos  defgraciada. 

Di/paran  dentro . 

Princ.  Qué  falva  es  ella  aora  ,  Cavalleros? 

Luis.  La  vianda  ,  que  paífa  aderezada 
donde  te  ella  elpcrando. 

Trrnc.  O  Eípañoles, 

de  corteíia  ,  y  de  milicia  Soles: 


*7* 


el  Principe ,  y  el  Conde,)/  quedan 
°Á  Vicente  ,  Don  Fadriqrte ,  y 

r  La<jro*-  , 

j  ^on  la  libertad  que  ofrecen 
leguas  al  bronce  dadas, 

?s  murallas  coronadas 
^^ermofas  Damas  parecen. 

¿  am°nos  llegando  al  muro, 
tQdos  los  Soldados 
fe  atles ,  y  enamorados 
acercan  con  el  feguro, 
n  anta  Siu^etu^  confíente. 

Cj  0s  Damas  hermofas  vi 

parce.  Alonf.  Y  aqui 
nllple^a  el  piadofo  oyente, 
nu  c^0  defta  fuerte  palla, 
y  nn<a°  la  guerra  ella  quieta, 
r  L  •  pone  el  Poeta 
^/c^Pr°prlcdad  de  fu  cafa. 
a  ‘a  muralla  Flora  ,  y  Laura 
divididas , 


p¡or.  Yo  vengo  en  ella  ocafion 
a  la  muralla  ,  por  ver 
á  quien  he  de  agradecer 
aquella  paífada  acción 
de  averme  buelto  á  mi  hijo 
a  mis  brazos.  Laur.  Y  yo  vengo 
por  ver  íi  en  algo  entretengo 
el  dolor  en  que  me  aflijo. 

Vic.  Llegaos  vos  a  aquella  parte, 
que  en  eíta  me  quedo  yo. 

Vad.  Mil  veces  el  Cielo  vió 
juntos  a  Venus  ,  y  a  Marte; 
yaísi,  no  es  notable  error, 
que  hagan  unión  tan  fegura 
el  rigor  con  la  hermofura, 
la  guerra  con  el  amor. 

Laur.  Los  que  le  fingen  valiente, 

{>ara  que  el  nombie  le  quadre, 
e  dan  á  Marte  por  padre, 
que  fu  orgullo  no  a  nliente 
fer  hijo  de  un  vil  herrero, 

Y  i  flor. 
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Flor .  Vos  no  debeis  de  faber 
las  leyes  que  lia  de  tener 
por  precepto  el  Cavallero 
que  aquí  íe  finge  amante? 

Vic.  Si  fe. 

Flor.  Sois  Efpanol  ?  Vic.  Si: 
en  qué  lo  vifteis  ?  Flor .  Lo  vi 
en  que  íois  tan  arrogante, 
no  qvereis  ignorar  nada,, 
todo  á  lu  brio  lo  fía 
la  Eípañola  bizarría, 
con  prefu mpcion  confiada. 

Alonf  Aunque  os  aveis  engañado, 
quién  arguiros  podra? 
quando  vueííro  ingenio  ella 
*qui  tan  futilizado, 
que  la  agudeza  que  efcucho 
no  es  muy  grande. 

'Flor.  En  qué  lo  veis, 

Soldado? 

i Alonf.  En  que  no  coméis, 

y  el  hambre  adelgaza  mucho; 
tanto  ,  que  es  obligación 
que  qualquiera  fea  difereta. 

Wlor.  Y  por  qué? 

Alonf.  Porque  en  la  dieta 
teneis  voto  ,  y  opinión. 

Flor. Con  el  hambre  a  veces  lucho, 
que  vos  no  íufrierais  quedo. 

Alonf.  En  qué  lo  veis? 

Flor.  En  el  miedo, 

que  el  miedo  acredita  mucho 
las  cofas ,  y  fe  os  hiciera 
mucho  mayor  de  lo  que  es: 
pero  alma, qué  es  lo  que  ves  1A  p* 
ay  pena  zelofa  ,  y  fiera! 

Con  Laura  eílá  el  Cavallero 
que  á  mi  la  vida  me  dio, 
no  fui  tan  dichofa  yo, 
entre  amor ,  y  zelos  muero. 


Latir.  Como  os  llamáis? 

Fad.  Don  Fadriquc 
de  Bazan  me  llamo. 

Laur.  Ay  Dios, 

no  fois  el  fingido  vos, 
para  que  a  vos  me  dedique?^ 
con  lo  impofsible  me  engaño? 
como  fabré  fi  es  aquel 
Don  Vicente  Pimcntéi?  ^  . 

Fad.  Ó  finge  a  la  villa  engaño 
la  muralla  defde  aqui,  > 

ó  aquella  la  Dama  es  Jr 
a  quien  piadofo  ,  y  cortés 
vida  en  los  Cafares  di: 
como  la  pudiera  hablar? 

Flor. Ya  no  puedo  fufrir,Cielos,^í 
á  mis  ojos  tantos  zelos; 
trocaré  a  Laura  el  lugar: 

Ha  Laura  ,  queréis  feriarme 
eífe  lugar  por  el  mío, 
que  de  cierto  defvario 
pretendo  afsi  afíegurarme?  ,v 

Lam\  Si :  dad  licencia  ,  que  o$  °  ' 
la  palabra  de  bolver:  f¡, 

afsi  pretendo  faber  A  r 
fi  es  aquel. 

Fad.  Como  quien  foy,  , 

que  r¡o  he  viílo ,  Don  Viccf1  J 


rnuger  en  toda  mi  vida, 
tan  cortés ,  tan  entendida, 


tan  hermofa  ,  y  tan  pruden^ 


troquemos  lugar.  Afsi  A  H 
le  obligaré  que  me  dé 
el  que  defeo  :  porque 
gocéis  de  fuingenio  aqui  ^ 
rato.  Truecanfi 

Vic.  De  buena  gana, 

y  aun, la  Dama  ,  y  todo  os  ^ 
porque  ella  es  muy  bachm<^ 


muy  prciumida  ,  y  muy 
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0rú  pitando  o')  Dama  tan  bella, 
dlrtis ,  gallardo  Efpañol, 
en  ti  atiícncla  del  Sol, 
una  eftrella. 

No  diré  ,  pues  advertido 
^engaño  tan  confufo, 
que  una  vez  fe  me  pufo, 
^°tra  vez  me  ha  amanecido. 
tlr'  Ay  de  mi  !  en  vano  procura 
air'°r  nuevas  glorias  yá 
c°n  mudarle  ,  que  no  eftá 
l/n  ^ugar  l"a  ventura. 

?r*  Mil  defeos  que  en  mi  eftáa 
Echando  por  conoceros, 

acn  5  ¿ava'^cro  >  a  veros* 

•  Don  Fadriquc  de  Bazan 
s  di^e  que  me  llamaba, 
q  ^Ueíto  os  buelvo  a  decir, 
no  tengo  de  mentir. 

/*  ^nes  qué  caufa  os  obligaba 
í, J  «Maros? 

VcM'le  a  VOS. 
áf  lc,?Prc  *os  difeuríos  van 
Cl*u  principio ,  fi  cftán 
\ryn'  penfamiento  dos. 

1  4u^es  vucftropenfamiento 
fln  ?s  mudanzas  que  hacéis? 
e0n  llp  >  fantafmas  veis 
%,  defvanecimiento. 

-  lie»1 0s  tengo  de  rcfponder, 
^°V'nS  mus’  Horclue  ÜS  entienda. 

}£garme?Dios  me  defienda, 
\  p.C  0  es  lo  que  no  he  de  hacer. 

l'QS  ?arlar ,  no  ferá-  juño, 

^■nr  rí)l  dar  voces  me  cuefte. 
X*Mue  cftais  llenas  de  pefie, 

■  EnC  'CS  Pc^tc  de  buen  &uftO‘ 

q11  aquellos  accidentes 
V*  M^CXan  con°cer. 

So  i  que  fino  ay  qué  comer, 


no  echareis  menos  los  dientes, 
pero  confesadme  a  mi, 
fi  el  amor  la  caufa  fue 
defia  mudanza  ?  Flor .  No  fe 
como  deciros  que  si. 

Alonf  Hambre  }  y  amor  ?  imagino, 
en  efte  in  fian  te  ,  por  Dios, 
que  débeis  de  íer  las  dos 
Damas  de  hijos  de  vecino. 

Flor .  Por  qué? 

Alonf  Las  mas  celebradas 
en  necedades  tan  ciertas* 
fiempre  las  veo  muy  muertas 
de  hambre  ,  y  muy  enamoradas; 
pero  qué  ruido  es  aquel 
de  caxas ,  y  de  trompetas? 

Tocan  caxas. 

Fad.  El  Principe  de  Polonia^ 
que  yá  fale  de  la  tienda 
a  vifitar  los  quarteles, 
dadnos  ,  feñoras  ,  licencia. 

Flor.  Bolvereis  á  vernos  ?  Fad,  Sis 

Flor.  A  qué  hora? 

Alonf.  A  qualquiera, 
fmo  es  á  la  del  comer, 
porque  no  conocen  efta. 

Fad.  Yo  vendré. 

Flor.  Pues  no  os  mudéis 
otra  vez  ,  por  vida  vuefira, 
que  el  mudarfe  á  ini  me  toca, 
por  íer  muger.  Flor .  Norabuena, 
firme  feré.  Flor.  Yo  también. 

Latir .  Quién  á  vueftro  Campo  fuera 
á  vér  la  fiefta  i  Alonf.  A  comer 
diréis  mejor ,  pero  vengan, 
con  fola  una  condición, 

Flor.  Qual  es* 

Alonf  Que  en  una  talega 
traygan  toda  fu  comida, 
bien  cabrá;  aunque  fea  pequeña, 
por^ 
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porque  no  nos  quedan  menos 
enemigos  en  la  fuerza.  ;  t 

'¿Puitanfe  del  muro ,  y  /alen,  el  Princi¬ 
pe  de  Polonia  y  y  Ef pinol  a  con  acom¬ 
pañamiento  ,  y  tocan 
chirimías , 

Efp.  Efta  ,  Principe  excelente, 
es  Bredá  invencible  ,  y  efta 
es  del  rebelde  enemigo 
la  mas  importante  Fuerza: 
yáze  en  los  Paifes  Baxos, 
donde  los  Confines  cierran 
de  Batabia  ,  de  Celandia, 
y  Bravante ,  bien  lo  mueftra 
el  rio ,  que  decir  Marc 
en  Flamenco  idioma  ,  fuena 
lo  que  termino  ,  ó  confín 
en  la  Caftcllana  lengua. 

Efta  en  altura  del  Polo 
cerca  del  Norte  crnquenta 
y  un  grados  ,  bien  fus  influxos 
deftemplados  ayres  mueftran, 
el  ficio  es  triangular, 
y  íirvefe  por  tres  puertas, 
de  Cinequen  ,  de  Valduque, 
y  de  Amberes ,  ay  en  ellas 
diez  fobervios  vaiuartcs, 
que  la  guarden  ,  y  defiendan, 
de  Mansfelt ,  y  de  Lamberto 
Nafau  ,  Mauricio,  a  quien  llegan 
Norte,  Olanda,  Honoc  ,  Locrós, 
Betnebelt ,  y  Blanquenverga: 
los  tres  eftán  repartidos 
entre  la  gente  Franceía, 
y  Balona  ,  eftán  á  cargo 
de  un  Coronel ,  que  íuftenta 
toda  efta  maquina  en  pefo, 
que  es  hombre  de  inteligencia, 
muy  altivo  ,  y  ingeniólo, 
y  que  íi  por  el  no  fuera, 
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fe  huvieran  rendido ,  tanto 
los  anima  ,  y  los  alienta, 
Morgan  fe  llama  ,  es  Inglés: 
los  otros  tres  los  goyiernan 
con  gente  de  los  Paifes 
Oceribe  ,  y^  Gris ;  y  quedan  . 
quatro  al  feñor  de  Loquerefl* 
J  uftino  de  Nafau  mueftra, 
Governador  de  la  Villa, 
gran  valor ,  y  gran  prudencié 
tiene  dentro  un  fumptuoío 
Templo  ,  donde  fe  celebran 
predicas  (^permite  aquí 
que  torpe  dude  la  lengua, 
que  mudo  falte  el  acento, 
y  quede  la  voz  fufpenfa) 
predicas ,  aviendo  fido 
con  piedad ,  y  reverencia, 
culto  del  mayor  milagro  ¡j 
que  ha  obrado  la  Omnipotf11 
oy  reftaurarfe  á  fu  Templo, 
negado  á  tantas  ofenfas. 

Tres  foflos  tiene  en  fus  mur^ 
que  aquí  diftantes  la  cercan* 
y  llena  de  fuego,  y  agua, 
es  centro  de  tres  esferas: 
fundada  efta  fobte  el  MarC,  i 
fiendo  fus  ondas  fobervias 
aun  á  los  rayos  de  Jove 
inexpugnable  defenfa; 
y  con  citar  íobre  el  agua, 
a  tanto  el  ingenio  llega 
de  fu  belicola  gente, 
nacida ,  en  eftéto ,  en  tictf 
donde  la  efcuela  de  Mar^ 
tiene  por  primera  efcuela,  V 
donde  antes,  que  á  hablad  Wjp 
a  pelear,pues  las  primera*^ 
y>ccs  que  efcuchan,  nacic 
f°n  las  caxas ,  y  trompeU  ’ 


p  tanto  llega  ,  en  cíe  do, 
u  ingenióla  diligencia, 

*lUe  tftan  minados  de  fuerte, 
jlUe  fi  aíTaltarla  quiíicra, 

Ilendo  poísibíe  ganarla 
P°t  las  armas,  no  lo  fuera 
í^ucir  a  cantidad 
I  números ,  y  de  cuentas 
a  gente  que  nos  coftára 
H'nar  un  palmo  de  tierra: 

|js  capáz  (calo  notable) 
c  cien  mil  hombres  de  guerra, 
Sües  oy ,  con  averíe  muerto 
e  u*n;  grave  peftitancia 
as  de  ochenta  mil  perfonas, 
f!c<tan  mas  de  otras  ochenta. 
ylene  mucho  baftimento, 
fiando  no  le  tuvieran, 
taj?  es  gente  ,  que  en  las  calles, 
y.  an  ,  cultivan  ,  V  íiembranj 
Aú  unas  rufticas  plantas 
'tan  fértiles, que  llevan 
(jcbreves  dias  el  fruto, 

>•  ^Uc  a  veces  fe  íuílentan. 
h^neníiempre  en  abundancia: 
i°s  cavallos  yerva, 
r*n  ^  pólvora  dentro; 
C,te  \  due  no  ^efean, 
tlnie  0  °  libertad, 
b  /a  Dios  que  no  la  tengan. 
Ojjta  de  la  Ciudad 
1qs  vifto  vueftra  Alteza 

p0  ^oai-ccles  ;  pero  quiero, 
tef  ‘ñas  noticia  tenga, 

c0fa  lr  °s  *•  tiene  el  fitio, 
hi(.sCn  nueftros  tiempos  nueva, 
HboIe  vieron  mayor 
Mcn^  llyos  1  roya  ,  y  Grecia. 
^Uq  r  en  torno  treinta  millas, 
°a  Gaftellanas  leguas 
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diez  ,  y  de  fuerte  ,  que  diíta 
por  la  Gecmetria  ,  hecha 
la  demonílracion  del  muro, 
nueftio  Campo  apenas  media,' 
que  aunque  a  dos  y  medio  toca, 
y  en  re&itud  no  pudiera 
citar  tan  cerca  ,  por  eífo 
en  la  figura  fe  cuentan 
del  diámetro  las  lineas 
con  las  puntas  ,  y  las  cueftas: 
hizoíe  ti  fitio  tan  grande, 
porque  citando  en  eíta  tierra 
tan  pujante  el  enemigo, 
de  ningún  modo  pudiera 
cercanos ;  y  es  la  razón, 

(yo  lo  he  vifto  en  la  experiencia) 
fi  para  una  Villa  fola, 
que  tiene  apenas  dos  leguas 
de  contorno ,  gafto  diez, 
para  cercar  las  diez  ,  fueran 
por  la  multiplicación 
menefter  mas  dedocientas: 
y  fi  en  diez  fefenta  y  cinco 
mil  hombres  tengo ,  no  huviera 
para  las  docientas  gente 
en  toda  Europa  ,  bien  hecha 
eíta  la  dcmonftracion, 
mas  de  un  defvelo  me  cuefta. 

Son  las  fortificaciones 
tedas  labradas  a  prueba 
de  cañón  ,  y  los  dividen 
tres  graduadas  hitaras, 
inferior ,  y  fuperior, 
y  mediana  :  de  manera, 
que  paftean  tres  Soldados 
a  ur  mifmo  tiempo  por  ellas. 

En  el  Valle  de  Gincquen, 
que  es  efte  ,  pule  mi  tienda, 
que  es  un  portátil  Alcázar, 
y  tita  dtlmuio  tan  cerca, 

que 
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que  ya  he  viílo  algunas  veces 
entrar  fus  balas  en  ella: 
de  mi  quartel  a  la  eípalda 
cita  nn  Colegio  ,  é  Iglcíia 
de  les  Padres  Jefuicas, 
que  halla  aquí  fu  zelo  llega; 
aquí  con  gran  devoción 
los  Sacramentos  frequentan, 
que  es  bien  acuda  por  armas 
el  que  por  la  Fe  pelea. 

Mas  abaxo  algo  inclinada 
azia  la  inano  derecha, 
guardada  de  artillería 
la  frente  eílá  de  vanderas, 
fon  ciento  y  noventa  ,  y  lueg* 
empiezan  a  formar  bueka 
los  tres  tercios  de  Efpañoles, 
gente  bizarra,  y  experta, 

Don  Juan  Claros  de  Guzman 
ya  fe  fabe  fu  nobleza, 

Don  Franciíco  de  Medina, 

Don  Juan  Niño-  luego  empiezan 
Regimientos  Alemanes, 
y  en  una  pequeña  huerta 
el  Conde  Juan  de  Nafau, 
que  es  fu  Cabo ,  fe  apofenta: 
el  Varón  de  Barlanzon 
con  los  Italianos  cierra 
el  primero  fuerte  Real 
del  Oriente  ,  mas  afuera 
el  Marqués  de  Barlanzon, 
fue  la  caufa  que  tftu viera 
doblado  aqueíte  quartel, 
que  á  cita  parte  tuvo  pueda 
Mauricio  fu  gente  ,  alsi 
para  mayor  rdiítencia, 
ic  pufieron  tres  Naciones 
por  ella  parte  ,  que  eran 
feorgoñones  ,  y  Balones, 
y  los  Italianos  :  ella 
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es  del  Príncipe  de  Orange 
una  Quinta  hermofa  ,  y  bel’3’ 
es  cafa  de  recreación 
fuya  ,  cuyas  plantas  befa 
el  rio  ,  por  aquí  íale 
de  Ja  Villa  con  mas  fuerza 
defpeñado ,  y  á  elle  llaman 
el  bofque  de  las  Cigüeñas. 
Aquí  tengo  yo  una  incluí 
labrada  ,  para  que  vierta 
toda  fu  corriente  el  rio,  . 
porque  citando  el  Mar  tan  C& 
pudiera  fer  de  algún  daño, 
quando  a  dar  tributo  llega, 
corriendo  del  Mediodía 
fu  caudaloía  fobervia 
al  Septentrión  ,  de  aquí 
fe  ha  cogido  el  agua  llena 
de  veneno ,  que  en  la  Vül* 
virtud  de  pofsibles  yervas 
avenenaron  el  rio, 
en  cuyos  hombros  fe  afsient3 
el  fegundo  fuerte  Real;  .  ^ 
luego  halla  el  tercero  emp,¿ 
otra  vez  los  Alemanes, 
cuyo  numero  á  fu  cuenta  . 
tiene  el  Marqués  de  Braybo1^ 
gente  del  País  de  afuera, 
y  Liegeíes  liguen  luego, 
naciendo  que  les  fuccedafl 
Irlandeíes,  Eícocefes,  * 
y  Inglefes ,  con  lo  qual 
al  fuerte  Real  de  Occident6 
las  fabricadas  trincheras! 
el  Marqués  de  Belveder 
con  mas  Italianos  muefk* 
fu  poder  aquí ,  y  por  fe* 
el  camino  de  Brufelas 
ella  parte  ,  no  fe  ha  piK*^ 
a<}ui  t^nca  f efiftencia.  p¡t 
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es  un  brazo  del  rio, 
l’d  termino  donde  liega 
j  incorporarle  ,  eftá  el  puente 
e  barcas  de  fuegq  :  eftas 
°n  cada  una  un  Volcán, 
ft  por  inflantes  rebientan 
‘Was ,  que  entre  fuego,  y  humo 
Sueltas  al  Cielo  buelan. 
únelas  Pablos  Bailón, 

J  cti  el  puente  ay  quatro  piezas, 

^  modo  ,  que  por  el  rio 
esimpofsible  que  puedan 
jj^ter  focorro  ,  que  eftá 
^baxo  del  agua  hecha 
^  eftacada ,  porque 
vimos  que  es  futileza 
Ingenieros ,  navegar 
^cas  dei  agua  cubiertas: 
áfilas  de  toda  efta  gente 
^,c  eftá  en  los  quarteles ,  quedan 
einte  mil  cavallos  fuertes, 
en  volante  efquadron  llegan 
Corriendo  á  qualquier  parte, 
Porque  en  ningún  tiempo  fea 
^enefter  defamparar 
vlj^fto  ninguno ,  que  llega 
^Ueftra  Alteza  advierta  )  cfto 
^e  el  Exercito  tenga 
^  *s  de  quince  mil  elcudos 
c°fta  ,  que  fon  por  cuenta, 
n  *s  mil  doblones  :  Que  Rey, 
fna  Efpa^a  >  pudiera 
Jentarlo  ?  efto ,  fin  fueldos: 
OqV*135  bien  •  mas  grandeza? 

Gavillo  en  todo  eI  Mundo 
c  ta  milicia  compuefta, 
^ÍH°Cada  tanta  gente, 

tanta  nobleza, 

J  Puedo  decir ,  no  afl 

dado  >  <luc  ftQ  ^ 


*77, 


por  la  fangre ,  y  por  las  armas 
noble :  que  mas  excelencia? 
que  mayor  blafon  de  Efpaña? 
quieran  los  Cielos  que  lean 
para  mas  honra  de  Dios, 
propagación  de  fu  Iglefia, 
alabanza  de  Philipo, 
honor  fu  yo ,  y  gloria  nueftra; 

Princ.  Yá  qué  tengo  que  mirar? 
folo  el  Rey  de  Efpaña  reyna, 
que  todos  quantos  Imperios 
tiene  el  Mundo ,  fon  pequeña 
fombra  muerta  ,  á  imitación 
defta  fuperior  grandeza: 
admirado  dignamente 
es  bien  que  á  Polonia  buclva,; 
donde  tenga  que  embidiar 
tales  Vaftallos ,  que  emplean 
fu  valor  tan  altamente 
por  Rey  ,  cuya  vida  fea, 
defmintiendo  lo  inmortal, 
como  íu  alabanza ,  eterna. 

TERCERA  JORNADA; 

Salen  JuJlino  Morgan. 

Dent .  Rindafe  la  Villa.  Morg.  Ciego 
de  enojo  ,  y  colera  voy. 

Rabiando  de  pena  cftoy, 
dando  por  los  ojos  fuego: 
vecinos  oid ,  afsi 
el  temor  os  fobrefalta, 
que  animo  ,  y  valor  os  falta 
para  refiftiros?  Dent.  Si. 

Juft.  No  es  lo  mifmo  el  que  llegó 
en  fu  muerte  á  fer  teftigo, 
que  le  mate  el  enemigo, 
que  fu  mifmo  valor? 

Venir.  No.  Sale  Flora. 

Flor,  No  te  capfes ,  que  ya  es  mucha 

Z 


178 


El Jitio  de  Breda. 


tu  preten  fien  >  y  tu  muerte. 
JuJl.  De  que  modoí 


Flor .  Delta  fu  erte, 
íi  no  lo  fabes,  efcucha. 


Defpues ,  Juftino ,  que  la  dura  guerra 
pafsó  á  Flandes,  en  tanto  delconfuelo, 
que  no  folo  prodigio  fue  á  la  tierra, 
fino  también  calamidad  del  Cielo: 
también  aquel  que  en  fus  doíeles  yerra 
cara&eres  que  imprime  en  azul  velo, 
con  que  reparte  al  Mundo  de  una  fuerte 
dadivas  de  la  vida ,  y  de  la  muerte. 

Tanto  la  voluntad  fe  ve  rendida 
al  hambriento  furor ,  al  golpe  fuerte, 
que  duda  entre  las  luzes  de  la  vida, 
que  ignora  entre  las  fombras  de  la  muerte, 
íi  afsiíte  el  alma  a  íu  porción  unida, 
íi  falta  deíaíida ;  y  delta  fuerte, 
como  á  un  tiempo  dolor ,  y  horror  recibe, 
ignora  quando  muere  ,ó  quando  vive, 
y  Qual  por  las  calles,  ya  trilles  defier  tos, 
con  la  voz  en  los  labios  temerofa, 
va  tropezando  entre  los  cuerpos  muertos, 
por  llegar  á  los  brazos  de  fu  efpofa > 
y  alli  con  los  difeurfos  mas  inciertos 
fe  quiere  defpedir ,  duda ,  y  no  oífa, 
porque  teme  ,  al  formarfe  la  palabra, 
que  el  alma  efpera  á  que  los  labios  abra. 
Qual ,  negándole  al  mifero  fuftento 
que  le  concede  una  porción  efeafa, 
le  lleva  la  mitad  de  fu  alimento 
al  impedido  padre ,  que  en  fu  caía 
camaleón  íé  vive  de  fu  aliento, 
y  á  nueva  vida  con  fu  villa  paíTa* 
y  como  la  piedad  duda ,  y  eílima, 
una  vez  fe  defmaya  ,  otra  fe  anima. 

Qual  el  cabello  á  fu  difeurfo  dexa 
cubrir  la  cfpalda ,  y  enlazar  el  cuello* 
y  íiendo  fu  fatiga  quien  la  aquexa, 
pienía  que  es  quien  la  ahoga  fu  cabello. 

Jas  manos  tuerce,  y  la  íutq  m3dexa 
$ruel  aparta  ¿  y  q^ndo  budve  á  vello. 
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Tiendo  lifonja  de  los  ayres  vanos, 
llora  ,  y  buelve  á  torcer  las  blancas  manos. 
Quai ,  pues ,  á  la  corriente  de  eíTe  rio 
llega  á  templar  la  desigual  congoxa, 
bebeíe  el  Mar  ,  y  viendo  el  centro  frió 
otra  vez  ,  otra  vez  el  labio  moja: 
que  fácilmente  engaaa  el  alvedrio! 
templa  la  íed ,  y  el  hambre  le  acongoja, 
que  el  natural  defeo  de  la  vida 
agua  le  da ,  aunque  alimento  pida. 
Quantosde  eífa  montana  deípeñados 
á  fu  mifma  pafsion  vimos  rendidos? 
quantos  á  íix  furor  precipitados, 
pendientes  de  un  cordel , de  u n  hierro  heridos? 
de  mortales  venenos  ayudados? 
de  prolijos  peñafeos  oprimidos? 
y  al  fin ,  es  en  tormentos  tan  efqiuvos 
Bredá  un  fepulcro  que  nos  guarda  vivos. 
Pues  que  alivio  tenemos ,  qué  efperanza, 
fi  á  nueftra  muerte  hemos  de  fer  teftigos?. 
y  para  dar  a  Efpaña  mas  venganza, 
fomos  nueftros  mayores  enemigos? 
qué  favor ,  qué  íbeorro ,  qué  mudanza 
enmienda  podrá  fer  á  fus  caftigos? 
fi  quando  tantas  penas  padecemos, 
noíotros  á  nofotros  nos  vencemos. 

Que  minas  brotan  de  arrogancia  llenas? 
qué  encuentro  padecemos  fuerte  -  y  uuro? 
qué  aífalto  nos  derriba  las  almenas? 
qué  artillería  nos  fatiga  el  muro? 
nofotros  nos  labramos  nueftras  penas, 
nofottos  les  hacemos  mas  í'eguro 
el  triunfo:  pues  qué  hacemosrqué  efperamos. 
Atropos  fomos ,  nueífra  vida  hilamos. 

Yá  Enrique  de  Nafau  fe  ha  retirado, 
impofsible  el  focorro  me  parece, 
por  agua ,  y  tierra  el  paílb  eftá  tomado, 
mengua  el  valor  ,  y  la  defdicha  crece* 
efl'a  nueva  moneda  que  has  labrado, 
qué  importa ,  fi,  la  plata  no  me  ofrece 


ilfl'o 


El filo  de  Bredd. 

interés  ,  y  ella  mifma  es  infelice?  1 
Bredá  fitiada  por  Eípaña  dice. 

No  es  furor  que  fe  mate  quien  no  efpera 
á  que  le  mate  el  hambre  dura  ,  y  fuerte? 
luego  es  furor  también  de  ella  manera, 
porque  no  me  la  den  ,  darme  la  muerte? 
entre  del  Efpañol  la  furia  fiera, 
venza  ,  triunfe ,  y  caftigue  de  una  fuerte,- 
porque  es  furor  ,  aunque  el  vivir  dilate, 
matarme  yo  ,  porque  otro  no  me  mate. 

fino  folos  once  dias. 
Flor.  Qué  es  eílo  ,  Laura?. 
Laur.  Han  contado 

el  fufiento  que  tenemos 


j Madama  ,  todo  el  rigor 
veo ,  fufro ,  fiemo  ,  y  lloro; 
mas  de  la  muerte  no  ignoro 
que  ferá  muerte  mejor 
á  las  manor  del  valor, 
que  no  á  las  del  enemigo, 
y  afisi  eftos  difeurfos  figo; 
pero  fi  no  puede  mas 
la  humana  fuerza  ,  oy  verás 
que  á  tisfacer  me  obligo 
tantas  quexas ,  no  pretendo 
para  la  efperanza  mia 
de  termino  mas  de  un  dia, 
porque  en  efte  ,  folo  entiendo 
que  Enrique  entrará  ,  rompiendo 
el  fitio  que  no  ha  podido, 
que  ya  la  gente  ha  venido 
de  Marfil ;  y  fiendo  vana 
cfta  efperanza ,  mañana 
nos  daremos  á  partido: 
fuframos  oy  ,  que  yo  eftoy 
fatisfecho  que  vendrá,^ 
y  que  el  focorro  entrará 
en  la  Villa.  Dent.  Solo  oy 
damos  de  termino.  Jufiin.Soy 
contento.  Sale  Laura. 

Laur.  Las  voces  mi  as 
penetren  las  celosías 
de  diamante  ,  y  de  zafir, 
pues  no  podemos  vivir, 


en  la  Villa  ,  y  no  podemos» 
con  tanto  limite  dado, 
vivir  (qué  infelice  eftado!) 
fino  once  dias.  Flor .  Pedir 
que  nos  vamos  á  ren  dir 
al  campo ,  que  no  ayningun* 
trifte ,  ó  mifera  fortuna, 
que  no  la  enmiende  el  viví** 
Es  Bredá  acafo  Numancia? 
pretende  tan  necia  gloria? 
ferá  la  primer  viétoria, 
ni  la  de  mas  importancia?  ^ 
no  es  perdida  ,  que  es  gan3^; 
la  guerra  ,  pues  quéelpera^1 
por  qué  no  nos  entregamo5* 
que  no  ay  libertad  perdida? 
que  importe  mas  que  la  1 
vamos  á  rendirnos. 


Todos.  Vamos 
Fifparan  dentro 


,  y  falen 
Don  Vicente ,  Don  Gonzalo}  D0l>, 
cifco  de  Medina  ,  y 
Ladren . 

Efpin.  Jefus  mil  veces! 

Gonzal.  Afsi, 

fefier ,  y.  Excelencia  # 
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tanto  ricfgo  fu  vida?^  fe  acuerda  dellas  ,  por  Dios 


cille  alabanzas  ,  qué  blafones 
podran  fer  fatisfácion 
a  una  defdicha  tan  noble, 
frique  Efpaña  con  fu  muerte 
Mundo  á  fus  plantas  poftre? 
e4'  Perdóneme  V.  Excelencia, 

^ue  ha  íido  grande  deforden, 

J  aun  es  defefperacion 
.  oe  fu  vida.  Lad.  O  me  perdone, 

P  Ho  me  perdone  á  mi, 
loro  á  Dios,  aunque  fe  enoje, 

Sue  fue  grande  necedad 
c£ar  divertido  adonde 
Pudieron  con  una  bala, 

SUe  el  viento  encendido  rompe, 
quitar  el  freno  al  cavallo, 
í/?e  lanado  cn  fangre  corre. 

Señor  Don  Gonzalo  ,  andaba 
ar>do  en  los  quarteles  orden, 

Para  efperar  la  ocaíion 

0y  Enrique  nos  propone, 
d  Acorro  que  ha  venido 
/  "Jansfelt ,  y  otros  feñores 
f landes  ,  le  da  efperanza 
. ra  que  fus  preíumpciones 
»ar  n  cntrar  enBredá, 
enj^üy°  efc&oponc 
c3r  *  Campaña  doícientos 
r°s  >y  treinta  mil  hombres; 
Cor3SUeft°  andaba,  quando 
^  ri°  los  vientos  veloces 
Puf  a^° ’  *luc  lumbre»  y  trueno 
Uuif°  enrre  el  plomo,  y  el  bronce, 

we  cl  freno  alcavall°; 

10  :ln°  me  alcanzó  el  golpe, 

0  ^uera  aver  ^ac^° 
diXe  0 ‘e(l°.  Alonf.  Ellas  razones 
?Uja5  PUar>do  entró  la  bala 

u«nda ,  y  defde  entonces 


que  no  olvida  lo  que  oye. 

Sale  Don  Fadrique . 

Fad:  Ya  Enrique  fe  va  llegando: 
no  efcuchas  las  dulces  voces 
de  las  caxas,  y  trompetas? 
no  ves  azules  pendones, 
que ,  á  imitación  de  las  nubes, 
ufanos  al  Sol  fe  oponen? 

Efp*  Pues  ves  toda  aqueffa  gente, 
que  en  formados  efquadrones 
hace  una  felva  de  plumas 
en  variedad  de  colores? 
pues  en  viéndonos  la  cara, 
plegue  á  Dios  que  no  fe  tornea, 
como  otras  veces  lo  han  hecho. 

Vis.  Yá  de  mas  cerca  fe  oyen 
las  caxas. 

Bfpin .  Pues  los  quarieles 
efperen  á  ver  por  donde 
nos  embifte ,  y  los  demás 
Tercios ,  puertos,  y  Naciones 
no  defamparen  los  fuyos, 
que  cl  bolante  efquadron  corre 
á  todas  partes,  y  oy 
efpero  que  el  cuello  dome 
á  efta  herética  arrogancia, 
Religión  dañada  ,  y  torpe, 
pues  oy  en  qualquier  íucelTo 
que  defte  encuentro  fe  note, 
tengo  de  entraren  Brcdá, 
poítrando  á  mis  plantas  nobles 
la  opoficion  de  fus  muros, 
la  eminencia  de  fus  torres. 

Si  es  bueno  el  intento  nueftro, 
porque  yá  fus  prefumpeiones 
quedarán  defengañadas, 
y  no  ay  peder  que  no  cftorve: 

Si  es  malo ,  porque  con  él 
nueva  efperanza  no  cobre, 

y. 


i  8z 


El  foi° 


y  vean  tantas  ruinas 
fangrientas  exccuciones: 

¡V.  Señoría ,  feñor 
Don  Gonzalo  ,  a  cargo  tome 
en  eñe  quartel  de  Efpaña 
el  govicrno  ;  y  pues  conoce 
l’u  colera ,  quando  vea 
que  no  pelean  ,  reporte 
fu  arrogancia  ,  porque  temo 
que  coléricos  fe  arrojen, 
en  viendo  en  otroquartel 
tra vados  los  efquad roñes.  Vaf. 
Fad.  O  fi  llegara  por  efte 
puedo  de  los  Eípañoles 
Enrique  ,  que  alegre  dia 
fuera  á  nueftras  intenciones! 

Vic.  No  lomos  tan  venturofos, 
que  ella  dicha  ,  feñor,  logre. 
l*ai.  Yo  apodaré,  que  va  á  dár 
,1%  allá  con  elfos  Flinfíoncs, 

'  con  quien  fe  entienda  mejor, 
que  dicen  ,  quando  nos  oyea 
Santiago, cierra  Efpaña, 
que  aunque  á  Santiago  conocen, 
y  faben  que  es  Patrón  nueftro, 
y  un  Apodol  de  los  doce, 
el  cierra  Efpaña  es  el  diablo, 
y  que  llamamos  conformes 
a  los  diablos  ,  y  á  los  Santos, 
y  que  todos  nos  focorren. 

'Mcd.  Si  en  el  camino  de  Amberes 
vino  marchando  ,  fe  pone 
frente  de  los  Italianos. 

Fad.  Ya  parece  que  fe  rompen 
los  campos. 

'¿lonf.  Cuerpo  de  Chrifto, 

que  de  aquella  ocafion  gozen 
los  Italianos ,  y  eftemos 
viéndolo  los  Efpaaoles 
íin  pelear! 


de  Brcdd. 

Gonz.  La  obediencia 

es  la  que  en  la  guerra  pone 
mayor  priíion  a  un  Soldado» 
mas  alabanza  ,  y  mas  nombto 
que  conquiftar  animoío, 
le  da  el  reíiftirfe  dócil. 

Fad.  Pues  lino  fuera  mas  gloria 
Ja  obediencia ,  qué  prifioncs 
bailaran  á  detenernos? 

Focan  caxas. 

Jlonf.Qou  todo  elfo,  no  meenor 
edos  federes  Flamencos, 
que  fi  los  Tercios  fe  rompen» 
tengo  de  pelear  oy, 
aunque  mañana  me  ahorque*1'  ^ 

J^/V.Qué  igualmente  que  fe  ofen^ 
Tocan  caxts. 

Fad.  Y  qué  bien  fuenan  las  VOC^ 
de  las  caxas,  y  trompetas, 
á  los  compafcs  del  bronce! 

Med.  Viven  los  Ciclos, que  hanc 
el  quartel  los  Valones. 

‘locan  caxas. 

Fad.  Ya  llega  á  los  Italianos: 
que  á  tanto  me  obligue 
de  la  obediencia  ,  que  cito 
quando  tal  rumor  fe  oye, 
con  el  azero  en  la  vayna!  J' 
que  digan  que  edando  un  b° 
quedo,  mas,  que  peleando» 
cumple  fus  obligaciones! 

Pie.  Ya  roto,  y  desbaratado 
el  quartel  fe  vé :  no  oyes  (9 
las  voces  ?  por  Dios  que  ¿p 
que  entraen  la  Villa  eda 

¿lonf.  Cómo  en  la  Villa? 

F*d.  Erc  la  Villa? 

la  obediencia  me  perdone» 

que  r.o  ha  de  entrar. 


Fk.  Embidamos, 
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fe  enoje ,  6  no  fe  enoje  y  en  mil  laminas  de  bronce 

Q[ General.  Gonz.  Cavalleros,  eternos  vivan  ,  tocando 


piérdale  todo  ,  y.  el  orden 
?°  fe  rompa.  Fad.  No  fe  falta 
a  nueftras  obligaciones, 
jile  en  ocaíiones  forzofas 
y.  IT°  fe  rompe  ,  aunque  fe  rompe. 
Pero  atentos  á  la  acción 
4ue  intenta  atrevido  un  hombre, 
mudo  el  viento  fe  detiene, 

V  el  Sol  fe  ha  parado  inmóvil: 

ves  al  Mayor  Sargento 
habano  ,  que  fe  opone 
Exercito  de  Enrique, 

V  animando  con  fus  voces 
loda  la  gente ,  detiene 
^pafío  a  los  efquadrones 

enemigo  \  efta  acción 
!ja  de  darte  eterno  nombre, 
darlos  Roma  ,  y  digsamente 
freces  que  el  Rey  te  honre 
*°n  cargos ,  con  Encomiendas, 
°n  pueítos  ,  y  con  blafones; 

^°n  la  cfpada  ,  y  la  rodela 
.  ri°ío  los  Campos  rompe, 

{  a  jb  imitación  fe  animan 

bou  ?os:(lue  S°?en 

lo  v  la  8lorIa  >  >r 

la  Can?os  ’•  aqui  es  noble 
**bidia  ,  y  aun  la  alabanza;. 
fe  f^Paña,que  en  mas  acciones 
a  airado  vi&oriofa, 

4 j es  taz°n  que  quite  el  nombre 
ft  h,  la  dc  la  victoria, 
r>?S  ^on  ^os  vencedores, 
abaratados  ,  y  rotos, 
los  í!1  l°s  vientos  veloces 
pot  p  menc°s  >  y  ya  queda 
%  früy°  el  honor  ,  coronen 
Cntc  altivos  JLaureles* 


oy  los  diremos  del  Orbe.  Vanfe. 

Tocan  ,  daje  la  batalla^  y  fale  Enrico. 

Fad.  Yo  juzgo  que  el  mifmo  Marte 
mis  Campos  deílruye  ,  y  rompe, 
cada  vez  ,  Cielos  ,  que  veo 
un  bello ,  un  gallardo  joven, 
que  ,  miniílro  de  la  Parca, 
tiene  obediente  á  fu  eíloque, 
en  cada  amago  una  vida, 
y  una  muerte  en  cada  golpe. 
Aquel  valiente  Italiano, 
que  con  la  rodela  íbbre 
las  armas  ,  bello ,  y  valiente, 
era  Marte ,  íiendo  Adonis: 

Ah  quien  fupiera  quien  es! 

Cielos  ,  que  tanto  aficione 
el  valor  ,  que  el  enemigo 
Je  confiefia  ,  y  le  conoce’ 

Si  ellos  brazos  merecifte, 
buelvanfe  mis  efquadrones 
defefperados  de  entrar 
en  Bredá,  ya  no  provoquen, 
las  caxas  ,  á  retirarnos 
llamen  ,  y  Brcda  de  orden 
de  entregarfe  ,  que  impofsibles 
fon  yá  todos  mis  favores: 
entreguenfe  infamemente, 
que  yo  voy  corrido  ,  donde 
mi  defdicha  ,  y  íu  venganza, 
mi  muerte  ,  y  fu  afrenta  b°rc* 
Vaje.y  fale  Efpinola,y  todos  con  el- 

Fad.  Yá  Enrique  fe  ha  retirado, 
dcfcfperado  de  dar 
el  íocorro.  EJp.  Si  ai  llegar, 
oy  en  los  de  Italia  ha  hallado 
tal  refiftencia,  qué  mucho 
que  fe  buelva  ,  pues  bailaba, 
donde  fu  valof  eílaba. 


para 
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para  ofenderle? 

Alón],  Efto  efcucho! 

Vic.  Carlos  Roma  valerofo 
al  peligro  fe  arrojo, 
dignamente  mereció 
nombre  inmortal ,  y  gloriofo: 
íu  Mageftad  premiará, 
porque  fu  valor  fe  entienda, 
el  pecho  de  una  Encomienda, 
que  tan  merecida  eftá, 
puefto  que  los  Italianos 
en  efta  facción  han  fido 
folos  los  que  han  confeguido 
tantos  triunfos  fobcranos. 

Ruido  dentro. 

Gonz.  Gran  novedad  es  aquella, 
que  la  vifta  maravilla. 

Vic.  Fuegos  hacen  en  la  Villa. 

Barí.  Fácil  eftá  la  refpuefta, 
íin  duda  ,  quieren  quemarte 
los  Hereges.  Alonf.  No  ferá 
la  primera  vez  ,  que  ya 
Jo  hemos  vifto ,  por  no  darfe. 
Sale  Medina  con  una  Efpia  en  trage 
de  villano. 

'Med.  Efte  es  una  oculta  Efpia, 
que  disfrazado  venia, 
feñor ,  el  podrá  decir 
defte  fuego  el  tundamento. 
Efpin.  Quien  eres? 

Efpia.  Un  labrador.  ^ 

Barí.  Efte  es  Efpia ,  fenor, 
mejor  lo  dirá  el  tormento. 
Efpin.  Dónde  en  efte  trage  vas. 
Efpia.  Pues  tan  defdichado  fui, 
que  luego  en  tus  manos  di, 
de  mi  el  intento  fabrás; 
refuelto ,  y  determinado, 
fiendo  una  encubierta  Efpia, 
i  feEfqu? ,  que  ertf  tac# 
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en  la  Villa.  Efpin.  Cómo? 

Efpia.  A  nado, 

por  elfo  cartas  no  entrego. 
Efpin.  Y  qué  aviais  de  decir? 
Efpia.  Que  fe  traten  de  rendir 
con  buenos  partidos  luego,  t 
porque  ya  el  Conde  Mauricio 
ha  muerto ,  y  él  ha  quedado 
ageno ,  y  defefperado 
de  ayudarles  ,  bien  da  indicio 
defto  el  fuego ,  pues  afsi 
dicen  que  no  ay  que  comer, 
y  no  pueden  defender 
mas  la  fortaleza :  á  mí 
___  decir  la  verdad  me  abone. 
Efpin.  En  fin ,  Mauricio  murió?  ^ 
Barí.  El  primero  es  que  me  ah0* 
de  decir,  Dios  te  perdone. 

Efp.  Ola ,  efte  hombre  efté  pre*0' 
Ead.  AUi  una  blanca  Vandera, 
con  los  vientos  lisonjera,  . 
eftá  en  la  muralla.  Efpin.  D* 
es  feñal  de  paz  ,  lleguemos 
al  muro ,  que  áefde  allí 
habla  un  hombre ,  y  defde  a4 
me  parece  que  le  oiremos: 
algún  intento  imagino. 

Sale  Morgan  al  muro. 
Morg.  Soldados, eftá  el  MarqüC 
donde  me  efcuche? 

Efpin.  Si  Morg.  Pues 
eftame  atento  :  Juftino 
de  Nafau ,  Governador 
de  Bredá ,  quiere  entrega* 
la  fuerza  ,como  aceptar 
quiera  elpiadofo  valor 
tuyo  un  licito  partido, 

V  para  que  efefto  tenga, 
Enrique  de  Vergas  venga 
3qui  á  tratarlo ,  que  1# 1  “ 


De  D.  P> 

®  caufa  de  no  faiir 
£,e|  citar  malo  en  ia  cama, 

P¡n.  O  y  es  dichofa  mi  fama, 
"feda  fe  quiere  rendir: 

partido  pedirá 
SUe  no  fea  fácil?  Ladrón, 


ainadme  fin  dilación 
~  Conde  Enrique ,  que  ya 
,e  entrega  Bredá :  Diréis 
J  Juítino ,  que  me  pefa 
e  lu  enfermedad  ,  y  que  eífa 
c°nveniencia  que  os  hacéis, 
optare  ,  como  fea 
>  que  á  todos  efté  bien. 

°^>Pues,  invicto  Ambrofio,  quien 
Q0^r°  fuceífo  delea? 

,z:  Defe  la  Villa  ,  y  quedemos, 
flores  della  :  y  vencidos, 
entregados  ,  los  partidos 
£/^le  pidieren ,  aceptemos. 

Jn.%  SV ,  porque  no  importan  mas 
e  Mundo  los  intereífes, 
folf  avei  e^a<^°  dos  mefes 

e]  í,re  e.fte  litio ,  y  jamás 
„er  liberales  fue 


^hnei 


rito*:  afsi  fe  vea, 


que!Salo5uc  aqu*  fe  defea,; 
pür  fortaleza  cite 

tant0 


Por  Prn  - 

ta*fc_  Pana  •  pata  ello 


tan t  l  .  P°  nemos  ettaao, 
y  a  hacienda  fe  ha  gallado, 

4  pertas  vadas  te  han  puefto 
aQra  r°*  Pues advierte 
de  »  qué  condición 
.  n0  n  c°nfideracion 

El  ra  íer  >  que  una  muer^. 

Conde  eílá  aquí. 

fypin  _  el  de  Vergas, 
fcfi^^vrá, 
r  *  ^üe  advertirle  a  quien 
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alcanza  ,  y  íábe  tan  bien 
lo  que  debe  hacerle  ?  ya 
fe  quiere  rendir  la  Villa, 

V.  Señoría  ha  de  entrar 
adentro  á  parlamentar} 
y  puedo  que  ella  fe  humilla, 
no  ay  que  apretar  demafiado,  , 
que  mayor  nobleza  ha  íido  ‘  j « 
tener  iaílima  al  vencido, 
que  verle  defeftimado 
con  arrogancia.  Verg.  Yo  iré, 
y  advertiré  fus  razones, 
veré  fus  proporciones, 
y  fus  partidos  oiré, 
íln  dexar  efeduado 
ninguno  ,  y  bolveré  á  dar 
cuenta ,  y  para,  confirmar 
lo  que  quedare  tratado, 
fe  nombrará  Diputado 
de  ambas  partes  ,  para  el  dia 
feñalado.  E/p.  V.  Señoría 
lleve  por  acompañado 
ai  Marqués  de  Barlanzón. 

Verg.  Con  elle  no  mas  iré 

muy  honrado.  Barí.  Yo  entraré 
con  fola  una  condición, 
que  efeondan  al  Artillero 
que  la  pieza  difparó, 
pues  á  conocerle  yo, 
he  de  matarle  primero 
que  hablar  nada. 

Luis.  Y  qué  feguro 
nos  dán? 

Barí.  Qué  feguridad 

mas ,  que  fu  necefsidad? 
no  ay  que  temer. 

Jifpin.  Há  del  muroé 
Morg.  Qué  es  lo  que  mandas? 
Ejpin.  Yá  aquí 

eítá  el  Conde.  Morg.  Brevemente 

M  .echa 
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echa  el  raftrillo ,  y  el  puente  . 
en  un  punto  ,  porque  afsi 
fiempre  el  fuerte  elle  cerrado. 

y  erg .  Los  dos  avernos  de  entrar. 

Cae  el  puente. 

Barí.  Eftos  andan  por  quebrar 
la  pierna  que  me  ha  quedado.^»/" 

Efpin.  Yo  cipero  entrar  allá  preño: 
pero  quién  caufa  eñe  ruido? 

Dent.  No  queremos  que  á  partido 
fe  dé  la  Villa.  EJp.  Qué  es  efto? 

Fadr.  Parece  que  amotinado 
el  ExercitO  ,  no  quiere 
Jos  partidos.  Efp.  Pues  no  altere 
mi  intento  ,  en  efto  acertados 
mas  yo  fabré  con  prudencia 
obligarlos ,  recorriendo 

•  los  quarteles,  y  pidiendo 
fu  voto ,  y  fu  conveniencia. 

Gonz.  Eñe  de  Tudefcos  es. 

Ejpin .  Tudefcos ,  Breda  fe  ofrece 
á  partido ,  qué  os  parece, 
que  le  aceptemos? 

Venir.  Defpues 
que  vimos  el  inhumano 
íigor  del  ciado  Invierno, 
y  fuñimos  el  eterno 
fuego  del  cruel  Verano, 
no  es  bien  que  partidos  quieran. 

Fad.  Eftos  fon  Valones.  Efpin.  Ya, 
Valones ,  quiere  Breda 
cntregarfe. 

Dent.  Quando  efperan 
Jos  Soldados  aliviar  * 
los  trabajos  padecidos, 

•  con  el  faco  entretenidos, 
quieres-  fe  vengan  á  dar, 

para  libr.irfe?G0«z.  Es  en  vano 
que  pierdan  fus  intereftes. 

EJp.  Borgoñones ,  Efcocefes¿ 


y  lnglefes,  oy  os  allano 
mi  tienda  ,  en  ella  pedéis 
vueftra  codicia  aplacar: 
fi  Breda  fe  quiere  dar 
fu  defignio  no  eftorveis. 

Eentr.  Hemos  padecido  mucho, 
y  es  muy  poco  interés  quant° 
puedes  darnos  tu. 

E/pin.  Qué  tanto  J 

os  mueva!  qué  es  lo  que  eicU1 
que  íi  todos  van  aísi, 
no  tendrá  efecto  el  intento, 
afsi  remediarlo  intento: 
oid  ,  Eípañoles.  Fadr.  Di. 

Efp •  para  una  empreftá  tan  alt^i 
como  el  fin  defta  vi&oria, 
para  conícguir  fu  gloria, 
folo  vueftro  voto  falta; 
qué  refpondeis? 

Eent.  Que  fe  dé 

con  partido ,  6  fin  partido, 
como  quede  confeguido  ¿ 
nueftro  intento  ,  y  es ,  que  eft 
por  el  Rey  j  y  fi  no  quieren 
paliar  efíctras  Naciones 
por  pa&os  ,  ni  condiciones, 
Eípañoles  fe  prefieren 
á  darles  todo  el  dinero, 
joyas ,  vertidos ,  y  quanto 

tuvieren  ,  porque  con  tanto 

oro ,  que  es  un  Rey  no  enteré 
fu  codicia  elle  pagada, 
nueftra  gloria  confeguida, 
dai.do  la  hacienda  ,  y  la  vid#* 
tan  dignamente  empleada,^ 
al  Rey  ,  pues  mayor  hazan*  p 
,  que  no  manche  en  tal  g* 
con  la  langre  la  viéloria, 

Y  lea -Breda  de  Etpaña. 

Todos  Quede  Breda  por  el 
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*  y  acepta  la  condición,  jufl.  Tues  yo'tr-aygo  eferito  eñe 
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^  Todos  á  íu.  iuu ración 
invienen  ,  por  juña  ley,  . 

C!1  lás  entregas ,  corridos 
M  verlos  tan»  liberales. 
yp>  O  Efpañoles  l  ó  leales 
^Callos ,  quanto  atrevidos! 

Padi  la  guerra  fujetos, 

Para  la  paz  obedientes, 
garito  fujetos ,  valientes, 

V  en  todo  eñremo  perfectos: 

*^c  la  Gentilidad  dudo, 
que  por  Dios  huvieflfen  dado 
hitares  á  Marte  armado, 
v  V  no  á  un  Efpañol  deínudo!  Vanf. 
A'enJuftino  ,  el  de  Vergas ,  Morgan, 
>  y  Barlanzon. 

V.  Señoría ,  feñor, 

|ea  bien  venido.  V erg.  Deme 
y*  Señoría  ios  brazos, 

?  X  ^Sa  5  cómo  fe  fíente? 

7V¿.lslo  eftoy  bueno, mas  que  mucho 
n°  tenga  falud  ,  fi  eñe 
Ormino  me  pone  oy 
^Poco  menos  que  á  la  muerte? 
e\&  Mucho  ha  fentido  el  Marques, 
Mino ,  vueftro  accidente 
je  Poca  falud.  fuftin.  Las  manos 
^  Marqués  befo  mil  veces, 
y*  Ya  bañan  las  cortesías, 

Y*  Señorías  fe  ficnten, 

cPamos  á  que  venimos. 
er£'  Aunque  no  traygo  poderes 
el  Marques  ,  para  tirmar 
concierto  ,  como  quede 
convenido  entre  nolotros, 

M Pues  Diputados  pueden 
*  entrambas  partes  noaibcarfe, 
J***  que  lo  que  concierte, 

,  bulado,  fe  ñnne.  • 


memorial  de  condiciones. 

Saca  un  papel. 

Verg.  Veamos ,  pues. 

Llegan  dos  criados  el  bufete. 

jufi .  Eñe  bufete 

llegad  ,  y  dexadnos  falos. 

•Dice  afí i :  Primeramente 
fe  de  perdón  general 
á  quantos  oy  Brédá  tiene, 
en  forma  amplifsima. 

Verg.  Es  Juño 

que ,  pues  que  fe  rinden ,  queden 

perdonados :  adelante, 

que  el  perdón  fe  les  concede. 

Barí.  Efcrivamos  dos  á  un  tiempo, 
para  que  un  traslado  quede 
en  Bredá ,  para-  refguardo, 
y  el  otro  al  Marques  fe  lleve. 

JuJl.  La  fegunda  condición, 
es ,  que  todos  los  Burgefes 
puedan  quedar  en  la  Villa, 
y  en  dos  años  refoiverfe 
fi  quieren  fu  domicilio, 
y  que  fi  no  le  quifieren, 
puedan  al  fin  de  dos  años, 
llevar  ,  ó  vender  fus  bienes: 
y  que  fi  quifieren  ir  fe 
al  prefente  libremente, 
lo  puedan  hacer ,  fegun 
que  mejor  les  eñuviere: 
que  los  que  quedaren ,  vivan 
en  fu  Religión.  ^.  No  tiene 
que  leer  mas  V .  Señoría, 
que  ay  muchos  inconveniente 
que  los  Burgefes  (vecinos 
es  lo  mifmo;  en  Bredá  queden, 
ó  fe  vayan ,  y  dos  años 
tengan  para  refoiverfe, 
eítá  bien. 

Aa  i  Barí. 
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Barí.  Que  nos  importa 
que  fe  vayan  ,  o  fe  queden? 

Vtrg<  Pero  llevar  íus  haciendas, 
cómo  puede  concederle, 
íi  es  dexar  pobre  la  Villa? 

JuJl.  Sí ,  pero  los  que  tuvieren 
hacienda  en  ella ,  jamás 
íe  irán,  porque  el  i  os  no  pueden 
llevar  las  caías  ,  y  campos. 

Barí. .  Y  los  tratantes  que  tienen 
en  los  muebles  las  haciendas, 
no  podrán  llevar  los  muebles?. 

de  Burgefes  traíamos, 
que  importan  ios  Mercaderes? 
fuera  de  que  los  partidos 
que  en  eíto  fe  les  hiciere, 
les  haran  irfe  ,  ó  quedarte. 

Verg.  En  eíto  he  de  refolverme^ 
derivan  ,  que  los  vecinos 
puedan  falia  al  preíente, 
ó  en  dos  años ,  y  llevar, 
ó  vender  todos  fus  bienes* 
que  toda  efta  condición 
he  llegado  á  concederles, 
porque- en  efí'otra  ha  de  fer 
todo  lo  que  yo  quiíiere.. 

Vivir  en  fu  Religión 
nadie  quitarfelo  puede, 
pero  con  tales  partidos, 
que  ha  de  fer  ocultamente* 
fin  efcandalo  ninguno, 
porque  de  ninguna  fuerte 
han  de  tener  í’eñalado 
lugar  donde  íé  celebren 
fu  predicación  ,  ni  ritos, 
ni  enterrarle  donde  huviere 
poblado ,  ni  ha  de  quedar 
un  Dogmatiza  que  llegue 
á  informarlos  en  fu  feéta, 

que  todos  incontinente 


de  Breda. 

~  han  de  falir  de  la  Villa. 

¡uft.  Rigor  demaílado  es  elle. 

Barí.  Pues  rigor ,  ó  no  rigor 
demaílado  ,  ó  lo  que  fuere, 
no  fe  ha  de  quitar  un  tilde 
del  capitulo.  Jufi.  Pues  ceílen 
eítas  capitulaciones. 

Barí. Yá  han  ceñado:  Morgan 
á  echar  el  puente.  Verg.  Marq^' 
detengan  fe. 

Barí.  Echen  el  puente, 
falgamos  preílo  de  aquí, 
ó  vive  Chrifto  ,  que  eche 
por  encima  de  elfos  muros 
cafa  ,  lillas ,  y  bufete: 
eítaníe  muriendo  de  hambre, 
y  quieren  hacerle  fuertes? 

Jiift •  Quando  de  hambre  murafl10^ 
no  nos  cípanta  la  muerte, 
que  labremos  poner  fuego 
á  la  Villa ,  y  que  nos  queme 
antes  ,  que  vernos  rendidos. 

Barí.  No  teme  el  fuego  un  Her$' 

V ?rg. En  qué  quedamos?  Jufi. En ^ 
%^Morg.  En  las  fortunas  crueles, 
quando  eres  vencido  ,  fufre, 
y  fufrante  quando  vences. 

Juftin.  Buelve  a  eferivir. 

Barí.  Y  yo  buelvo. 

Efcrive  Barlanzón. 

Verg.  Pero  el  capitulo  es  eñe:  . 
que  en  íü  Religión  qualquief3 
pueda  vivir  quieramenre, 
y  que  para  los  vecinos 
que  en  fu  Religión  murieren, 
le  les  feñale  apartado 
Un  jardin  donde  fe  entierrep* 
Que  falgan  los  Dogmatiftas 
j!e  U  Villa  brevemente, 
un  que  en  ella  quede  uno  ^ 


a  an  Tolo  ,  pena  de  muerte. 
ty.Yáeftá. 
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Antes  que  paífemosv 
[lüe  impoíiciones  ,  ó  leyes 
¿r^nde  tener  los  vecinos? 

^•Las  que  han  tenido  otras  veces* 
Vean  lo  capitulado 
c°n  los  de  Brabante  ,  y  queden 
Cün  todas  las  eííempciones* 

^Ue  los  Brabanzones  tienen, 

^Uc  yo  no  inovo  partidos, 
también  como  ellos  deben 
íecibir  á  los  Soldados 
5Ue  de  guarnición  puliere 
ü  Magetlad  ,  y  íe  avengan 
e^os  conformemente. 
Y^fcrivaíe  afsi ,  eftos  fon 
^inos  :  los  Mercaderes, 
vj  datantes ,  cómo  quedan? 

Como  antes  citaban  queden^ 
que  para  falir 
rJ^tar  afuera ,  lleven 
p  aporte  del  que  aqui 
Y°r  Covernador  hirviere, 

S  «fte  paflaportc 
^  o,ltrados  ,  falgan ,  y  entren 
quSjac  ’  y  contratar 
Ant°  fe  les  ofreciere. 

A 


los' T  a  ^8°  >  clue  en  tal  t^mpo 
^foreros  no  deben 


Rentas  ,  y  los  Miniftros 


SUefi  i  - 
|a  el,  y  redámente 

cocido  al  Magiftrado, 
^aprehendidos  le  confieífcn 
1**1  £  Perdón  general. 

« ‘tiles  1^,-  ,..,1 


en  a  Ues  ellos  que  culpa  tienen 
„  fi  nVVer  hervido  bien, 


Yq1  Cl1rPplen  lo  que  deben? 

i*6  entiendan  los  ^ioiftro5 

todo  qUe  jos  Burgefes; 


los  Teforeros ,  nos  tiene 
dudofos.  Barí.  Ello  es  dinero, 
no  miremos  intereífes, 
no  den  cuentas  ,  adelante. 

3ufi.  Y  de  qué  modo  la  gente 
de  guerra  faldrá  ?  porque 
no  faliendo  honroíamente, 
no  faldrán.  Barí.  Señor,  de  elfo 
todo  quanto  ellos  quifieren. 

Verg.  Honrar  al  vencido  ,  es  .  j , 

una  acción  que  dignamente 
el  que  es  noble  vencedor, 
al  que  es  vencido  le  debe. 

Ser  vencido  no  es  afrenta: 
luego  no  fuera  prudente 
acuerdo ,  que  no  falieran 
honrados  ,  fus  armas  lleven, 
fus  caxas  ,  y  fus  vanderas: 
mientras  mas  lucidos  fueren, 
lera  mayor  laviétoria; 
porque  ello  fe  les  concede 
á  Oficiales  ,  y  á  Ingenieros, 
y  los  demás  dependientes 
de  los  Exercitos  ,  faquen 
fus  familias,  y  fus  bienes. 

Barí.  Solo  afsi  por  Ja  íeñal 
de  fer  vencidos,  no  lleven 
cuerdas  caladas ,  ni  balas, 
fino  en  la  boca.  jujl.  Mas  debe 
honrarfe  al  vencido, ya 
que  á  eíto  nos  traxo  la  fuerte. 

Barí .  Pues  eíta  no  es  harta  honra, 
y  mucha  iras  que  merecen? 

J/^.Merecé  mucho.F<?r£.Es  verdad, 

]uft.  Y  fi  no  facan  ,  per  eífe 
defprecio ,  la  artillería, 
no  faldrán.IW.Puesq  fe  queden 
con  hambre  ,  y  led  :  en  mi  vida 
Vi  Flamenco  tan  valiente. 
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Zííft.  Pues  quedemos  á  morir. 

J$arl. Aun  bien  q  no  avra  q  hacexles. 
las  honra s.Verg.  A  V.  Señorías 
les  íuplico  que  fe  Tienten. 
jujl.  Efcriva-,  que  iaquen  armas, 
y  artillería.  Barí.  Yáes  elle 
mucho  pedn.Verg.  Quatro  piezas 
Taquen  ,  y  dos  morteretes, 
como  no  Tean  las  quatro 
de  doze  que  Bredá  tiene 
con  Armas  de  Carlos  Quinto,  * 
que  elle  Emperador  valiente 
lasdexó  á  ella  Villa,  y  & 
las  hizo  labrar ,  y  celfen 
las  contiendas. 

'Morg.  Ya  ella  derito. 

/ ujt.  En  efte  Caftillo  tiene 
el  gran  Principe  de  Orange 
guardados  algunos  muebles. 

V erg.  Que  Te  Taquen  ,  para  ello 
íe  dan  de  plazo  íeis  meTes. 

Xuft.  Algunos  Soldados  ay, 
que  por  dos  inconvenientes 
no  pueden  Talir  ,  Ton  deudas, 
enfermedad.FíT^.Los  que  debe 
agan  una  obligación 
de  pagarlas  llanamente, 
y  íalgan.  Barí .  Obligación? 
elfo  es  lo  que  ellos  le  quieren: 
que  puntuales  Terán! 
yo  apuc ft o  que  eternamente 
por  fu  obligación  aquellos 
Soldados  Ton  los  que  deben. 

Vert?.  Los  enfermos  en  lañando, 
íalgan, y  aquellos  quehuvieren 
eílado  dos  años ,  puedan 
vender  dentro  de  dos  meTes 
Tus  haciendas  ,  y  Talir; 
y  los  prefos  que  ella  vi  eren 
de  ambas  parces  .queden  libres. 


JuJi.  Muy  igual  partido  es  eíTe. 
Verg.  Ay  mas  capítulos? 

Verg.  Ello  queda  deíla  fuerte,  j 
Bar  i.  Y  quando  íe  han  de  .en  treo 
Saldremos  á  feís  de  aquella 
mes  de  JuTiio.  Verg.  Bien  efl# 

•  cada  uno  íu  papel  lleve, 
nombrarkife  Diputados  f 
con’  ordenes ,  y  poderes, 
íi  las  capitulaciones 
agradaren.  JuJl,  Me  parece 
muy  bien. 

Barí .  Que  hermofa  es  la  Villal 
una  cola  folamente 
la  faltaba  ,  pero  ya 
perfeda  en  todo  fe  ofrece. 
Juft.  Y  qué  era ,  Alemán? 

Barí.  Flamenco,  J 

tener  el  dueño  que  tiene.  ' 
Salen  Efpinola  ,  y  Soldado^  ,  ^ 
E/pin.  Señor  Don  Francifco  >  c° 
fu  Alteza  ha  quedado? 
jyfed.  Tiene 

la  falud  qüe  defeamos, 
y  que  fu  virtud  merece: 
alegróle  con  la  nueva, 
y  dice ,  feñor,  que  quiere  j 
oir  la  primera  Milla 
que  en  la  Villa  fe  celebre; 

•i  •  y  que  la  diga  fu  Obifpo  , 
día  del  Corpus  , con folert1fJ.(i 
fieíla.  Efp.  Pues  no  fe  den"1 
las  trincheras ,  y  qyártele5»  .Qi 
que  al  fin  fe  holgará  de 

Gonz.  De  la  muralla  parece 
que  fe  defcuelga  otra  ve£ 
aquel  levadizo  puente.  0 
Fern.  Y  yá  el  Conde  Enriqü^/  1 
Fcban  el  puente  fale  el  de 

y  Barlanzón .  0 
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V.  Señoría  mil  veces 
leñor,  bien  venido. 
erg-  Todo  íu  concierto  es  eífe, 
tepaíTele  V.  Señoría, 
v  Y  mire  que  le  parece. 

W.  Señor  Don  Gonzalo,  en  todo 
j*ftiino.  fus  pareceres, 
d  O  que  celebrado  dia! 

^len  el  Exetcito  tiene 
^°ldados  de  treinta  años 
Milicia ,  que  no  pueden 
?Qmar  lo  que  yo  he  llegado 
^vér  en  tiempo  tan  breve. 

'  Todo  aquello  ella  muy  bien. 
'V  No  ay  fino  q  ai  punto  lleguen 
*  ^endirfe :  yáBredá 
del  Rey  de  Elpaña ,  y  plegue 
?  Cielo  ,  que  el  Mundo  fea 
k  hofeo  eternamente. 

apachare  un  Gentilhombre, 
jSe  al  Rey  mi  feñor  le  lleve 
Ha  nueva ,  que  á  fus  pies 
Quiera  humilde  ponerle 
Hüanto  ei  s0l  defde  fu  esfera 
de  r^in.a  >  fin  que  dexe  . 
t  *kiftir  á  ios  Imperios, 
dichofamente, 

I  e  la  Aurora  de  flores, 
qu  aJas  fombras  de  nieve, 

W  >dá  >  una  Villa  humilde, 
fe  ÍCo  a  fus  plantas  breve 

el  defeCe,ry  que  reC*ba* 
qü  le°  ,  fi  es  que  tiene 

4  q  .aSradeccr  el  defeo 
y  J^len  en  fu  nombre  vence, 
ttfp  9uicn  para  defenfa 
loSrS  ^xercitos  tiene 
o  VCkr rdovas,  y  Guzmanes, 

*/  „Cos >  V  Pi  mónteles. 

'  Pli<!nt'>yfaUn  los  de  Bredd. 
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Goffz.  Ya  las  puertas  fe  han  abierto* 
jujl.  Señor,  V.  Excelencia  llegue, 
y  defpues  de  aver  firmado 
los  capítulos  prelentes, 
reciba  la  polleísion. 

EJp.  Leanfe  publicamente 

las  condiciones*  Efctiche, 
que  rodas  Í011  de  cita  fuerte: 
Perdón  general  á  todos: 
que  vecinos  ,  ó  Burgd'cs 
puedan  quedar  en  la  Villa, 
viviendo  muy  quietamente 
fin  efeandaio  :  que  aya 
un  jardín  en  que  le  entierren; 
que  lalgan  los  Predicantes: 
que  fe  reciba  la  gente 
de  guarnición ,  hoípedados 
quieta ,  y  amigablemente: 
que  no  den  los  Teforeros 
cuenta  ,  y  los  vecinos  queden 
efl'emptos  de  impoficiones 
nuevas  ,  y  que  fe  procede 
como  con  los  Brabanzoncs: 
que  los  Miniílros  íe  entienden 
en  el  perdón  general: 
que  Tratantes  íalgan,  y  entren 
.con  pafi'aportes ;  que  íaquen 
armas,  piezas,  y  mofquetes 
fin  balas,  y. lleven  quairo 
piezas,  y  dos  morteretes: 
que  del  Principe  de  Otange 
fe  faquen  todos  los  muebles; 
que  hagan  una  obligación 
los  Soldados  qued.biei  n, 
y  que  los  enfermo  tengan 
plazos  de  lalir  de  s  metes: 
que  los  prefos  de  ambas  partes 
¿üén  libres,  tfp  Delta  fuerte 
lo  firmo.  Jk/L  l  úes  dá  licencia 
♦  para  qu¿  íalga  la  gente. 
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Lad.  Mucho  te  holgarás  de  verlo, 
que  los  Predicantes  vienen 
cubiertos  todos  de  luto, 
feñal  del  dolor  que  tienen} 
los  cavailos  de  (palmados, 
que  á  cada  palio  parece 
que  mueren  ,  muchos  Soldados, 
con  Pus  hijos ,  y  mugeres: 
mas  puefto  que  tu  lo  ves, 
para  que  pretendo  hacerte 
relación :  ó  con  que  hambre 
que  aquellas  mugeres  vienen! 
'Salgan  todos  los  que  pudieren  por  una 
parte, y  por  otra ,  entrando  los  E [paño¬ 
les  ,  y  def pues  d  la  puerta  fuftino  con 
una  fuente  ,y  en  ella  las  llaves . 
Juft.  Aquellas  las  llaves  ion 
de  la  Fuerza  ,  y  libremente 
hago  protefta  en  tus  manos, 
que  no  ay  temor  que  me  fuerze 
á  entregarla,  pues  tuviera 
por  menos  dolor  la  muerte: 
aquello  no  ha  íido  trato, 
lino  fortuna  que  buelve 


de  Bredd. 

en  polvo  las  Monarquías 
mas  altivas ,  y  excelentes. 

Efp.  Juílino  ,  yo  las  recibo, 
y  conozco  que  valiente 
Pois,  que  el  valor  del  vencw#  . 
hace  famofo  al  que  vence. 

Y  en  el  nombre  de  Filipo 
Quarto ,  que  por  figlos  reyne> 
con  mas  victorias  ,  que  nunca* 
tan  dichoPo  como  fiemprc, 
tomo  aquella  poffefsion. 

Gonz.  Dulces  inllrumentos  íUeflJr 
Luis.  Yá  el  Sargento  en  la  mural 
las  Armas  de  Efpaña  tiende* 
Sarg.  Oíd  ,  Soldados,  oid, 
el'cuchad  atentamente: 

Bredá  por  el  Rey  de  Efpaíía* 
Efp .  Y  plegue  al  Cielo  que  He& 
á  ferio  el  Mundo  rendido 
defde  Levante  á  Poniente; 

Y  con  efto  le  da  fin 
al  Sitio  ,  donde  no  puede  .  . 
moítraríe  mas  quien  ha  cfcriia 
obligado  á  tantas  leyes. 
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PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA. 


■Don  Temando  ,  Principe» 
Don  Enrique  ,  Principe, 
Don  Juan  Co retiño. 

El  Rey  de  Fez  ,  viejo, 
Muley ,  General. 

Urito  5  Graciofo, 

Zlfonfo  y  Rey  de  Portugal, 


Fénix  y  Infanta* 

Rofa. 

Zara, 

Eftrella, 

Celima. 

Tarudantey  Rey  de  Marrueca. 
Soldados, 


JORNADA  PRIMERA. 


*len  i 

i  i0í  Cautivos  cantando  lo  que 
infieren  ,  /  Zara, 
iDi'^tad  aqui,  que  ha  guílado, 
íCnj  tr^s  toma  de  vcftir 
^Sc  h?rtn°k  >  de  oir 
tal  y  cl°nes  que  ha  efcuchado 
b  ^  en  los  baños ,  llenas 
‘  l°lSrr  *  y  fentimiento. 

f*i  f  ¡4^  5  cuy°  inftru mentó 
n S  hicr™s ,  y  cadenas 
*vCf!  °s  aPrhionan  ,  puede 
¿Agrado  \Zar.  Si, 

>  defde  M 

*  ■  U* 


cantad. 

Caut.i,  EíTa  pena  excede. 

Zara  hermofa  ,  a  quantas  fon, 
pues  Tolo  un  rudo  animal, 
fin  difeurfo  racional, 
canta  alegre  en  lapnüotu 
Zar.  No  cantáis  volotrosí 
Caut.  3.  Es 

para  divertir  las  penas 
proprias ,  mas  no  las  apenas. 
Zar .  Ella  eícucha  .  cantad ,  pues. 
Cantan.  Al  pefo  de  los  años 
lo  eminente  fe  rinde, 


que 
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que  á  lo  fácil  del  tiempo 
no  ay  conquifía  difícil. 

Sale  Roja. 

Rofa.  Dcfpejad  ,  cautivos ,  dad 
á  vueftras  canciones  fin, 
porque  fale  á  efte  jardín 
Fénix  á  dar  vanidad 
al  campo  con  fu  hermofura, 
fegunda  Aurora  del  prado. 

Van/e  los  cautivos ,  y  falen  las  Moras 
vijliendo  a  Fénix, 

Eflr.  Hermofa  te  has  levantado» 

Zar.  No  blafone  el  Alva  pura, 
que  la  debe  efte  jardín 
la  luz  ,  ni  fragrancia  hermofa, 
ni  la  purpura  la  rofa, 
ni  la  blancura  el  jazmín. 

Ten.  El  efpejo.  Ejlr.  Es  efcufado 
querer  confultar  con  él 
los  borrones ,  que  el  pincel 
fobre  la  tez  no  ha  dexado. 

Danle  un  efpejo . 

'Ten.  De  qué  firve  la  hermofura» 

(  quando  lo  fueífe  la  mia  ) 
li  me  falta  la  alegría? 
fí  me  falta  la  ventura? 

Zel.  Qué  fíen  tes? 

Ten.  Si  yo  Tupiera, 
ay  Zelima  ,  lo  que  fíento, 
de  mi  mifmo  fentimiento 
lifonja  al  dolor  hiciera; 
pero  de  la  pena  mia 
no  fé  la  naturaleza, 
que  entonces  fuera  trifteza; 
lo  que  oy  es  melancolía. 

Solo  fé  que  fe  fentir, 
lo  que  íé  fentir  no  fé, 
que  ilufíon  del  alma  fue. 

Zar.  Pues  no  pueden  divertir 
tu  trifteza  eftos  jardines, 
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que  á  la  Primavera  hermofe 
labran  eftatuas  de  rofa 
fobre  templos  de  jazmines, 
hazte  al  Mar ,  un  barco  fea 
dorado  carro  del  Sol. 

Rof.  Y  quando  tanto  arrebol 
errar  por  fus  ondas  vea, 
con  grande  melancolía 
el  jardín  al  Mar  dirá: 

Ya  el  fol  en  fu  centro  eftá, 
muy  breve  ha  fído  efte  dia. 

Ten.  Pues  no  me  puede  alegrad 
formando  fombras ,  y  lexos, 
la  emulación  que  en  rtfieX0* 
tienen  la  1  ierra  ,  y  el  Mar; 
quando  con  grandezas  fumas 
compiten  entre  efplendores 
Jas  elpumas  á  las  flores, 
las  flores  á  las  efpumas. 

Porque  el  jardín  ,  embidiofo  I 
de  ver  las  ondas  del  Mar, 
fu  curfo  quiere  imitar;, 
y  afsi  el  Zefiro  amoroío 
matizes  rinde  ,  y  olores, 
que  foplando  en  ellas  bebe, 
y  hacen  las  hojas  que  muev* 
un  Occeano  de  flores; 
quando  el  Mar ,  trifle  de 
la  natural  compoftura 
del  jardín  ,  también  procuré 
adornar ,  y  componer 
&  playa  ,  la  pompa  pierde? 
y  á  íegunda  ley  liijeto, 
compite  con  dulce  cfetfto 
campo  azul ,  y  golfo  verde? 
fíendo  ,  yá  cori  rizas  pluma5' 
yá  con  mezclados  colores, 
el  jardín  un  Mar  de  flores,  , 
y.cl  Mar  un  jardín  de  efp111^ 

Sin  duda  mi  pena  es  muc^ 


De  D.  Pedr 
Io  la  pueden  Iiíonjcar 
V* J?P°>  Cí^0  »  Tierra ,  y  Mar, 
*  Gran  pena  contigo  jucha. 

le  c^e  l  con  un  retral°» 
^•Si  acafo  permite  el  alma, 
*juartana  de  cu  belleza, 


l9S 


dar 


treguas  á  cu  trifieza, 


>  original, 


bello  „.0 _ , 

J.Ue  no  es  retrato  el  que  tiene 
^'Ua  ,  y  vida  ,  es  del  Infante 
c  Marruecos ,  Tarudante, 

¡ílle  a  rendir  á  tus  pies  viene 
11  Corona ,  Embajador 
sde  fu  parte,  y  no  dudo 
¿lle  Embaxador  que  habla  mudo, 
r : le  embastadas  de  amor: 
a¡v°r  en  fu  amparo  tengo, 
mil.ginetesalifta, 
MCpClnkuu*  a  la  conquífia 
j  uta  ?  ílue  ya  prevengo: 
lic  a  yerguenza  eíla  vez 
5  en.Cl’aí  permite  amar 

bHev  !?n  *e  c°ronar 

tu  hermofura  en  Fez. 
Válgame  Alá! 
rigor 

\  ,luJpende  de  efla  fuerte? 


ñ.  *cntcncia  de  mi  muerte. 
■  -  e_es  lo  que  dices? 


r,r>n°r 

j  es  que  fiempre  has  fido 

iu*  h„e  j°  ’,m!  Padrc  ’  y  Rey> 

!>¿‘;cd?c,clay  Mul^'  fe- 

pl  ij]  ocafion  has  perdido! 

*UCc  n.c*°  (ay  infelize!) 

humildad  inmenfa: 


Calderón  de  la  Barca . 

la  mano  le  tomará, 
pero  el  alma  no  podrá. 

Difparan  una  pieza. 

Zar.  Ella  falva  es  á  la  entrada 
de  Muley  ,  que  o  y  ha  íurgido 
del  Mar  de  Fez. 

Rey.  Juila  es. 

ó  ale  Muley  con  hafton  de  General . 
Muí.  Dame ,  gran  feñor  ,  los  pies. 
Rey.  Muley  ,  leas  bien  venido. 
MuL  Quien  penetra  el  arrebol 
de  tan  foberana  esfera, 
y  á  quien  en  el  puerto  cfpera 
tal  Aurora  ,  hija  del  Sol, 
fuerza  es  que  venga  con  bien: 
dame  ,  fe  ñora  ,  la  mano, 
que  elle  favor  foberano 
puede  mereceros  quien 
con  amor  ,  lealtad  ,  y  fé 
nuevos  triunfos  te  previene, 
y  fue  á  ferviros ,  y  viene 
tan  amante  como  fue. 

Ten.  Válgame  el  Cielo ,  qué  haré? 
tu  Muley  (eíloy  mortal!) 
vengas  con  bien. 

Muí.  No  con  mal  A  part. 

fe rá ,  íi  á  mis  ojos  creo. 

Rey.  En  fin,  Muley,  que  ay  del  Mar? 
Muí.  Oy  tu  íufri miento  piucbas, 
de  pefar  tetraygo  nue\as, 
porque  yá  todo  es  jxEr. 

Rey.  Pues  quanto  fupicres  di, 
que  en  un  animo  confiante 
íiemprefc  halla  igual  fm.blantC 
para  el  bien  ,  y  ei  mal  :  aquí 
te  fienra, Fénix.  Fen.  Si  haré. 


Client!  a^a ,  fi  lo  pienfa,  Ap,  j \ey%  1  odas  os  fentad  :  profigue, 

K'  la  voz  *  ^  *°  ^ce*  y  nada  a  ca^ar  tc  °hfiguc* 


X  el  retrato 

*0l*ad* 


Sienta  fe  el  Rey  ,  y  I as  Damas . 
Muí.  Ni  hablar ,  ni  callar  podre. 

Bb  2  ¿a i 


i 

Salí ,  como  me  mandade, 
con  dos  Galeazas  íolas, 
gran  Tenor ,  a  recorrer 
de  Berbería  las  Coilas. 

Fue  tu  intento  ,  que  llegaííe 
a  aquella  Ciudad  Tamoía, 
llamada  en  un  tiempo  EliTa, 
aquella  que  eftá  a  la  boca 
del  j?reto  Epíelfo  fundada, 
y  de  Ceydo  nombre  toma, 
que  Ceydo ,  Ceuta ,  en  Hebreo 
buelto  el  Arabe  idioma, 
quiere  decir ,  hermoTura, 
y  ella  esCiudad  Tiempre  hermoía: 
aquella  ,  pues ,  que  los  Cielos 
quitaron  á  tu  Corona, 
quizá  por  judos  enojos 
del  gran  Profeta  Mahoma, 
y  en  oprobio  de  las  armas 
nuedras ,  miramos  aora, 
que  pendones  Portuguefes 
en  fus  torres  fe  enarbolan, 
teniendo  fiempre  á  los  ojos 
un  padraílro  que  valdona 
nuedros  aplaufos ,  un  freno 
que  nueítro  orgullo  reporta, 
un  Caucafo  que  detiene 
al  Nllo  de  tus  viólorias 
la  corriente,  y  pueda  enmedio, 
el  paíTo  á  Efpaña  le  cdorva. 
Iba  con  ordenes  ,  pues, 
de  mirar ,  y  inquirir  todas 
fus  fuerzas ,  para  decirte 
la  difpoficion ,  y  forma 
que  oy  tiene  ,  y  cómo  podras 
amenos  peligro,  y  coda 
emprender  la  guerra ,  el  Cielo 
te  conceda  la  viótoria, 
con  eda  reditucion; 
aunque  la  dilate  aora 
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mayor  dtfdicha  ,  pues  creo 
que  edá  fu  empreda  dudóla 
y  con  mas  necefsidad 
te  edá  apellidando  otra: 
pues  las  armas  prevenidas 
para  la.  gran  Ceuta ,  importa 
que  Tobre  Tánger  acudan? 
porque  amenazada  llora, 
de  igual  pena ,  igual  defdic*1^ 
igual  ruina ,  igual  congoja: 
yo  lo  fé  porque  en  el  Mar 
una  mañana ,  á  la  hora 
que  ,  medio  dormido  el  Soh1 
atropellando  las  lombras 
del  Ocalo ,  defmaraña 
Tobre  jazmines,  y  roTas. 
rubios  cabellos  ,  que  enjugó 
con  paños  de  oro  á  la  Auíüí 
lagrimas  de  Tuego  ,  y  nievfw 
que  el  iol  convirtió  en  alj01'* 
que  á  largo  trecho  del  agn* 
venia  una  gruelía  tropa 
de  naves ;  si  bien ,  encone^ 
no  pudo  la  vida,  ab  Torta, 
determinarTe  á  decir 
Ti  eran  naos ,  ó  Ti  eran  r ocy 
porque  como  en  los  matrc 
fútiles  pinceles  logran 
unos  viTos,  unos  lexos, 
que  en  perTpeótiva  dudoTa 
parecen  montes  tal  vez, 
y  tal  Ciudades  Tamolas? 
porque  la  didancia  liemP‘^ 
mondtuos  impofsibles  ioí 
aTsi  en  paiTcs  azules 
hicieron  luzes ,  y  fom v[  ¿ 
conTundicndo  Mar  ,  y  $ 
con  las  nubes  ,  v  las  onda 
mil  engaños  á  la  vida,  .  a 
pues  ella  entonces  cur*A0)  (o/ 
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íolo  percibió  los  bultos,  de  dos  montccíllos ,  pude 


í  ]}o  diftinguió  las  formas, 
.tintero  nos  pareció, 

Vlendo  que  fus  puntas  tocan 
¡j°n.cl  Cielo  ,  que  eran  nubes 
las  que  á  la  Mar  fe  arrojan 
?. concebir  en  zafir 
luvias  que  en  criftal  abortan, 
V  fue  bien  penfado  ,  pues 
cfia  innumerable  copia 
preció  que  pretendía 
jorberfe  el  Mar  goca  a  gota. 
^Ucgo  de  marinos  monitruos 
n°s  pareció  errante  copia, 

3^  á  acompañar  á  Neptuno, 
*ajan  de  fus  alcobas; 

*Ues  facudiendo  las  velas, 

3Ue  fon  del  viento  lifonja^, 
pilamos  que  facudian 
Y?  a^s  fobre  las  olas. 

*  aparecía  mas  cerca 
,na  inrnenía  Babylonia, 

^  quien  los  peníiles  fueron 
aculas  que  el  viento  azotan?: 
ujuJ  ya  delengañada 
^ vilta  ,  mejor  íe  informa 
^  j  q«e  era  Armada ,  pues  vio 
<n»?S  i  Cos  de  las  proas, 

\\  i^do  batidas  efpumas 
l.  le  Cnrr^fk,., 


refiftir-  ia  poderofa 

furia  de  tan  gran  poder, 
que  Mar,Cielo,yTierra  aííombra 
Pallan  fin  vernos ,  y  yo 
defeofo  (quien  lo  ignorad) 
de  faber  donde  feguia 
efta  Armada  fu  derrota, 
a  la  Campaña  del  Mar 
falí  otra  vez ,  donde  logra 
el  Cielo  mis  efperanzas, 
en  efta  ocafion  dichofas: 
pues  vi  que  de  aquella  Armada 
íe  avia  quedado  fola 
una  nave  ,  y  que  en  el  Mar 
mal  defendida  zozobra, 
porque  ,  fegun  defpues  fupe; 
de  una  tormenta  que  todas 
corrieron ,  avia  íalido 
deshecha  ,  rendida  ,  y  rota: 
y  aísi ,  llena  de  agua  eftaba, 
fin  que  baftaífen  las  bombas 
a  agotarla  ,  y  titubeando, 
ya  a  aquella  parte ,  ya  á  eftotra 
eftaba  á  cada  baybén 
fi  fe  ahoga  ,  ó  no  fe  ahoga. 
Llegué  á  ella  ,  y  aunque  Moro,; 
les  di  alivio  en  fus  congojas, 
que  el  tener  en  las  defdichas 


rj  ic  cnerefpan,  yá  íe  entorchan,  compañía  ,  de  tal  forma 

de  •  Montes  de  plata,  cnnínela  .  Que  el  enemfi 


V0Criftal  quaxarfe  rocas* 
b0j3pe  vi  tanto  enemigo, 
q,  v  1  a  fu  rigor  la  proa, 
c$  j.tambien  faber  huir, 
y  qrn.a§e  de  vióforia: 

Jj  >  como  mas  experto 
l°tV  °S  Mares  >  la  boca 
^1  ak  Una  cala  >  adonde» 
riS°?  y  á  laíombra 


coníuela  ,  que  el  enemigo 
fuele  fervir  de  lifonja. 

El  defeo  de  vivir 
tanto  a  algunos  Ies  provoca, 
que  haciendo  animofo  efcalas 
de  gumeras,  y  maromas, 
a  la  prifion  fe  vinieron; 
si  bien  ,  otros  Ies  valdonan,, 
diciendoles ,  que  el  vivir 
eterno  ,  es  vivir  con  honra: 
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y  aun  afsi  fe  refirieron, 
Portüguefa  vanagloria. 

De  los  que  f&jieion  ,  uno 
muy  por  extenfo  me  informa; 
dice  ,  pues ,  que  aquella  Armada 
ha  falido  de  Lisboa 
para  Tánger ,  y  que  viene 
a  fitiarla  ,  con  heroyea 
determinación ,  que  veas 
en  fus  almenas  famofas 
las  Quinas  que  ves  en  Ceuta, 
cada  vez  que  el  Sol  fe  alloma. 
Duarte  de  Portugal, 
cuya  fama  vencedora 
ha  de  bolar  con  las  plumas 
de  las  Aguilas  de  Roma, 
ernbia  a  íus  dos  hermanos 
Enrique  ,  y  Fernando ,  gloria 
deíle  ligio  ,  que  los  mira 
coronados  de  viólorias. 

Madlrcs  de  Chrifto,  y  de  Avis 
fon , los  dos  pechos  adornan 
Cruces  de  perfiles  blancos, 
una  verde  ,  y  otra  roxa. 

Catorce  mil  Portuguefes 
fon  ,  gran  feñor ,  los  que  cobran 
fus  fueldos ,  fin  los  que  vienen 
íírviendolos  a  íii  coila. 

Mil  ion  los  fuertes  cavallos, 
que  la  fobervia  Efpañola 
los  viílió  para  ftr  tigres, 
los  calzó  para  fer  onzas: 
yá  a  Tánger  avran  llegado, 
y  cíla ,  feñor ,  es  la  hora, 
que  íi  fu  arena  no  pifan, 
al  menos,  fus  Mares  corean. 
Salgamos  a  defenderla, 
tu  rnifmo  las  armas  toma, 
baxe  en  tu  valiente  brazo 
«1  azote  de  Mahoma, 


y  del  libro  de  la  muerte 
delate  la  mejor  hoja; 
que  quizá  fe  cumple  o  y 
una  profecía  heroyea 
de  Morabitos  ,  que  dicen 
que  en  la  margen  arenóla 
del  Afiica  ha  de  tener 
la  Portuguefa  Corona 
fcpulcro  infeliz,  y  vean 
que  aquella  cuchilla  corba 
campañas  verdes  ,  y  azules 
boivió  con  fu  fangre  roxas» 
Rey,  Calla  ,  no  me  digas  mas, 
que  de  mortal  furia  lleno, 
cada  voz  es  un  veneno 
con  que  la  muerte  me  dás. 

Yo  á  fus  bríos  arrogantes 
haré  que  en  Africa  tengan  ^ 
fepulcro, aunque  armados vcw 
fus  Maeftres  los  Infantes. 

Tu  ,  Muley  ,  con  los  ginetes 
de  la  Coila  parte  luego,  z 
mientras  yo  en  tu  amparo 
que  íi ,  como  me  prometes» 
en  efearamuzas  dieílras 
le  ocupas ,  porque  tan  prcfta 
no  tomen  tierra ,  y  en  dio 
la  fangre  heredada  mueftr^ 
yo  tan  veloz  llegare 
como  tu  con  lo  reliante 
del  cxercito  arrogante, 
que  tn  eííe  campo  fe  ve: 
y  afsi ,  la  fangie  concluya 
tantos  duelos  en  un  dia, 
porque  Ceuta  ha  de  fer  i ¡ 
y  Tánger  no  ha  de  fer  fuy*:  0 
Aunque  de  pallo ,  no  qul 
úexar ,  Fénix  ,  de  decir, 
ya  que  tengo  de  morir, 
la  enfaldad  de  que 
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aunque  pierdan  mis  rezelos  Muí.  Bien, 
ü  Pipeto  á  tu  opinión, 

..Zc'os  mis  penas  ion, 

JHgUno  es  cortés  con  zelos. 
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^  retrato  (ay  enemiga) 
l\tu  blanca  mano  vi? 

^nes  el  dichofp,dí? 

•*  icn::  mas  efpera  ,  no  diga 
k*engua  tales  agravios: 

«  >  fin  faber  quien  fea, 

(,  'e  >’o  en  tu  mano  le  vea, 
>,>e  le  efcuche  en  tus  labios, 
ijc  lll.ey 3  aunque  mi  de  feo 
deCnci*a  de  amar  te  dio, 

%  Pender,  y  injuriar  no. 

*  es  verdad  ,  Fénix ,  ya  veo 
^  K  í0  cs  c^il°  ■>  ni  modo 
pablarte ,  pero  ios  Cielos 
fe  c.n  5  ^íue  en  aviendo  zelos, 
cZlerclc  el  refpeto  á  todo. 
tern  grande  recato  ,  y  miedo 

Si' 


» quife  ,  y  améj 


c0ll  **  c°n  amor  callé, 

L lo  ?s  >  Fénix ,  no  puedo* 
%.^edo. 

c*\ha  merecido 
'  ,  a  foliación, 

I  Por  mi*  °pínl°n 

I  q  Certe  he  querido, 
^fCu,n  agravio  entre  los  dos 

te4.tíene*yafii’ 

V-Cnayla?Fí”-  SL, 

’Y  Eftc  nas  nuevas  te  de  Dios» 

'Vjftí'Éaí*'0  ha  embiado:: 

^h^ta  ínte  cl  In^antc- 

•  que? 

N  Pintante 

c  fie  mi  cuidado::: 


Per.  Pretende  ,  que  eílos  dos 
Rey  nos::.- 

Muí.  No  me  digas  mas: 
cíTa  difculpa  me  das? 
malas  nuevas  te  dé  Dios. 

Per.  Pues  qué  culpa  avré  tenido 
de  que  mi  padre  lo  trate? 

Muí.  De  aver  oy  ,  aunque  te  mate* 
el  retrato  recibido. 

Fen.  Pude  efcufarlo? 

Muí.  Pues  no? 

Per.  Cómo? 

Muí.  Otra  cofa  fingir. 

Fen.  Pues  qué  pude  hacer? 

Muí.  Morir, 
que  por  ti  lo  hiciera  yo. 

Per.  Fue  fuerza. 

Muí.  Mas  fue  mudanza. 

Fen.  Fue  violencia. 

Muí.  No  ay  violencia. 

Fen.  Pues  qué  pudo  fer? 

Muí.  Mi  aufencia, 
fepulcro  de  mi  efperanza; 
y  para  no  afTegurarme 
de  que  te  puedes  mudar, 
ya  me  buelvo  yo  aaufentar,' 
buelve  ,  Fénix ,  á  matarme. 

Fen.  Forzofa  es  la  aufencia  ,  parte. 

Muí.  Ya  lo  eftá  el  alma  primero. 

Fen. A  Tánger, que  enFez  te  efpero, 
donde  acabes  de  quexarte. 

Muí.  Si  haré  ,fi  mi  mal  dilato 

Fen.  A  Dios, que  es  fuerza  el  partir. 

Muí.  Oye  ,  al  fin  me  dexas  ir, 
fin  entregarme  el  retrato? 

Fen.  Por  el  Rey  no  le  he  deshecho. 

Muí.  Suelta .  que  no  ferá  en  vano 
que  faque  yo  de  tu  mano 
á  quien  me  faca  del  pecho.  Vanf. 

7V? 
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El  principe  Confiante. 

Tocan  un  clarín  ,  ay  ruido  de  defcmbarcar  ¡  y  vhn  fu¬ 
fando  D.  Penando  ,  V.  Enrique ,  V.  Juan  Comino , 
y  Soldados. 

Fern.  Yo  he  de  fer  el  primero ,  Africa  bella, 
que  he  de  pifar  tu  margen  arenofa, 
porque  oprimida  alpefo  de  mi  huella, 

lientas  en  tu  cerviz  la  poderofa 

fuerza  que  ha  de  rendirte.  Enr.  Yo  en  el  luelo 
Africano  la  planta  generóla 
el  fegundo  pondré :  válgame  el  Cielo, 
halla  aqui  los  agüeros  me  han  feguido. 

Fern.  Pierde  ,  Enrique ,  aellas  colas  el  rezelo, 
porque  el  caer  aora  ,  antes  ha  fido. 
que  ya ,  como  á  íeñor  ,  la  mil  roa  tierra 
los  brazos  en  albricias  te  ha  pedido, 

TLnr.  Deíierta  efta  campaña  ,  y  eita  tierra 
los  Alarbes,  al  vernos ,  han  dexado. 

D.  Juan,  Tánger  las  puertas  de  tus  muros  cierra. 

Fern.  Todos  fe  han  retirado  a  fu  (agrado: 

Donjuán  Coutiño,  Conde  de  Miralva, 
reconoced  la  tierra  con  cuidado, 
antes  que  el  Sol ,  reconociendo  el  AI  va, 
con  mas  furia  nos  hiera  ,  y  nos  ofenda, 

Jiaced  á  la  Ciudad  la  primer  falva, 
decid  que  defenderfe  no  pretenda, 
porque  la  he  de  ganar  a  fangre ,  y  fuego, 
que  el  campo  inunde,  el  edificio  encienda; 

D.Juan.  Tñ  verás  que  á  fus  mifmas  pucrus  llego, 
aunque  volcán  de  llamas ,  y  de  rayos 
le  dexe  al  Sol  con  pardas  nubes  ciego.  Vafii 
Sale  Brtto _ 


Brit.  Gracias  a  Dios ,  que  Abriles  pifo ,  y  Mayos, 
y  en  la  tierra  me  voy  por  donde  quiero, 
fin  fuftos ,  fm  baybenes  ,  ni  defmayos, 
y  no  en  el  Mar  adonde  ,  fi  primero 
no  fe  confuirá  un  monftruo  de  madera, 
que  es  Juez  de  palo ,  en  fin  ,  el  mas  ligero, 
no  fe  puede  efeapar  de  una  carrera 
en  el  mayor  peligro  :  ah  fierra  mial 
no  muera  en  agua  yo*  como  no  muera 
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De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca, 
tampoco  en  tierra  harta  el  poftrero  dia. 

Enr.  Que  efcuches  elle  loco!  Fer. Y  que  tu  pena, 
íin  razón  ,  íin  arbitrio  ,  y  íin  conluelo, 
tanto  de  ti  te  priva ,  y  te  divierte! 

Enr.  El  alma  traygo  de  temores  llena, 
echada  juzgo  contra  mi  la  fuerte, 
defde  que  de  Lisboa  ,  al  falir  folo, 
imágenes  he  vifto  de  la  muerte: 

'Apenas ,  pues  ,  al  Berberifco  Polo 
prevenimos  los  dos  efta  jornada, 

,  ^  quando  de  un  parafifmo  el  mifmo  Apolo^ 

»  amortajado  en  nubes ,  la  dorada 
faz  efeondió  ,  y  el  mar  fañudo  ,  y  fiero 
deshizo  con  tormentas  mueftra  Armada: 

Si  miro  al  Mar ,  mil  fombras  confideroj 
íi  al  Cielo  miro ,  fangre  me  parece 
fu  velo  azul ,  fi  al  ayre  lifongero, 
aves  nocturnas  fon  las  que  me  ofrece, 
íi  á  la  tierra  ,  fepulcros  reprefenta, 
donde  mifero  yo  ,  cayga  ,  y  tropiece. 

Fer.  Pues  defeifrarte  aqui  mi  amor  intenta, 
caufa  de  un  melancólico  accidente: 

Sorbernos  una  nave  una  tormenta, 
es  decirnos  que  íobra  aquella  gente 
para  ganar  la  empreíTaá  que  venimos; 
verter  purpurad  Cielo  tranfparente, 
es  gala ,  no  es  horror ,  que  íi  fingimos 
monítruos  al  agua  ,  y  paxaros  al  viento,' 
nofotros  harta  aqui  no  los  traximos, 
pues  fi  ellos  aqui  eftan  ,  no  es  argumento, 
que  á  la  tierra  que  habitan  inhumamos 
pronoftican  el  fin  fiero ,  y  fangriento? 
eftos  agüeros  viles  ,  miedos  vanos, 
para  los  Moros  vienen  ,  que  los  crean, 
no  para  que  los  duden  los  Chriftianos, 
nofotros  dos  lo  fonoos  ,  no  fe  emplean 
nueftras  armas  aqui  por  vanagloria 
de  que  en  los  libros  inmortales ,  lean 
ojos  humanos  efta  gran  victoria* 
la  Fe  de  Dios  a  engrandecer  venimos* 

ge  fe- 


El  Principé  confiante. 
fuyo  fera  el  honor ,  fuya  la  gloria, 
íi  vivimos  dicholos  ,  pues  morimos* 
el  caftigo  de  Dios  judo  es  temerle, 
elle  no  viene  embuelto  en  miedos  vanos, 
á  fervirlc  venimos  ,  no  á  ofenderle, 


Chriftianos  fois ,  haced 
Pero  que  es  eíto? 

Sale  Don  Juan. 

D.Jmn.  Señor, 

yendo  al  muro  á  obedecerte, 
á  la  falda  de  effe  monte 
vi  una  tropa  de  ginetes, 
que  de  la  parte  de  Fez 
corriendo  á  ella  parte  vienen 
tan  veloces ,  que  á  la  villa 
aves  ,  no  brutos  ,  parecen? 
el  viento  no  los  fuílenta, 
la  tierra  apenas  lo  líente? 
y  afsi ,  la  tierra ,  ni  el  ayre 
íaben  íi  corren  ,  ó  huelen. 

Fern.  Salgamos  á  recibirlos, 
haciendo  primero  frente 
los  Arcabuceros ,  luego 
los  que  cavallos  tuvieren 
falgan  también ,  á  fu  ufanza, 
con  lanzas  ,  y  con  arnefes. 

Ea  Enrique  ,  buen  principio 
efta  ocafíon  nos  afrece, 
animo.  Enr.  Tu  hermano  foy, 
no  me  efpantan  accidentes 
del  tiempo  ,  ni  me  eípantára 
el  femblante  de  la  muerte.  VanJ. 

Brit.  El  quartel  de  la  íálud 
me  toca  á  mi  guardar  íiempre: 
ó  que  brava  elcaramuza! 
ya  fe  embiften  , )  á  acometen, 
fimofo  juego  de  cañas!  . 
ponerme  en  cobro  conviene. 

Vafe ,  y  tocan  al  arma  Jalen  peleando 

D.juan  ,yD.  Enrique  con  los  Moros . 


como  Chriftianos. 

Enr.  A  ellos ,  que  yá  los  Moros 
vencidos  la  elpalda  buelven.  . 
D.juan.  Llenos  de  defpojos  que£l 
de  cavallos ,  y  de  gentes  j 
deftos  campos.  Enr. Don  Ferflfl 
dónde  efta ,  que  no  parece? 
DJu. Tanto  fe  ha  empeñado  end 
que  yá  de  villa  fe  pierde. 

Enr.  Pues  á  bufcarlc  ,  Comino* 
D.Ju.  Siempre  á  tu  lado  me  tiefl  í 
Vanfe  ,  y  Jalen  Don  Fernando  cofl1^ 
pada  de  Muley,y  Muley  confié 
ga  Jola . 

Fern.  En  la  defierta  campaña, 
que  tumba  común  parece , 
de  cuerpos  muertos  ,  fi  yá 
no  es  teatro  de  la  muerte, 
folo  tu  ,  Moro ,  has  quedada 
porque ,  rendida  tu  gente, 

1  que  mares  de  fangre  vierte, 

A  embueltcten  polvo  ,  y  efpu111 ; 
fe  retiró  ,  y  tu  cavallo,  _ 
que  el  milmo  levanta ,  y  pieí 
te  dexó  para  defpojo 
de  mi  brazo  altivo ,  y  fuerte 
entre  los  fueltos  cavallos 
de  los  vencidos  ginetes. 

Yo  ufano  con  tal  vi&oria, 
que  me  iluílra  ,  y  defvan C& 
mas ,  que  el  ver  efta  campaI) 
coronada  de  claveles, 
pwes  es  tanta  la  venida 
langre  con  que  fe  guarnecí 
(lue  la  piedad  de  los  ojos 


fue 
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ac  tan  grande ,  tan  vehemente 
/  no  ver  íiemprc  defdichas, 
no- mirar  ruinas  íiempre, 

^  por  el  campo  bufeaban 
lntre  lo  roxo  lo  verde. 
jr[¡  efedo  ,  mi  valor 
jn]etaSüo  tus  valientes 
ri°s ,  de  tantos  perdidos, 
lltli  fuelto  cavalio  prende, 

*an  monftruo  ,  que  Tiendo  hijo 
M  viento ,  adopción  pretende 
I  ^  fuego ,  y  entre  ios  dos 
®  ficfdice ,  y  lo  deímiente 
j.  color  ,  pues  Tiendo  blanco, 

,ICe  el  agua  :  Parto  es  efte 
e  nii  esfera  ,  Cola  yo 
Eude  cuajarle  de  nieve, 
j  fin  ,  en  lo  veloz  viento, 
tyo  j  en  fin  ,  en  lo  eminente, 
fa  por  lo  blanco  cifnc, 
p  1°  Sangriento  era  fierpe, 

?0r  hermofo  era  fobervio, 

{/ r  i  atrev^°  valiente, 
r  los  relinchos  lozano, 

£  !as  cernejas  fuerte. 
a  filia ,  y  en  las  ancas 
0s  *os  fi°s  juntamente, 
fangre rompimos, 
cq  ^uyas  ondas  crueles 
fierU  X^1  animado, 

ton lC^  Proa  *a  frente> 

deÍPlcndo  el  globo  de  nacar, 
Par  C-^  codon  al  copete, 

ecin  entre  efpuma ,  y  fangre, 
de  ^Uc  baxel  quife  hacerle, 
^atfo  efpuelas  herido, 
Oí«r°  vientos  le  mueven. 

°k  al  fin  ,  íi  huvo  pefo 
si  k-tant°  Athlante  oprimicflc$ 
Cn ,  el  |as  deídichas 
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hafta  los  brutos  lo  Tienten; 

6  ya  fue  que  enternecido, 
entre  fu  inftinto  dixeífe: 

Trifte  camina  el  Alarbe, 
y  el  Efpaííol  parte  alegre, 
luego  yo  contra  mi  patria 
foy  traydor  ,  y  foy  aleve?  .  # 
No  quiero  paífar  de  aqui, 
y  puefto  que  trifte  vienes, 
tanto ,  que  aunque  el  corazón 
difsimula  quanto  puede, 
por  la  boca ,  y  por  los  ojos, 
volcanes  que  el  pecho  enciende, 
ardientes  íufpiros  lanza, 
y  tiernas  lagrimas  vierte. 
Admirado  mi  valor 
de  ver ,  cada  vez  que  buelvc, 
que  á  un  golpe  de  la  fortuna 
tanto  fe  poftre  ,  y  fujete 
tu  valor ,  pienfo  que  es  otra 
la  caufa  que  te  entriftece, 
porque  por  la  libertad 
no  era  jufto ,  ni  decente 
que  tan  tiernamente  llore, 
quien  tan  duramente  hiere. 

Y  afsi ,  fi  el  comunicar 
los  males  ,  alivio  ofrece 
al  fentimiento ,  entre  tanto 
que  llegamos  á  mi  gente, 
mi  defeo  á  tu  cuidado, 
íi  tanto  favor  merece, 
con  razones  le  pregunta 
comedidas ,  y  £©rtefes, 
que  Tientes  ?  pues  ya  he  creído 
que  el  venir  prefo  no  Tientes. 
Comunicado  el  dolor, 
fe  aplaca  ,  fi  no  fe  vence, 
y  yo ,  que  foy  el  que  tuve 
nías  parte  en  efte  accidente 
de  la  fortuna ,  también 

Ce  a  a*ie- 
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quiero  íer  e!  que  confuele 
de  tus  fufpiros  la  caula, 
fi  la  caufa  lo  confíente. 

¿luley.  Valiente  eres ,  Efpañol, 
y  cortes  como  valiente; 
también  vences  con  la  lengua, 
como  con  la  efpada  vences: 
tuya  fue  la  vida  ,  quando 
con  la  efpada  enrre  mi  gente 
me  venciile  ,  pero  aora 
que  con  la  lengua  me  prendes* 
es  tuya  el  alma  ,  porque 
alma  ,  y  vida  fe  confieñen 
tuyas ,  de  ambas  eres  dueño; 
pues  ya  cruel ,  ya  clemente, 

por  el  trato  ,  y  por  las  armas 

me  has  cautivado  dos  veces. 

Movido  de  la  piedad 

do  oirme ,  Efpañol,  y  verme, 

preguntado  me  has  la  caufa 

de  mis  fufpiros  ardientes; 

y  aunque  confieflb  que  el  mal 

repetido  ,  y  dicho  fuele 

templarfe ,  también  confieffo 

que  quien  1c  repite  ,  quiere 

aliviarle  ,  y  es  mi  mal 

tan  dueño  de  mis  places, 

que  por  no  hacerles  difgufto, 

y  que  aliviado  me  dexe, 

no  quifiera  repetirla; 

mas  ya  es  fuerza  obedecerte, 

y  quierotela  decir, 

por  quien  jfoy  ,  y  por  quien  eres. 

Sobrino  del  Rey  de  Fez 

foy ,  mi  nombre  es  Muley  Xeque, 

familia  queiluftran  tantos 

Baxaes ,  y  Belerbeyes: 

Tan  hijo  fui  de  defdichas 
defdemi  primer  Oriente, 
que  en  el  umbral  de  la  vida 


El  principe  Confia  nte ; 


nací  en  brazos  de  la  muerte: 

Una  defierta  campaña, 
que  fue  fepulcro  eminente 
de  Efpañoles  ,  fue  mi  cuna, 
pues  para  que  lo  confieffes, 
en  los  Gelves  nací  el  año 
que  os  perdiíleis  en  los  GelV^' 
A  íervir  al  Rey  mi  tio 
vine  Infante  ;  pero  empiecen 
las  penas ,  y  las  defdichas, 
ceflen  las  venturas  ,  ceñen. 

Vine  á  Fez  ,  y  una  hermofurfc 
á  quien  he  adorado  fiempre, 
junto  á  mi  cafa  vivía, 
porque  mas  cerca  muriefíe. 
Defde  mis  primeros  años, 
porque  mas  conñante  fucile 
eñe  amor  ,  mas  impofsible 
*V  de  acabarle  ,  y  de  romperá 
ambos  nos  criamos  juntos, 
y  Amor  en  nueñras  niñeces 
no  fue  rayo  ,  pues  hirió 
en  lo  humilde,  tierno,  y  de^] 
con  mas  fuerza  ,  que  pudier* 
en  lo  augufto  ,  altivo ,  y  fue^  f 
tanto ,  que  para  moftrar 
fus  fuerzas ,  y  fus  poderes,  , 
hirió  nueftros  corazones 
con  harpones  diferentes, 
pero  como  la  porfía 
del  agua  en  las  piedras  fuelc 
hacer  feñal ,  por  la  fuerza 
no ,  fino  cayendo  fiempre, 
afsi  las  lagrimas  mias, 
porfiando  eternamente, 
la  piedra  del  corazón, 
nías  que  los  diamantes ,  füC 
labraron  ,  y  no  con  fuerza 
de  méritos  excelentes; 

P^ro  cqp  mi  mucho  amor?  vp 
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Vlr>o,  en -fin,  á  enternecerfe; 

Cri  elle  eftadovivi 
a^un  tiempo  ,  aunque  fue  breve, 
&°2ando  en  Auras  íuaves 
amorofos  deleytes. 
^úfenteme ,  por  mi  mal, 

^rto  he  dicho  en  aufentéme, 
PUes  en  mi  aulencia  otro  amante 
?a  venido  á  darme  muerte* 

?  dicho fo,  y  yo  felice, 

^  afsiftiendo ,  y  yo  a  ufen  te, 
y°  cautivo  ,  y  libre  él, 
contrahará  mi  fuerte, 

JjUando  tu  me  cautivaftc, 
fi  es  bien  me  lamente. 
p8.  Valiente  Moro,  y  galan, 

P  .adoras  como  refieres, 

^dolatras  como  dices, 

£  atnas  como  encareces, 

£  zclas  como  fufpiras, 
yp°mo  recelas  temes, 

^ 1  como  fiemes  amas, 
^chofamente  padeces. 
n)Q  S^iero  por  tu  refcate 
kas  Precio  de  que  1c  aceptes: 
que  Vete  ,  y  dile  á  tu  Dama, 
^nepP0r  fu  efclavo  te  ofrece 
y  (j  ort.ugués  Cavallero, 
pa  °^dgada  pretende 
y0^ar,r‘c  el  precio  por  tí, 

%te  clue  me  debes, 

yj  ta  la  deuda  en  amor, 

§ta  tus  intcreíTes: 
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ya  el  cavallo  ,  que  rendido 
cayó  en  el  fuelo  parece 
con  el  ccio  ,  y  el  defeanfo^ 
que  redimido  buelve* 
y  porque  se  qué  es  amor, 
y  qué  es.  tardanza  en  aufentes¿ 
no  te  quiero  detener, 
iube  en  tu  cavallo  ,  y  vete. 

Muí.  Nada  mi  voz  terefpond<% 
que  á  quien  liberal  ofrece, 
íolo  aceptar  es  lifonja, 
dirne ,  Portugués  ,  quién  eres? 
Tern.  Un  hombre  noble, y  no  mas. 
Muí. Bien  lo  mueftras,feas  quien  fue- 
para  el  bien,  y  para  el  mal  (res, 
íoy  tu  efclavo  eternamente. 

Per.  Toma  el  cavallo, que  es  tarde. 
Muí.  Pues  ha  ti  te  lo  parece, 
qué  hará  á  quien  vino  cautivo, 
y  libre  á  fu  Dama  buelve?  Vafe¿ 
Fern.  Generofa  acción  es  dár, 
y  mas  la  vida.  Dentro  Muley , 

Muley .  Valiente 
Portugués? 

Fern.  Defde  el  cavallo 

habla :  qué  es  lo  que  me  quieres? 
Muí .  Efper©  que  he  de  pagarte 
algún  dia  tantos  bienes. 

Fernand.  Gózalos  tu, 

Muley.  Porque  al  fin, 

hacer  bien  nunca  fe  pierde: 

Alá  te  guarde,  Efpañol. 

Fer.S\  Ala  es  Dios,CQn  bien  te  lleve* 
Suenan  dentro  caxas  , y  trompetas. 

Mas  qué  trompeta  es  ¿Kftteha, 

que  el  ayre  turba  ,  y  la  región  moleña? 

y  por  eñotra  parte 

caxas  fe  efcuchan  ,  mufíca  de  Marte 

fon  las  dos.  Sale  Enrique. 

Enriq .  O  EernandoJ 

tu 
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tu  perfona  veloz  vengo  huleando. 

Eenn.  Enrique,  que  ay  de  nuevo? 

Znriq .  Aquellos  ecos, 

Exercitosde  Eez ,  y  de  Marruecos 
fon  ,  porque  Tarudante 
al  Rey  de  Fez  focorre ,  y  arrogante 
el  Rey  coagente  viene, 
enmedio  cada  Exercito  nos  tiene, 

0  de  modo  ,  que  cercados,  ^ 

fomos  los  litiadores  ,  y  íitiados; 
fi  la  efpalda  bolvemos 
al  uno  ,  mal  del  otro  nos  podemos 
defender  ,  pues  por  una ,  y  otra  parte 
nos  deslumbran  relámpagos  de  Marte: 
qué  haremos,  pues,  de  confuíiones  llenos? 

Eern.  Qué  ?  morir  como  buenos, 
con  ánimos  confiantes: 
no  fomos  dos  Maeítres  ,  dos  Infantes? 
quando  bailara  fer  dos  Portuguefes 
particulares ,  para  no  aver  vilto 
la  cara  al  miedo  :  pues  Avis ,  y  Chriíto 
á  voces  repitamos, 
y  por  la  Fé  muramos, 
pues  á  morir  venimos. 

Sale  Donjuán . 

D.  Juan,  Mala  lalida  á  tierra  difpuftmos. 

Eern.  Ya  no  es  tiempo  de  medios, 
á  los  brazos  apelen  los  remedios, 
pues  uno  ,  y  otro  Exercito  nos  cierra 
enmedio  :  Avis ,  y  Chrifto. 

D.  Juan.  Guerra  ,  guerra. 

Entraníe  J acando  las  e/padas ,  dafe  la  batalla 3 
y  jale  Brito . 

Brit.  Ya  nos  cogen  enmedio 
un  Exercito ,  y  otro  remedio: 
qué  bellaca  palabra! 
la  llave  eterna  de  los  Cielos  avra 
un  refquicio  fi quiera, 
que  de  aquefte  peligro  falga  afuera 
quien  aqui  fe  ha  venido 
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fin  que ,  ni  para  que  5  pero  fingido 
muerto  citare  un  inflante, 
y  muerto  io  tendré  para  adelante. 

Rebaje  en  eljueto  , y  f ale  un  Moro  acuchillando 
a  Enrique. 

Adoro.  Quien  tanto  íe  defiende, 
fiendo  mi  brazo  ra)u  que  deíciende 
defde  la  quarta  esteral 
Pnr. Pues  aunque  yo  tropieze,cayga,y  muera 
en  cuerpos  de  Chnflianos, 
no  deímaya.  la  tuerza  de  las  manos, 
que  ella  de  quien  yo  íoy  mejor  avila. 

Brit.  Cuerpo  de  Dios  con  el,  y  que  bien  pifa! 
Etjanle  , y  enfranje, y Jalen  Muley  ,y  Donjuán 
Coutiño  riñendo. 

Muley.  Ver  ,  Portugués  valiente, 
en  ti  fuerza  tan  grande ,  no  io  fíente 
mi  valor ,  pues  quifiera 
daros  oy  la  vidoria.  D.Juan.  Pena  fiera! 
fin  tiento, y  fin  avifo, 
ion  cuerpos  de  Chriftianos  quantos  pifo. 
Brito.  Yo  le  lo  perdonara* 
á  trueco  ,  mi  Tenor,  que  no  pifíra. 

Vanje  los  dos  y  y  Jale  Don  Fernando  retirandefy 
del  Rey  yy  de  otros  Moros. 

Rey.  Rinde  la  cípada  ,  altivo 
Portugués  ,  que  fi  logro  el  verte  vivo 
en  mi  poder ,  prometo 
fer  tu  amigo  :  quién  eres? 

Fern.  Un  Cavaliero  foy  ,  faber  no  efperes 
mas  de  mí ,  dame  muerte. 

Sale  Donjuán  ,  y  p0„'efe  ¿ru  ja¿0_ 
CJa.Pnmero.gran  íeñor,  mi  pecho  fuerte, 
que  es  muro  de  diamante, 
tu  vida  guardará  puefto  delante: 
iia ,  remando  mió, 
mueftreíe  aora  el  heredado  brío. 
ey.  Si  eflo  efcucho  ,  qué  efpero? 
u  pendan  fe  Jas  armas,  que  no  quiero 
°y  mas  felice  glori 
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que  efte  preío  me  bafta  por  victoria: 
fi  tu  prifion  ,  ó  muerte 
con  tal  fentencia  decretó  la  fuerte, 
dá  la  efpada ,  Fernando* 
al  Rey  de  Fez.  Sale  Muley, 

'Muí.  Que  es  lo  que  eftoy  mirando! 

Fern.  Solo  á  un  Rey  Ja  rindiera, 
que  defefperacion  negarla  fuera. 

Sale  Don  Enrique . 

Enr.  Prefo  mi  hermano?  Fern.  Enrique, 
tu  voz  mas  fenti miento  no  publique, 
que  en  la  fuerte  importuna 
eftosfon  los  íuceíTos  de  fortuna. 

Rey.  Enrique,  Don  Fernando 

eftá  oy  en  mi  poder  ,  y  aunque  moftrando; 

la  ventaja  que  tengo, 

pudiera  daros  muerte ,  yo  no  vengo 

oy  mas  que  á  defenderme, 

que  vueftra  fangre  no  viniera  á  hacerme} 

honras  tan  conocidas, 

como  podrán  hacerme  vueftras  vidas; 

y  para  que  el  refeate 

con  mas  puntualidad  al  Rey  fe  trate, 

buelve  tu ,  que  Fernando 

en  mi  poder  le  quedará,  aguardando 

que  vengas  á  libralle: 

pero  dile  á  Duarte ,  que  en  llevalle 

ferá  fu  intento  vano, 

íi  á  Ceuta  no  me  entrega  por  fu  mano? 

y  aora  vueftra  Alteza, 

á  quien  debo  efta  honra,  efta  grandeza, 

á  Fez  venga  conmigo. 

Fern.  Iré  á  la  esfera ,  cuyos  rayos  figo. 

Muí.  Porque  yo  tenga,  Ciclos,  A p¿ 

mas  que  fentir  entre  amiftad ,  y  ztlos. 

Fern .  Enrique  ,  prefo  quedo, 

ni  al  mal ,  ni  á  la  fortuna  tengo  miedo; 
dirásle  á  nueftro  hermano, 
que  haga  aqui  como  Pciucipe  Chriftiano 
en  la  defdicha 
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Enriq,  Pues  quién  de  íus  grandezas  defeonfia? 

Fern,  Ello  te  encargo  ,  y  digo 
que  haga  como  (Jhriíiiano.  Enriq.  Yo  me  obligo 
a  bolvtr  como  tal.  Fern,  Dame  tifos  brazos. 

Enriq.  Til  eres  el  preío  ,  y  poncfme  a  mi  lazos. 

Per,  D.Juan,a  Dios.  D.Ju. Yo  he  de  quedar  contigo, 
de  mi  no  te  defpidas.  Fern,  Leal  amigo. 

Enriq,  O  infelize  jornada! 

Fern,  Dirásle  al  Rey::  mas  no  íe  digas  nada, 
fi  con  grande  hiendo  el  miedo  vano 
eftas  lagrimas  lleva  al  Rey  mi  hermano. 

Vanfe  ,  y  Jalen  dos  Moros ,  y  ven  a  Brito  como 
muerto. 

Moro  i.  Chriftiano  muerto  es  efte. 

Moro  2.  Porque  nocaufcn  peíte, 
echad  al  Mar  los  muertos. 

Brito,  En  dexandoos  los  calos  bien  abiertos  y-C 
a  tajos ,  y  a  reveles,  *  A cuchíllalos . 

w  que  á  inda  morros  Lomos  Portuguefes. 
ORNADA  SEGUNDA.  porque  habla 


lOj? 


•nE  ^  Sale  Fénix . 
a/  .a  ^  Rofa  ?  Eítrella  £  No 
^ülcn  me  refponda? 

^uje  ^  Sale  Muley, 

<lue  í  > 

>  pa  ü  eres  Sol  para  mí, 

V  Ja  r?  fombra  yo, 
t|  tc>rnbra  al  Sol  figuió: 

tc°  dulce  efcuchc 
Por  J¡°* ,  y  aprefuré 
*lu£  plta  montaña  el  palio: 
Pujantes  >  Fen.  Oye  ,  íi  acafo 
W0  decir  lo  que  fue. 
^lc^cra  5  libre  ,  ingrata,  M* 
¡JUo  '  ^  ^uave  una  Fuente, 

».e  c^Wc  corriente 
SS-  'J  undula  plata, 
dcl*»« 


porque  hablaba  ,  y  no  fentia; 
fuave  ,  porque  fingía; 
libre  ,  porque  claro  hablaba; 
dulce ,  porque  murmuraba; 
é  ingrata, porque  corria. 

Aquí  canfada  llegué, 
defpues  de  feguir  ligera 
en  eífe  monte  una  he ra, 
en  cuya  freícura  halle 
ocio  ,  y  defeanfo ,  porque 
de  un  montecillo  a  la  eípalda, 
de  quien  corona  ,  y  guirnalda 
fueron  clavel ,  y  jazmín, 
fobre  un  catre  de  carmín 
hice  un  folio  de  cfmeralda. 
Apenas  en  el  rendí 
el  alma  al  fufurro  bLndo 
de  las  foledades  ,  quando 
ruido  en  las  hojas  fend: 
atenta  me  pule  ,  y  vi 

I ma  caduca  Africana 

Pd  ef- 
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cfpiritu  en  forma  humana, 
ceño  arrugado,  y  efquivo, 
que  era  un  dqucleto  vivo, 
de  lo  que  fue  fombra  vana, 
cuya  ruítica  fiereza, 
cuyo  aípe&o  efquivc  ,  y  bronco 
fue  efcultura  hecha  de  un  tronco, 
fin  pulirfe  la  corteza: 
con  melancolía  ,  y  trifteza, 
pafslones  fiempre  infelices, 
para  que  te  atemorices, 
una  mano  me  tomó, 
y  entonces  fer  tronco  yo 
afirme  por  las  raíces. 

Yelo  ¡ntroduxo  en  mis  venas 
el  contadlo  ,  horror  las  voces, 
que  difcurriendo  veloces, 
de  morral  veneno  llenas, 
articuladas  apenas, 
cito  les  pude  entender: 

Ay  infelize  muger! 
ay  forzofa  defventura! 
que  en  efeóto  eíta  hermófura 
precio  de  un  muerto  ha  de  fer? 
dixo,  y  yo  tan  tiifte  vivo, 
que  diré  mejor  que  muero; 
pues  por  inflantes  efpero 
de  aquel  tronco  fugitivo 
cumplimiento  tan  efquivo, 
de  aquel  oráculo  yerto 
el  prefagio  ,  y  fin  tan  cierto, 
que  mi  vida  ha  de  tener; 
ay  de  mi !  que  oy  he  de  fer 
precio  vil  de  un  hombre  muerto. 

Vafe  Fénix. 

'Muí.  Fácil  es  de  ddeifrar 
cíle  fueño ,  efía  iluíion, 
pues  las  imágenes  fon 
de  mi  pena  ungular: 
a  Tarudante  has  de  dar 


Confiante. 

la  mano  de  cfpofa  ,  pero  fCj 

yo  ,  que  en  penfarlo  me  J®* 
eítorvaré  mi  rigor,  f 

que  él  no  ha  de  gozar  tu  ^  ’ 
ü  no  me  mata  primero. 
Perderte  yo  ,  podrá  fer, 
mas  no  perderte ,  y  vivir’ ; 
luego  fi  es  fuerza  el  morir 
antes  que  yo  llegue  á  vér, 
precio  mi  vida  ha  de  fer  , 
con  q  ha  de  comprarte(ayCie 
y  tu  en  rantos  deíconfuelo5 
precio  de  un  muerto  fers$j 
pues  que  morir  me  veras  u 
de  amor,  de  embidia,  y  de 
Salen  tres  Cautivos  ,y  el 

Fernando.  $ 

C¿«.i.Defde  aquel  jardín  te  vi 
donde  eítamos  trabajando» 
andar  á  caza  ,  Fernando, 
y  todos  juntos  venimos 
á  arrojarnos  á  tus  pii 
Caut.  2.  Solamente  cite 
aquí  nos  ofrece  el  Cielo. 

Caut.  3.  Piedad  corno  fuya  es*  . 
Eem.  Amigos ,  dadme  los  br^ 

•v  y  ^he  Dios ,  íi  con  ellos 
quiíiera  de  vueílros  cuello5 
romperlos  nudos,  y  lazo* 
que  os  aprifionan  ,  que  á  fc 
que  os  darían  libertad 
antes ,  que  á  mí ;  mas  peni* 
que  favor  del  Cielo  fue 
cita  piadofa  fentcncia, 
el  mejorará  la  fuerte, 
que  a  la  defdicha  mas  fuerfC 
fábe  vencer  Ja  prudencia, 
íufrid  con  ella  el  rigor  , 
del  tiempo  ,  y  de  la  fortUA*’ 
Acidad  barbara  iiuportun^y 


confuí 
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nn?a^aver’  Y  ayer  fi°r>  temo  venir  defde  aquí 


lo  permanece  jamas, 
j  aLi  os  mudará  de  eftado: 
y  Líos !  que  al  necelsitado 
arle  conítjo  no  mas, 

0  es  prudencia  ;  y  en  verdad 
aunque  quiera  regalaros, 
i?  tengo  efta  vez  quedaros, 
y!s  amigos ,  perdonad. 

de  Portugal  cipero 
v  c°rro ,  prefto  vendrá, 
ueftra  mi  hacienda  ferá, 
lj4ra  volbcros  la  quiero: 

¿  .,íle  vienen  á  Tacar 
q  cautiverio  ,  ya  digo 
jjj c  todos  iréis  conmigo; 
k  c°n  Dios  á  trabajar, 

0^,  j  *%uftcis  vueftros  dueños. 
L  '  Señor  ,  tu  vida  ,  y  Talud 
d‘C,e  nueftra  eTclavicud 
jJ  j0^.  Cau.i.  Siglos  pequeños 
b^fa  Pcnix  íean ,  Te  ñor, 

i  V/fc  v;vas- 

Wd  a,ma 

viCtld  en  laftimofa  calma, 

<le  Sl>e  os  vais  Tin  favor 

j0,i  o  eftoy  viendo  el  amor 
e(]fUe  a  defdicha  fiera 
X  h  °s,  cautivos  tratáis. 

pe  0rne  de  Tu  fortuna, 
Va*  Radicha  imporruna 
/rehfi  os  cautivos  miráis, 

-  <«  ¡nfelize; 

W  podrá  íer 

K : :  t¡|r  aya  menefter. 
itó*.  Alteza  dice? 

'■t  Infante  he  llegado 

‘«la.vo  ¡  y  aisi, 


á  mas  miíerable  eftado: 
que  ft  ya  en  aqvefte  vivo, 
mucha  masdiftancia  tray 
de  Infante  á  cautivo,  que  ay 
de  cautivo  á  mas  cautivo. 

Un  dia  llama  a  otro  día, 
y  alsi  llama  ,  y  encadena 
llanto  á  llanto  ,  y  pena  á  pena. 
MuL  No  fuera  mayor  la  mía, 
que  vutftra  Alteza  mañana, 
aunque  «y  cautivo  efta, 
á  Tu  patiia  boiverá; 
pero  mí  eíperanza  es  vana, 
pues  no  puede  alguna  vez 
me  jora  ríe  mi  fortuna, 
mudable  mas  ,  que  la  Luna. 

Per.  Córtela  no  foy  de  Fez, 

•y  nunca  de  los  amores 
que  me  contafte  ,  te  oi 
novedad. 

Muley.  Fueron  en  mi 
recatados  los  favores: 
el  dueño  jure  encubrir, 
pero  á  la  amiíLd  atento, 
fin  quebrar  el  júrame  no, 
te  lo  tengo  de  decir. 

Tan  Tolo  mi  mal  ha  fído, 
como  íolo  mi  dolor, 
porque  el  Fénix  ,  y  mi  amor 
íin  Tcmejante  han  nacido. 

En  ver,  oir ,  y  callar. 

Fénix  es  mi  pe  nía  miento, 

Fénix  es  mi  íufrimiento 
en  temer ,  Tentir ,  y  amar. 

Fénix  mi  deíconfianza 
en  llorar,  y  en  padecer, 
en  merecerla  ,  y  temer 
aun  es  Fénix  mi  vfperanza, 

Fénix  mi  amor ,  y  cuidado; 

Dd  2  y 
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y  pues  que  es  Fénix  te  digo, 
como  amante ,  y  como  amigo, 
ya  lo  he  dicho ,  y  lo  he  callado. 

Vafe  Mu  ley. 

Fern.  Cuerdamente  declaró 
el  dueño  amante  ,  y  cortés: 
fi  Fénix  fu  pena  es, 
no  he  de  competirla  yo: 
que  la  mia  es  común  pena, 
no  me  doy  por  entendido, 
que  muchos  la  han  padecido, 
y  vive  de  enojos  llena. 

Sale  el  Rey. 

Rey.  Por  la  falda  deíte  monte 
vengo  figniendo  átu  Alteza, 
porque  antes  que  el  Sol  fe  oculte 
entre  corales,  y  perlas, 
te  diviertas  en  la  lucha 
de  un  tigre  que  aora  cercan 
mis  Cazadores.  Fern .  Señor, 
güilos  por  puntos  inventas 
para  agradarme  :  ii  afsi 

á  tus  ciclavos  feftejas, 

no  echarán  menos  la  patria. 

Rey.  Cautivos  de  tales  prendas, 
que  honran  al  dueño  ,  es  razón 
fervirlos  de  ib  manera. 

Sale  Don  Juan. 

p.Ju  Sal ,  gran  feñor  ,  á  la  orilla 
del  Mar  ,  y  verás  en  ella 
el  mas  hermofo  animal 
que  añadió  naturaleza 
al  artificio ,  porque 
vina  Chriftiana  galera 
llega  al  puerto  ,  tan  hermota, 
aunque  toda  obfeura ,  y  negra, 
que  al  verla  ,  fe  duda  como 
es  aleare  fu  triíleza. 

Lss  Armas  de  Portugal 
vienen  por  remate  ¿ella. 


que  como  tienen  cautivo 
á  fu  Infante ,  trilles  feñas 
viflen  por  fu  eíclavitud, 
y  á  darle  libertad  llegan, 
diciendo  fu  fentimiento.  ^ 
Fern .  Don  Juan  amigo ,  no  es  c 
de  fu  luto  la  razón, 
que  fi  á  librarme  vinieran, 
en  fé  de  fu  libertad, 
fueran  alegres  las  mueílras»  ^ 
Sale  Don  Enrique^  veftido  de  ’ 
un  pliego.  .y 

Enr.  Dadme, gran  feñor,  los  b^, 
Rey.  Con  bien  venga  vucílra  Abeftí, 
Fer.  Ay  D  Juanlcierta  esmi 
Rey.  Ay  Mulcy ,  mi  dicha  es 
Enr.  Ya  que  de  vueílra  falud 
me  informa  vueílra  prefen^  * 
para  abrazar  á  mi  hermano 
me  dad ,  gran  feñor ,  licefl^ 
ay  Fernando!  AbraZÍ'r‘l 
Fem.  Enrique  mió,  ¿ 

qué  trage  es  dfe  ?  mas  cc»y 
harto  me  han  dicho  tus  o)°iy  1 
nada  me  diga  tu  lengua? 
no  llores ,  que  fi  es  decir**1  - 
que  es  mi  efclavitud  cter°  ’  i 
elfo  es  lo  que  mas  de  feo,  I 

albricias  pedir  pudieras, 
y  en  vez  de  dolor ,  y  lm**’ 
veílir  galas ,  y  hacer  fieft** 

-V  Cómo  cílá  el  Rey  mi  fcñ°*'4 
porque  como  él  falud 
nada  liento :  aun  no  refp0'1 
En r .  Si  repetidas  las  pena* 
fe  tienten  dos  vezes ,  qi,lC  .. 
que  tola  una  vez  las  ficnr 
tii  efcuchame  ,  gran  i^y  ¡e> 
que  aunque  lina  montan 
ruílico  Palacio  ,  aquí  t  I 


fe  Pido  me  des  audiencia, 

■*Un  preío  ia  libertad, 
l  tención  juila  á  eftas  nuevas. 
^°ta  ,  y  deshecha  la  Armada, 
*lue  fue  con  vana  fobervia 
Pcíadumbre  de  las  ondas, 
piando  en  Africa  prefa 
¡a  perlona  del  Infante, 
a  Lisboa  di  la  buelta: 
defde  el  punto  que  Duarte 
tan  trágicas  nuevas, 
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de 


una  trifteza  cubrió 


corazón  de  manera, 

Slle  paflando  á  fer  letargo 
a  Melancolía  primera, 
friendo  ,  dcfmintió  á  quantos 
?Ccn  ,  que  no  matan  penas.  ^ 
j  Murió  el  Rey, que  eftéen  el  Cielo» 
r\  Ay  de  mi  í  tanto  le  cuefta 
prifion? 

pe  eíTa  defdicha 
ahe Alá  loque  me  peía: 

i!rp%,c- 

el*  u  te^amento 
'ey  mi  feñor  ordena, 

d]  r  e§°  por  la  perfona 
Infante  fe  dé  á  Ceuta; 

tic  Air  'J°,con  l0S  p0C!CK,S  , 

i^ai ionio,  que;  es  quien  le  here- 

Íln!3Ue  °^°  efteltrzero  ^  (da, 
v  Pilera  del  Sol  la  aufcncia, 
y  go  á  entregar  la  Ciudad, 

Fern.  No  profigas,  ceña, 
p  y  1  Enrique  ,  porque  fon 
5oíj  fas  indianas  tilas, 
dc  Un  Poi  tugues  Infante, 
a  Jíjj  Maeftre  ,  que  piofeíTa 
j^  ^urifto  la  Religión, 

>¡1 0  pM  de  un  hombre  lo  fueran 
}  de  un  bárbaro  íln  luz  «i  • 


de  la  Fe  de  Chrifto  eterna. 

Mi  hermano,que  eftá  en  el  Cielo, 
íi  en  iu  teftamento  dexa 
eíTa  ciaufula  ,  no  es 
para  que  fe  cumpla  ,  y  lea, 
lino  para  moftrar  lolo, 
que  mi  libertad  defea, 
y  eíTa  le  bufque  por  otros  b 
medios  ,  y  otras  conveniencias; 
ó  apacibles^  ó  crueles; 
porque  ^ecir  :  Ocíe  a  Ceuta, 
es  d-cír :  Hafta  elfo  haced 
prodigiofas  diligencias; 
que  un  Rey  Catholico ,  y  jufto, 
cómo  fuera  ,  cómo  fuera 
poísible  entregar  á  un  Moro, 
una  Ciudad ,  que  le  cuefta 
fu  fangre  ,  pues  fue  el  primero 
que  con  fola  una  rodela, 
y  una  eípada  ,  enarboló 
las  Quinas  en  fus  almenas? 
y  cfto  es  lo  que  importa  menos; 
Una  Ciudad  que  confieífa  P 
carbólicamente  a  Dios, 
la  que  ha  merecido  Igleíias 
coníagradas  á  fus  cultos 
con  amor  ,  y  reverencia, 
fuera  Catholica  acción, 
fuera  Religión  expreífa, 
fuera  Chriftiana  piedad, 
fuera  hazaña  Portuguefa, 
que  los  Templos  íoberanos. 
Atlantes  de  las  esferas, 
en  vez  de  doradas  luzes, 
adonde  el  Sol  reverbera, 
vieran  Othomanas  fombras; 
y  que  fus  Lunas  opueftas 
en  la  Iglcfia  ,  eftos  eclypfes 
executaífen  tragedias* 

Fuera  bien  que  fus  Capillas  ^  • 


2**4 

a  fer  c (labios  vinieran, 
fus  Altaies  á  pefebres? 
y  quando  acuello  no  fuera, 
boívicran  á  fer  Mezquitas? 
Aqui  enmudece  la  lengua, 
aquí  me  íaita  ei  aliento, 
aqui  me  ahoga  la  pena, 
poique  en  pealarlo  no  mas, 
el  corazón  f»  me  quiebra, 
el  cabello  fe  me  «riza, 
y  todo  el  cuerpo  me«iembla; 
porque  cftabios  ,  y  pelares 
no  fuera  la  vez  primera 
que  ayan  holpedado  á  Dios: 
pero  en  fer  Mezquitas ,  lueran 
Un  epitafio  ,  un  padrón 
de  nutftia  inmortal  afrenta, 
diciendo  :  Aqui  tuvo  Dios 

f>olada  ,  y  oy  fe  la  niegan 
os  Chriftianos ,  para  darla 
al  demonio.  Aun  no  le  cuenta 
(acá  moralmente  hablando) 
que  nadie  en  cafa  fe  atreva 
de  otro  á  ofenderle  ;  era  judo 
que  entrara  en  fu  caía  mcíiru 
á  ofender  á  Dios  el  vicio, 
y  que  acompañado  fuera 
de  nofotros  ,  y  nofotros 
le  guardáramos  la  puerta, 
y  para  dcxarlc  dentro, 
a  Dios  echaííemos  fuera?# 

Los  Catholicos ,  que  habitan 
con  fus  familias ,  y  haciendas 
oy  quizá  prevaricaran 
en  la  Fe ,  por  no  perderlas. 
Fuera  bien  ocafionar 
nofotros  la  contingencia 
defte  pecado  ?  Los  niños 
que  tiernos  fe  crian  en  ella, 
fuera  bueno  que  los  Moros 
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los  Chriftianos  índuxeran 
á  fus  coltumbres  ,  y  ritos, 
para  vivir  en  fu  feta? 

En  mifero  cautiverio 
fuera  bueno  que  murieran 
oy  tantas  vidas  ,  por  una,  ? 
que  no  importa  que  fe  pierq3*  j 
quien  loy  yoífoy  mas  q  un  h0*7 
ii  es  numero  que  acrecienta 
el  fer  Infante  ,  yá  foy 
un  cautivo ,  de  nobleza 
no  es  capaz  el  que  es  efclavO» 
yo  lo  lby  ,  luego  yá  yerra 
el  que  infante  me  llamáre: 
lino  lo  foy  ,  quien  ordena 
que  la  vida  d^  un  efclavo 
en  tanto  precio  fe  venda? 
Morir  es  perder  el  fer, 
yo  le  perdí  en  una  guerra: 
perdí  el  lér  ,  luego  morí; 
mori ,  luego  yá  no  es  cuerda 
hazaña  ,  que  por  un  muerto 
oy  tantos  vivos  perezcan: 
y  afsi ,  eftos  vanos  poderes, 
oy  divididos  en  piezas,  .  ¡t 
ferán  atomos  del  Sol,  Ror/fp(l 
ferán  del  fuego  centellas: 
mas  no  ,  yo  los  comeré,  ^ 
porque  ^un  no  quede  una  lfif 
que  informe  al  Mundo,  que tlJ 
la  Lufitana  nobleza 
eftc  intento  :  Rey  ,  yo  foy 
tu  eíclavo  ,  difpon  ,  ordena- 
de  mi  libertad  ,  no  quiero» 
ni  es  pofsible  queda  tenga» 
Enrique  ,  buelve  á  tu  pan  i3» 
di  ,  que  en  Africa  me  dexas 
enturado ,  que  mi  vida 

parezca? 


yo  haré  que  muerte  p; 

thx¡ft¿anoS?Fernanac 


oes  mu 


erc^ 


o* 


lloros  ,  un  efclavo  os  queda; 
Cautivos ,  un  compañero 
fe  añade  á  vueflras  penas; 
hielos ,  un  hombre  rcíiaura 
jpftras  divinas  Iglelias; 

^ar  >  un  mifero  con  llanto 
pitras  ondas  acrecienta; 
Montes  ,  un  trifte  os  habita, 

^'al  ya  de  vueftras  Fieras; 
^Icnto,  un  pobre  con  fus  voces 
^duplica  las  esferas; 
ierta  ,  un  cadáver  oy  labra 
n  tus  entrañas  fu  huella: 

P°rquc  Rey  ,  hermano  ,  Moros, 
^‘Mítianos,  Sol,  Luna  Éftrellas, 
p.Ie  o  5  Tierra ,  Mar  ,  y  V  iento, 
ltras  ,  Monees ,  todos  lepan, 
oy  un  Principe  Conítante 
\  pf  dddichas ,  y  penas, 

|a  p  Catódica  enfaiza, 

Ley  de  Dios  reverencia: 
rps  quando  no  huviera  otra 
^^on  mas  ,  que  tener  Ceuta 
^  la  coníagrada 
(jc  i.  oncepcion  eterna 
de  J  ^Uc. es  Kcyna  ,  y  Señora 
pc  ?.s  Cielos ,  y  la  Tierra, 

Hjj]  : l(;ra  3  vive  ella  mifma, 

T*l)Vr^as  cn  *u  ^e^cn^a* 

a  ja  eLgradecido  ,  ingrato 
»g  oiias  ,  y  grandezas 
Oy  1  Hcyno ,  cómo  alsi 
lo  ni*e  quitas  ,  oy  me  niegas 
£  ,T,as  he  defeado? 
i^. 11  en  mi  Rcyno  goviernas 
que  cn  el  tuyo, que  mucho 
^tn  a,c*ctavitud  no  lientas? 

^  n^a,Sue  cfclavo  mió 

*  y  te  coníieílas, 
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a  cfclavo  he  de  tratarte; 


tu  hermano  ,  y  los  tuyos  vean 
que  ya  ,  como  vil  efclavo, 
los  pies  aora  me  belas. 

Enr.  Qué  defdicha!  Mui  Qué  dolor  l 

Enr.  Que  deí'venturai 

I).  Juan .  Qué  pena! 

Rey.  Mi  efclavo  eres. 

Fern .  Es  verdad, 

y  poco  en  elfo  te  vengas,  .  | 
que  li  para  una  jornada 
íalió  el  hombre  de  la  tierra, 
al  fin  de  varios  caminos, 
es  para  bolver  á  ella; 
mas  tengo  que  agradecerte, 
que  culparte  ,  pues  me  enítñas 
atajos  para  llegar 
a  la  poíada  mas  cerca. 

Rey  .  Siendo  efclavo  tu ,  no  puedes 
tener  títulos  ,  ni  rentas: 
oy  Ceuta  ella  en  tu  poder, 
íi  cautivo  te  confidías: 
íi  me  confidías  por  dueño, 
por  qué  no  me  dás  á  Ceuta? 

^«.Porque  es  de  Dios,y  no  es  mia. 

Rey.  No  es  precepto  de  obediencia 
obedecer  al  l'c ñor? 
pues  yo  te  mando  con  ella, 
que  la  entregues. 

Fern.  En  lo  jufto 

dice  el  Ciclo  que  obedezca 
el  efclavo  álu  íeñor, 
porque  fi  el  feñor  dixera 
á  fu  efclavo  que  pecara, 
obligación  no  tuviera 
de  obedecerle ,  porque 
quien  peca  mandando  ,  peca. 

Rey.Dz rete  muerte. 

Fern.  EíTaesvida. 

Rey.  Pues  para  que  no  lo  fea, 
vive  muriendo  ?que  yo 


r;gor  (tengo. 

Fer/.Y  yo  paciencia. . 

Rey.  Pues  no  tendrás  libertad. 

Fem.  Pues  no  íerá  tuya  Ceuta. 

Rey.  Ola?  Sale  Ce  Un . 

Ce  Un.  Señor? 

Rey.  Luego  al  punto 
aqueíTe  cautivo  fea 
igyal  á  todos  :  al  cuello, 
y  á  los  pies  le  echad  cadenas: 
á  mis  cavados  acuda, 
y  en  baño  ,  y  jardín  ,  y  fea 
' abacido  como  todos: 
no  vifta  ropas  de  leda, 
fino  larga  humilde ,  y  pobre: 
coma  negro  pan ,  y  beba 
agua  falobre  :  en  mazmorras 
húmedas  ,  y  obícuras  duerma: 
y  á  criados  ,  y  á  vaíTalios 
fe  eílienda  aquella  íentencia. 
Llevadlos  todos .Enr.  Qué  llanto! 

Mui.  Qué  defdichai 

V.  Juan.  Qué  trifteza! 

Rey.  Veré  ,  bárbaro  ,  veré 
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íi  llega  á  mas  tu  paciencia, 
que  mi  rigor.  Fern.  Si  veras,  . 
porque  ella  en  mi  lera  ete^** 
Llevante. 

Rey.  Enrique  ,  por  el  feguro 
de  mi  palabra  ,  que  Suelvas 
á  Lisboa  te  permito, 
el  Mar  Africano  dexa: 
di  en  tu  patria  ,  <jue  fu  Infafl^ 
lu  Maeftre  de  Avis,  queda 
curándome  los  cavallos, 
que  á  darle  libertad  vengan? 
Eny.  Si  harón  ,  que  íi  yo  le  deX0 
en  fu  in felice  miferia, 
y  me  fufre  el  corazón 
el  no  acompañarle  en  ella, 
es  ,  porque  pienfo  bolver 
con  mas  poder  ,  y  mas  fuerz* 
para  darle  libertad.  .  J( 

Rey.  Muy  bien  harás,  como  pn^ 
Muí.  Ya  ha  llegado  la  ocafion 


de  que  mi  lealtad  le  vea, 
la  vida  debo  á  Fernando,  A 
yo  le  pagaré  la  deuda.  ^ 


Salen  Celin  ,y  el  Infantado  cautivo  , y  con  cadena. 
Celin.  El  Rey  manda  ,  que  afsiílas 
en  aqueífe  jardín  ,  y  n®  rcíiílas 
fu  ley  a  cu  obediencia. 

Fern.  Mayor ,  que  fu  rigor ,  es  mi  paciencia. 
¡Salen  los  cautivos  ^  y  uno  canta  mientras  los  otros 
calan  en  un  jardín. 

Cant.Caut .  i.  Ala  Conquifta  de  Tánger, 
contra  el  Tyrano  de  Fez, 
al  Infante  Don  Fernando 
ernbió  fu  hermano  el  Rey. 
ívioí.Qué  un  inflante  mi  h. (loria 
no  dexc  de  canfar  á  la  memoria! 
tiiílc  eítoy  ,  y  turbado.  ^ 

Caut.  2.  Cautivo ,  cómo  eítais  tan  defcu'dado? 
üo  lloréis  y  conloaos }  que  yá  <,1 
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Sixo ,  que  bolvercmos 
prefto  á  la  patria  ,  y  libertad  tendremos, 
ninguno  ha  de  quedar  en  elle  fuelo. 

Fern.  Qué  prefto  perderéis  efte  confuelo! 
jCaut.i.  Confolad  los  rigores, 

y  ayudadme  á  regar  aquellas  flores; 
tomad  los  cubos  ,  y  agua  me  id  trayendo 
de  aquel  eftanque.  FVr».Obedecer  pretendo^ 
buen  cargo  me  aveis  dado, 
pues  agua  me  pedís ,  que  mi  cuidado, 
fembrando  penas ,  cultivando  enojos, 
llenará  en  la  corriente  de  mis  ojos.  Vafe . 

’Cautiv.  A  efte  baño  han  echado 

mas  cautivos.  Sale  D .  Juan  ,y  otro  cautivo « 

D.Juan.  Miremos  con  cuidado, 
ñ  ellos  jardines  fueron, 
donde  vino ,  ó  íi  acafo  ellos  le  vieron,; 
porque  en  fu  compañía 
menos  el  llanto  ,  y  el  dolor  feria, 
y  mayor  el  confuelo: 

Digafme  ,  amigo ,  que  te  guarde  el  Cielo* 
fi  viíle  cultivando 

efte  jardín  al  Maeftre  Don  Fernando? 

Caut.2.  No  ,  amigo  ,  no  le  he  vifto. 

D.Juan.  Mal  el  dolor ,  y  lagrimas  refiíto, 

Caut.  3.  Digo  ,  que  el  baño  abrieron, 
y  que  nuevos  cautivos  á  el  vinieron. 

Sale  Don  Fernando  con  dos  cubos  de  agüen 
tern.  Mortales ,  no  os  efpante 

ver  un  Maeftre  de  Avis ,  ver  un  Infante 
en  tan  mifera  afrenta, 
que  el  tiempo ^eflas  miferias  reprefenta.: 
t>.  Juan.  Pues  feñor ,  vueftra  Alteza 
en  tan  mifero  eftado?  de  trifteza 
rompa  el  dolor  el  pecho, 

'Fer .Válgate  Dios, que  gran  pefar  me  has  hecho¿ 

Don  Juan  ,  en  defcubrirme! 

que  quifiera  ocultarme  ,  y  encubrirme; 

entre  mi  mifma  gente, 

íir viendo  pobre ,  y  miferablementc. 

Tom .  ILL  J  jEe  Qaut> 


2  ló 


El  Principe  Confiante. 

Caut. i.  Señor, que  perdonéis  humilde  os  ruego 
aver  andado  yo  tan  loco  ,  y  ciego. 

Cau.  2.Danos,feñor,tus  pies.FW'.Aizadjamigo, 
no  hagais  tal  ceremonia  yá  conmigo. 

D.Juan.  Vueítra  Alteza:::  Fern.  Qué  Alteza 
ha  de  tener  quien  vive  en  tal  baxezaí 
ved  que  yo  humilde  vivo, 
y  foy  entre  vofotros  un  cautivo; 
ninguno  yá  me  trate, 

fino  como  á  fu  igual.  D.Juan.  Que  no  delate 
un  rayo  el  Cielo  para  darme  muerte! 

Fern. Don  Juan,  no  hade  quexaríe deílá  fuerte 
un  noble  :  quién  del  Cicio  defconfia? 
la  prudencia  ,  el  valor ,  la  bizarría, 
fe  ha  de  moftraraora. 

Sale  Zara  con  un  azafate . 

Zar.  Al  jardín  fale  Fénix  mi  feñora, 
y  manda  ,  que  matizes ,  y  colores 
borden  efte  azafate  de  fus  flores. 

Fern.  Yo  llevarfele  efpero, 

que  en  quanto  fea  á  l'ervir  feré  el  primero. 

Cau't .  i.  Ea ,  vamos  á  cogellas. 

Zara.  Aqui  os  aguardo  mientras  vais  por  ellas. 

Fern.  No  me  hagais  cortesías, 
iguales  vueftras  penas ,  y  las  mias 
Ion  ,  y  pues  nueftra  fuerte, 
fi  oy  no ,  mañana  ha  de  igualar  la  muerte, 
no  lera  acción  liviana, 
no  dexar  oy  que  hacer  para  mañana. 

Vanfe  el  Infante  ,  y  todos  haciéndole  Fen.  No  fue  fueño  lo  que  vi, 
cortesías ,  queda] e  Zara  ,y  falen 


Fénix ,  y  Rofa. 

Ten.  Mandafte  que  me  traxcflen 
las  flores!  Zara.  Yá  lo  mande. 

Fen.  Sus  colores  defeé 
para  que  me  divirtieflen. 

Rof  Que  tales ,  feñora ,  fuellen, 
creyendo  tus  fantasías, 
tus  graves  melancolías? 

Zar.  Qué  te  obligó  á  eílár  afsi? 


que  fueron  defdichas  mías: 
quando  fueña  un  defdichad^ 
que  es  dueño  de  algún  tefor^ 
ni  dudo  ,  Zara  ,  ni  ignoro  ^ 
que  entonces  es  bien  foñad^ 
nías  li  á  foñar  ha  llegado 
en  fortuna  tan  incierta, 
que  defdicha  le  concierta, 

Y  aquello  fus  ojos  ven, 


Pues  foñando  el  mal,  y 
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talla  el  mal ,  quando  delpierta,  eífe  nombre  al  defcubrilla. 

P^dad  no  efpero  ,  (ay  de  rni!) 


-  no  efpero  ,  (ay  de  rni!) 

I  Parque  mi  mal  ferá  cierto. 

‘M  que  dexas  para  el  muerto, 
j? 1  rd  lo  (lentes  afsi? 
n'  Ya  mis  defdichas  creí:  ^ 

PCecio  de  un  muerto!  quien  vio 
pena  ?  no  ay  güito  ,  no 
*una  infelice  muger: 

^  al  fin  de  un  muerto  he  de  fer? 
5lden  ferá  eíle  muerto? 


Me 


s. 


Don  Fernando  con  las  flores. 


¡?f  "•  Yo. 

C  Cielos!  que  es  lo  que  veo? 
Qué  te  admira? 


**  una  fuerte 


^admira  el  oírte  ,  y  verte. 
Yq 


íw  >  j  - - 

n-  fío  lo  jures  ,  bien  lo  creo: 


~  i  pues ,  Fénix  ,  que  defeo 
fiefvirte  humilde ,  traía 
0res  ,  de  la  fuerte  mia 
ger°glificos ,  feñora, 
ü<ís  facieron  con  la  Aurora, 
\  ?Urieron  con  el  dia. 

’  ^  maravilla  dio 


FerniQat  ñor ,  di ,  no  es  maravilla, 
quando  te  la  firvo  yo? 

Fen.  Es  verdad  $  di ,  quien  causó 
eíta  novedad?  Fern.  Mi  fuerte. 

Fen.  Tan  rigurofa  es? 

Fern.  Tan  fuerte. 

Fe n.  Pena  das. 

Fern.  Pues  no  te  alfombre. 

Fen.  Por  qué? 

Fern.  Porque  nace  el  hombre 
fugeto  á  fortuna ,  y  muerte. 

Fen.  No  eres  Fernando? 

Fern.  Si  foy. 

Fen.  Quién  te  pufo  afsi?  Fern.  La  ley 
de  efclavo.  Fen,  Quien  la  hizo? 

Fern.  El  Rey. 

Fen.  Por  qué? 

Fern.  Porque  fuyo  foy. 

Fen.  Pues  no  te  ha  eftimado  oy? 

Fern.  Y  también  me  ha  aborrecido. 

Fen.  Un  dia  pofsible  ha  fido 
á  defunir  dos  eftrcllas? 

Fern.  Para  prefu  mir  por  ellas 


las  flores  avrán  venido. 
Elias  que  fueron  pompa ,  y  alegría,  ,  ^  * 
defpertando  ai  albor  de  la  mañana, 
á  la  tarde  ferán  laftima  vana,  . 
durmiendo  en  brazos  de  la  noche  tria. 

Elle  matiz  que  al  Cielo  defafia, 

Iris  liftado  de  oro  ,  nieve  ,  y  grana, 
ferá  efcar miento  de  la  vida  humana, 
tanto  fe  emprende  en  termino  de  un  uia. 
rA  florecer  las  rofas  madrugaron, 

y  para  envejecerfe  florecieron, 

cuna  ,  y  fepulcro  en  un  boton  hallaron. 

Tales  los  hombres  fus  fortunas  vieron, 
en  un  dia  nacieron ,  y  efpharon, 
r  que  paliados  los  ligios ,  horas  fueron. 

otror » y  miedo  me  has  dado,  ni  oírte ,  ni  verte  qui 

Ee  2 


sé 
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se  el  defdichado  primero  iv».  Ninguna 

de  quien  huye  un  defdichado, 

Fern.  Y  las  flores? 

Fen.  Si  has  hallado 
geroglificos  en  ellas, 
deshacellas ,  y  rompellas 
folo  fabran  mis  rigores. 

Fern .  Qué  culpa  tienen  las  flores?, 

Fen.  Parecerfe  á  las  eftrellas. 


Fern .  Ya  no  las  quieres? 


eltimo  en  íu  roficlef. 

Fern.  Cómo?  Fen.  Nace  la  mUgtf 
fujeta  á  muerte  ,  y  fortuna» 
y  en  efta  eftrella  importuna 
tañada  mi  vida  vi. 

Fern.  Flores  con  eftrellas?  Fen.  $* 
Fern.  Aunque  fus  rigores  lloro, 
efta  propriedad  ignoro. 

Fen.  Efcueha  ,  fabraslo.  Fern»  P1* 


Fen.  Eflos  rafgos  de  luz ,  efías  centellas, 
que  cobran  con  amagos  fuperiores 
alimentos  del  Sol  en  refplandores,  \% 
aquello  viven ,  que  fe  duelen  dellas.  \ 
Flores  nodurnas  fon  ,  aunque  tan  bellas; 
efímeras  padecen  fus  ardores, 
pues  fi  un  dia  es  el  ligio  de  las  flores, 
una  noche  es  la  edad  de  las  eftrellas. 

De  efta  ,  pues ,  Primavera  fugitiva, 

ya  nueftro  mal ,  ya  nueftro  bien  fe  infiere; 
regiftro  es  nueftro  ,  ó  muera  el  Sol ,  ó  viva*1 
Que  duración  avrá  que  el  hombre  efpere? 
ó  que  mudanza  avrá  que  no  reciba 
de  Aftro  que  cada  noche  nace  ,  y  muere? 


Vafe  y  y  fale  Muley. 

Muley.  A  que  fe  aufentafíc  Feni* 
en  efta  parte  efpere, 
que  el  Aguila  mas  amante 
huye  de  la  luz  tal  vez; 
eftamos  folos? 

Fern.  Si.  Muley.  Efcueha. 

Fern.  Qué  quieres  ,  noble  Muley? 

Muí.  Que  fepas  que  ay  en  el  pecho 
de  un  Moro  lealtad ,  y  fé> 
no  sé  por  donde  empezar 
i  declararme  ,  rvi  sé 
fi  diga  quanto  he  fentido 
efte  inconftante  defdén 
del  tiempo ,  efte  eftrago  injuffo 
de  la  fuerte»  efte ciuei 


exemplo  del  Mundo ,  y  efte 
de  la  fortuna  baybén: 

Pero  á  riefgo  eftoy ,  fi  aquí 
hablar  contigo  me  vén, 
que  tratarte  fin  refpeto 
es  ya  decreto  del  Reyj 
y  afsi ,  á  mi  dolor  dexand<?  ■ 
la  voz  ,  que  él  podrá  mas  b1 
explicarle  como  eíclavo, 
Vengo  á  arrojarme  á  eflós  P 
yo  lo  foy  tuyo  ,  y  afsi,  ci 
no  vengo  ,  Infante  ,  á  o#1 
mi  favor ,  fino  á  pagar  v 
deuda  que  un  tiempo  com  ' 
La  vida  que  tu  me  difte» 
Vengo  á  darte  ¿  que  hae^r  p 
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es  tefero  que  fe  guarda 
Para  quando  es  menefter. 

!*  porque  el  temor  me  tiene 
c°n  grillos  de  miedo  al  pie, 
y  efta  mj  pecho ,  y  mi  cuello 
Cíltre  el  cuchillo  ,  y  cordel, 
^iero  ,  acortando  difeurfos, 
^clararme  de  una  vez: 

V  afsi ,  digo  que  efta  noche 
lendré  en  el  Mar  un  Baxél 
Revenido ,  en  las  troneras 
re  las  mazmorras  pondré 
frumentos ,  que  defarmen 
ías  prisiones  que  teneis. 
p'bego  por  parte  de  afuera 
candados  romperé, 
tu  con  todos  los  Cautivos 
3Ue  Fez  encierra  oy  ,  en  él 
jjuelve  á  tu  patria  ,  feguro 
^  que  yo  lo  quedo  en  Fez* 
PUes  es  fácil  el  decir, 

?lle  ellos  pudieron  romper, 
a  Pjifion  5  y  afsi  los  dos 
v temos  librado  bien: 

honor  ,  y  til  la  vida* 

^  es  cierto  ,  que  á  faber 
p  mi  intento  ,  me  diera 
r  traydor  con  juila  ley, 

J  e  n°  fíntiera  el  morir; 

Porque  fon  menefter 
d;ta  grangear  voluntades 
¿^r°s,aqui  fe  vé 
«  ttas  joyas  reducido 
^Urnerablc  interés. 

«LC?,  Fernando ,  el  refeate 
h  .F^hon ,  efta  es 
°bligacjon  qUe  te  tengo, 
t*  *  .Un  efclavo  noble  ,  y  fiel, 
dc  lnmenfo  bien  avia 
alguna  vez. 


Fern.  Agradecerte  quiílera 
la  libertad  ,  pero  el  Rey 
fale  al  jardín.  Muí.  Bate  viílp 
conmigo  ?  Fern.  No. 

'Mulé y.  Pues  no  des 
que  íofpechar.FíT.Deftos  ramos 
haré  ruftico  cancel, 
que  me  encubra,  mientras  paíla¿ 
Ejcondejey  Jale  el  Rey . 

Rey.  Con  tal  fecreto  Muley,  A  p. 
y  Fernando ,  y  irfe  el  uno 
en  el  punto  que  me  ve, 
y  difsiipular  el  otro? 
algo  ay  aqui  que  temer: 
fea  cierto,  ó  no  fea  cierto, 
mi  temor  procuraré 
affegurar.  Mucho  eftimo::: 

Muí.  Gran  feñor ,  dame  tus  pics¿ 

Rey.  Hallarte  aqui. 

Muí .  Qué  me  mandas? 

Rey.  Mucho  he  Temido  el  no  ver 
á  Ceuta  por  mia. 

Muley.  Conquifta, 
coronado  de  laurel, 
fus  muros  ,  queá  tu  valor 
mal  fe  podra  defender. 

Rey.  Con  mas  dcmeftica  guerra 
fe  ha  de  rendir  á  mis  pies. 

Muí.  De  qué  fuerte? 

Rey.  Defta  fuerte: 
con  abatir ,  y  poner 
á  Fernando  en  tal  eftado, 
qué  el  mifmo-á  Ceuta  me  dé* 
Sabras  ,  pues,  Muley  amigo, 
que  yo  he  llegado  á  temer, 
que  del  Maeftre  la  períona 
no  efta  muy  fegura  en  Fez: 
los  Cautivos  que  en  eftado 
tan  abatido  le  ven, 

(c  laftimau ,  y  rezelo? 

que 


El  Principe  Confiante. 

que  fe  amotinen  por  éh  pues  ahmifmo  que  llegue 


fuera  defto ,  íiemprc  ha  íido 
poderofo  el  interés, 
que  las  guardas  con  el  oro 
Ion  fáciles  de  romper. 

Muí,  Yo  quiero  apoyar  aora  Aj>. 
que  todo  elfo  puede  fer, 
porque  de  mi  no  fe  tenga 
íófpecha:  til  temes  bien, 
fuerza  es  que  quieran  librarle. 

'Rey.  Pues  folo  un  remedio  halle, 
porque  ninguno  fe  atreva 
á  atropellar  mi  poder. 

Muley.  Y  es ,  feñor? 

Rey.  Muley  ,  que  til 

Je  guardes  ,  y  á  cargo  efté 
tuyo  ,  á  ti  no  ha  de  torcerte 
ni  el  temor ,  ni  el  interés. 
Alcayde  eres  del  Infante, 
procura  el  guardarle  bien, 
porque  en  qualquiera  ocafion 
tu  me  has  de  dar  cuenta  dél.  Vaf, 

Muí.  Sin  duda  alguna  ,  que  oyó 
nueftros  conciertos  el  Rey; 
válgame  Alá! 

Sale  Fernando. 

Fernand.  Qué  te  aflige? 

Muley.  Has  efcuchadoé 

Fernand.  Muy  bien. 

Muí.  Pues  para  qué  me  preguntas 
que  me  aflige  í  fl  me  v^s 
en  tan  ciega  confufion, 
y  entre  mi  amigo  ,  y  el  Rey 
el  amiftad  ,  y  el  honor 
oy  en  batalla  fe  ven? 

Si  foy  contigo  leal, 
he  de  fer  traydor  con  él: 
ingrato  feré  contigo, 
fi  con  él  me  juzgo  fiel:  . 

quéhedehacerPvaledme  Cielos, 


á  rendir  la  libertad, 
me  entrega ,  para  que  efté  ^ 
leguro  en  mi  confianza, 
que  he  de  hacer  ,  íi  ha  echad0 
llave  maeftra  al  fecreto? 
mas  para  acerrarlo  bien, 
te  pido  que  me  aconfejes, 
dime  tu ,  qué  debo  hacer? 

Fern.  Muley,  amor,  y  amiftad 
en  grado  inferior  fe  vén 
con  la  lealtad ,  y  el  honor, 
nadie  iguala  con  el  Rey, 
él  íolo  es  igual  contigo; 
y  afsi ,  mi  con  fe  jo  es, 
que  á  él  le  firvas  ,  y  me 
tu  amigo  foy ;  y  porque 
efté  feguro  tu  honor, 
yo  me  guardaré  también,  j, 
y  aunque  otro  llegue  á  ofrecí 
libertad ,  no  aceptaré 
la  vida  ,  porque  tu  honor 
conmigo  feguro  efté. 

Muí.  Fernando,  no  me  aconfej*5 
tan  leal ,  como  cortés: 
sé  que  te  debo  la  vida, 
y  que  pagártela  es  bien; 
y  afsi  ,  lo  que  eftá  tratado* 
efta  noche  difpondré: 
líbrate  tü ,  que  mi  vida 
fe  quedará  á  padecer 
tu  muerte  ,  librare  tu, 
que  nada  temo  defpues. 

Fern.  Y  ferá  jufto  que  yo 

fea  tyrano ,  y  cruel  #  tfc 
con  quien  conmigo  es  píod 
y  mate  al  honor  cruel,  « 
queá  mi  me  eftá  dando  vio  * 
No,  y  alsi  re  quiero  hacer. 

Juez  de  mi  caufa  ,  y  mi 
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‘^on  Cejarme  también  $ 
tümare  la  libertad 
^  quien  queda  á  padecer 
Por  m  1  <  Dexaré  que  fea 
^no  con  fu  honor  cruel, 

P°r  fer  liberal  conmigo? 

^e  me  acón  Cejas?  Mui.  No  se, 
no  me  atrevo  á  decir 
Sl  >  ni  no  :  el  no ,  porque 
llle  pelará  que  lo  diga: 

V  el  si ,  porque  echo  de  ver 
1  voy  a  decir  que  sí, 
no  te  aconíejo  bien. 

***'  Si  aconfcjas  ,  porque  yo 
P°r  mi  Dios ,  y  por  mi  Ley, 
lere  un  Principe  Confiante 
Cn  la  efclavitud  de  Fez. 

1oHnada  tercera. 

^  Salen  Muley^y  el  Rey. 

*  Yá  que  focorrer  no  cipero, 

P0T^  tantas  guardas  del  Rey, 
Fernando,  hacer  quiero 
cjes  aufencias ,  que  eílo  es  ley 
§  _Un  amigo  verdadero. 

>  pues  yo  te  ferví 
fi  flerra ,  y  Mar  como  Tabes, 
lu<>n  tu  Sracia  merecí 

cn  Penas  tan  graves, 

\i  {?to  me  efcucha.  Rey.  Di. 

p^ando:;;^.  No  digas  mas. 
¡  x  ^°Tsible  es  que  no  me  oirás? 

,  vV L0>  ^uc  en  diciendo  Fernando, 
ofendes. 

\  r>  °m°  ,  6  guando? 

^  l\0ríl0  oca“on  no  mC 
I  lo  q«c  me  pidieres, 

X  me  tengas  por  el. 

l°y  Tu  guarda,  no  quieres, 


Tenor  ,  que  de  cuenta  dei? 

Rey.  Di,  pero  piedad  no  efpcres. 

Muí.  Fernando ,  cuya  importuna 
fuerte ,  Tin  piedad  alguna 
vive  ,  á  pelar  de  la  fama, 
tanto  ,  que  el  Mundo  le  llama 
el  monílruo  de  la  fortuna, 
examinando  el  rigor, 
mejor  dixera  el  poder 
de  tu  Corona  ,  feñor, 
oy  á  tan  miícro  ser 
le  ha  traído  fu  valor, 
que  en  un  lugar  arrojado, 
tan  humilde ,  y  dcíliichado, 
que  es  indigno  de  ru  oido, 
enfermo  ,  pobre,  y  tullido, 
piedad  pide  al  que  ha  paíTado, 
porque  como  le  mandaíle 
que  en  la  mazmorra  durmieífe, 
que  en  los  baños  traba  jaífe, 
que  tus  cavallos  curalfe, 
y  nadie  á  comer  le  dieííe, 
á  ral  eftrcmo  llegó, 
como  era  fu  natural 
tan  flaco  ,  que  fe  tulló: 
y  afsi  la  fuerza  del  mal 
brio  ,  y  mageílad  rindió: 
paliando  la  noche  fría 
cnuna  mazmorra  dura, , 
conílante  en  fu  Fe  porfía; 
y  al  falir  la  lumbre  pura  . 
del  Sol ,  que  es  padre  del  día,; 
los  Cautivos  (pena  fiera’) 
en  una  mifera  eílera 
le  ponen  en  tal  lugar, 
que  es,  direlo  ?  un  muladar, 
porque  es  íu  olor  de  manera,; 
que  nadie  puede  fufrille 
junto  á  íu  caía  ;  y  afsi, 
todos  dau  en  defpedílle, 
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y  ha  venido  á  eílár  alli 
íin  habialle  ,  y  íin  oille, 
ju  compadecerle  déi: 

Tolo  un  criado  ,  y  un  fiel 
Cavallero  en  pena  eftraña 
le  confuela,  y  acompaña: 
eftos  dos  parten  con  él 
fu  porción  ,  tan  fin  provecho, 
que  para  uno  folo  es  poca, 
pues  quando  los  labios  toca, 
fe  Cuele  paflar  al  pecho, 
íin  que  lo  Cepa  la  boca; 
y  aun  á  eftos  dos  los  caftiga 
tu  gente ,  por  la  piedad 
que  al  dueño  á  fervir  obliga: 
mas  no  ay  rigor  ,  ni  crueldad, 
por  mas  que  ya  los  perfiga, 
que  dél  los  pueda  apartar; 
mientras  uno  vá  á  bufcar 
de  comer,  el  otro  queda 
con  quien  confolarfe  pueda, 
de  fu  defdicha,  y  pelar. 

'Acaba  ya  rigor  tanto, 
ten  del  Principe,  feñor, 
puefto  en  tan  fiero  quebranto, 
yá  que  no  piedad,  horror, 
alfombro ,  yá  que  no  llanto. 

Rey.  Bien  eftá  ,  Muley. 

Sale  Fénix. 

Ten.  Señor, 

fi  ha  merecido  tu  amor 
gracia  alguna  mi  humildad, 
oy  á  vueftra  Mageftad 
vengo  á  pedir  un  favor. 

'Rey.  Qué  podré  negarte  á  ti?. 

Ten.  Fernando  el  Maeftrc::: 

Rey.  Eftá  Bien, 
yá  no  ay  que  paífar  de  ai* 

Ten.  Horror  dá  á  quantos  le  ven 
en  tal  eftadojdeti 


Confiante. 

íolo  merecer  quifíera::: 

Rty.  Detente  ,  Fénix ,  efpera, 
quién  á  Fernando  le  obliga 
para  que  fu  muerte  liga, 
para  que  in felice  muera? 

¿>i  por  fer  cruel ,  y  fiel 
á  íu  Fé  ,  lufre  caftigo 
tan  dilatado ,  y  cruel, 
él  es  el  cruel  configo, 
que  yo  no  lo  foy  con  él. 

Ño  eftá  en  fu  mano  falir 
de  fu  miíeria  ,  y  vivir? 
pues  elfo  en  íu  mano  eftá, 
entregue  á  Ceuta  ,  y  faldrá 
de  padecer,  y  fentir 
tantas  penas  ,  y  rigores. 

SaleCelin. 

Celin.  Licencia  aguardan  que  d 
feñor ,  dos  Embaxadores, 
de  Tarudanteuno  es, 
y  el  otro  del  Portugués 
Alfonío. 

Ten.  Ay  penas  mayores!  A p&rf* 
fin  duda ,  que  por  mi  embia 
Tarudante.  * 

M^l.  Oy  perdí ,  Cielos,  Ar 
Ja  efperanza  que  tenia, 
mátenme  amiftad,  y  zelos, 
todo  lo  perdí  en  un  dia.  ,0 
Rey.  Entren ,  pues  ,  en  eñe  eíha 
conmigo  te  afsienta,  Fénix*  >(f 
Sientajeyy  fale  Alfonfo ,  y  Tarud^ 
cada  uno  por  fu  parte. 

Tar.  Generofo  Rey  de  Fez:.” 

Alf.  Rey  de  Fez  altivo, y  fucrt'C*'* 
Tur.  Cuya  fama::: 

Alf  Cuya  vida::: 

Nunca  muera::: 

Aff.  Viva  fiempre::: 

Tar’  Y  tu  de  aquel  Sol  Aur 
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'lar  \Ü  a<lUe^  Ocafo  Oriente:; 

y  1'  pelar  de  íiglos  dures. 

Y'  ^ pelar  de  tiempos  reynes. 
^Porque  tengas::1 
k*  1  0i‘que  goces.:: 

/•felicidades.  Alf.  Laureles. 

ZUÍ  Alias  dichas. 

Y'  triunfos  grandes* 

Pocos  males, 
puchos  bienes, 
r  n?°  »  rofcnttas  hablo  yo, 

4¡c  Ohriftiano,á  hablar  te  atreves? 

orque  nadie  habla  primero, 
yu®yO' 5  donde  yo  eítu  viere, 
mi  ,  por  fer  de  nación 
latbe  ,  el  lugar  me  deben 
|jrirnero  ,  que  los  eítraños, 

¡  •í/ji/e  ay  proprios ,  no  prefieren. 
s‘j  i"0Rde  íáben  corteíia 
qif  acfn  ,  pues  vemos  fiempre 
el  L  .  en  cualquiera  parte 
far  o  ,0r  lugar  al  huefped. 
im  an<*°  ella  razón  lo  fu 


ti) 


n°  Pudiera  vencerme, 


fuera. 


1  auu 

,  fe,'1  Primero  lugar  ' 

Vv1?  *e  debe  al  hueíped. 
en  JJ.  afta  5  y  los  dos  ahora 

habí 1S  fftracíos  ^lenttn: 
por  a  C  Portugués  que  en  fin, 
|0[  Uias  ,e°tra  ley  fe  le  debe 
rlf.  a  °nor.  Tar.  Corrido  eíloy. 
¡t>  Alfr^r  y°  feré  breve: 

Hey  r^°  •>  de  Portugal 

arn°fo,  a  quien  celebre 
;  ^  pcp  a  eR  lenguas  de  bronce, 

L][Ucjar  de  embidia ,  y  muerte, 
S^e  DtC  Cl?bia  >  Y  ce  ruega, 
ferna  !?  Aberrad  no  quiere 

^W,comofuv‘da 


la  Ciudad  de  Ceuta  cueíle, 
que  reduzcas  fu  valor 
oy  a  quantos  intereíTes 
el  mas  avaro  codicie, 
el  mas  liberal  dcfprecie. 

Y  que  dará  en  piara  ,  y  oro 
tanto  precio  como  pueden 
valer  dos  Ciudades  ,  ello 
te  pide  amigablemente: 
pero  íi  no  fe  le  entregas, 
que  ha  de  librarle  promete 
por  armas  ,  á  Cuyo  efeóto 
ya  fobre  la  efpalda  leve 
del  Mar  Ciudades  fabrica 
de  mil  armados  baxeles: 
y  jura  que  á  íángre  ,  y  fuego 
ha  de  librarle  ,  y  vencertej 
dexando  aquella  campaña 
llena  de  fangre  ,  de  fuerte, 
que  quando  el  Sol  fe  levante, 
halle  los  matizes  verdes 
cfmeraldas  ,  y  los  pierda 
rubíes ,  quando  fe  acuelle. 

Tar.  Aunque  como  Embaxador 
no  me  toca  refpondcrte, 
en  quanto  toca  á  mi  Rey, 
puedo ,  Chriíliano,  atreverme, 
porque  ya  es  fuyo  elle  agravio, 
como  hijo  ,  que  obedece 
al  Rey  mi  feñor ;  y  afsi, 
decir  de  fu  parte  puedes 
a  Don  Alfonío ,  que  venga, 
porque  eti  termino  mas  breve 
que  ay  de  la  noche  á  la  Aurora^ 

vea  en  purpura  caliente 
agonizar  ellos  campos:, 
tanto ,  que  los  Cielos  pienfen 
que  fe  olvidaron  de  hacer 
otras  flores ,  que  claveles. 

Ff  W 
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Alfi.  Si  fueras ,  Moro ,  mi  igual,  advierte  , Tenor  ,  que  folo 


pudiera  Rr  que  fe  vicífe 
reducida  cita  victoria 
a  dos  jovenes  valientes: 
mas  dile  a  tu  Rey  ,  que  falga, 
íi  ganar  fama  pretende, 
que  yo  haré  que  falga  el  mió. 

Tar*  Cafi  has  dicho  que  lo  eres, 
y  íiendo  afsi  ,  Tarudante 
fábrá  también  rcfponderte. 

Alfi  Pues  en  campaña  te  cipero. 

Tar*  Yo  haré  que  poco  me  tlpcres, 
porque  ldy  rayo.  Afi.  Yo  viento. 

Tar.  Volcan  foy,  que  llamas  vierte. 

Alfi  Hidra  foy  ,  que  fuego  arroja. 

Tarud.  Yo  foy  furia. 

AlfionJ.  Yo  íoy  muerte. 

Tar.  Que  no  te  efpantes  de  oir  mee 

Alfi.  Que  no  te  mueras  de  verme? 

Rey.  Señores ,  Vueftras  Altezas, 
yá  que  los  enojos  pueden 
correr  al  bol  las  cortinas 
que  le  embozan  ,y  obfcurecen3 
adviertan  ,  que  en  tierra  mia 
campo  aplazarfe  no  puede 
fin  mi ,  y  afsi ,  yo  le  niego 
para  que  tiempo  me  quede 
de  lerviros.  Al f.  No  recibo 
yo  hoípedagcs  ,  ni  mercedes 
de  quien  recibo  pefares, 
por  Fernando  vengo ,  el  verle 
me  obligó  allegará  Fez 
disfrazado  defia  fuerte: 
antes  de  entrar  en  tu  Corte, 
íupe  que  á  efta  Quinta  alegre 
afsiftias  5  y  afsi ,  vine 
á  hablarte ,  porque  fin  dicííe 
la  efperanza  que  me  traxo; 
y  pues  tan  mal  me  fucede. 


la  reípucíta  me  detiene.  r  , 
Rey.  La  relpuefia  ,  Rey  Alfoní^ 
í'erá  compendiofa  ,  y  breve? 
que  íi  no  me  das  a  Ceuta, 
no  ayas  miedo  que  le  lleves* 
Alfi  Pues  yá  he  venido  por  él, 
y  lie  de  llevarle  ,  prevente 
para  la  guerra  que  aplazo: 
Embaxador ,  ó  quien  eres, 
vearuonos  en  la  campaña,  ^  o, 
oy  toda  el  Africa  tiemble*  '  ' 
Tar.  Ya  que  no  pude  lograr 
la  fineza  ,  hermofa  Fénix, 
de  ferviros  como  efclavo, 
logre  ,  al  menos  ,  la  de 
a  vueftros  pies  ,  dad  la  mau° 
á  quien  un  alma  os  ofrece.^ 
Fen.  Vucftra  Alteza ,  gran  feñ°Í9 
finezas  ,  y  honras  no  aumeñtC 
á  quien  le  cftima  ,  pues  labe 
lo  que  á  si  mifmo  fe  debe. 

Mui.  Qué  efpera  quien  efto 
á  ver  ,  y  no  fe  da  muerte?  , 
Rey.  Yá  que  Vueftra  Alteza 
á  Fez  impenfadamente, 
perdone  del  hofpedage  , 
la  cortedad.  Tar .  No  confié 
mi  atifcncia  mas  dilación, 
que  la  de  un  plazo  muy  brcV 
y  fupucfto  que  venia 
mi  Hmbaxador  con  poder** 
para  llevar  á  mi  cípoía, 
como  tu  difpucfto  tienes, 
no  por  averio  yo  íido, 
mi  fineza  deímerece 
la  brevedad  de  la  dichas 
Key.  Eu  todo  ,  fe  ñor ,  me  ve*11 


y  &fsi  por  pagar  la  deuda, 


tCo*o  porque  fe  previenen 
anras  guerras  ,  es  razón 
tibe  upado  quede 


bef°s  cuidados  i  y  afsi, 

^°iverte  luego  conviene, 

]ntcs  que  ocupen  el  paíío 
?s  Amenazadas  huelles 

Cp^^gal- 
’ 1  uco  importa, 
f°rque  yo  vengo  con  gente, 
t afXcic*to  numerólo, 

i  que  cííos  campos  parecen 
y  ?s  Ciudades  ,  que  deliertos, 
°lverc  brevemente 
a  ^er  tu  toldado. 

|a  ,ues  luego  es  bien  que  fe  apref- 
ft  lanada  ;  pero  en  Fez  (te 
v  ra  bien  ,  Fénix  ,  que  entres 
^3‘egrar  eíla  Ciudad: 
hj  ¡í‘ ey  í  Muí.  Gran  ítñoi*? 
Revente, 

ha^°?la  gente  de  guerra 
*r  lirviendo  a  Fénix, 
y  cn»^<)'Uc  quede  fegura, 

\f%  ^  *11  efpofo  la  dexes.  Vafe . 

para  to  folo  me  faltaba,  A  part . 
?un  fC  e^an<^°  Y0  aufente, 
ip ckltemi  íbeor^p 
„nan^°  »  y  no  le  quede 
,  Pe<lueña  eíperanza.  Vanfe . 

£>  7 

*  * Uan  *  y  otros  cautivos  al 
e  F>.  Fernando,)/  le  fientan  en 
una  ejlera% 


^  °nedme  en  aquella  parte, 
goce  mejor 
4ue  el  Cielo  reparte: 
e&fo ,  g  dulce  Señor2 
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que  de  guacias  debo  darte! 
(guando  como  yo  fe  via 
Job  ,  cí  dia  maldecía, 
mas  era  por  el  pecado 
en  que  avia  iido  engendrados 
pero  yo  bendigo  el  dia, 
por  la  gracia  que  nos  da 
Dios  en  ei  :  pues  claro  ella, 
que  Cuda  herrnofo  arrebol, 
y  cada  rayo  del  Sol 
lengua  de  fuego  fera, 
con  que  le  alabo  ,  y  bendigo. 
Brit .  Hilas  bien  ,  leñor ,  afsi? 

Fern.  Mejor  que  merezco  ,  amigo: 
qué  de  piedades  aquí, 
ó  Señor  ,  uíais  conmigo! 
quando  acaban  de  facarmc 
de  un  calabozo ,  me  dais 
un  Sol  para  calentarme, 
liberal ,  Señor  ,  cílais. 

Caut.  1.  Sabe  el  Cielo  fi  quedarme,' 
y  acompañaros  quiíiera: 
mas  ya  veis  que  nos  efpera 
el  trabajo.  Fern.  Hijos  ,  á  Dios. 
Caut.  2.  Qué  pelar! 

Caut. ■$.  Qué  anlia  tan  fiera!  Vanfe . 
Fern.  Quedáis  conmigo  los  dos? 
D'JuíW.  Yo  taml  i  n  te  1  e  de  dexar. 
Fern.  Qué  haré  yo  fin  tu  f.,vor? 

D.  Juan.  Preílo  bolveré  ,  kñor, 
que  folo  voy  a  bufear 
algo  que  comas ,  porque 
defmies  que  Muky  fe  fue 
de  Fez  ,  nos  fasta  en  el  íuelo 
todo  el  humano  coníi.elo; 


Óu* 


a  procurarle  :  sí  bien, 
imponibles  folicito, 
porque  ya  quantos  me  ven, 

Ffi  por 


con  rodo  elfo  ,  iré 


12.8 


por  no  Ir  contra  el  ediólo, 
que  manda  que  no  te  den. 
ni  agua  tampoco  ,  ni  a  mi 
me  venden  nada  ,  feñor, 
por  ver  que  te  afsifto  a  ti, 
que  a  tanto  llega  el  rigor 
de  la  fuerte  5  pero  aquí 
gente  viene.  Fern .  O  fi  pudiera 
mi  voz  mover  a  piedad 
a  alguno  ,  porque  íiquiera 
un  inflante  mas  viviera 
padeciendo. 


t  Fl  Principe  Confiante, 


Salen  el  Rey  ,  T anidante ,  Fénix  ,  y 
Celin 


Celin.  Gran  feñor, 
por  una  calle  has  venido, 
que  es  fuerza  que  vifto  feas 
del  Infante ,  y  advertido. 

Rey.  Acompañarte  he  querido, 
porque  mi  grandeza  veas. 

Tar.  Siempre  mis  honras  defeas. 

Fern.  Dadle  de  limofna  oy 
á  efte  pobre  algún  fuftento, 
mirad  que  hombre  humano  foy> 
y  que  afligido  ,  y  hambriento, 
muriendo  de  hambre  eftoy: 
hombres  ,  doleos  de  mi, 
que  una  fiera  de  otra  fiera 
íc  compadece.  Brit.  Ya  aquí 
no  ay  pedir  de  eíía  manera. 

Fern.  Como  he  de  decir  ?  Brit.  Afsi:: 
Moros ,  tened  compaísion, 
y  algo  que  efte  pobre  coma 
le  dad  en  efta  ocafion, 
por  el  íanto  Zancarrón 
del  gran  Profeta  Mahoma. 

Rey.  Que  tenga  Fe  en  efte  eftado 


tan  mifero ,  y  defdichado?  ¡ 
mas  me  ofende , mas  me 'y 
Maeftre  ?  Infante  $  Brit.  & 
llama.  ,  ¿a, 

Fern.  A  mi  £  Brito ,  hafte  eng^ 
ni  Infante  ,  ni  Maeftre  foy* 
el  cadáver  fuyo  sí; 
y  pues  yá  en  la  tierra  eftoy  v*, 
aunque  Infante  ,y  Maeftre  í  ; 
no  es  eífe  mi  nombre  f 

&?/.Pues  no  eres  Maeftre, ni  In*a 
refpondeme  por  Fernando. 
Fern.  Aora ,  aunque  me  levante 
de  la  tierra  ,  iré  arraftrando 
a  befar  tu  pie.  Rey.  Confiante 
te  mueftras  ,  á  mi  pefar, 
es  humildad ,  ó  valor  «a 
efta  obediencia?  i7/?™.  Es 
quanto  debe  refpctar 
el  efclavo  á  fu  feñor: 
y  pues  que  tu  efclavo  foy? 
y  eftoy  en  prefencia  tuya 
efta  vez  ,  tengo  de  hablarte? 
mi  Rey  ,  y  feñor  ,  efcucha. 
Rey  te  llamé  ,  y  aunque  íea 
de  otra  ley  ,  es  tan  augufta 
de  los  Reyes  la  Deidad, 


tan  fuerte#  y  tan  abfoluta?  , 
que  engendra  animo 
y  afsi ,  es  forzofo  que  acud*1 


a  la  fangre  generóla 
con  piedad  ,  y  con.  cordura* 
que  aun  entre  brutos  ,  y 
efte  nombre  es  de  tan  fum* 
autoridad  ,  que  la  ley 
,  de  naturaleza  ajufta 
obediencias ;  y  afsi ,  leerno- 
en  Repúblicas  incultas 
al  León  Rey  de  las  fieras?  c 
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quando  la  frente  arruga, 
^guedexas  fe  corona, 

55  Piadofo  ,  pues  que  nunca 
p¿0  prefa  en  el  rendido. 
in  ^s  íaladas  efpumas 
,clMar,  el  Delfín,  que  es  Rey 
J  los  pezes ,  le  dibuxan 
Jcamas  de  plata,  y  oro, 

^re  la  cfpalda  cerúlea 
^  Oronas  ,  y  ya  fe  vio 
re  l¡na  tormenta  importuna 
pCar  los  hombres  a  tierra, 
b?rJue  el  Mar  no  los  confuma* 

^  Aguila  caudalofa, 
j'^icn  copete  de  plumas 
el  viento  en  fus  esferas, 

5|  Santas  aves  faludan 
y  ool  es  Emperatriz, 
h nc°Q  piedad  noble ,  y  juña, 
C|JqiK  brindado  no  beba 
]a  hombre  entre  plata  pura 
^Qüej-te  ,  que  en  los  criftales 
dti  Ia  ponzoña  dura 
Io$  r  k  ^  9  c?rr¥*co  3  y  a^as 

^  ^^Uelve  >  y  los  enturbia. 

Xe  J-jCnirc  plantas  ?  y  piedras. 
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?He*rCa  ?  y  íe  dibllxa 

5  q  J ^perio  :  la  granada, 

V  lCl1  coronan  las  puntas 
<lc  ^na  corteza-,  en  íeñal 
^v°Ue  es  Pveyna  de  las  frutas, 
1qs  penada  marchita 
y  jabíes  que  la  iluítran, 
to]QS  conviei  te  en  topacios, 
defmayada,  y  muftia. 
Meante  ,  a  cuya  viífa, 
V*  el  imán  executa 
í(l^?Priedad  ,  que  por  Rey 


°ediencia  le  jura, 


tan  noble  es ,  que  la  trayeion 
del  dueño  no  difsimula, 
y  la  dureza,  impofsible 
de  que  buriles  la  pulan, 
fe  deshace  entre  si  mifma; 
bueita  en  cenizas  menudas: 
pues  fi  entre  fieras  ,  y  pezes, 
plantas  ,  piedras  ,  y  aves  ufa 
ella  Mageliad  de  Rey 
de  piedad  ,  no  fera  injuíta 
entre  los  hombres  ,  feñor: 
porque  el  fér  no  te  difeulpa 
de  otra  ley ,  que  la  crueldad 
en  qualquiera  ley  es  una. 

No  quiero  compadecerte 
con  mis  laftimas ,  y  anguíliasa 
para  que  me  des  la  vida, 
que  mi  voz  no  la  procura, 
que  bien  fé  que  he  de  morir 
defta  enfermedad  que  turba 
mis  íentidos ,  que  mis  miembros 
diícurre  elada  ,  y  caduca; 
bien  fé  que  herido  de  muerte 
cftoy  ,  porque  no  pronuncia 
voz  la  lengua  ,  cuyo  aliento 
no  fea  unatfpada  aguda: 
bien  fé ,  al  fin  ,  que  loy  mortaIa 
y  que  no  ay  hora  íegura, 
y  por  elfo  dio  una  forma 
con  una  materia  en  una 
í'emejanza  la  razón 
al  atahud  ,  y  a  la  cuna. 

Acción  nueílra  es  natural, 
quando  recibir  procura 
algo  un  hombre,  alzar  las  manos 
en  efta  manera  juntas; 
mas  quando  quiere  arrojarlo, 
de  aquella  mifma  acción  ufa, 
pues  las  buelve  boca  abaxo, 
por-i 
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porque  afsi  las  dcfocupa. 

El  Mundo ,  quando  nacemos, 
en  fe  ful  de  que  nos  buí'ca, 
en  la  cuna  nos  recibe, 
en  ella  nos  aíTcgura 
oca  arriba  ?  pero  quando, 
ó  con  dtfdén  ,  ó  con  í  uria, 
quiere  arrojarnos  ck  si, 
buelve  las  manos  que  junta, 
y  aquel  inftrurnento  milmo 
forma  tfta  materia  muda, 

f>ues  fue  cuna  boca  arriba, 
o  que  boca  abaxo  es  tumba. 
Tan  cerca  vivimos  ,  pues, 
de  nueftra  muerte  ,  tan  juntas 
tenemos,  quando  nacemos, 
el  lecho  >  como  la  cuna: 
qué  aguarda  quien  efto  oye? 
quien  efto  labe ,  qué  buíca? 
claro  cftá ,  que  no  íérá 
la  vida,  no  admite  duda; 
la  muerte  si  ,efta  te  pido, 
porque  los  Cielos  me  cumplan 
un  defeo  de  morir 
por  la  Fes  que  aunque  prefumas 
que  efto  es  defefperacion, 
porque  el  vivir  medilgufta, 
no  es  fino  afeólo  de  d^r 
la  vida  en  defenía  juila 
de  la  Fe ,  y  facrificar 
a  Dios  vida  ,  y  alma  juntas: 
y  afsi ,  aunque  pida  la  muerte, 
el  afeólo  sne  dilculpa; 
y  íi  la  piedad  no  puede 
vencerte ,  el  rigor  preluma 
obligarte :  eres  León? 
pues  yá  fera  bien  que  rujas, 
y  defpedaces  á  quien 
te  ofende ,  agravia  ,  é  injuria: 


eres  Aguila  ?  pues  hiere  ^ 
con  el  pico  ,  y  con  las  uñas 
a  quien  tu  nido  deshace: 
eres  Delíin  ?  pues  anuncia 
tormentas  al  Marinero,  .  , 
que  el  Mar  defte  Mundo 
eres  Arbol  Real  ?  pues  mueftía 
todas  las  ramas  deínudas 
i  la  violencia  del  tiempo, 
que  iras  de  Dios  executa: 
tres  Diamante  ?  hecho  polvo5 
fé ,  pues ,  venenofa  furia, 
y  caníate  ,  porque  yo, 
aunque  mas  tormentos 
aunque  mas  rigores  vea, 
aunque  llore  mas  anguftias? 
aunque  mas  imferias  palle, 
aunque  halle  mas  dcíven^uríl5, 
aunque  mas  hambre  padezca 
aunque  mis  carnes  no  cubra*1 
eftas  ropas  ,  y  aunque  fea . 
mi  esfera  efta  eftancia  furia? 
fírme  he  de  eftar  en  mi  fé, 
porque  es  el  Sol  que  me  alurn^ 
porque  es  la  luz  que  me  gu*3’ 
es  el  laurel  que  me  iluftra.  r. 
No  has  de  triunfar  de  la  ¡§fc 
de  nn ,  fi  quifieres ,  triunfa? 
Dios  defenderá  mi  caula? 
pues  yo  defiendo  Ja  luya. 

Pey-  Polsible  es,  que  en  tales  pc 
blafones ,  y  te  confueles,  ^ 
liendo  proprias  ?  qué  cond^ 
no  me  duelan  ,  fien  Jo  age*1*  1 
fi  tú  de  ti  no  te  dueles? 

Que  pues  tu  muerte  cauío 
tu  rnifma  mano ,  y  yo  no? 
no  elbcies  piedad  de  m'b 
cu  laftima  de  ti,  ^ 
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^fRando ,  y  tcndrcla  yo.  Vafe. 
r%  Señor  ,  vueílra  Magcílad 
valga. 

^^•  Qué  defvcntura!  Vafe . 
^ Si  es  alma  de  la  hermofura 
divina  deidad, 

Vcs  le  ñora  ,  me  amparad 
j^c°n  el  Rey.  p en.  Que  gran  dolor! 
bf  Aun  no  me  miráis? 
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Pe*i*\  Que  horror! 


.  wunui  i 

Hacéis  bien  ,  que  vucílros  ojos 
^°j°n  para  ver  enojos 


laftima!  que  pavor!. 


y  -Ws  aunque  n<j  me  miréis, 


>a  11  lenta  ros  intentéis, 
q  n°ra  ,  es  bien  que  fepais, 

~Ue  aunque  tan  bella  os  juzgáis,, 
j¡Ue  mas  ,  que  yo  ,  no  valéis, 

%  quizá  valgo  mas. 
y  Horror  con  tu  voz  me 
(j  c°n  tu  aliento  me  hieres, 

^nie  ,  hombre  ,  que  me  quie- 


das, 


<}UC 


res? 


n°  puedo  fentir  mas. 
$ale  ; 


Vafe. 


^  Don  Juan  con  un  pan. 

Por  alcanzar  cite  pan 
los  Macrte  5  me  ^an  fogueo 
í'#c°o  1  ros‘)  y  me  ^an  ^Hdo 


\  palos  que  me  dan. 

a  cs  la  herencia  de  Adán. 
^•  Jómale.  Fern.  Amigo  leal, 

.  llCOTf  m  w-  1^1!  mol 


f.  -<o 

ls  Vi  **c8as  1  que  nú  mal 


►Vá^e  el  Cíelo 
K  as  penas  confuelo. 


C*to 


¡ll;cmal  no  cs  mortal. 


*°tt  r  ,  ai  nocsi 
**  hombre  cs? 


y  en  eíle  confufo  abifmo 
la  enfermedad  de  si  miímo 
le  viene  á  matar  deípues: 
hombre ,  mira  que  no  eílés 
defeuidado ,  la  verdad 
fígue  ,  que  ay  eternidad; 
y  otra  enfermedad  no  efperes 
que  te  avife  ,  pues  til  eres 
tu  mayor  enfermedad. 

Pifando  la  tierra  dura 
de  continuo  el  hombre  eítá, 
y  cada  paíio  que  da 
csm  fobre  fu  fepulcura: 
triíle  ley  ,  íéntencia  dura 
es  íaber  en  qualquicr  cafo, 
cada  paflo  (gran  fracafo!) 
es  para  andar  adelante, 
y  Dios  no  es  á  hacer  bailante, 
Sue  no  aya  dado  aquel  paíio: 
Amigos,»  mí  fin  llego, 
llevadme  de  aquí  en  los  brazos. 

F>Juan.  Serán  los  últimos  lazos 
de  mi  vida. 

&™.Lo  que  os  ruego, 

noble  Don  Juan  ,  es  ,  que  luego 
que  eípire  ,  me  defnudeis, 
en  la  mazmorra  hallareis 
de  mi  Religión  el  manto 
que  le  traxe  tiempo  tanto, 
con  eíle  me  enterrareis 
defeubierto  ,  fi  el  Rey  fiero 
ablanda  la  faña  dura, 
dándome  la  íepultura, 
y  feñaladla,  que  eípero, 
que  aunque  oy  cautivo  muero, 
refeatado  he  de  gozar 
el  fufragio  del  Altar; 
que  pues  yo  os  he  dado  á  vos 
tantas  Igkfias ,  mi  Dios, 

al- 
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alguna  me  aveis  de  dar.  Llevarle  en  brazos. 

Sale  Don  Afionfo  :  /  Soldados  con  arcabuces . 

Dexad  a  ía  inconílante 
Playa  azul  eífa  maquina  arrogante 
de  naves,  que  caufando  al  Cíelo  aílombros, 

'\  ‘  el  Mar  fuílenta  en  fus  nevados  hombros: 
y  en  ellos  Orizontes 
aborten  gente  los  preñados  montes 
del  Mar ,  íiendo  con  maquinas  de  fuego 
cada  baxel  un  edificio  Griego. 

Sale  Don  Enrique. 

%nr.  Señor  ,  tu  no  qui filie  que  faliera 
nueílra  gente  de  Fez  en  la  ribera, 
y  elle  pueílo  efcogiíle 
para  deíembarcar,  infeliz  fuiíle, 
porque  por  una  parte 
marchando  viene  el  numerofo  Marte, 
cuyo  Exercito  al  viento  defvanece, 
y  los  collados  de  los  montes  crece: 

Tarudante  conduce  gente  tanta, 
llevando  á  fu  muger ,  felizc  Infanta 
de  Fez  ázia  Marruecos, 
mas  refpondan  las  lenguas  de  los  ecos. 
rAlfi  Enrique ,  á  ello  he  venido, 
a  efperaric  á  elle  pallo  ,  que  no  ha  íido 
ella  elección  acafo ,  prevenida 
citaba  ,  y  la  razón  eítá  entendida; 
íi  yo  á  defembarcar  á  Fez  llegara, 
diapente  ,  y  la  fuya  en  ella  halláras 
y  eítando  divididos, 
oy  con  menos  poder  eílan  vencidos, 
y  antes  que  fe  prevengan, 
toca  al  arma.  Enr .  Señor ,  advierte  ,  y  mira,' 
que  es  fin  tiempo  ella  guerra.  Alf.  Yá  IUÍ  ira 
ningún  confejo  alcanza, 
no  fe  dilate  un  punto  ella  venganza,  1 
éntre  en  mi  brazo  fuerte 
por  Africa  el  azote  de  la  muerte. 

£ nr\.  Mira  que  yá  la  ik*11cj 

&xi< 
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e  mbuelta  en  fombras  ,  el  luciente  coche 
del  Sol  eíconde  entre  las  fombras  puras* 

Alfonf  Pelearemos  á  obfeuras, 
que  á  la  fe  que  me  anima, 
ni  el  tiempo ,  ni  el  poder  la  defanímá: 
femando  ,  íi  el  martyrio  que  padeces, 
pues  es  fuya  la  caula  ,á  Dios  le  ofreces, 
cierta  eftá  la  vi&oria, 
mió  ferá  el  honor  ,  mía  la  gloria. 

£nr. Tu  orgullo  altivo  yerra.  Fernando  dentro ¿ 

Eern.  Embifte,  gran  Alfonfo  :  guerra  ,  guerra,. 

Alf.  Oyes  <confufas  voces  Clarín . 

romper  los  vientos  trilles  ,  y  veloces? 

5E nr.  Sí  y  y  en  ellos  fe  oyeron  ^  . 

trompetas ,  que  á  embeftir  feííal  hicieron. 

Alf. Pues  á  embeftir,  Enrique,  que  no  ay  aua$¿ 
que  el  Cielo  ha  de  ayudarnos  oy . 

¿Fernando  dentro .  Si  ayuda, 


Safe  con  Manto  Capitular  ,  y  una 

porque  obligando  al  Cielo, 

«que  vio  tu  Fe  ,  tu  Religión ,  tu  zelo* 
oy  tu  caufa  defiende, 

Jibrarme  á  mi  de  efclavitud  pretende, 
porque  por  raro  «exemplo, 

por  tantos  Templos  Dios  meofrece  un  Templo* 
¡y  con  efta  luciente 
antorcha ,  defafida  del  Oriente, 
fu  Exercito  arrogante 
alumbrando  he  de  ir  fiempre  delante, 
para  que  oy  en  trofeos  c 

iguales ,  grande  Alfonfo ,  a  tus  dcieos, 
llegues  á  Fez  ,  no  á  coronarte  aora, 
fino  á  librar  mi  Qcaío  en  el  Aurora.  ^  J  * 
Enr.  Dudando  eíboy  ,  Alfonfo ,  lo  4ue  v  e0* 
Alfonf  Yo  no  ,  todo  lo  creo, 

y  fi  es  de  Dios  la  gloria,  .  r 

no  digas  guerra  yi,  fino  vito»**  ranfe. 


LJ4 


Salen  d  Rey  ¡y  Ctl'in , y  en  lo  alto  cjlard 
Don  Juan  ,y  un  Cautivo, y  un  atabud 
en  que  parezca  ejldr  el 
Infante, 

D.  Juan ,  Bacbaro ,  gózate  aqui 
de  que  t  y  rano  quitarte 
la  mejor  vida.  Rey,  Quien  eres? 

D.  Ju.  Un  hombre  ,  que  aunque  me 
maten, 

no  he  de  dexar  a  Fernando; 
y  aunque  de  congoxa  rabie, 
he  de  1er  perro  leal, 
que  en  muerte  he  de  acompañarle. 


El  Principe  Confiante, 

y  deftempladcs  les  parches, 
muertas  las  cuerdas  ,y  luces, 
todas  ion  trilles  íeñales. 


Te  y.  Chriílianos ,  eíTe  es  padrón, 


que  á  las  füturas  edades 
informe  de  mi  juílicia, 
que  rigor  no  ha  de  llamarfe 
venganza  de  agravios  hechos 
contra  perfonas  Ilealcs. 

¡Venga  Alfonfoaora ,  venga 
con  arrogancia  á  Tacarle 
de  efclavitud  ,  que  aunque  yo 
perdí  eíperanzas  tan  grandes, 
de  que  Ceuta  fuelle  mia, 
porque  las  pierda  arrogante 
de  fu  libertad  ,  me  huelgo 
de  verle  en  eftrccha  cárcel; 
aun  muerto  no  ha  de  eílár  libre 
de  mis  rigores  notables; 
y  afsi ,  puedo  á  la  vergüenza 
quiero  que  elle  á  quantos  paífen. 
D.Juan,  Preílo  verás  tu  caftigo, 
que  por  campanas ,  y  mares 
ya  defeubro  defde  aquí 
mis  Chriílianos  Eílandartes. 
Rey.  Subamos  á  la  muralla 
á  faber  fus  novedades.  Vanfe , 
D.Juan,  Arraítrando  las  Vanderas, 


Tocan  caxas  defiempladas  ,  fA  ^ 


Temando  delante  con  una  bach*  1 
tendida  ,y  detrás  Don  Alfonfo  ,  y  F 
Enrique ,  y  todos  los  Soldados ,  í 
traenprefos  d  Tarudante  ,  peni*’ 
y  Muley, 

Tern.  En  el  horror  de  la  noche, 
por  fendas  que  nadie  fabe 
te  guié ,  ya  con  el  Sol 
pardas  nubes  fe  deshacen: 
Vidoriofo ,  gran  Alfonfo, 
á  Fez  conmigo  llegarte, 
eíte  es  el  muro  de  Fez, 
trata  en  él  de  mi  refeate. 

Alf  Ha  de  los  muros  ?  decid 
al  Rey ,  que  Taiga  á  efcuchar^' 
Salen  el  Rey  ,y  Celin  al 
Rey.  Qué  quieres ,  valiente  joV^' 
Af  Que  me  entregues  al  InfaD^ 
al  Maeílre  Don  Fernando, 
y  te  daré  por  refeate 
a  Tarudante ,  y  á  Fénix, 
que  prefos  eílán  delante: 
efeoge  lo  que  quiíieres, 
morir  Fénix ,  ó  entregarle. 

Rey.  Que  he  de  hacer,  Celin 
en  confufioncs  tan  grandes?  .. 
Fernando  es  muerto ,  y  nú  M 
eílá  en  fu  poder ,  mudable 
condición  de  la  fortuna, 
ciUe  á  tal  ertado  me  trae. 
F^.Qué  es  ello  ,  Tenor?  pues  Vi 
m¡  perfona  en  elle  trance, 
vida  en  elle  peligro, 
honor  en  eíle  combate* 


<iUd; 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 


vu<U$  que  has  de  refponder? 
, n  minuto ,  ni  an  inftante 
e  dilación  te  permite 
t  defeo  de  librarme? 


M5 


m  mano  eftá  mi  vida, 


c°nílentes  (pena  grave!) 
mia  (dolor  fiero!) 

bV 


¡Jifias  prifiones  aten? 


e  fü  voz  eftá  pendiente 
1  vida ,  (rigor  notable!) 
Permites  que  la  mia 
la  esfera  del  ayre? 
tc  *y.s  ojos  ves  mi  pecho 
y  dido  á  un  defnudo  alfange; 
tjec°^fientes  que  los  mios 
& rnas  lagrimas  derramen? 
fj^o  Rey  ,  has  fido  fiera; 

fiendi  Pac*re  >  fifi  fie  afpid; 
nj  Juez ,  eres  verdugo; 

\(y (-pre?  Rey  ,  ni  Juez  ,  ni  padre. 
4  ]  nix  5 110  es  Ia  dilación 
la  ^Puefta  negarte. 
qU'lcüa  j  quando  los  Cielos 
y  pur<:n  que  la  mia  acabe: 

*°  ^ue  ya  es  forzofo 
labeUna  >  ni  otra  fe  dilate, 

%  t  Alfonfo ,  que  á  la  hora 
ton  fialió  ayer  tarde, 
fqj1  Sol  llegó  al  Ocafo, 
j  tand°fe  en  dos  Mares, 
jun  J  fuerte ,  y  de  la  efpuma, 
^a°S  *  y  infante. 
*sdefXa  ^Umfide  ,  y  breve 
^  i  u  cuerpo  el  engafte, 

¡s  Ve  a  muerte  á  Fénix  bella, 

\  Av  |U  ^ngrc  en  ufi  fitugre- 

^  ?c  mi!  yá  mi  efperanza 
0  punto  fe  acabe. 
n°  me  queda  remedio 


para  vivir  un  inftante. 

Enr.  Válgame  el  Cielo!  que  efcucho? 
que  tarde ,  Cielos ,  que  tarde 
le  llegó  la  libertad! 

Alf  No  digas  tal ,  que  fi  antes 
Fernando  en  fombras  nos  dixo, 
que  de  eíclavitud  le  faque, 
por  fu  cadáver  lo  dixo, 
porque  goze  fu  cadáver 
por  muchos  Templos  un  Templo, 
y  á  él  íe  ha  de  hacer  ei  refea  te. 
Rey  de  Fez  ,  porque  no  pien fes 
que  muerto  Fernando  vale 
menos  ,  que  aquefta  hermofura, 
por  él ,  quando  muerto  yáze, 
te  la  trueco  ;  embia  ,  pues, 
la  nieve  por  los  criftales, 
el  Enero  por  los  Mayos, 
las  rofas  por  los  diamantes, 
y  al  fin  ,  un  muerto  infelice, 
por  una  divina  imagen. 

Rey.  Qué  dices ,  invido  Alfonfo? 

Alf.  Que  elfos  cautivos  le  baxen. 

Jv.Precio  foy  de  un  hombre  muerto, 
cumplió  el  Cielo  fu  omenage. 

Rey.  Por  el  muro  defcolgad 
el  atahud  ,  y  entregadle, 
que  para  hacer  las  entregas, 
á  fus  pies  voy  á  arrojarme. 

Vafe  ,  y  baxan  el  atahud  con  cuerdas 
por  el  muro. 

Alf.  En  mis  brazos  os  recibo, 
divino  Principe  Martyr. 

Enr.  Yo  ,  hermano ,  aquí  re  relpeto. 

Salen  el  Rey  >  Don  Juan ,  y  Cautivos . 

D  fiu.V* me  invido  Alfonfo ,  dame 
’  Gg  2  la 
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la  mano. 

Alf.  Don  Juan  ,  amigo, 
buena  cuenta  del  Infante 
me  aveis  dado. 

V.  Juan .  Hada  fu  muerte 
Je  acompañé ,  hafta  mirarle 
libre ,  vivo ,  y  muerto  eftuve 
con  él ,  mirad  donde  yáze. 

■dlf  Dadme ,  tio ,  vueftra  mano, 
que  aunque  necio  ,  é  ignorante 
á  Tacaros  del  peligro 
vine  ,  Gran  Señor  ,  tan  tardes 
en  la  muerte ,  que  (js  mayor, 
fe  mueftran  las  amiftades. 

En  un  Templo  foberano 
haré  depoñto  grave 
¡de  vueítro  dichofo  cuerpo. 


El  Principe  Confiante. 

A  Fénix  ,  y  á  Tarudante 
te  entrego ,  Rey  ,  y  te  pid°’ 
que  aquí  con  Muley  la  cafeS; 
por  la  amiítad  que  yo  sé 
que  tuvo  con  el  Infante. 

Aora  llegad ,  cautivos, 
vueíiro  Infante  ved  ,  llevad*2 
en  hombros  hada  la  Armad*' 
Rey.  Todos  es  bien  le  acompa1^' 
Alf.  Al  fon  de  dulces  trompa351 
y  templadas  caxas ,  marche 
el  Exercito  con  orden 
de  entierro  ,  para  que  acallé 
pidiendo  perdón  humilde 
aqui  de  fus  yerros  grandes* 
el  Lufitano  Fernando, 
Principe  en  la  Fe  Conftantfc 


f  1  N. 


i* 

i 


¿37 


La  gran  comedia. 

EL  POSTRER  DUELO 

DE  ESPAÑA. 

DON  PEDRO  CALDERON 

de  la  Barca . 

PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA. 

’bon  Pedro  Torrellas . 
üon  Geronymo  de  Anfa. 

Garlos  Quinto  ,  joven  galán. 

^  Gonátfiable  de  Gajtiila  ,  viejo. 

Almirante  ,  joven  galán.  * 


Viciante ,  Dama. 
Serafina ,  Dama. 
Flora ,  triada. 
Gila ,  villana. 
Benito  ,  villano. 


jp  sumir  ame  ,  o ,  villano. 

I Marques  deBrandtmburg,galán .  Gonzalo ,  erádo  De» Geronymo ; 
Gonde  de  Benavente ,  Fernando  ,  crádo  de/  Cíwde. 

Pedro.  Múfleos ,  y  Acompañamiento. 

JORNADA  PRIMERA. 


la^T°  *t*ba¡illos,y  chirimías ,  y  con 
tf^r-7ntras  J  ule*  Pcr  una  par- 

L  *JCnPtaroTcn(llas)  iffiidc  at  ea- 
lri0>y per  ctra  L.Gercnjrr.o  de  y, rifa , 
de  cutejano. 


D.  Den  Pedro,  ran  bien  venido 
ícais  ,  ccir.o  ícis  de  mi  aft¿lo 
deíeado. 

Alrazanfe. 


^ tni 


D.  Fed.  Y  vos  tan  bien 
Ueího  hereyeo  Cefar  bailado  ce iro  c)  deféo, 

I  cn  Geicnymo ,  íe  explica 
er  tai  en  ¡po ,  y  tal  deudo, 

D.  Cm».  Ce  mo  venis? 

J).ped.  fco  tanfolo 
con  ¿aipd  ?  yero  comento, 
r  hciv 


Dtr  N  viva. 
tC;Y"a  el  inviaoRey  nueftro. 
0/  *  y  va  Carlos. 

v-Va  Carlos# 

?  Yiya  por  figles  eterno $. 


*8 


honrado ,  y  favorecido 
dd  joven  Carlos  Rey  nueítro, 
y  toda  fu  Corte  :  vos 
cómo  eftais? 

Z).  Geron.  'Qué  refponderos 
no  se ,  que  es  contrario  eítilo 
á  retóricos  preceptos, 
hablándome  en  gozos  vos, 
reípqnder  yo  en  fentimientosj 
y  aísi ,  dexando  mis  penas 
á  menos  preciofo  tiempo, 
contadme  vueftra  jornada. 

D.  Ped.Jüo  ferá  mejor ,  fupuefto 
que  fundidos  corazones 
ion  los  dos  en  nueftros  pechos, 
tanto  ,  que  común  de  dos 
placer  ,  y  pefar  ,  han  hecho 
tan  vueftro  el  contento  mió, 
como  mió  el  dolor  vue.ftro, 
que  me  digáis  vos  la  caufa 
de  vueftras  penas  primero, 
dexando  para  réfguardo 
de  fu  .alivio  ,  y  üx  confuelp 
mis  felicidades? 

D.  Geron.  No, 

que  en  metáfora  de  enfermo, 
quien  fe  cura  erí  falud;  goza 
anticipado  el  remedio. 

D.  Pedi  «Si 'pretendiera  arguíros, 
no  faltara  á  mi  argumento 
fuerza  ,  en  que  fobre  feguro 
cae  el  que  cae ,  previniendo 
el  lecho  en  que  caer. 

D.  Ger.  Ni  áhrriio,  >/  7 
en  que  es  focorro  mas  cuerdo 
aquel ,  que  antes  decaer, 
repara  el  peligro  y  puedo 
que  yo  foy  el  laftimado; 
y  vos  el  guftofo  ,  medici 
mas  feguro  es,qu*  acudamos 


El poflrer  duelo  de  Efpaña. 


en  la  prcchiondeun  riefgo 
al  que  hecefsita  mas 
del  alivio  ,  que  al  que  menos 
ha  menefter  el  cuidado. 

E>.  Ped.  Dadme  por  vencido  quiera 
deponiendo  mi  didamen, 
por  complacer  con  el  vueftro. 
Defpues  que  el  invido  Cari  o$t 
como  hijo,  y  heredero 
de  Juana  ,  hija  de  los  Reyes 
Catholipos ,  y  el  Primero  , . 
Phelipe  de  Auftria ,  á  quien  W 
Efpaña  el  Biafon  excelfo, 
de  que  fiempre  repetido 
vea  el  dulce  nudo  eftrecho 
del  Caítellano  León, 
y  el  Aguila  xiel  Imperio. 
Defpues  que  el  invido  Cario5» 
(otra  vez  á  decir  buelvo) 
fu  menor  edad  cumplida, 
tomó  poílefsipn  del;  Rey  no, 
con  no  se  que  graves  caufas, 
que  honeftaron  fus  pretexto^ 
fue  fuerza  dar  biielra  á  Fland^ 
dexando  en  el  defeonfuelo 
de  Ja  auíencia  de  fu  Rey 
a  Efpaha ,  que  como  centro 
de  la  lealtad  ,  y  el  amor, 
á  fuer  de  Dama  ,  el'pequetío 
/CÍpacio  apenas  de  un1  año, 
le  contó  á  figlos  eternos. 

Supo  ,  pues ,  como  bolvia, 
nuevo  Sol ,  á  darla  nuevo 
efplendor  con  la  Cefarea 
Mageftad  ,  en  que  el  Imp^1^ 
P°r  fucceflor  delpiadofo 
Maximiliano  ,  fu  abuelo,  ' 
e  juró  Rey  de  Romanos} 

Cün  que  fi  á  lo  amante  buch  ' 
adelántando  eíperanzas,  y 


^  anticipando  deícos, 
ti0  huvo  Ciudad  ,  que  á  la  Raya 
reputados  Cavalleros 
**  ^arle  la  bienvenida 
0  embiaíle  ;  yo,  aunque  menos 
/Uc  otros  efta  honra  eí'peraba, 
|«l0  es  ]a  primer  vez  que  ha  hecho 
.dejantes  finrazones 
?  dicha  al  merecimiento) 
e  parte  de  Zaragoza 
i,0mbrado  fui ,  con  que  aviendo 
eg3do  á  befar  fu  mano. 

Parece  que  fe  ha  puefto 
t^migo  en  paz  mi  fortuna, 

S¡,  ya  que  embidiar  no  tengo. 

{¡ , ie  vierais  quan  afable, 
dak  v*crais  quan  fevero 
e  ba  lugar  al  amor, 
quitártele  alrelpeto, 

Cn  ^mirarais  de  ver, 
y  ,Fe  temores  de  atento. 
Juncias  de  admitido, 
los  ^  dentro  de  mi  pecho 
del  c  °S- ncontrados  vandos 
Kfo  3rj*?°  >  Y  el  obfequio. 
iifaí.Parb  mi  dicha  en  verle 
tti  cjpave  >  Y  alhagueño 
djc  *Cz  Y  ocho  años  de  edad 
fino  ^  0c^°  de  ralento, 
c0n  CJ1  aviendo  falido 
niifnio  jufío  intento 
ta  ^ü^cza  contienen 

,  no  aviendo 
hr-,  ienor  >  que  no  fe  aya, 

«4*rareclbta>iento^ 

SUe  e?r°  de  si  ™'lrao> 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca, 
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°dos 


mejor  lucimiento. 


me  honraron  de  fuerte 

i  ®  mil  he  mrcc  I  l¿»nr»  7 


?dl  honores  lleno 
0  a  la  patrias  si  bien. 


el  quemas  de  todos  ellos 
fe  ei'mció  en  honrarme, fue 
como  mas  tenor ,  mas  dueño 
mió  ,  el  feñor  Almirante 
de  Caílilla ,  que  en  labiendo 
que  eftaba  alli  Zaragoza, 
me  bufeo  en  mi  alojamiento 
y  acompañó  á  la  función  * 
del  Beíamano ,  teniendo 
combidados ,  no  tan  ido 
á  los  tres  Duques  excelfos, 

deAlba,deAJburquerque,yBcjar 

pero  á  quantos  Cavalleros  * 
de  fu  Cafa  ,  y  fu  Familia 
gozan  el  Blafon  de  ferio. 

Bien  sé  que  ranto  efplendor 
no  era ,  y  tanto  luftre  atento 
á  mí ,  fino  á  la  Corona, 
en  noble  conocimiento 
de  Ja  alta  Real  íangrefuya, 
defde  el  feliz  cafamiento, 
que  hizo  D.  Fadrique  Enriquez, 
dando  al  invi&o  Rey  nueftro 
Don  Juan  Segundo ,  el  hermofo 
milagro  ,  el  prodigio  bello 
de  fu  hija  Doña  Juana, 
para  efpofa,  y  Reyna  á  un  tiempo 
de  Navarra  ,  y  de  Aragón, 
de  quien  fue  tan  digno  nieto 
el  Catholico  Fernando, 
primo  hermano  fuyo ,  pero 
aunque  era  efta  la  razón, 
no  sequé  fe  tiene  cfto 
de  gozar  uno  Ja  dicha 
que  otro  le  adquirió  primero, 
que  no  dexa  de  alcanzarle, 
por  lo  per  fonal  del  puefto, 
de  Jos  méritos  de  otro 
á  él  el  defvanecimiento. 

A  eíte  honor  agradecido, 


al 


^4°  El poftrer  dudo  de  ÉfpA&a: 

al  ver  que  Carlos  ,  viniendo  voluntario  alojamiento,’ 

por  Francia  ,  en  Fuente-Rabia  dando  á  la  Corte  mi  cafa, 


tomó  de  fu  Efpañol  centro 
primer  tierra  ,  y  que  dexando 
de  Navarra  á  un  lado  el  Reyno, 
por  Aragón  á  Caftilla 
ir  quiere  ,  correfpondiendo 
á  la  obligación  ,  y  al  güilo, 
tuve  oífado  atrevimiento 
para  ofrecerle  mi  cafa 
el  breve  ,  ó  no  breve  tiempo, 
que  Carlos  en  Zaragoza 
íe  detenga  :  el  admitiendo, 
mas  por  fu  benignidad, 
que  por  mi ,  el  ofrecimiento,’ 
el  hoípedage  aceptó: 
con  q,uc  he  dicho  quanto  puedo 
decir  de  mis  dichas  ,  pues 
aparte  dexando  el  pleyto 
del  Eítado ,  que  oy  litigo, 
para  todos  mis  aumentos, 
ya  en  la  paz  ,  ó  ya  en  la  guerra, 
ó  para  qualquier  fuceífo, 
ya  de  honor  ,  ya  de  fortuna, 

<jue  ai  fin ,  no  labe  el  mas  cuerdo 
á  que  nace  deftinado, 
no  ha  de  faltarme  á  lo  menos 
favor ,  pues  para  padrino, 
para  valedor  ,  y  dueño, 
para  abrigo ,  y  para  amparo 
tan  alto  Mecenas  tengo. 

D'  Geron.  Tan  general  efía  dicha 
es  oy  en  todos,  que  entiendo, 
(fin  meterme  á  graduaciones, 
donde  todos  fon  primeros) 
que  no  ay  noble  en  Zaragoza 
á  quien  no  paffe  lo  mefiuo. 
Digalo  yo  ,  pues  también, 
avicndo  con  todos  hechQ 
dppreci&wcgk 


por  huefped  en  ella  tengo 
al  Marques  de  BrandemburgV 
un  Alemán  Cavallero, 
que  no  mal  vifto  del  Rey, 
goza  por  fu  heroyco  esfuerza 
el  Bailón  de  General 
de  las  Armas  del  Imperio. 

D.Ped.  Es  (obre  fu  iluftre  fangr^ 
y  fu  valor  ,  el  fugeto 
mas  amable ,  y  mas  bien  viu0' 
y  dexando  á  parte  ello, 
pues  antes  que  falga  el  Re# 
á  fu  Capilla  ,  da  tiempo, 
y  ocafion  la  ocioíidad 
de  aver  de  efperarle  ,os  rueg0* 
Don  Geronymo ,  merezca 
faber  el  cuidado  vueftro.  . 

D.  Ger.  Mi  cuidado ,  fi  es  preen0 
no  negárosle ,  es,  Don  ¥cdt°* 
aver  viíte  una  hermofura, 
que  por  no  dar  ,  no  encare^ 
en  Jos  lugares  comunes 
de  fer  fus  rizados  crefpos 
peynados  rayos  del  Sol, 
fu  frente  bruñido  ,  y  terfo 
ampo  de  nieve  ,  fus  cejas 
arqueados  Iris ,  Luzeros 
fus  ojos  ,  rofa ,  y  jazmín 
fus  mexillas  ,  nacar  bello 
de  blancas  perlas  fu  boca* 
torneado  marfil  fu  cuello  ¡ 
y  toda  el  Aura  fu  talle, 

D'Ped.  Quanto  de  oklo  m6. 
que  eílaba  tibio  efle 
baila  aqui ,  pues  es  U>  ^ 
oír  fin  amor  una  hiítor,aL¿.  J 
que  vivir  fin  alma  un  caeJ¡df 
Pf&r, ,  gurla  hacéis  de 


U  De  D.  Pedro  Cdlder 

'  Pues  que  he  de  hacer,  fi  pen- 
diendo 

ün  hilo  el  alma  tenia, 

Cfeyendo  algún  mal  fuceííb 
os  huvieífe  acontecido? 

’j^.Que  mayor, fi  á  manos  muero 
^  una  perdida  efperanza, 
apenas  nació  en  el  viento, 
guando  en  el  viento  murió, 
Jesheeha  á  los  íoplos  fieros 
$  p  ^as ,  defdenes ,  y  agravios? 

*  e^.Pues  que  mayor  bien  q  veros 
fentimiento ,  quando  es 
¿n*yrofo  el  fentimiento? 

^ca  mas  galante ,  mas 
Sarvofo  ,  ni  mas  bien  puefto 
ua  un  amante  ,  que  quando 
a  llorando  defprecios. 
j  e^ad  á  los  dichofazos 
^  querido  ,  que  un  difereto 
jj0  menefter  mas  que  caufo 
e  laber  quexarfeá  tiempo: 

-  '  padeced ,  fufrid, 


amad  * 


V  efpetad  ,  creyendo 


que  rdi 

9q  01o  merece  amando 
ó  que  ama  padeciendo. 

Bien  el  confejo  viniera, 
tar?  Uniera  el  confejo 
b.Q  ^e*  D.  Pedr.  Cómo? 

Como  no 
mi  tormento::: 

j  c id.  D.Ge.Dc  fufrir  rigores. 
ü.q'  ^ucs  de  que? 

De  fentir  zelos. 


es  otro  el  cafo:  de  quién? 


ó'^.Yá  . . . . 

/*^T°  se, aunque  sé  que  los  tenco. 
^G,  ‘Siníaber  de  quien? 

AqJ0*-  Si.  D.  Pedr.  Cómo? 

Job  Corno  cn  ios  lances  primeros, 
guando  á  una  criada, 

■Qr*-  III 
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por  rener  conocimiento, 
antes  que  á  ella  la  firviera, 
con  un  criado  mió ,  el  fecreto 
de  otro  amor  me  reveló, 
fin  revelarme  el  fugeto. 

Y  fue  el  cafo  ,  que  ella  ha  poco 
que  la  firve ,  y  pretendiendo 
averiguar  fi  nadan 
de  otra  caufa  mis  defprecios, 
á  hurto  efcuchó  á  una  criada 
antigua  ellarla  diciendo; 

Preíto  bolverá ,  feñora, 
á  tus  cariños  ,  y  el  Cielo 
querrá  que  llegue  el  dichofo 
dia  ,  en  que  tu ,  configuiendo 
tu  pretenfioo  ,  y  él  fu  herencia, 
con  güilo  de  entrambos  deudos, 
le  des  la  mano  de  efpofa, 
á  que  ella  refpondió  :  Si  efío 
configo ,  dichofas  penas 
fon  quantas  por  él  padezco. 

De  fuerte  ,  que  fin  nombrarle, 
el  daño  Tupe ,  y  no  el  dueño, 
pues  por  mas  que  defvelado, 
y  zelofo  lo  pretendo, 
fin  faltar  dia  ,  ni  noche 
de  fu  calle  ,  el  mas  pequeño 
indicio ,  raftro ,  ni  feña 
he  encontrado ,  de  que  infiero 
que  el  decir  que  bolveria 
á  fus  cariños  ,  es  cierto 
que  es  por  retiro  de  algún 

amante  deíabrimiento: 

y  afsi ,  aviendo  vos  llegado::; 

Sale  Gonzalo . 

Gonz.  Señor?  #  . 

D.  Ger.  Que  me  dices ,  necio? 

Gonz.  Que  yá  es  hora  de  que  baxes, 
li  es  que  á  fu  acompañamiento 
has  de  afsifiir ,  porque  yá 

Hh  fe 


¿4Z  .  -  - 

fe  ha  apeado  en  el  primero 
zaguan  de  Palacio.  D.  Gen.  Aqui 
quede  el  difeurfo  fufpenfo, 
en  que  aviendo  vos  llegado, 
aveis  de  fer:::  pero  luego  . 
de  ello  hablaremos  deípacio, 
porque  ella  Dama  ,  viniendo 
á  dar  oy  un  memorial 
al  Rey  ,  cerca  del  derecho 
que. tiene  a  un  hónrelo  cargo* 
á  vifla  Tuya  no  quiero 
faltar  de  entre  fus  criados, 
pues  por  aora  no  puedo 
darme  por  mas  entendido: 
efperadme  mientras buelvo. 

Va nft  Djn  Geronyno  ,y  Gonzalo • 

JD.  Ped.  Qué  de  otra  manera  yo 
trato  mi  pafsion  ,  fupueílo 
que  nadie  ha  fabido  de  ella, 
fino  folo  mi  defeo! 

Por  quanto  (ay  Violante  mia!) 
ai  mas  amigo  ,  al  mas  deudo 
Je  fiara  yo  mis  penas? 
digalo  él ,  que  quando  vengo 
de  torpe  aculando  al  ayre, 
y  de  perezofo  al  tiempo, 
aun  para  vér  tus  umbrales 
no  he  tenido  atrevimiento, 
íin  licencia  de  la  noche, 
que  es  fola  la  que  al  fecreto 
de  nueílro  amor  fupo  echac 
la  doble  de  fu  filencio. 

Sale  Gines. 

Gin.  Gracias  a  Dios  ,  que  te  hallo 
folo  ,  y  ociofo  un  momento. 

D.  Ped.  Pues  qué  quieres? 

Ginés.  Que  me  ajuíles 

Ja  cuenta  de  tedo  el  tiempo 
que  te  he  férvido  ?  y  te  quede? 
con  Dios, 


El  yofircr  dudo  de  Efpana.  v0 

D.Ped,  Pues  bien,  qué  ay  ¿e  nuC 
para  deípedirte?  Gines.  Ay 
el  aver  conmigo  hecho 
una  íinrazon  ,  á  que 
ya  me  falta  el  fufrimiento, 
y  baila  aver  efperado 
para  irme  ,  á  que  ayas  bu^t0 
a  tu  cafa.  D.  Ped .  Sinrazón  ^ 


yo  contigo  ?  Gines.  Tan  fin 
que  no  fe  le  da  exemplar 
en  quantos  halla  oy  íubicron 
de  Lacayos  regoldanos 
á  Gentil-hombres  engeríos, 
en  férvido  de  amo  mozo.  #  u, 

D.Ped  Qttal  es?  q  yono  la  entic 

Gines. Un  amor  decontravandoj »  ^ 
que  fe  me  entra  en  coche ,  iie 
Efcudero  arrendador, 
íin  pagarme  los  derechos. 

Qué  cofa  es  que  un  año  and 
hablando  contigo  inebrio,  j 
fin  que  un  hora  hables  con*11  & 
y  folo  en  anocheciendo 
te  vayas  halla  la  Aurora, 
donde ,  fi  vienes  contento, 
tu  te  lo  ellas  5  y  fi  trille, 
fin  comerlo ,  ni  beberlo, 
aya  de  pagarlo  yo? 

Matarme  á  cozes  ,  dicieno0. 
Fulana  es  un  bafilifco, 
es  un  afpid  ,  vaya  $  pero 
matarme  á  coces  ,  y  no 
faber  la  Fulana  ,  elfo  ¿ 

toca  en  pundonor ,  y  no 
tengo  de  bolver  á  verlo, 
fi  le  encontrar  con  un  am0 .  . 
que  hable  en  falleces ,  y  reC  jjfl* 

D.  Ped.  Sin  duda  vienes  botr* 

Gines.  Yá  no  ay  vino  para  el** 

con  que  ¿  negado  el  prÍPcl*  pd 


De  D.  Pedro  Caldo 
hace  fuerza  el  argumento: 

°  |a  Fulana ,  6  la  cuenta, 

¿  ^  Dios.  Dentro  chirimías . 

ecj>  Defpues  nos  veremos, 

Jarate  ,  que  no  es 
°ra  de  locuras  tiempo, 

3le  rale  el  Cefar.  Las  chirimías. 
;Yal  palio, 
a  el  permitido  puedo, 

^cedido  a  principales 
J^uias ,  le  faie  al  encuentro 
r!u>  afsiftida  de  algunos 
D/J^allcros ,  y  entre  ellos::: 

Sin'*'  Quien?  Las  chirimías. 

Don  Gcronymo  de  A  nía, 
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Primo,  y  amigo.  D.Ped,  Cielos 


j»ue  miro?  Violante  es 
4  Dama ,  fin  duda  ,  (oy  muero!) 


[íl  que  me  hablaba.GM.Yá  el  Rey 
í)fJjSa-  L*j  chirimías. 

^le  Unos' Plaza  >  Cavalleros. 
i0  c? Con  acompañamiento  por  un  la~ 
^mb^ll7liranle  >  ^  Marques  de  Bran- 
D trape  de  Alemán  ,  Carlos 
Pot>  g.°  >y  detrás  dél  el  Condenable ; y 
\ntr°  íado  ,  también  con  acompaña - 
tí'ij0»  dolante  vejlida  de  negro ,  una 
ik.  f  ^  /o/  demás 


nQe> 


’iynymo  y  y  en  llegando  Violante 


junto  al  Emperador  yfe 
n,  arrodilla. 


1  y  arrodilla. 
y*  vucftra  Mageílad  ,  fi ,  quando, 
*  reñor::;  Cari.  Alzad  del  fueio. 


£*  Piolante  d  Don  Pedro. 


ld  n  .  l°iante  a  uon  reuro. 
c0Qil’ien  de  dos  fuños  turbada, 
br~  r  Pudiera  el  aliento! 
hij^4  Rolante  de  Urrea, 
d¿?T»  fcúor ,  de  Don  Diego 


^  IT  N  ~  J  O  ~ 

Cu  ri(ía  f°Y  >  cuyos  fer vicios 
^Uerca  >  y  paz  merecieron, 


ron  de  la  Barca. 

como  cali  hereditaria, 
defdc  fus  padres ,  y  abuelos, 
la  Alcaydíade  Alarcón; 
y  aviendo  íin  varón  muerto, 
por  fer  hija ,  la  han  vacado, 
fin  quedar  á  mi  remedio 
mas  caudal ,  que  el  del  poder, 
aprobando  vos  el  dueño, 
elegirle  la  atención 
de  mis  mas  ancianos  deudos, 
para  mi  eílado ,  os  fuplico 
que  con  ella  me  honréis. 

Cari.  Quedo  Toma  el  memorial. 
con  cuidado.  Condeftable? 

Cond.  Señor?  Cari. Acordadme  luego 
a  parte  eñe  memoria]:  Dafele. 

p ajando  el  Rey  y  los  Cavalleros  tras  el. 
Y  creed  vos ,  que  defeo  ^ 
que  fe  conozca  que  en  mi 
al  mérito  bufea  el  premio, 
no  el  premio  al  mérito. 

Enfranje ,  y  buelven  d  tocar  chirimía). 

Violant.  Guarde 

eternos  figlos  el  Ciclo 
vueftra  vida. 

Cavall.  1.  Hermofa  Dama! 

Ejlos  ver/os  fe  reprej entan  ,  como  van 
pojando  y  y  haciéndola  reverencia. 

Cav.  2.  Y  entendida ,  pues  aviendo 
la  primera  turbación 

reftaurado,(queaunenefte 

cabal  anduvo )  en  lo  p 
que  dixo  no  fin  ingenio 
fe  explicó- 

Maro.  Grandes  ventajas 
en  elbti°  >  y  el  afleo 
x  otras  Naciones  les  hacen 
las  Efpau°las*  dlm.  Si  cao 
decís  vos ,  feñor  Marques 
de  Brandemburg ,  que  diremos 

Hl)  i  n0“ 
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noí'otros?  Marq.  Lo  rrnfrno  ,  pues  y  ya ,  íeñor  ,  que  de  manos 
ei  propio  conocimiento, 
feñcr  Almirante ,  no  es 
vil  ja&ancia.  Vanje. 

Viol.  Deteneos,  Las  chirimías. 

Don  G eronymo  ,  que  no 
aveis  de  ir  conmigo.  D.  G^r.Eílq 
es  cumplir  la  obligación. 


feñora  ,  de  criado  vueftro, 

Viol.  Quedaos  ,  ó  no  paflare 
de  aquí. 

D.  Ger.  Hafta  el  iros  (irviendo, 
no  es  licencia  que  me  tomo, 
fino  deuda  que  me  tengo. 

Viol.  Por  no  dar  nota  ,  no  hago 
mayor  la  inftancia:  ay  Don  Pedro! 
fi  ha  de  fer  mi  dia  la  noche, 
quiera  amor  que  llegue  prcfto. 

Van  fe ,  y  quedan  Don  Pedro  ,y  Gines . 

Gin. Ya  que  has  bueltoá  quedar  Tolo, 
y  viene  la  quenta  á  quento, 
yo  te  fervi:::£>.P<?.E(to  me  hablas, 
infame  ,  quando  eftoy  muerto 
de  anfias  ,  penas ,  rabias  ,  e  iras? 

Gin.  Por  dónde ,  ó  cómo  vinieron? 
no  eítabas  aora  conmigo 
foílegado ,  afable  ,  y  quieto? 
pues  quién  el  juicio ,  feñor, 
que  no  te  quitó  ,  te  ha  buelto? 

V-Ped.  Til  me  arguyes,  ni  preguntas 
lo  que  conmigo  padezco? 

Dale  de  empujones. 

Gin.  Como  lo  padezco  yo 

por  concomitancia.  D.Ped.Vlccio, 
calla,  y  no  me  apures.  Gin.  Tente, 
y  pues  íáber  no  merezco 
á  boca  lo  que  te  paífa, 
no  me  lo  digas  ,  te  ruego,; 
por  la  mano  Tque  no  foy 
galán  que  fu  cifra  entiefltó 


á  boca  ello  viene  ,  buelvo 
á  que  me  he  de  ir  ,  ó  faber 
á  que  Fulana  la  debo 
á  e (limar  los  contrabajos 
de  todos  tus  contratiempo5'  . 

D.Pe. Ni  has  de  faber  lo,m  ha sde1 
y  no  me  canfes.  Sale  D. 


D.  Ger.  Don  Pedro? 

D.  Ped.  Retírate  allí.  Gin.  Eft° 

D.  Ger.  Ya  avreis  fabido  el  íügct 
que  adoro  ,  por  la  razón 
de  lo  que  os  dixe  primero 
de  que  hablar  al  Rey  venís»  ,fl 
V.Pe.Si.D.Ge.Qüb  os  paveceíno1 
caufa  de  perder  el  juicio, 
pues  cuerdamente  le  pierdo 
en  el  foberano  aflumpto 
de  tan  generofo  empleo, 
por  fu  ingenio  ,  fu  hermofa1?^ 
y  fu  fangre?  D.  Ped.  Si  por c  ^ 
hada  penfarlo  mejor,  ^ 
no  sé  á  lo  que  me  refuclvo»  , 
V>.  Ger.  Pues  aora  lo  que  por  ^ 
aveis  de  hacer ,  pues  es  ckn'f  ’Ql 
que  en  vos  no  hará  ella  rep^ 
como  en  quien  nunca  vio  a  L 
de  verla  para  fervirla, 
es  ,  que  la  defecha  haciendo 
de  que  miráis  á  otra  parte, 
no  faltéis  folo  un  momento 
de  fu  calle ,  pues  es  fuerz*^ 
que  una  ,  ii  otra  vez  n0t^a 
quién  mas  continuo  la  pa**  1 
ó  quién  mira  mas  atento  M 

fus  rejas.  D.  Ped.  La  dilJS 
de  eftár  en  ella  os  ofrezc<J  pv 
muy  á  todas  horas.  D.  ¿ 
oíd  otra  cola  que  intento» 
poje  fi  cito  no  baila.  P^pt  úíf' 
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y  palabra  que  la  he  dado 
de  que  nadie  ha  de  faberlo 
de  mi :  no  decirlo  ,  es 
hacer  eípaldas  yomefmo 
al  defayre  de  faber 
que  otro  la  ama  :  fuera  defto, 
fer  yo  quien  le  da  el  cuidado* 
fobre  fer  el  quien  ha  hecho 
de  mi  la  confianza,  es 
trato  doble  :  querer  ciego 
dexarlo  á  la  floxedad 
de  las  mejoras  del  tiempo, 
es  vileza ,  pues  á  mas 
tardar ,  ferá  el  cafarniento 
quien  lo  diga ,  y  ferá  infamia* 
que  venga  á  faberíe  luego, 
que  para  amar  á  mi  efpoía 
prefté  vo  el  confentimiento* 

A  efto  le  llega  aver  dicho, 
que  ferá  ruin  Cavallero 
el  que  no  faque  la  cara 
á  fus  declarados  zelos; 
facarla  es  aventurar 
á  la  dama  lo  primero, 
y  lo  fegundo  al  amigo, 
pues  él  ha  de  hacerlo  duelo, 
y  ella  agravio  :  no  facarla, 
cafi  viene  á  fer  lo  mefmo, 
que  ella  querida  ,  él  amante, 
mientras  con  caufa  me  ofendo 
del  amigo  ,  y  de  la  dama, 
ni  dama  ,  ni  amigo  tengo. 
Cómo  hallara  un  medio  yo, 
que  difeulpando  el  defpecho 
con  Violarte  ,  hiciera  fombra 
á  que  me  declare  cuerdo 
con  Don  Geronymo  ?  ya, 
fi  no  losé,  le  prevengo: 
yo  he  de  ir  á  verla  efta  noche, 
disimulando  }  fi  puedo, 

mi 


D  * 

‘  ufer'  Yá  publico  el  galanteo, 
^candalizar  la  calle, 

Porque  él  lienta  lo  que  liento* 
c°n  muficas  efta  noche, 
fies  noble  Cavallero 
e\quecon  favores  calla, 
tllln  el  que  calla  con  zelos: 
í  efto  le  hace  defcubrirle, 

II  j°  es:  y  acra  á  Dios, que  quiero, 
It*  abandonado  el  recato, 

Q.lf  la  carroza  figuiendo.  V 
l'odré  aora  llegar  í  D.  Ped,  Ni 

III  nunca  ,  villano  >  pero  (aora^ 

culpa  tiene  él?  Ginés, 
jJo  ,  amigo ,  y  compañero, 

<*0  quanto  tu  quifieres 
^  >  dexame  ,  te  iuego, 
aora.  Gin.  Quién  íerenó 
D l¿n  grande  turbión  tan  prefto? 
'I'4*  No  sé,  dexame.Gi».  Inventó 
]ocleciano  igual  tormento* 
^n„‘°  fervir  ,  lin  íaber 
u  amo  los  fecretos, 

¿"r:i  ^cirios  ¿quiera 
D  p^^iquier  perí'onaí  Vafeh 

Ocios/ 

í  e  es  lo  que  palia  por  mi?  « f  % 
fiador  o  tan  en  fecreto 
Y  Vl°lante,  que  ella  ,  yo, 
r  l*na  criada  íabemos, 

c^°sal  pallo  de  una 

h  la  >  que  á  otra  calle  tengo, 

*  mas  el  empeño  ,  en  tanto* 
lo 6  ^ara  e*  £hado  nueftro, 
fuf*  a^Cances  de  los  dos, 
o  ,eiydo  yo  con  mi  pleyto, 

.  con  fu  pretenlion, 
a  los  caudales  medios, 
á  ^Clr  mi  amor,  es  faltar 
age ,  juramento* 
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mi  fentimiento  ,  y  tomando  por  mas  que  diga  fútil 


de  fu  nuiíica  el  pretexto 
para  mi  quexa ,  culparla 
de  mudable  5  con  que  puedo 
bien  con  ella  en  la  difeulpa 
de  zelofo  ,  y  ella  luego 
mal  conmigo  ,  fin  la  acción 
para  la  quexa  ,  creyendo, 
que  ella  es  la  que  da  la  cauft» 

¡Y  quando  no  baile  efto, 
aunque  fe  pierda  Violante* 
á  tanto  raudal  de  zelos, 
tanta  avenida  de  agravios, 
tanto  embate  de  tormentos, 
tanta  rafaga  de  penas, 
rompa  la  píela  el  filencio, 
y  ponga  mi  honor  en  ialyo, 
queíi  dixo  algún  proverbio: 
'Antes  que  todo  es  mi  Dama, 
mintió  amanteniente  necio, 
que  antes  que  todo  es  mi  honor, 
y  el  ha  de  fer  el  primero.  V afe. 

Dentro  grita  de  villanos  fale  Gila, 
Brito  ,y  otros  cantando  ,  y  b  ay  lando 
delante  de  Serafina. 

Mufle.  Dos  higas  dio  á  mueífa  ama, 
por  no  aojarla  ,  aquel  jazmín; 
y  ella  ,  por  no  agradecerlas, 
dio  una  á  Mayo,  y  otra  á  Abril, 
dexando  de  entrambos  tan  muílio 
el  matiz, 

que  huyendo  las  rofas  de  ciento 
enciento, 

huyeron  las  flores  de  mil  en  mil. 
r$eraf-  Por  mas  que  fo licitéis 
aliviar  de  mi  trifteza 
fu  caula  ,  mal  la  eftrañeza 
de  tanta  pena  podréis, 
y  afsi ,  amigos ,  no  os  canfcis 
en  templar  pafsion  tan  vil. 


vueftra  lifonja  en  el  vienta 
Ella  y  y  muf.  Que  huyendo  Ds  r0 
de  ciento  en  ciento,  'm 

huyeron  ias  flores  de  mil  en  $ 
Ben.  Pardiez  mueffa  ama  ,  no  se 
qué:  caufa  ay  tan  rigurofa, 
que  tenga  trille  á  una  herfliow 
que  íi  yo  lo  fuera  ,  á  fé 
que  allegro  eftoviera  en  quc 
otros  cantaran  de  mi: 

ElU  y  y  muf.  Que  huyendo  las 

de  ciento  en  ciento,  -j 

huyeron  las  flores  de  mil  en 
Ser.  Es  tan  publica  ,  Benito, 
la  caufa  de  mi  dolor, 
que  callarla  ,  fuera  error}, 
y  antes  calvez  la  repito, 
por  fi  t^rda  ,  la  quito 
la  fuerza  á  la  fmrazon. 

Gil.  Si  elfos  los  confíelos  fon 
de  quien  llora  ,  gime,  y 
aunque  con  barbula  gente, 
defeanfe  tu  corazón. 

Ser.  Don  Pedro  Torrellas  es 
mi  primo  ,  los  dos  teñe  mos 
una  acción  ,  á  que  creemos 
(no  de  pequeño  interés) 
íér  ambos  llamados ,  pues 
aviendo  cuerdos  querido 
con  el  mas  igual  partido 
nueftros deudos  ajuftarnoS* 
pues  quedara ,  con  cafarnos* 
de  ambos  el  derecho  unido» 

El  ,  fiendo  afsi  que  algún 
mis  favores  eftimaba, 
y  que  á  mi  no  me  pefaba 
vér  que  los  agradecia, 
mudado  en  ofenfa  mia, 
tan  grolfcro ,  tan  tyrano,  / 
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l  tan  poco  cortcfano, 
platica  oyó, 
re  viniendo  en  ella  yo, 

^°de  admitir  mi  mano. 

le  agravio  ,  de  manera 
.  e  le  ha  hecho  aborrecer, 
q  es  bailaba  fer  muger, 
latido  fu  prima  no  fuera, 

¡¡  r¡5ue  clc  mi  no  hiciera  ■ 

J" . en)  que  buelro  el  amor 
fj  lra  5  rabia  ,  y  furor, 
j/0  pudiera  vengarle, 
y^enos  fuera  matarle. 
a  Asi  >  huyendo  mi  dolor, 

%r  ^u“ua  retirarme 
}jan  c  >  donde  no  fe  vea, 
la  que  mi  dicha  fea 
Ocaf  2  ’  que  hegue  a  darme 
Para  vengarme 
n  ?rdor,  q  el  pecho  inflama, 
Vicla  ,  honor,  y  fama. 

Vaun  razon  >  a  ^  mia, 

con  ^r  tonto  ,  un  día 
le  v|  1  a  la  Corte  ,  mucfla  ama. 
Un  erj  ^  le  dixe  ,  que  era 
Jrato  ,  un  enhumano, 
i  >qUprVallcro’  y  villano} 

Pu¿rc  w  °  Ie  agiera 
í  °  a  Puerc°  >  yo  le  hiciera 
y  V  Senos  groflero  fueífe. 

\  fc.cl  >  qué  dixo? 

■  ^  Lcfoescffe> 

bic  ,ada  me  refpondió, 
At^a^Ho  lo  dixe  yo 

quc  ^  °yelle* 

fe  ccura!  Gil.  Eíto  es  querer 
^  tahf  Iv*e »  y  fe  divierta, 

S  K-  que  fe  concierta 
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>3V|  ■  - - - 

\LL3  cllle  hemos  de  hacer 

^hia.  Ser.  Placer 


no  ay  en  mi ,  Ano  fcntir. 

Be n.  Con  todo,  avernos  de  ir 
cantando  ,  que  quiera ,  ó  noa 
que  para  eflo  el  tono  yo 
hice  ,  bolvedle  á  decir. 

Mufic.  Dos  higas  dio  á  muefla  ama* 
por  no  ahojarla  ,  aquei  jazmín, 
y  ella  ,  por  no  agradecerlas, 
dio  una  á  Mayo  ,  y  otra  á  Abril, 
dexando  de  entrambos  tan  muflió 
el  matiz, 

que  huyendo  las  rofas  deciento 
en  ciento, 

huyeron  las  flores  de  mil  en  mil. 

Vanfe  cantando  }y  baylando,  y  Benito 
detiene  a  Gila. 

Ben.  Gila? 

Gil .  Qué  es  lo  que  me  quieres? 

Ben.  Si  tengo  de  habrar  de  veras, 
yo  te  quiero  que  me  quieras. 

Gil.  Lindo  rentolico  eres, 
pues  has  hallado  un  camino 
tan  nuevo  de  declararte. 

Ben.  Amar  fin  arte  ,  es  el  arte 
de  amar.  Gil.  Y  no  es  deíarinoy 
adonde  tantos  lo  hnn  vifto? 

Ben.  Si  no  tengo  otro  lugar. 

Gil.  A  fé  que  me  ha  de  pagar 

el  averíeme  atrevido.  Aparta 
Yo  tengo  mañana  de  ir 
por  leña  al  monte  ,  fi  en  él 
en  fu  efpefura  cruel 
te  fupicfles  encobrir, 
tanto  ,  que  nadie  te  viera 
mas  que  yo ,  quando  llegara 
fin  teíligos  te  efcochára. 

Ben.  Efconderme  de  manera 
fabré ,  que  aunque  la  defdicha,- 
que  halló  íicmpreá  quien  bufeo* 
me  tpyfque  ¿  no  me  halle.  Gil.  Yo 
icé, 
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iré  ,  mas  mira:::  Sen.  Qué  dicha  quexas  de  la  aufencia  formas?^, 


pudo  igualarfe  á  la  mía? 

Gtl .  Que  ninguno  te  ha  de  ver: 
por  Dios  que  le  he  de  tener  A p. 
en  el  monte  todo  el  dia. 

£en.  Digo,  que  muy  efcondido 
eftaré  ,  y  que  no  faldré 
hafta  vette  á  ti ,  con  que 
al  verte,  en  mijor  fentido, 
contento  diré  ai  oido 
del  maftranzo ,  y  torongil, 
yerva  buena ,  y  peregil, 

(i  ay  efcondido  contento: 

Los  dos.  Que  huyendo  las  rofas  de 
ciento  en  ciento, 
huyeron  las  flores  de  mil  en  mil. 

Vanfe  baylando  ,  y  falen  Violante , 
y  Flora  con  luz. 

Viol .  Eftá  ya  ,  Flora,  la  cafa 
recogida  ?  Flor .  Si  feñora, 
y  cerrada  aquefla  puerta 
de  tu  quarto  ,  donde  fola 
yo  contigo  quedo.  Viol.  Pues 
ya  es  tiempo  q  el  quadro  corras, 
que  difsimula  elfecreto, 
y  que  á  la  puerta  te  pongas, 
por  íi  fientes  que  alguien  llega 
á  efcuchar ,  que  ay  muy  curiofas 
criadas  oy  nuevas  en  cafa: 

O  miente  mi  pafsion  propia,  Ap. 
6  ya  Don  Pedro  eftará 
efperando. 

Qorre  un  quadro  de  pintura ,  y  detras 
fe  ve  Don  Pedro ,  y  vafe  Flora . 

p.  Ped.  Quién  lo  ignora? 

que  fiempre  efpera  el  que  efpera 
la  felicidad.  Viol.  Es  hora, 
mi  bien ,  mi  feñor  ,  mi  dueño, 
de  que  merezcan  dichofas  ^ 
mis  aníus  veite  ?  D.  Ped.  Si  Ui 


qué  haré  yo  (qué  mal ,  ay 
le  disfraza  una  congoja!)  . 
que  foy  quien  mas  fentir  deD 
la  pereza  de  las  horas 
que  fui  tí  vivió  ,  mal  dixe,  .  &• 
que  murió  fin  ti?  Viol .  tío 
queftion  movamos  en  qual 
de  los  dos  padece  ,  y  llora  % 
mas,  Don  Pedro,  en  ella  aute11 
que  me  ella  mal. 

D .  Ped.  De  qué  forma? 

Viol.  M  tu  me  vences  en  ella, 
ferá  Cena!  de  que  gozas 
tu  el  querer  mas ;  y  fi  yo  r 
te  venzo  en  la  razón  propr14* 
el  querer  menos  ;  y  es 
experiencia  muy  coftofa,  | 

fi  con  la  victoria  falgo, 
quedar  mi  fineza  corta, 
ó  corta  mi  dicha  ,  fi 
no  folgo  con  la  vi&oria. 

Y  afsi ,  baila  que  nos  dert*0^ 
por  buenos  ,  con  que 
que  no  huvo  inflante,  qUe  ! 

confiante ,  tierna,  amor 
de  ti  memoria  no  hiciefle* 

D.  Ped.  Ya  ferá  la  queftion  0*^ 
en  fi  hice  mas  yo  en  no  ha 
memoria,  Violante  hertn°  * 
de  tí.  Viol.  Pues  por  qué? 

D.  Ped.  Porque  ^ 

nunca  pudo  hacer  mem0rí^fF 
quien  nunca  hacer  pud° 

Viol .  Dexémos  vanas  lilonj3” 
vamos  á  verdades 
que  fe  explican  en  s 
cómo  vienes?  D.Peá-y?^  \pV' 
yiene  á  verte  ,  (ay  p**sl°  ¿ 
fino  traxera  otra  pen*> 
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cabal  fuera  efta  gloria!) 

^ cómo  eftas?7/W.Oy  dos  veces 
°ntenta,  ufana,  y  gozofa, 


Por 


Por, 


verte ,  fe  ñor ,  la  una; 


‘  }[que  prefumo  ,  la  otra, 
f.z  L  Audiencia  en  que  me  vifte, 
|ls  felicidades,  logra, 
jj Cs  Jo  benigno  del  Cefar, 

Ac^a  cfperanzas  dichofas 
^honrarme  ,  con  que  cendre 
q  0  mas  que  a  tus  pies  ponga. 

J  a|egraíl:e  mucho ,  quaado 
3  viíle  ?  D.  Pe.  Muy  pocas  cofas 
Ti fentido  en  mi  vida. 

(Scómo? 

j  ^Como  me  apafsiona 
jj  eka(a  de  mi  fortuna, 
mpre  qUe  imagina  ,  6  toca 
no  te  pueda  hacer 
todo  el  Mundo  feñora, 

<j ra  que  no  necefsites 
j0  Prender  j  y  es  de  forma 

l^afl-averte  vífto  alli 

qü'e ,  anguftia  ,  y  congoja> 
d¡Cr  P°r  no  averte  alü  vifto, 

Kl  c.  ^anto  no  es  la  honra. 

«•oír 


¿^.^tendiera  que  podías 


ktlrlo  >  y  fuera  la  heroyea 


^  jtj;  lucia  ia 

k  r5  -fl  ^  dos  Imperios 

ith^céfi°n:::D.^.No  fupongas 
ft  Ppfsibles  ,  que  efto  es  folo 
dicílr  J  Violante  ,  mi  corta 
¡J*  3  pues  fiemprc  que  yo 

V  ,§me  3  mire  ,  u  oyea:*.: 

/**«.  A  tLj- V?  a„ 
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ir  otros  a  cantar  ;  pero 
donde  no  íe  canta  ,  y  llora? 

Muf  A  los  Jardines  de  Chipre 
entró  Amor  ,  quando  la  Aurora 
efcarcha  el  jazmín  de  perlas, 
y  nieva  el  clavel  de  aljófar. 

Vio f.  Parece  que  difguftado 
eftas  ?  D.  Ped.  Es  cofa  guftofa 
oir  muficas  en  tu  calle? 

Viok  La  calle  no  es:::  D.  Ped.  Di. 

Violant.  Mia  fola, 

otras  Damas  ay  en  ella. 

V.Ped.  Ay,  que  como  tu  no  ay  otra. 

Muf.  Para  óiquis  efeoger 
una  flor  quifo  entre  todas. 

Vio.  No  atiendas  tanto  ,  que  a  ti, 
cantar  ,  ó  no  ,  qué  te  importa? 

D.  Pe.  El  oído  fácilmente 
fe  vá  tras  qualquier  lifonja. 

Mu/.  Para  Siquis  efeoger 
una  flor  quifo  entre  todas, 
la  de  mas  brío  en  el  garvo, 
la  de  mas  ayre  en  la  pompa. 

Vio.  Dime.  D.PeJ.  Sí  diré,  mas  luego 
que  Amor  eífa  flor  recoja: 
carguémonos  de  razón,  A  part. 
antes  que  la  prefa  rompa. 

Muf.  Y  aunque  azar ,  roía  ,  clavel, 
y  jazmín  ve  ,  fe  aficiona. 

VioL  Es  pofsible  que  te  deba 

masíuvoz,qucmiperfena? 

V.  Pe.  Antes  por  no  oírla  ,  qu  lea 
que  el  alma  eftuviera  ferda. 

Muf.  Y  aunque  azar  ,  rofa ,  clavel, 

'  .  •  nhrmna 


-1 f  I-  J  V  J  -  ,-r.U  .  1  auiivj 

A  los  Jardines  deChipre  y  jazmín  ve ,  fe  aficiona 
6'Pej°  Amor,  quando  la  Aurora;::  a  una  morada  Violeta, 

Aa’  No  era  efto  lo  que  yo  Iba  por  íer  de  Amor  color  proprta, 

■  PtjC'r- f'ie.  Pues  qué  te  enoja?  ■  viola  ,  Pucs  >  vl.s  .  ,  , 

lt  y  Nada  ,  que  una  cofa  es  yjóla-ante  azar  ’  lwnun  > clavcl* 

^ar,yWcofe  y  tofa,  ^  y 


1 5° 

y  e  [cogióla  ,  por  fer  la  mas 
hertnola. 

D.  Ped:  Viola-ante  azar  jazmín, 
clavel ,  y  roía, 
y  eícogióla  ,  por  fer  la  mas 
hermola? 

Quién  creerá  que  fobre  avilo, 
de  fuílo  el  dolor  me  coja?  .  A  p. 
pues  qué  aguarda  el  fufrimiento, 
que  no :::Vio/.Dc  qué  te  alborotas? 

D.Ped.  No  te  hagas  defentendída, 
que  ni  eres  necia  ,  ni  tonta, 
para  no  aver  entendido, 
que  dice  por  ti  la  copla.  . 

El, y  muf.  Viola-ante  azar ,  jazmín, 
clavel ,  y  roía, 
y  cTcogióía  ,por  fer  la  mas 
he  r  mola. 

Vio. Plegue  á- Dios, Don  Pedro  mió:: 

D.Pe.Ho  en  dar  diículpas  te  pongas, 
que  ya  sé  que  es  aufentarfe 
mas  ,  que  morir  ,  ii  fe  nota 
hacerle  a  un  aufente  ofenías, 
quádo  a  un  muerto  le  hacen  horas. 

Finge  que  quiere  faiir. 

T/V.Donde  vhsW.Péd.A  ver  quien  es 
quien  nos  canta,  y  quien  nos  ron- 
para  eftimarle  el  fettejo.  (da, 

F/V.  Quando  fea  por  mí ,  es  cola 
que  puedo  impedirla  yo 
a  uñar  ciega  pafsion  loca? 

D.Ped".  No  pero  es  cofa  tampoco,, 
íi  en  cíTo  tu  culpa  doras, 
que  puedo  yo  confentirla? 

Vio/.  Mira:::  D.Ped .  Suelta. 

Vio/.  Advierte:::  D.Ped.  Acorta 
razones  ,  que  he  de  faiir, 
donde  efte  galan  conozca. 

Vid.  Don  Geronymo  Anía  es, 
íi  con  eífo  ce  reportas. 


El  pojlrer  "Duelo  de  Efpxña,  t 

Luego  ya  tu  lo  fabias? 


D.  Ped .  Luego  ya  tu  io  íaui*-" . 
ha  faifa  1  ha  aleve  !  ha  tray 
cómo  te  hadas  de  nuevas. 

Viol.  Como  quife  por  mi  pop*1* 
aííegurarte  ,  que  es  necia 
la  que  por  fu  vanagloria 
con  el  galan  a  quien  ama 
de  fer  querida  blafona: 
pues  quando  pienfa  que  vena 
finezas ,  defdoros  compra» 

D.  Ved .  Ay  ,  que  no  es  effo. 

Vid.  Pues  qué  es?. 

D.  Ped.  AíTegurar  cautelofa 

quanto  el  acompañamiento 

con  la  muíica  conforma.  ^ 

Viol..  Ni  á  una  di,  ni  a  otra  licenc  ’ 
lugar.  D.  Pe.  Mientes,  que 
licencia  tan  cara  a  cara,  C° 
fi  no  fe  dá  ,  no  fe  toma-,  .  # 
Defde  aquí  profligue  el  tono  ,  fi*  *1' 
de  cantar  ,  aunque  fe  repreft*1  ' 
Mufic .  A  los  jardines  de  Chipre.;, 
entró  Amor ,  quando  la  AjjL 
D.  Ped.  V ive  Dios,  que  he  de  la 
pues  a  la  mufica  tornan., 

Viol.  No  has  de  faiir ,  Pedro 
mi  ieñor.  P .Ped.  No  te  meop  ^5 
al  palio  y  que  íi  eífa  puerta,  w 
rcíérvada  a  mi  ,  me  eftorvas? 
me  obligaras  a  que  intente 
cílotra  abrir ,  y  es  mas  nota 
verme  faiir  de  tu  cafa. 

Vid.  Ai  si  mi  fama  abandonas, 
y  afsi  cumples  la  palabra 
dél  íecrcro? 

D.  Ped.  Que  te  alfombra? 

•  \fi  tu  me  rompes  la  fé, 

'que  yo  la  palabra  rompa- 
con  amor  jure  callar,  T 
quiw.tfr^. 


no  con  icios : 


¡¡fí^Notat 
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iíi 


lt*do 


/.  .  iu* 

■‘°u  Que  yo:::  D.  Ped.  Que  yo::: 


D’  ,wj-  Sí ,  quando  .  pues. 
tnJro  un  criad.  Mi  feñora, 

^  voces ,  abrid  aprifa, 

^  fin  duda  el  quart©  roban. 
b  Sale  Flora  alborotada . 

?*Que  haceisiíno  veis  q  el  eftrucn- 
^criados  alborota,  (do 

(jJíeyendo  en  cafa  ladrones? 

?es  a  una  paite  ,ftn  cejfar  la  mufi- 
lino  ca  5  ni  rtpref entacion. 

Otrlf'n.  Abre  aquella  puerca,Flora 
Q*  Quizá  no  podra  ,  romperla 
^  üejor,  V'iol.  Eíloy  abforta 
e?tre  dos  peligros ;  pero 
lí*as  cercano  íocorra, 

1lle  es  verle  aquí :  Fiora  ,  ve, 

,jl  ^le  un  pafmo ,  una  congoja 
^do  voces  me  defpierta, 
fí  Ya  voy  tras  ti  furiofa 
ar  fuerza  a  la  difeulpas 
c  >  por  si  fe  arrojan, 
peligro^  entrar: 

^  ‘pira  que  si  me  nombras 
^  >  en  toda  tu  vida  (na, 

^  verm t.D.Ped.  Pues  perdo- 
ice5°u  zelos  no  me  obligo 
trk  ar  1  lu  lo  ocafionas, 

c0n  Cala  culPa  3  cl: 

t°  bien  podré  aora  A  part . 
íf^arme  a  cuenta  fuya. 

K  ro> 

f'd  Cv  v 

tu,  pues  haces  que  oyga. 
,  V0°  hago  tal,  pues  yo  no  digo, 
do  Una  vil  palsion  loca. 

Viola-ante  azar ,  jaz* 

^«fc  *x  c^avei  ■>  y  r°f3’ 

,°gibl3  p0r  fer  la  mas 

^emofa. 


Defde  que  fe  empieza  h  cantar  la  fe¬ 
cunda  vez  iprofigue  fiempre  continua¬ 
da  la  mufica  ,y  reprefent ación ,  procu¬ 
rando  ajuftarfe  ,  ya  abreviando  ,  b  y  i 
alargando  las  repeticiones  ,  de  fuerte 
que  vengan  a  acabar  todos  juntos, yen- 
dofe  Don  Pedro  por  la  puerta  del  qua - 
dro,y  Violante  por  la  del  teatro . 

JORNADA  SEGUNDA. 

Sale  Don  Pedro  hablando  conftgo , 
Garres  tras  el ,  como  notándole  d  hurto 
las  acciones , 

D  Ped .  Ya  con  Violante  honeftado 
‘el  dcfpcchb  ,  fin  peligro 
de  hacer  mía  la  baxeza, 
pues  hice  luyo  el  delitos 
y  fin  peligro  también 
de  fu  enojo  ,  pues  es  viflo^ 
que  en  locuras  de  zciolo 
ion  méritos  los  delirios: 

Lo  que  aora  falta  ,  es 
hallar  prudente  camino, 
con  que  cumpliendo  la  ley 
de  Cavallero  ,  de  amigo, 
y  de  amante  a  un  tiempo  ,  fepa 
Don  Geronymo  ,  que  ha  fido, 
fi  yo  quien  le  he  debelado, 
el  quien  a  rol  me  ha  ofendido. 
Para  eftou:  roas  quien  tras  mi 

viene?  VeU  al  piver. 

Gin.  Yo  foy  quien  te  I  go. 
n  Pe  Tú  i  Gin-  Si ,  que  como  harta 
ni  la  Fulana  has  querido  (aora 
anidarme,  ni  la  cuenta, 
v  todavía  te  lirvo,  , 

vov  tras  ñ.D.VedJDt.  quando  aca 
j°ny  puntual  tu  ?Gi.Señoi  «uo. 
Dios  toca  los  corazones, 

v  li »  n° 
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no  fiempre  he  de  fer  malditos 
como  te  he  hecho  algunas  falcas, 
y  trato  irme  ,  folicito 
reftituirte  los  ratos,, 
que  le  file  á  tu  férvido, 
no  faltándote  un  inflante 
del  tiempo  que  no  configo, 
o  cuenta, 6  Fulana.  D.Ped.  Juzgas, 
loco ,  que  no  te  he  entendido? 
por  fi  mis  triftezas  hacen 
de  alguna  voz  deíperdicio, 
andas  tan  lifto  ,  y  can  cerca 
*  de  mi.  Gi.  El  diablo  te  lo  dixo: 
y  pues  es  termino  diablo 
andar  arrimado ,  y  lifto, 
porque  no  pafíc  a  chifmofq, 
y  fe  ande  en  cuentos  ,  te  pido 
que  te  duelas  de  un  criado, 
y  le  laques  de  adivino, 
fiquiera  porque  no  infierne 
fu  alma  el  temerario  juicio 
de  entender  que  fea  tu  dama 
(  pueíto  que  tanto  retiro 
le  hace  levantar  figuras) 
o  mafia ,  por  lo  rollizo, 
ó  por  lo  flaco  ,  cañirlas 
o  por  lo  moreno  ,  tizo, 

©  por  lo  vermejo  ,  hogueras 
ó  por  lo  chato  ,  veftiglos 
G  por  todo  vieja  ,  que  es 
el  mas  enorme  delito 
que  comete  una  Fulana, 
que  a  fer  de  año  en  año  vino 
cxcmplo  de  lo  que  acaba 
la  carrera  de  los  figlos. 
iD.  Ved .  Dexa  locuras ,  y  mira 
fi  de  fu  cafa  ha  falido 
Don  Geronymo.(j/>.  Ya  ha  rato 
que  ir  aPalacjo  le  he  vifto. 

B.  Pe,  Bufcale ,  y  que  eu  eíla  Lonja 


¿el  Aíieu  le  fuplico  , 
me  vea  ,  le  di.  Gin.  Por  ecn 
de  ti  ,  feñor  ,  imagino 
que  me  embias. 

V.  Ped.  Algo  ay  de  elfo, 

ve,  pues.  Gin.  Mofqueteros  & 
en  que  Comedia  ,  hafta  oy>  ¿ 
Lacayo  a  longé  fe  ha  víft°.^¿o 

D.Ped.  En  quantos  medios  dilc 
de  declararme  ,  no  elijo 
uno  fin  inconvenientes 
no  porque  no  folicito 
valerme  del  masfuave, 
fino  porque  he  conocido 
en  Don  Geronymo  fiempre 
un  defpejo  mas  altivo,  u 
que  cuerdo  ,  y  temo  que  pue 
a  razones  reducirlo. 

Mas  ya  que  la  fuerte  eoha<w 
y  aun  echada  a  perder  vino? 
cumpla  yo  mi  obligación, 
y  haga  fortuna  fu  oficio. 


Salen  D.  Gerónimo  ,  Gines  .  y  Goftz 
D.Ger.Sl  íupiera  donde  halla ’ 


yo  huvicra  ,  Don  Pedro ,  ]^\o) 
a  bufcaros.íUWYo  lo  he  he  1 


porque  tengo  qué  deciros* 

Oid  ,  pues  :  retiraos  los  do** 
Hablan  aparte  los  dos.  # 
Gonz.  Qué  es  eflo ,  Ginés  a.nl,|I1¿ííl 
en  qué  anda  los  amos 
en  fer  amos  ,  que  es  lo  rnnJ}C(l¿ 
que  Trogloditas.  Gon.  VeO 
lepas  lo  que  sé  del  mío* 

Gin .  Mas  haré  yo  ,  que  diré 
lo  que  no  sé.  Van/e  los  » 

D.  Ger.  Qiianto  eftimo 
la  diligencia  1  no  en  vano 
de  vos  vida  ,  y  alma  fi°; 
en  fin  ,  que  ya  conocéis-  ¡jl 


¿galan?  D.P.  Como  a  mi  mií'mo 
¡‘^r-  Sepa,  pues ,  quien  es. 
'/«.Primero 

^  deaííentar  dos  principios 
J1  obrara  el  rendimiento  A 
Panero  que  el  precipicio! 
que  íi  él  previniera, 
avia  de  competiros 
/algún  tiempo,  no  huvicra 
:Ccho  empeño  tan  predio, 

^  ya  no  pueda  dexarlc. 


u  vía 

p0r  quanto  a  que  dexana 


e¡  c  **  averio  picvcmv. 

logalaí10’-  a^adcZC° 


reis 


W  -’vuiu  un  uu 

5^°  Pedir  que  le  dexen 


vUeí?ma  *  y  y°  rendido 
ltr°s  pies ,  os  lo  ruego 
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como  deudo  ,  y  como  amigo. 
Haced  por  mi  la  fineza 
de  defñVir  del  motivo, 
que  es  muy  amigo  de  todos, 
y  yo  lo  tendré  en  lo  mifmo 
que  íi  lo  hicierais  por  mi. 

D.Ger,  Que  me  digáis ,  foiicito, 
fuiftejs  a  hacer  fu  negocio, 
o  fuifteis  a  hacer  el  mío? 

D.Ped. El  vucfiro.pues  fui  a  quitaros 
de  una  íinrazon  ,  oficio 
de  quien  bien  intencionado 
defea  a  los  dos  conveniros, 
antes  que  á  mas  rompimiento 
llegue  el  lance. 

D,Ger.  Pues  fi  ha  fido 

eñe  el  intento,  él,  Don  Pedro, 
os  íca  el  agradecido, 
pues  es  quien  quiere  reufarle, 
que  yo.  que  le  deíeftimo, 

110  os  lo  pienfo  agradecer.7Vff¿/¿/¿. 
D.  Ped .  Oid.  D.  Ger.  Qué  quercisí* 
D.  Ped.  Advertiros 

(qué  bien  ,  Cielos ,  temía  yo  A p. 
mas  fu  arrojo  ,  que  fu  juicio!) 
que  efto  q  he  dicho  en  fu  nombre, 
aunque  con  ruegos  lo  he  dicho, 
y  con  rendimientos ,  no 
es  porque  le  falta  brío, 
j D.Ger,  Pues  por  qué> 

D.  Ped .  Porque  le  fobra 

cordura. ID. Ger .Siempre  ha  tenido 
la  flaqueza  del  valor 
la  cordura  por  padrino* 
y  quien  no  riñe  fus  zelos, 

V  embia  a  pedir  partidos, 
bien  lo  acredita.  D.Ped .  Queréis 
ver  que  110  >  Y  ñue  íer  amJ’§° 
vueftro  ío lo  le  embaraza* 

D  Ger. Si.  D.Ped.PiKS  fabed  que  es.*:; 


°/o ,  que  en  aviendo  oido 
>.  q  cu  es  ,  os  ha  de  pefar. 

>, p Por  qué* 
y  ¿.jorque  es  vueftro  amigo, 
peíais  en  obligación,, 
y  efto  qUe  él  es  admitido, 
tlj?Sno,en  dexar  de  hacerle 
p  ^fgufto  que  él  no  hizo, 

J.es  aun  erades  moderno 
'4  an/  S«ando  él  era  antiguo 


(a  averio  prevenido) 


pe  °"ldnte  del  cftilo; 

Hya°5n  quanto  a  gue  por  él 
^  dexar  motivo, 

W  en  fucrc) en  <iue  y'a  c^°y 

«<>>  es  defvario; 

1  ^  prevenir  no  pudo 
difgufto  mió, 


y>.°co  yo°el  fuyo  acra: 

Kil  1  ^°n  Pcclro  o  os  fupllCO, 


°quc  para  eñe  efeéto 
de  mi  onrre  ido. 


>  nu  parte  ido, 

Ouicn  cs.D./W.Quien  por  mi 


1  *  medio  tan  no  digno. 


$3  $3  » 
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Geronym .  Decidlo. 

Pedr .  El  competidor. 

Genonym .  Quien  i  D.  Ped,  Yo. 
Geronym .  Vosí 

Ped.  Si  5  yo  a  Violante  firvo, 
yo  foy  el  que  de  ella  eftá, 
no  diré  favorecido, 
que  efto  á  un  noble  le  eftá  bien 
el  ferio ,  mas  no  el  decirlo, 
el  no  deídeñado  bafta,^ 
y  fi  á  otra  voz  rne. remito, 
para  no  decirlo  yo, 
í'oy  por  quien  la  criada  díxo, 
citando  aufente  ,  que  preíto 
bolveria  a  fus  cariños; 
mirad.  D.Ger.  Antes  que  lo  mire, 
por  qué  quando  de  vos  fio 
mi  pafsion^  no  me  dixifteis 
lo  que  aora  ?  D .  Ped .  Porque  fino 
juzgue  andar  tanto  con  vos. 

D.  Geronym,  Que? 
jD.  Ped,  Que  acabara  conmigo 
no  eftorvaros,  pero  aviendo 
quanto  es  impoísible  vifto, 
porque  en  fin  efto  »o  es  fácil 
de  vencerle  uno  á  si  mifmo, 
no  me  atrevo  a  proponerlo, 
por  no  atreverme  á  cumplirlo; 
y  aviendo  ya  en  cita  parte 
a  laobjeocion  refpondido 
de  no  decíroslo  entonces, 
buelvo  á  mirar  que  indccifo 
fe  nos  quedó:  mirad,  pues, 
íi  fiendo  yo  el  que  os  compito, 
cito  de  andar  eítudiando 
medios ,  rodeando  caminos 
de  declararme  con  vos, 
es,  ni  puede  fer ,  ni  ha  íido, 
como  dixifteis  ,  callar 
con  zelos  ?  pedir  partidos, 


El  pojlrer  Duelo  de  Efpatia, 


ni  a  lombra  de  la  cordura- 
andar  rebozado  el  brío,  r 
D.  Ger,  De  averio  dicho  me  pe  ’ 
pero  yo  nunca  defdigo 
loque  ya  dixe  ;  y  aísb 
Don  Pedro ,  lo  dicho  dich  4 
D.  Ped.  Y  qué  es  lo  dicho. 

D.  Ger,  A  citar 

en  menos  público  litio,  J 
yo  os  lo  dixera.  D.  Ped.  Pue 
adonde  queréis  decirlo. 
D.Ger.  Por  aquí  fe  fale  alb^r' 
D.Ped.  Guiad  vos  ,  que  ya  os  o 
D.  Ger.  Juntos  podemos  ir. 
D.Ped.  Vamos. 

Sale  el  Almirante ,  y  criado** 
Almir .  Don  Pedro? 

D.  Ped,  Señor  invióto? 

Alm.  Mil  quexas  tengo  de  v°s'm¿ 
D.Pe. De  mppues  en  qué  os  des1^  ^ 
Alm.  En  darme  a  entender 
no  buen  huefped  ,  pues  o$ n 
tanto  de  mi  retirado,  .aó, 
que  dcfde  ayer  no  es  he 
j)J\  Aun  vueftras  quexas  ft>n  ^ 
como  tales  las  admito,  „ 
y  el  no  mokftaros::  Alf^i  ^ 
y  ya  que  os  hallé ,  con  mi»; 
venid  ,  que  os  he  meneuc 
efta  tarde  :  defpedios  ^ 
de  elle  Cavallero.  V.  P*“0 
veis  que  íi  á  elle  honor  r£F 
fera  ponerle  en  fofpecba» 
D.Ger.  Decís  bien,  poco  ay  P 
en  que  yo  os  eípere. 

D.  Ped.  Dónde?  f# 

D.  Ger.  Junto  á  Biflor  ay  ü  , 
pequeño  quarto  de 
de  aqui,  en  que  podre  c* 
efpcrajtcs  ?  fin  que  en  na  p 


,e^te  el  menor  indicio 


1 lo  que  allí  efpero.  V.  Ped.  Yo 
antes,  pueda ,  os  afirmo 
1  e  cftaré  con  vos. 


t\:^r  que  no  coníiguió 


^Uíludiadoeítilo 
pelara  ríe  !:  los  Cielos 
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cuyo  heroyco  nombre  antiguo 
de  Cefar-Augufta ,  Tiendo 
veneración  de  los  figlos, 
pone  en  defeo  de  ver 
fus  Templos,  fus  edificios, 
y  calles ,  y  nadie  puede 
como  vos  ,  iluítre  hijo 
Tuyo ,  guiarme  donde  goze 
lo  que  anees  de  aora  he  oido 
de  fus  grandezas.  D.Pcd.No  dudo 
que  Zaragoza  fea  digno 
ñííumpto  de  la  atención 
vueftta  :  da ,  Ginés ,  avifo 
de  que  llegue  la  carroza. 


I ,q  Salen  Gonzalo  ,  y  Gires. 
Cpnzalo? 

de  e¡l0rt  D.GVr.Tenme  prevenido 
¡U^Uotrá  parte  del  puente 
¡yS°'  Un  cavado:  conmigo 
íüll  j  ^on  ^dro  ’  primero 
al  ,  °  ^y  defpucs  altivo, 


~ -  uc  vjuc  uegue  i  a  carroza. 

i^Vd  1  ^lle  .  ^er  ^ue  ia  d* m •  Venga  detrás  ,  que  les  quito 
h.i.  .°r  a  mi.  confianza.  Vafe..  mucha  perte  á  fus  aplaufos, 


yej,  'V4  «i  mi.  counanza.  va¡e., 
\  y  ‘ a  4IL,cdo  a.  vueílto  férvido.. 
%.  V°  también. 

ay;  Cines? 

ijk.'ÍT000  a  ti  te  he  viílo-> 

Vm-  las* 

haV'  eíHntes’  r 

^Ca  &°C10&  infinitos 
i  CierfCll^r*  ^/*  Qi)C  ne  godos? 
tc:e  as  cuentas  a  que  afsifto 
1  l(j  Doña  Fulana. 

Ha  ¡ra  ^os  mil  defatinos: 


%  ¡  ll}n  ut latinos.  y  ei  Mayo  ilumina,  a  viíos. 

^¡navjs°COj  A¡'  No,  Don  Pedro,  J).  Ped.  El  lucimiento ,  feñor. 


íi  entrándome  en  ella  ,  impido 
la  viíla  de  tantas  bellas 
hermoíuras  como  admiro 
por  eflbs  balcones ,  donde 
cada  esfera  es  un  divino 
Sol ,  cada  rexa  un  penfil, 
cada  marco  un  Paraifo, 
y  cada  celofia  un  Iris, 
que  de  coiores  diftintos, 
dibuxa  el  Abril  á  rafgos, 
y  el  Mayo  ilumina,  á  vifos. 


Vais 


pues  ya  Tábido 


ls  que  güilo  dél: 


ÍU  animo 


'  j  ^  «  UlII 

Lj  eeirla ,  porque  temo 
Kl?alos  Recibos, 

kRl  ‘oslados. 

fe-'»- 


^tarace ,  os  fuplíco,. 


,ít  r  ^  merecer 


ifífVUÍ.'r  •>  en  qué  os  firvo. 
Ciudad  quifiera, 


de  la  Corte  que  ha  feguido 
a  Carlos  ,  difpenfa  en  todas 
oy  lo  alegre,  y  lo  feílivo 
de  falir  á  las  ventanas. 
aíhn.  Pues  no  hagamos  defpcrdicio 
de  la  ocaíion.  D.Ped. Con  cuidado 
parece  que  vais.  Alm.  Si  os  digo 
verdad  ,  cuidado  no  ,  pero 
curiofidad  si ,  movido 
de  aquel  primero  defeo 
que  dexa  un  bello  prodigio 
de  bolver  5  Don  Pedro ,  a  verle, 
ío,  ‘ 


H6 


íolo  por  averio  vifto. 

T>.  Ped.  Azia  qué  parte  ?  quiza 
podré  con  algún  indicio 
guiaros  alla.^/w.En  la  Audiencia 
del  Rey  ,  donde  á  hablarle  vino 
en  no  íe  qué  pretenfiones. 

V.Ped.  Efto  mas ,  hados  impíos, 
aun  no  queréis  perdonarme, 
fobre  eftár  mientras  le  afsifto 
colgado  de  los  cabellos? 

Alm .  habéis  quién  es? 

D.Ped.  Mal  decirlo 
podré  ,  que  no  hice  reparo» 

Cines.  Eftaba  muy  divertido 
efte  día ,  que  fue  el  que 
le  dio  primer  parafifmo 
de  un  vaguido  ,  que  le  atufa 
llevando  ,  y  trayendo  el  juicio; 
pero  yo ,  que  eftaba  en  mi, 
lo  diré  :  vente  conmigo, 
que  en  el  Gofo  vive  ,  donde 
no  dudo  que  aya  falido 
también  á  fus  rejas,  que  es 
hermofa  ,  y  avra  querido 
parecerlo ,  como  todas. 

V.Ped,  Que  me  aya  deftruido 
efte  infame ,  fin  faber  A  pan. 
lo  que  ha  hecho! 

Almir.  Yo  te  cftimo 
la  noticia  guia  ,  Ginés. 

V.Ped.  Qué  ayais,gran  feñor:  creido 
á  un  loco?  pues  él  qué  fabe 
de  todo  lo  que  os  ha  dicho? 

Gin.  Si  lo  fé  ,  6  no ,  ello  dirá, 
pues  á  la  cafa  le  guio 
de  Doña  Violante  Urrea. 

Alm.  Efte  es  el  nombre  que  dixo. 

Gin.  Ai  veras  que  yo  no  miento, 
y  que  eftaba  en  mi  fentido, 
quando  no  eftaba  mi  amo, 


El  pfircr  Dudo  de  Efftfáa. 


m  en  ei  fu  y  o ,  ni  en  el  mh*  v 
Ven,  pues.  .  SaleelM^f 
Marq.  Señor  Almirante, 
dónde  por  aqui? 

Almir.  He  querido 
ver  la  Ciudad.  Marq..  Segu.11 
no  os  avra  hallado  el  avií° 
de  una  grande  novedad.  .jp 
Al.  No4  Mar.  Pues  fabed  q  ha  ten 
nueva  Carlos  de  que  efta 
Valladolid  en  divifos 
parciales  vandos  rebuelta, 
con  que  es  fuerza  que  en  canl 
prefto  fe  ponga.  Alm.  Bolveí 
azia  Palacio  es  precifo. 

Marq.  Venid ,  os  iré  firviendq* 
Alm.  Yo  foy  el  que  he  de  fervif 
A  Dios  ,  Don  Pedro  :  Gine*> 
la  memoria  de  efte  anillo 


te  acuerde  para  mañana.  vi 
Vanfe  el  Almirante ,  y  el  #  I 

Gin.  Y  para  de  aquí  á  mil  íigl°5' 
Jefus ,  y  qué  diamantazo!  .¿¡j, 
mira ,  feñor.  D .  Ped.  Mal  na 
picaro  ,  infame  ,  villano. 

Gin.  Bolvióle  á  dár  el  delirio. 

£>.  Ped.  Tu  tienes  atrevimiejj 
de  aver  de  una  Dama  dRj1  * 
ni  aun  las  feñas  de  fu  ca  .^0? 
quanto  mas  fu  nombre  m» 

Gin.  Pues  á  ti  qué  te  va  en  e» 
para  que  quando  recibo  j 
un  diamante  como  un  Pl¡¡? 


de  otro  ,  me  des  tu  mohi^ 


un  puño  como  un  dianas 


Heme  yo  acaío  metido 


con  tu  Fulana  ?  D.  P ed» 
pero  mal  hago  ,  mal  dig0’ 
que  podra  fer ,  fi  rcpar* 


¿n  que  por  «11^  le  gfi 


defpjerten  mis  eftremos 
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fi  vos  tratáis  deílruirlos, 
que  trate  yo  de  perderlos 
el  miedo?  D.  Ped.  Yo? 

Viol.  Si ,  vos  mifmo, 
pues  fegun  las  amenazas 


Galicia  :  Ginés,  hijo, 

^dóname  ,  y  por  tu  vida 
jjlle  Vayas ,  y  al  punto  mifmo 
que  un  cavalio  aqui 
üjtraygan. 

/I*  Por  Jefu-Chrifto, 

eil°r ,  que  íi  has  de  matarme,- 

j^c  no  fea  con  cuchillo 

atl  de  dos  contrarios  cortes, 

0rUo  fon ,  rabiofo  el  filo 
p  una  parte  ,  y  por  otra  (g°> 
apiado.  D.  Ped. Haz  lo  qué  te  di- 
f e  me  importa.G/'.Y  á  mi,  y  todo 
)  i*lc  de  ti.  Vafe. 

1  El  alma  de  un  hilo 
pdiente  ella  ,  lo  que  tardo 
jJ  fcür  donde  me  dixo 
8|  °n  Geronymo. 

tn  tapadas  con  disfraz  Violante? 

\  o  >  y  Flora- 

k  ^nor 

Pedro?  D.  Ped.  A  mi? 

Ped.  En  que  os  firvo? 

*  uteL  Dama  ,  que  fabiendo 
i  ^  a<qui  eftabais  ,  ha  venido 
l^^udoos  ,  quiere  allí  hablaros, 


!&/j)  maí*  -  mucho  me  admiro. 
¿  °r  que?  D.P^.Porque  nací  mas 
ra  fer  aborrecido, 
l le  bufeado.  Viol.  Bien  pudiera 


\  jámente  defmentiros. 
tv*  -*  — 


Cómo? 


'  .  mirad  (i  fois,  Vefcubrefe. 


m  ^nd°  y0  9  Don  pedro ,  os  figo, 
^0rrecid°  ,  6  bufeado. 
{^•Violante ,  tu  con  vellido 
efiraño  á  tu  decoro? 
i*  t^°n  tan  no  ufado  eílilo 


Recato?  Viol.  Que  mucho. 


de  ayer ,  temiendo  el  impío 
arrojo  de  declararos, 
disfrazada  me  he  atrevido 
á  ufar  de  no  dignos  medios 
contra  defpechos  no  dignos. 

Y  pues  allí  turbación, 
llantos ,  voces ,  golpes ,  ruidos 
impidieron  al  difcurfo 
el  ufo  de  los  fentidos, 
para  elegir  lo  mejor, 
que  aora  me  efcucheis  os  pido,; 
á  ver  fi  acafo  ,  cobrada 
de  tanto  fufto ,  lo  elijo. 

Quiebras  de  hacienda, Don  Pedro, 
por  vueftro  luftre  ,  y  el  mió, 
el  cafamiento  dilatan,  . 
pues  en  dos  daños  precifos, 
elijamos  el  menor,  *  ¡  i 

tratemos  de  defeubrirnos 
á  nueftros  deudos  por  medios 
públicos  ,  julios ,  y  dignos, 
y  padezcamos  defayres 
de  cumplimientos  altivos, 
poniendo  las  eílrechezes 
á  cuenta  de  los  cariños. 

Como  yo  viva  con  vos, 
en  el  mas  pobre  retiro, 
y  configa  lo  dichofo, 
que  falta  ha  de  hacer  lo  rico.. 

Si  ha  de  faiir  á  la  calle 
el  fecrcto  en  defafios 
de  zelos ,  armas  ,  y  duelos, 
falga  por  el  Real  camino 
de  la  fama  ,  y  del  honor; 
y  pues  caCtdo  conmigo* 

KX 


no 
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no  queda  al  atrevimiento 
el  mas  pequeño  reí  quicio, 
que  aun  pudo  quedarle  al  Sol, 
porq  es  mi  efplendor  mas  limpio: 
mejoremos  lances ,  pues 
mas  enfrena  aun  defvario, 
que  la  efpada  de  un  amante, 
el  refpeto  de  un  marido. 

Mi  bien ,  mi  feñor ,  mi  dueño, 
eílo  humildemente  os  pido, 
en  íatisfaccion  de  que 
ninguna  culpa  he  tenido 
en  vueílro  defabrimiento. 
E.Pe.Quc  buen  medio, á  aver  venido 
antes!  pero  quando  ,  Cielos,  a p. 
buen  medio  á  buen  tiempo  vino? 
Viol.  Que  es  eílo  ?  á  propoíicion 
tan  licita  ,  atan  rendido 
afecto,  á  amor  tan  poílrado, 
mudo ,  abforto  ,  y  fufpendido, 
con  fufpiros  refpondeis? 
de  quando  acá  los  fufpiros, 
prendas  de  lo  defdeñado, 
fe  hacen  fervir  alo  fino? 

V  v  yj?.lante>  faben  los  Cielos, 
(qne  la  direí  eítoy  perdido, 

fine  y á  obrado  el  daño ,  llega  a  p . 

tarde  el  remedio)  que  eítimo 
tu  fineza ,  tu  confejo, 
tu  entendimiento,  tu  juicio, 
.tanto-  Sale  Gines. 
^r.Yáeflá  allí  elcavallo. 

•  ed.  Pero  á  Dios ,  nada  te  digo, 
nj  Puedo :  á  Dios  otra  vez, 

Y  otras  mii.  , 

Ví°¡‘  Te  has  ofendido 

de  <lue  te  bufque?  D.  Ped. No, 
en  aima imprimo 

ef  n,ilfíne?a* Vto1' Es  maí  medio 

cique  te  hepropuefto? 


El  poftrer  duelo  de  Efpaña. 

“ntn  JQ  D .  /  r?  I  ■ 


.  Ped.  Es  digno 
de  tu  cordura.  Viol.  No  es  bocflf 
la  íatisfaccion?  D.  Ped.  La  ad^ 


como  tuya.  Viol.  Pues  qué  ay* 
para  que  fin  ley  ,  fin  tino 
me  dexes  fin  reíponderme? 

D.  Ped.  Ay  el  no  poder  decirlo* 
Viol.  No  me  des  á  prefumir 
con  tan  preñados  efquivos 
cítremos,  como  faltar 
razones  ,  no  dar  oidos 
á  igual  platica  ,  que  todos 
tus  entremos  fon  fingidos, 
á  titulo  de  quexofo, 
quedando  ayrofo  conmigo, 
para  bolver  al  paífado 
concierto  de  conveniros 
tu  ,  y  tu  prima  Serafina.  ,* 
D.  Ped .  A  eílo,  y  á  eífotro  me 
á  refponder  quando  buelva, 
fi  buelvo  á  tus  oj’os  vivo. 

Viol.  Y  es  jufto  dexarme  afsi? 
D.Ped.  Si, .que  un  empeño  prcCl 
me  dio  licencia  á  un  defpech0* 
y  no  me  le  dio  á  un  alivio. 

Ah  tyrana  ley  del  duelo! 
mal  aya  ,  amen ,  quien  te 
para  que  huyendo  un  agrado*./ 
té  «ya  de  ir  ázia  un  peligro*  L( 


Viol.  Qué  es  eílo,  Flora?  Flor , 
verfi.  bufeado ,  y  querido: 
o  fuego  de  Dios  en  todos* 
Viol.  Muger  como  yo ,  que  ab* 
de  confufiones ,  de  penas, 
de  letargo ,  de  delirios! 

Muger  como  yo  (otra  vez> 
y  otras  mil  vezes  lo  digo) 
té  dexa  (que  fentimiento!) 
en  L  calle  (que  confliéloí) 
t^u  fiq  rcípueíta ,  (quéam13'^ 
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‘ai¡  fin  tcfpeto,  (qué  impío 
u°  °r!)  que  aun  en  cortesía 
Jofe  ofreciere  á  ir  conmigo* 

Jr,°  que  me  defefpero? 

¿ e  me  ahogo  \  que  me  aflijo. 

fabré:::  mas  ay  trille! 

?  i  he  de  faber  ?  que  el  olvido 
?  Podrá  llevarle  al  fin  . 

le  ignora  al  principio.  Vaf. 

'«•Eta  ..  P  n.g.  ¿«Una. 


tá  C  1Snora  aA  F11  ‘ 

tfta  es  la  Doña  Fulana, 
[Pasque fe  me  ha  venido 
a as  manos  ,  íaber  tengo 
^uefta  vez ,  fi  la  figo, 

T  tti  es,  Fio.  A  dónde  vá.hidalgoí 


zj<) 

Giw.  Voy  ,  feñora  ,  mi  camino. 

Flor.  Pues  tuérzale  por  aora, 
que  (i  no ,  le  doy  avifo, 
que  avrá  quien  le  muela  á  palos. 

Gin.  Sentiré  mucho  el  fentirlos. 

flor.  O  fi  no  le  mate  á  cozes. 

Gin.  Mi  amo  fe  hiciera  lo  mifmo: 
vaya  uced  con  Dios. 

Flor.  A  Dios.  Vafe. 

C/».Quando,Aftros, Planetas, Signos, 
Cielo ,  Sol ,  Luna  ,  y  Eftcellas, 
con  todos  los  requifitos 
de  íbliloquio  futiofo, 
faldrede  efte  laberinto?  Vafe . 


o.j\  auuut  va, *  r  . 

Sale  Benito  entre  unas  ramas  >  de xandoje  ver. 
folo  el  rofiro. 

Benit.  Defde  el  Al  va  efeondido, 
al  Sol ,  y  al  ayre  Gila  me  ha  tenido, 
como  lienzo  á  curar ,  ó  al  revfcs  puerto, 
que  mas  parece  que  á  enfermar  me  ha  puerto,- 
fegun  la  fed  al  frió  correfponde: 

Ah  ,  lo  que  paila  amante  que  fe  efcotiac. 
Pero  alli  Tiento  ruido: 
íi  es  Gila?  No ,  fi  yá  no  es  que  aya  fido 
que  el  Poeta  ponga  al  margen  de  fu  nombre, 
que  Gila  Tale  en  habito  de  hombre. 

Un  Cavallero  es ,  que  penetrando 
lo  efpefo ,  no  se  que  viene  huleando: 
fi  ferá  á  mi  ?  pcníárlo  me  acobarda: 
agazapóme  mas.  Sale  D.  Geronytne . 

I),  Geronym.  Ah,  lo  que  tarda 

Don  Pedro !  mas  quizá  fera  el  cuidado, 
quien  me  hace  á  mi  creer  que  el  ha  tardado* 
que  corre  muy  ligera 
la  colera  impaciente  del  que  efpera, 
ü  digalo  el ,  que  alli  bolando  veo 
yá  fu  cavallo  mas ,  que  mi  defeo; 
claro  eftá ,  que  fer  Tuya  no  podía 
tardanza  que  confió  de  priía  mía: 

Para  que  me  defeubra ,  cfte  jj^uuelo 
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El  pójlrer  Hado  de  Efpafta* 
la  Tefía  le  ha  de  hacer. 

Eent.  D.  Ped.  Válgame  el  Cielo! 

Z).  Ger.  El  Cavallo ,  en  un  tronco  tropezando^ 
le  arroja ,  á  íocorrerle  iré  bolando. 

Al  entrar  ,  fale  Don  Pedro  como  cayendo . 

D.Ped.  Mucho  Tiento,  aunque  fuelle  á  colla  mia,; 
malograr  tan  hidalga  bizarría. 

Z).  Geron .  Cómo? 

Z>.  Ped.  No  me  he  hecho  mal ,  y  el  luftre  quito 
al  focorro ,  pues  de  él  no  necefsito. 

Ger.  Con  todo ,  íi  os  fentis  no  bien  tratado., 
el  que  efperó  á  que  efteis  defocupado 
en  ella  foledad  ,  de  penas  lleno, 
efperará  también  á  que  efteis  bueno. 

D.Pe.  Ya  lo  eftoy,q  aunque  el  golpe  en  efte  brazo 
me  laftimó ,  no  tanto ,  que  del  plazo 
me  obligue  á  ufar ;  demás,  que  quien  oyendo 
fer  yo  el  competidor  ,  creyó  (diciendo 
cftár  lo  dicho  dicho  dicho)  que  podia 
fer  flaqueza ,  lo  que  era  cortesía, 
no  quiero  que  aora  crea, 
que  también  afe&ado  el  dolor  fea; 
y  mientras  que  Tacar  puedo  la  eípada, 
m  azares  temo ,  ni  me  duele  nada.  Piñén. 

D.  Ger.  Quanto  es  valor ,  de  vos  tengo  creído. 

Ben.  Oygan  los  bobos  á  lo  que  han  venido, 
a  matarfe  no  mas  i  pero  del  ama 
el  primo  no  es  aquel? 

D.  Ger.  Qué  honor!  D.  Ped.  Qué  fama!  riñendo 

Ben.  Si ,  mas  qué  me  va  á  mi?  filencio  tenga, 
que  no  han  de  verme  hafta  que  Gila  venga- 

D.  Ped.  A  pefar  del  dolor  ,  me  aliento  en  vano; 
ay  infeliz!  D.  Ger.  La  efpada  de  la  mano 
Te  os  ha  caldo. 

Caefele  la  ejpada  d  Don  Pedro  >pajfa  la  daga  d  la 
mano  derecha ,  y  Don  Geronymo  fe  retira . 

V.Ped.Ei  brazo  entumecido, 
y  atormentado  ,  ál  golpe  fe  ha  rendido, 
mas  no  el  valor  ,  que  Siempre  en  mi  fe  halla.- 

PM,  Nq  os  gffuftej?  i  tiempo  ay  para  coalla* 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca .• 
alzadla ,  pues  ,  del  fuelo, 
y  bolved  á  reñir. D.Ped.  Válgame  el  Cielol 
por  quien  ,  fino  por  mi ,  paila r  podia 
efta  infelicidad  \  Bcn.  Qué  bobería, 
á  quien  fe  cae  bolvella! 

y  no  es  mijor  dalle,  quando  eftá  fin  ella? 

'fVlX  Pedro,  qué  os  fufpendeis?  vivir  con  nota ,  mas  altá 
^Ved  á  cobrar  la  efpada, 
y  fi  no  es  para  reñir, 

P°i’que  aora  la  fuerza  os  falta, 

Para  ir  á  convalecer, 
afta  que  ,  bien  reílaurada, 

^°figamos  nueftro  duelo,  (tanta? 
e¿.  Quién  fe  vio  en  confufion 
e  Vueílra  gran  bizarría. 


pallq 


¿  ue  mi  fortuna  efeafa, 
on  Geronymo,  dos  veces 
encido  efioy  ,  y  en  la  eílraña 
°nfufion  de  tan  no  viíto 
rCaí°  no  sé  que  haga. 

, 1  alzo  la  efpada  del  fuelo, 
a  de  fer  para  la  bayna, 
pJMue  yá  contra  vos,  cómo 
ü  v  otra  vez  empuñarla, 

9p°s  me  la  dais  ?  Y  fiendo 
dcSl  \  ^ue  no  puedo ,  aya 
í)  pnfi  parte  otra  hidalguía* 

Qué  es? 

^•Echarme  ávueílras  plantas. 
Sondóos  me  deis  la  muerte? 

4  H*mas  clu^ero  que  en  campaña 
q^1  §a  que  quedé  muerto, 
b.Q  n°  que  perdí  las  armas, 
^^•^neno  es,porq  no  fea  vueílro 
defayre,  querer  le  haga 
jq^io?  cómo  he  de  dar 
a  o,e-rte  con  tan  vil  ventaja 
Va len  me  ia  pide?  D.Ped. Viendo 
i^t<5  es  mas  noble  la  fama, 

^  vida  5  y  fi  yá  es  fuerza 


acción  ferá  darme  muerte, 
que  es  darme  lo  mas  ,  pues 
loque  viviendo  es  defdoro, 
á  fer  muriendo  deígracia. 

Benit.  Han  vido  para  matarfe 
los  comprimientos  que  gallan? 

V.  Ger.  Quien  atento  á  fu  valor, 
fiempre  hacer  lo  mejor  trata, 
para  quitaros  lo  mas, 
no  os  da  lo  menos ;  la  efpad^ 
tomad  ,  y  tomad  con  ella, 
(porque  con  defeonfianza 
hombre  como  vos  no  viva) 
la  fé  ,  la  mano ,  y  palabra 
de  que  lo  que  aqui  ha  paífado,' 
jamas  de  mi  labio  falga. 

D.  Ped.  Elfo  es  dár  vida,  y  honor, 
y  quedaros  con  el  alma, 
pues  que  queda  efclava  vueílra. 

V.Ger.  Es  muy  noble  para  efelaya, 
menos  agradecimiento, 
que  tenga  de  vos  me  baila. 

D.Ped. Pues  q  puedo  hacer  por  vos? 

D.  Ger.  Yo  no  he  de  pediros  nada? 
que  no  vendo  ,  fino  doy, 
lo  que  á  vos  os  perfilada 
vueílra  mifma  obligación* 
teniendo  por  ademada 
cofa  ,  que  adoro  á  Violante, 
y  que  no  puedo  olvidarla.  Vafe», 

D.Ped.  Ay  infelice  de  mil 
quién  vio  acciones  tan  contrarias* 
como  equivocar  á  un  tiempo 
d 
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eidár  la  vida,  y  quitarla?  entre  dós  obligaciones, 

Competirle  ya ,  íerá,  á  colla  de  vida  ,  y  alma, 


lobre  acciones  tan  bizarras 
como  hizo ,  y  promete  hacer, 
villanía  muy  ingrata, 
y  mas  quando  ella  pendiente 
mi  honor  de  fu  contianza: 
pues  dexarie  yo  á  Violante, 
(dexo  á  parte  las  inftancias 
que  ha  de  hacerme  fu  memoria) 
quando  Violante  poftrada, 
llorofa  ,  confiante  ,  y  firme 
cafi  me  ruega,  es  infamia. 

Aora  bien  (mejor  dixera, 
aora  mal)  mas  efperanza,  . 
mas  medio ,  ni  mas  remedio 
ay  aqui ,  que  bufear  caufa 
para  una  aufencia  ,  y  refiado, 
boiver  á  todo  laefpalda, 
con  efio  queda  Violante 
dudofa  >  y  no  defayrada; 

Don  Geronymo  feguro 
de  que  opoficion  le  haga, 
y  yo  no  ingrato  á  losdosj 
y  pues  que  ya  imaginada 
la  caufa  para  la  aulenciá 
fe  me  ofrece ,  para  darla 
mas  colores  de  precifa, 
defde  aqui  he  de  ir  á  fu  cafa, 
fin  aguardar  á  la  noche, 
pues  me  aflegura  la  entrada 
por  otra  calle  el  fecreto, 
con  hacer  la  feña. 

DenP.  voces.  Ataja 

por  la  ladera  del  monte. 

£).  Ped.  La  batida  de  una  caza 
viene  fitiando  el  contorno; 
folo  aora  me  faltaba, 
que  alguien  aqui  me  conozca: 
vamos ,  penas  ,  vamos,  añilas, 


mezclando  zelos,  y  aufencia,  , 
á  aver  de  cumplir  con  arriba^  j' 
Voz.det.  Al  valle, al  monte, á  la  ' 

Ben.  Aunque  viene  gente  tanta, 
yo  ,  mientras  Gila  no  venga, 
no  es  jufto  que  de  aqui  falga* 
Voz.dent.  Herido  el  Javali  corre 
de  aquel  ribazo  á  la  falda.  . 
Sale  Serafina  con  Venablo  yy  Gil* 
un  lanzonyy  un  criado , 

Ser,  Nadie  primero ,  que  yo, 
le  ha  de  matar  ,  pues  que  bafi^ 
ya  de  la  fangre  la  huella, 
ya  de  los  perros  la  ladra, 
para  que  íiguiendo  el  raftt°> 
rompa  las  eípefas  jaras 
de  efiá  intrincada  efpefura^  . 
Gil, Y  yo  es  bien  que  tras  ti ,  ana£j 
á  tu  Venabro  mi  chuzo. 

Ser,  Alli  fe  mueven  las  ramas, 
y  parece  que  negrea 
un  bulto  en  la  enmarañada 
maleza  fuya.  Gil.  Sin  duda, 
ó  alli  fe  rinde  ,  ü  defeanfa 
el  puerco  Javali.  Scraf 
qué  efpero  ?  muera  á  la  faflJ 
déla  azerada cuchilla,  jj, 

blandido  elVenablo.Gi/.  Agllí 
y  no  le  tires ,  que  aunque  - 

es  verdad  que  entre  eftas  ifla 
el  puerco  ella ,  no  cabal, 
pues  lo  javali  le  falta. 

Sale  de  entre  las  ramas  B&* 

Ser.  Benito,  qué  haces  aqui? 

Ben.  Vér  mil  cofas  tan  efiran^  » 
que  te  ha  de  efpantar  oir 
Gil.  Es,  feñora,  tan  gran  ntan 
flue  por  no  ir  á  la  batida,  fc 
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Ser.  Ven  acá ,  y  de  fus  razones 


/eavrá  efeendido. 

>Ah  tyrana! 

Para  efta.  Viniendo  al  monte 
P°r  leña  aquella  mañana, 

J^ien  la  íufodicha  leña  A p. 

°viera  hecho  en  tusefpaldas) 
c  fue  efeonderme  forzofo, 
Riendo ,  íi  me  encontraran, 
vA  ^  avian  de  dar  muerte, 

íe’ feúcha  lo  que  paíTa. 

¿y  haré ,  pues  yá  tramontado, 
Jn  el  latido  le  alcanza. 

J  .  niatarfe  en  cortesía 
^leron  á  aquella  eílancia 
P°n  Pedro  tu  primo,  y  otro 
fallero,  cochilladas 
?  tlraron  tan  bien  puertas 
r3z°n,  y  tan  honradas, 
debieron  de  fervir 
■|L  yd  en  algunas  calzas: 

^  ft?ente  ,  como  digo 

1  Cuento  i  quando  andaban 
\  colera;hc  aqui.&r.  Qué? 

¡  *  nfieíe  ca7ó  espada 


?>Y  r1¡ 

ydiól 


Primo  de  la  mano. 


¿guarda,  " 

*Jq  r  aizela  fu  mefted, 

Vvq  mefted  ha  de  alzarla, 
Pote  Sondes  comprimientos, 
\  a.ndo  uno  ,  y  otro ,  harta 
,0lr°  la  alzo  ,  y  la  dio, 
J^^do ,  en  ella  le  daba 
*  V  vida  :  con  que 
t0n  por  partes  varias, 

D  ^coftumbre  de  todas 
Videncias  acabadas, 
d  Qo  te  cchando  piernas, 
Valiente  brabatas, 


le  la  muerte? 


pudifte  entender  la  caufa? 

Ben.  Allá  á  la  poftre  entreoí, 
que  era  por  no  sé  qué  dama 
parta-Volante ,  pues  dixo 
al  dar  la  efpada :  tomadla, 
advirtiendo  que  á  Volante 
adoro ,  y  no  he  de  dexarlaj 
y  el  otro  quedó  diciendo, 
llorofa ,  ni  defayrada 
dexar  á  Volante  ,  quando 
caí!  me  ruega  ,  es  infamia, 

Ser. Que  efcucho, Cielos!  fin  duda 
Violante  (ó  fiera,  ó  tyrana 
amiga  !  )  la  caufa  es 
de  que  Don  Pedro  me  haga 
el  defdén  de  no  admitir 
mi  mano  :  para  erto  (qué  anfía!) 
el  hofpedage  (qué  pena!) 
es ,  que  me  haces  en  tu  cafa, 
íiempre  que  yo  á  la  Ciudad 
voy,  y  el  que  y 0(0  ira!  ó  rabia!) 
te  hago  en  mi  Quinta  ,  íi  vienes 
á  divertirte  en  fu  caza? 

Para  ofenderla  ,  fe  eftrecha 
una  amiftad  ,  fin  que  aya 
ni  aun  la  difeulpa  civil 
de  la  ley  de  la  ignorancia, 
pues  hablamos  tantas  veces 
en  lo  que  los  deudos  tratan 
de  convenir  á  los  dos? 
Conmigo  (ay  de  nú!)  no  baila 
andar  groíl'ero  Don  Pedro, 
mas  también  Violante  faifa?, 

Si  folo  el  defdén  fentia, 
quando  por  nú  me  dexaba, 
qué  fera  quando  por  otra? 

Mas  qué  digo?  fi  antes  gracias 
debo  dár  á  mi  fortuna 
quando  con  tal  circunft  anda 


2.  ó 4  ^  Fl pofirer  duelo  de  Ef paña. 

a  las  manos  fe  aa  venido  en  una  calle  ,  y  bolver 

de  uno ,  y  otro  la  venganza.  *  "  '  ’ 


Vive  el  Cielo ,  aleve  primos 
vive  el  Cielo ,  amiga  ingrata, 
que  ha  de  hallar  mi  ofenl'a  modo, 
que  ha  de  hallar  mi  injuria  traza, 
con  que  ella  fin  pundonor 
quede  ,  6  el  íin  elperanza. 

Id  ,  Fabio ,  decid  que  el  coche 
que  de  eíTe  monte  en  la  falda 
fe  quedó ,  venga  al  camino. 

Vafe  Serafina  ,yel  criado . 

i Benr  Aora  ,  infame  picana, 
véreis  qué  es  tener  al  hombre 
á  manera  de  alcarraza, 
al  Sol  ,  y  al  ayre  ,  cubierto 
de  yervas.  Gil.  No  te  comparas 
bien,di,  de  zaque  ,  que  es  vino, 
no  de  alcarraza  ,  que  es  agua. 

Ben.  Voto  al  Sol. 

Gil.  Ay  ,  no  me  mueras, 
que  he  eftado  muy  ocupada. 

J3<w.Pues  qué  has  tenido  quehacer? 

Gil.  Echar  á  un  pollo  una  calza. 

Ben.  Vete  libre ,  muger  ,  pues 
para  hacer  á  un  galan  falta, 
echar  una  calza  á  un  pollo, 
esbaftantifsima  caufa.  Vanfe. 

Salen  Violante  ,y  Flora . 

Flor.  Aunque  lagrimas  ,  feñora, 
defahoguen,  al  fin  fon 
pedazos  del  corazón, 
y  le  hacen  falta.  Viol.  No, Flora,; 
las  culpes  ,  que  en  la  flaqueza 
nueftra  ,  no  tiene  an  pefar 
mas  venganza  ,  que  llorar. 

Flor.  No  digo  que  tu  trifteza 
no  es  jufta ,  pues  no  tener 
palabras  que  refponderte, 
dexarte  de  aquella  fuerte 


la  eípalda ,  es  muy  de  fentiri. 
pero  el  fentimiento  dar 
debe  á  la  razón  lugar. 

Viol .  Ay,  que  dexas  de  decir 
de  mis  penas  la  mayor. 

Flor.  Mi  intento  no  lo  adivina* 

Viol.  Que  es  la  caufa  Serafina.. 

Flor.  El  fe  ,  feñora ,  es  temor 
imaginado,  y  pues  él 
te  dixo  que  bolveria, 
y  á  todo  refponderia, 
no  fiempre  á  lo  mas  cruel 
vaya  la  imaginación, 
que  mal  podemos  faber 
lo  que  le  pudo  mover: 
quizá  fu  fatisfacion 
tedexará  mas  guftofa, 
vado  á  los  temores  da,  „ 
que  él  con  la  noche  vendrá; 

Viol .  No  feré  yo  tan  dichofa? 
porque  fi  él ,  Flora ,  qui 
látisrucermc ,  pues  vio 
como  me  dexaba  ,  no 
efperára  á  queviniera^ 
la  noche, que  para  el  día 
feñas  labe  con  que  efté 
feguto  clquarto.  ^ 

Dentro  golpes  quedo ,  coinoJer 

Flor.  Oye.  Viol.  Qué? 

Flor.  Albricias ,  feñora  «fia» 
la  leña  es  j  y  pues  tan  biefl 
la  fatisfacion  empieza, 
que  á  pedir  de  tu  trifteza 
venir  tus  ojos  le  vénj 
no  dudo  que  han  de  acaba 
tu  llanto  ,  y  tu  fcná&i&gk  W 
á  pedir  de  tu  contento. 

Viol.  La  puerta  ve  á  aflegur 

flueyo,  Flora,  correre  ¿l 


r>rco. 

I >el  marco,  y  fale  Don  Pedro . 

'  Bella  Violante, 

!  ae  mi  afeélo  confiante, 

1  mi  rendida  fé 
i 2  formes  quexa  ninguna,  ^ 
oírme.  Viol.  Pues  de  quien, 
Jando  tan  otro  te  ven 
Manflas?  D.Ped.D c  mi  fortuna 

C\te  ^ex^:::  Cen  vano  aliento!) 

tí  %cio ,  ingrato ,  y  defeortes. 
(no  se  hablarla)  como  es  aj> . 
primer  vez  que  la  miento;;; 
^oida  la  aflicción 
ür>a  aleve  tyrania 


tfabado  me  tenia 


gonces  el  corazón, 

|  !*a  me  difculparás. 

1  Barcelona  (ay  de  mi!) 
J^pieze  el  pretexto  aqui 
qj*  mi  aufencia  )  fabrás, 
Uri  correo  que  paliaba, 


dlli0Wada  >  dexó  ,  . 

u>  que  muerto  dexaba 
tr^  aí]°s  de  la  mas  fiera 
\  k  CJ°n  que  vio  el  hado  impío, 
V0  °n  Alonfo  mi  tio. 
vJP°r  alcanzarle ,  y  fi  era 
ptjp ac*  feber  ,  con  la  rara 
Oh  *  el  cavallo  tome, 
y  r  VlBe  j  en  fin  ,  le  alcancé; 

CPedél::: 

\jZeS-  P^rSl  J 

%J\entro  ruido ,  fale  Flor  a  ,  vafe 
I  **  Don  Pedro  al  quadro,y  Vio- 
h  lleva  d  otra  puerta* 

%  ruido  es  elle? 

So’/'""1’ 

r  ¡V®  en  ufo  loticn.C, 
lll. 


Un  hombre  contó 


De  D»  Pedro  Calderón  de  la  Barca;  2.65 

que  á  fer  tu  huefpeda  viene 
Serafina.  D.  Ped.  Con  que  aora 
fuerza  el  retirarme  es. 

Vio.Sí, mas  no  aqui, que  no  has  de  irte 
halla  que  acabe  de  oírte: 
aqui  ha  de  íer. 

D.  Ped.  Si  haré ,  y  pues 
de  nueftro  amor  Serafina 
tan  fobre  feguro  eftá 
contigo ,  y  cuenta  te  da 
halla  de  lo  que  imagina, 
habíala  en  mi ,  y  verás  que,; 
yá  que  dos  tus  quexas  fon, 
fon  dos ,  mi  fatisfaccion, 
y  la  fuya .Viol.  Si  hablare, 
que  aun  por  elfo  á  querer  llego 
que  donde  la  oygas  eílés. 

Sale  Serafina . 

Sera/ ’.  No  quiten  el  coche  ,  pues 
tengo  de  bolverme  luego. 

Viol.  Cómo  ,  Serafina  mia, 
tan  de  pallo  tu  belleza? . 

Que  aya  de  entrar  la  triíleza 
primero  que  la  alegría, 
en  ella  caía?  Sera/.  Ay  Violante! 
ay  amiga !  que  un  pefar 
tan  grande ,  que  vá  á  matar, 
y  aun  no  es  a  matar  bailante, 
oy  á  valerme  de  ti 
me  trae ,  poniendo  en  tu  mano 
vida,  alma,  y  honor Vicl.  En  vano 
me  previenes  ,  pues  de  mí 
fabes  ,que  puedes  fegura 
fervirte  ;  alienta ,  reipira, 
y  lo  que  me  mandas  mira. 

Seraf.  Solo:::  Viol.  Di. 

Sera/.  Que  tu  hermofura 
dé  lugar  para  que  aqui 
dos  palabras  (mal  reprimo 
mi  anfia!)  á  Dqa  Pedro  nú  primo 

U  teblei 


iC6 


ap* 


hable ,  delante  de  ti; 
porque  has  de  faber  q  han  buelto 
aquellos  impertinentes 
caducos  de  mis  parientes 
á  hablarme  en  él ,  y  he  refuelto, 
ya  que  alguna  vez  oi 
fu  platica  fin  enfado, 
y  él ,  a  viéndola  efcuchado, 
no  dio  defde  luego  el  sí, 
no  darle  yo ,  y  aun  cruel 
le  aborrezco  de  manera, 
que  íi  el  Rey  del  Mundo  fuera,, 
no  digo  cafar  con  él, 
pero  aun  penfallo  ,  aun  decillo, 
juzgo  ofenfa  entre  los  dos. 

Vio/.  Buena  Pafqua  te  dé  Dios. 
Ütraf.  Lo  que  fe  alegra  al  oilloi 
Y  íiendo  afsi  que  no  puedo 
uíar  de  mi  libertad, 
perdiendo  á  la  autoridad 
de  ancianas  canas  el  miedo, 
en  mi  propoíito  fiel, 
temerola  de  ofendellos, 
lo  que  no  les  digo  á  ellos 
quificra  decirle  a  él, 
fuplicandolc ,  que  yá 
que  él  el  defayre  empezó, 
le  profiga  5  con  que  yo 
quedo  bien  ,  fi  es  que  me  da 
licencia  para  llamalle 
á  tu  cafa  tu  amiílad, 
pues  no  tengo  en  la  Ciudad 
otra  donde  pueda  hablalle. 

Vid.  Pues  qué  inconveniente  á  mi 
fe  me  figue  de  que  fea 
nii  cafa  donde  te  vea; 
y  mas  para  e/To? 

Scr¿f.  Pues:::  Viol.  DL 
Íerf-  Aun  ma?,  has  de  hacer. 
v*d.  CJué  es l 


El  pofirer  dudo  de  Efpzñu. 


Seraf.  Porque  quien  conmigo  vl£[) 
curia  en  la  Ciudad  no  tiene; 
que  una  perlona  me  des, 
que  vaya  de  parte  mía, 
pues  prefumir  lera  error, 
que  aunque  le  falte  el  amor, 
le  falte  la  cortesía, 
y  le  diga ,  que  foy  quien 
hablarle  pretende.  Viol.  Flora,  ^ 
quién  á  ello  irá?  Flor.  Yo  ,  ' 

Viol .  Conocesle  til?  Flor.  Y  tan  * 
que  nadie  mejor  que  yo 
en  toda  la  caía  avrá, 
que  fepa  donde  él  eílá, 
ni  mas  preño.  Viol.  Quién  te  d1 
eífas  noticias?  Flor.  Servia, 
antes  que  á  ti ,  á  un  Infanzón, 
que  tiene  converfacion, 
donde  acude  cada  dia, 
cerca  de  aqui.F/o/.  Si  es  afsb 
vé  ,  y  di  le  que  Serafina 
en  mi  caía  determina 
hablarle :  entiendefme?  Flor. 
que  pues  que  puedo  /acalle 
por  detras  de  aquel  cancel, 
finja  que  buelvo  con  él 
por  la  puerta  de  la  calle: 
vén  tras  mi. 

D.  Ped.F uerza  eñe  inflante, 
es  mi  aufencia  dilatar: 
quede ,  pues  ha  de  quedar 
fin  elle  fuño  Violante. 

D.  Pedro  ,  y  tfora'*e& 
Viol.  Efto  es  lograr  ,  pues  ¿y 
tan  buena  venganza  aqub 
el  que  él  delante  de  nü 
„  °yga  que  ella  le  aborrece. 

3er-  Qué  contenta  ella  en  pen 
*u  defengaño  ,  fin  ver 
la  fiefta  del  places 


.Si 


De  D.  Pedro  Caldo 
vifpera  del  pcfar!  _ 
y  En  fin  ,  Serafina  mia, 

J'Paíládo  fenrimicnto 
^  quede  tu  cafamiento 
^aprecio  tu  primo  hacia, 
j  ^  aborrecimiento  es? 

"•Otra  vez  lo  quiere  oir,  aparp. 

^  Vo  lo  quiero  decir, 

?a$  no  todo  ,  hafta  defpues. 

5l>  Violante  ,  porque  que 
^ger  dexada  fe  vio, 

3^  en  odio  no  convirtió 
fyj^or ,  en  ira  fu  fé? 

&'^1  tiene  poca  razón 
Oj)110  adorar  tal  belleza. 

* 


aguete  Dios  la  terneza 
‘  que  habla  tu  corazón: 


nauta  vv*i 

R  edimo  el  fiar  de  ti. 
te  lo  merezco. 


¿^ien 


kt^<n  por  U  otra  puerta  Don  P ciro , 

Vv.  y Flora- 

^fidixe  bien)  eftá 

Don  Pedro  aquí. 
ed.  V  con  fu  (o  en  no  faber 
una  dicha  tal, 
ín°  pifar  efte  umbral, 

^  1  debo  agradecer, 

^v°s ,  Violante  divina, 
ó  efta  licencia  me  dais, 

Ü.y°s  que  la  ocafionais, 

Y  ^  fiirna  Serafina. 

UUes  á  un  tiempo  a  las  dos 

•  *  «ti/4/i  r/>tlííirnS« 


alma ,  y  vida  rendiros, 
v°s  en  qué  he  de  ferviros, 


qué  me  mandáis  vos.  ^ 
c  Señor  Don  Pedro  ,  dexemos 
inanias,  y  vamos 

hJridcs » quc  quizá .  , 

eler  que  importen  a  ambos* 


'0n  de  la  Barca . 

Bien  penfareis  que  el  averos 
á  efta  v  i  íi  ta  1 1  a  ruad  o, 
es ,  tomándome  licencias 
de  amiga  indifereta  ,  á  daros 
quexas  de  que  hagais  defden 
de  vueilros  mifmos  aplauíos, 
defayrando  en  una  mifma 
fanure  ,  luftre  *  honor ,  y  fauíto. 

Pues  no,  Don  Pedro,  no  foy 

tan  necia  ,  que  aya  juzgado, 
que  en  mis  Tribunales  puedan 
reíidenciarfe  los  Aftros.  ^ 

Y  afsi ,  para  que  veáis 

quanto  es  mi  intento  contrario, 
nofolo  he  de  daros  quexas, 
fino  gracias  ,  fupbcandoos, 
que  ya  que  la  acción  aveis 
Jucido  del  defengaño, 
me  dexeis  lucir  la  acción 
de  dar  gracias  por  agravios. 

Vos  tenéis  Tacado  el  roftro 
al  ceño  ,  y  pnes  ha  empezado 
en  vos  la  dcfavenencia, 
proílga  en  vos ,  efeufando 
que  aya  de  empezarla  yo 
aora  de  nuevo  ,  Tacando 
la  cara  á  fegundo  ceño, 
que  no  eftá  bien  al  recato 
de  una  muger  hacer  oy 
enojo  el  que  ayer  fue  agrado. 

Y  para  que  no  os  parezca, 
que  livianamente  vano 
hago  efte  esfuerzo  ,  efcúchad 
la  caufa  con  que  le  hago. 

O  y  me  han  hablado  de  vos 
jos  que  pretenden  ancianos, 
confervar  de  fus  folares 
el  antiguo  mayorazgo, 
fin  que  tranlverfal  en  mi, 
ó  en  vos ,  paflé  á  algún  eftraño, 
llz  $uc 


16  °  El  poflnr 

que  las  Armas  de  Torrellas 
borre  del  jafpe  ,  y  el  marmol* 
y  tiendo  afsi  que  no  he  íido 
yo  la  que  lo  he  repugnado, 
ven  ir  fe  a  mi ,  quando  deben 
para  proceder  mas  fabios, 
irfe  a  vos  ,  que  foy  quien  tiene 
hecho  el  defpego  ?  me  ha  dado 
que  penfar ,  que  difcurrir 
íi  fon  de  vos  embiados, 
efcarmentado  de  aver 
tocado  los  defengaños 
de  alguna  Dama ,  por  quiera 
aveis  oy  falido  al  campo. 

Bien  puede  fe r  que  efte  fea 
en  mí  juicio  temerario; 
íi  lo  fuere ,  qué  ay  perdido?, 
fi  no  lo  fuere ,  ay  ganado, 
que  fepais  que  no  foy  buena 
parafobftituta  :  y  quando 
os  ayan  los  riefgos  de  otra, 
fea  quien  fuere  ,  que  fi  callo 
fu  nombre  ,  otros  lo  dirán, 
como  dixe ,  efcarmentado* 
por  el  mifmo  cafo  yo 
debo  no  hacer  de  vos  cafo. 

Y  afsi ,  otra  vez  ,  y  otras  mil 
buelvo ,  Don  Pedro,  á  rogaros^ 
que  os  mantengáis  en  fer  vos 
quien  defvieeffe  tratado, 
que  pues  que  yo  me  confítelo, 
qué  haréis  vos  en  confolaros, 
íiendo  yo  la  defdeñada, 
y  Tiendo  vos  el  ingrato? 

Porque  fi  buclven  á  hablarme 
en  vos  ,  y  la  cara  faco 
al  no  quiero ,  avré  de  dar 
la  razón  ,  diciendo  á  quantos¿ 
ó  ya  me  perfuadan  cuerdos, 
ó  yá  me  fuercen  tyranps¿ 


dudo  de  E/paña, 

que  la  mano  no  he  de  dar 
á  un  hombre  tan  dcfayrado, 
que  en  campal  duelo  la  efp^ 
fe  le  cayga  de  la  mano* 

Y  para  vivir  conmigo, 
venga  con  defdoro  tanto, 
que  lo  que  viva  ,  lo  viva  f 
á  merced  de  fu  contrario, 


D.  Ped .  Oye.  Viol.  Aguarda. 

D.  Ped.  Mas  ay  trifte! 

Viol.  Mas  ay  infeliz! 

E.  Ped.  Que  un  palmo::: 

Viol.  Que  un  yelo::: 

E.Ped.  Un  terror:::  Viol.  Un  fuft0"' 
E.Pe.V  n  parafifmo::F¿y/.Un  leW#1 
E.  Ped.  Suerte  injufta! 

Viol.  Mortal  pena! 

E.  Ped.  Cruel  infiuxo! 

Viol.  Fiero  hado!  ú 

D.  Ped.  De  yelo  me  cubre  el  ^ 
Viol.  De  fuego  me'fclla  el  labio* 
D.  Ped.  Para  romperla  (ay  de 
vil  Cavallero  ,  la  mano, 
la  fé ,  y  palabra  me  dille?  . 
Viol.  Mas  qué  dudo  ?  para  quafld 
fe  hizo  acendrar  ei  valor 
al  crifol  de  los  agravios? 

Bien ,  Don  Pedro ,  penfareis> 
íi  dexa  penfar  el  vago  • 
difeurfo  de  quien  á  un  tiemP0 
tiene  que  acudir  á  tanto,  $ 
que  ha  de  prorrumpir  en 
mi  dolor  ,  haciéndoos  carg0 
de  que  ofendido  el  fecreto* 
y  el  honor  abandonado, 
ayais  rompido  por  todo? 
pues  no  ,  que  oy  amor  p0^ 
Vence  el  rencor  de  la  ira 
a  la  terneza  del  llanto: 
fii  de  mi  injuria  me  acuerd0'^ 


'kvueftro 


De  D.  Pedro  Cald< 


—  arrojóme  agravio, 
Peftro  defpecho  me  ofendo, 

51  vueftro  furor  me  efpanto* 

3  difculpa  de  zelofo 
Hito  5  y  fi  queréis ,  parto 
3  Her  méritos  de  fino, 

Hres  de  temerario, 
aprecio  de  que  viviendo 
e,n  un  fentimiento  entra mbos, 
genios  lo  que  á  mi  toca, 
fA  io  que  á  vos  toca  vamos. 

acafo  ,  claro  ella, 

?|Un  de  lo  que  ha  contado 
33  tyrana  le  infiere, 

•|Ue  mal  pudiera  en  tan  alto 
He  valor  caer 
3  kancha  lin  el  acafoj 
h  ^  puefto  os  tiene  ,  Don  Pedro* 
^  es  que  baftá  para  ¿fiarlo, 
/^vuefiro  aleve  enemigo, 
^anciofamente  vano, 

^Ue  os  dio  vida  ,  y  honor 
y  *Va  con  ella  alabado, 
q  '*  lo  aya  dicho  á  voces, 
q*  en  caufas  de  honor  ,es  llano 
y  e  filio  un  tefligo  fibra; 
yunque  á  t  fte  pueda  el  defeargo 
filiarle  aborrecido, 
re  c?  fácil  que  el  vulgo  vario 
t0°/a  Una  voz  )  que  yá 
a^Hque  avk-ndo  llegado 
q  u  Noticia  ,  quién  duda 
t]  ,e  Pafie  á  ctras ,  infertande» 
lie?01101  '  mala  fama 
¡Vurrt  ^chaquéá  de  conragio. 1 
Ki  a  ligación  í abéis, 

^lo  n°  cn  e^¿  he  de  hablaros^ 
qua  0s  hablaré  en  la  mía: 

H  ,  y  quaato  valgo^ 

!  Cs  Vuertro  ,  para  q.u« 
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a  redo  trance*  refiado, 
fin  que  os  condoláis  de  mi, 

(que  en  los  retiros  delciaufirq 
labré  llorar  vueftra  auíencia, 
fin  otro  caudal  que  amaros) 
puerto  en  lalvo  vuellro  honor, 
pongáis  la  perfona  cn  íalvo, 
q  a  nque  os  amo  ,  amia  os  eftinao¿ 
quiero  ,  adoro  ,  é  idolatro, 
idolatro ,  adoro  ,  quiero, 
ertimo ,  Don  Pedro,  y  amo, 
mas  que  á  vos ,  á  vuefiro  honor; 
y  afsi ,  á  Dios,  harta  miraros, 
D.Pcdro, vengado, ó  muerto.  Vafe . 

D.Pe. Oye, aguarda; cerró  el  quarto, 
fin  dar  lugar  á  que  diga 
que  ertimo  el  conféjo  tanto, 
que  no  bolveré  á  fus  ojos, 
fino  es ,  ó  muerro ,  o  vengado; 

JORNADA  TERCERA; 

Sale  Don  Pedro,  y  Gin  es . 

Gin.  Era  hora  ,  tenor ,  de  hallarte? 

D.Pc.Pues  vienes  á  muy  buentiépo: 

11  vienes  con  tus  locuras. 

Gin-  Ay  mas  de  aporrearme  prefio, 

para  que  prerto  también 
llegue  el  arrepentimiento?, 
y  difeurrarnos  amigos 
en  lo  que  quiere  fer  erto 
de  falliré  al  campo  folo, 
trille  ,  elevado ,  y  fufpcofo, 
dia,  que  nobleza,  y  plebe, 
con  el  trafago  ,  y  cftruendo 
de  la  partida  del  Rey 
concurre  á  Palacio ;  y  fiendo 
tu  el  primero  que  llegó 
á  fus  pies,  ni  aun  el  poftrero 
quieras  fer  oy.p.Ped.Ay  Ghity 
que 
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que  porque  todos  contentos 
quedan,  y  del  Rey  honrados, 
huyo  de  hablarlos ,  y  ve. ios: 
y  es  verdad, pues  á  ninguno  A p. 
de  quantos  (ay  de  mil)  encuentro 
defde  que  lali  de  caía 
de  Violante,  no  me  atrevo, 
ni  aun  á  mirarle  á  la  cara, 
con  la  vergüenza  ,  ó  el  miedo 
de  que  íabe  mi  defdicha; 
y  alsi ,  á  los  campos  me  vengo, 
conmigo  á  penfar  qué  modo 
de  íatisfucion  dár  debo 
al  Mundo  dé  mi  vaior. 

Aora  bien ,  fentimiemoS, 
lo  primero  difcurramos, 
que  fentirá  de  mi  el  Pueblo, 
quando  efparcida  la  voz, 
diga  en  corrillos  diverfos:^ 

Ben^canta  dent.  Salieron  á  reñir 
dos  Cavalleros, 
cay 6 Cele  la  eípada 

al  uno  de  ellos. 

JD .Ped.  Mas  ay  infeliz  de  mi! 
llegó  mi  pena  á  fu  eltrcmo, 
pues  á  mi  me  io  pregunto, 
y  me  lo  refpoñde  el  viento. 

J Ben.  dent.  Arre  burro  de  un  ladrón, 
miren  qual  fe  va  torciendo. 

Canta .  Cay  cíele  la  efpada 
al  uno  de  ellos. 

Giiu  Oyga  el  villano  ,  y  qual  canta 
al  compás  de  fu  jumento. 

Por  vida  tuya  ,  feñor, 
que  dexando  fentimientos 
de  eííá  mi  feñora  Doña 
Fulana ,  por  un  momento 
eícuches  aquel  tonillo 
de  un  rudo  villano  de  eflos 
que  traen  dé  Alqucrias>y  Aldeas 
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á  la  Ciudad  batimentos, 
que  no  dudo  que  te  dé 
el  oírle  gran  contento, 
pues  dice  á  si ,  y  á  fu  burro, 


entre  regaños,  y  acentos: 

Al  otro  leído  dentro  canta  GdA' 


Gila.cant.  Salieroná  reñir 
dos  Cavalleros, 
cayóíele  la  efpada 
al  uno  de  ellos. 

Gin.  Y  aun  otra  villana  allí 
viene  cantando  iomefmo, 
como  es  el  tonillo  aiegre, 
avráfe  cíparcido  prefto. 

Gil  a.  Verá  por  do  vá  la  burra, 
por  el  pantano  ,  áh  mal  jueg0 
de  San  Antón  ,  que  te  obrigu 
á  echar  por  otros  iinderos. 
Gant.  Cayóíele  la  efpada 
aí  uno  de  ellos. 

Gin.  Qué  te  parece?  no  es  braV?  [os 
la  letra,  y  el  tono?  D.Pcd .  C * 
folo  aquefte  torcedor 
faltaba  á  mi  fenrimiento. 

En  fin,  yá  (ay  defdicha)  &cS 
hablilla  ,  fabula  ,  y  cucní0 
del  vulgo  ,  pues  yá  por  ti 
dice  repitiendo  el  eco*.  j)d 
Salen  Gil  a  por  un  lado  >  y  BtTfl 
otro  cantando 
Losdos. Salieron  á  reñir 
dos  Cavalleros::? 

Ü.Ped.  Callad, rüfticos  Villan 
Benit .  San  Dios. 


Gil.  San  Dominus  tecuifl- 

tfii 


D.Ped.  O  á  mis  manos  m°r,^t*ií1P0 


Gin.  Dióle  la  furia  á  buen 
pues  tuvo  otros  en  fiül, 
Los  2,  En  que  en  decir  1í  0  c 


£,11  VJUV-  V_ll  - 

cayóíele  laefpida 
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Un<>  de  ellos? 

'  jopando  me  matais  cantando, 

C0^uis?  .  Pe&dos' 


2 7'r 


Ay>  <lue  me  muerto. 


Í¡Q  W  lilaila  iuuwi.lv/. 

•  rso  fe  les  de  nada ,  amigos, 
í'f  cs  un  vaguido  ,  que  luego 
J.  cpafla,yics  hará 
h  caricias  ,  al  momento 
1)  p  Jes  aya  muerto  á  cozes. 
l  ,  Decid  ,  rufticos,  grofiéros, 
^aros ,  viles ,  villanos, 


íts5i?n,°s  «nfcñó  ellos  verlos? 
miro  !  él  es ,  ay  de  mí 


íj  rv,:ize  !  yo  so  muerto, 
..V'la  dice  < 


que  jui 

J  ,en  lo  vio.  Gil  i  Yo  bo  sé  dellos 


,J  víu.  kju.  io  bo  se  a 
L^e  que  todos  lo  cantan: 
qu  Jt°  l°dirá  ,  pueíto 
V  y  es  que  lo  fabe  todo. 
So°  n°  mas  clue  viejos. 


^ií¿\ndati  por  ay  diciendo: 
olieron  á  reñir 


l0s  '  mugeres  ,  y  quantos 


fe  Ca  valleros. 


.  *  M*  'VIW. 

Je  oí,  tampoco  sé  i 


Á  mas 

n  Prv°figuc  el  foceíTo. 
ayófele  la  efpada 
'r(d  y.Un°  de  ellos. 

Dios  ,  mas  ay  de  mi! 


VÜ¡*n  mí ,  íi  dexo 


v0  t|  u,i  >  11 

f.°br^  va8r^or  ,  y  en  unos 
Aylanos  me  vengo? 
!'Cm¡S°s,Con  Dios. 

1c  fe  ®Jo  dixe  yo  i  luego 

y"’ 


\<s 


C  palla  ,  es  un  Angel. 


V  .  cdm0  que  nos  i - 

ílUede  efto  fe  enoja, 


iUr°:::  Gil.  Yo  le  ofrezco::; 


s  iremos. 


^Ue  ^n  mi  vida  no  diga::: 

Q  diga  en  ningún  tiempo^ 


Los  dos  cant.  Salieron  á  reñir 
dos  Ca  valleros.  Tendofe, 

D,  Ped.  Idos,  villanos,  de  aquí, 
no  apuréis  mi  íufrimiento. 

Gin.  Señor,  pues  qué  te  vá  á  ti, 
que  vayan  ,  ó  no  ,  contentos 
dos  villanos  fu  camino? 

Gil.  Quede  feguro.  Suelven, 
Ben.  Efté  cierto, 

Gil.  Porque  otra  vez  no  fe  enoje, 
Ben.  Que  en  mueíía  vida  diremos; 
Los  dos  cant.  Cayófele  ia  efpada 
al  uno  de  ellos. 

D,Ped.  Fortuna,  ya  aqui  no  ay 
que  penfar  eftraños  medios, 
ílno  atropellar  por  todo: 
dondequiera,  vive  el  Cielo, 
q  le  encuentre, he  de  matarle./^ 
Gin.  Adonde  irá  tan  reíuelto? 
ázia  la  Ciudad  fe  buelve, 
tras  él  iré.  Vafe, 

Gil.  Qué  es  aqueílo, 

Benito  ?  Ben.  Gila  ,  efto  es::: 

Gil.  Di.  Ben. Que  aquefte  CavallerQ 
anda  de  efpada  caída, 
como  orros  muchos  que  vemos, 
que  de  capa  caída  andan: 
ó  quien  hoviera  á  faberlo 
llegado  antes.  Ben.  Para  qué? 

Gil.  Para  que  fer  tu  el  parlero 
fopiera ,  y  en  tí  vengara 
fu  enojo.  Ben.  Aun  bien  para  eíTc 
tenia  yo  que  decirle, 
que  por  ti  eftaba  encubierto, 
y  como  á  primera  caufa, 
fe  vengara  en  ti  primero. 

Gil,  Si  ambos  culpados  ,  Benito, 
tamos  ,  calíate  ,  y  callemos. 

Ben.  Calíate  ,  y  callémos,  Gila, 

Gil .  Sola  qna  enferra  edad  tengo, 

Ben , 
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Btnit.  Qufc  es?  fatisFawi-  un  agravio' ,  ng0! 

Gila.  Queporelmifmocafo  -í/w.  Agravio  í  ya  no  os  .det  S 


que  debo  callar  ,  rebiento 
por  hablar.  Ben.  Yo  también. 

Gila.  Pues 

queditito  no  diremos; 

Cantan.  Salieron  á  reñir 
dos  Cavalleros, 
cayófele  la  efpada;;: 

Dentro  cuchilladas  , y  voces . 

D.Ped.dent.  Vive  el  Cielo, 
que  en  ti  he  de  vengarme. 

J).  Geron.  dentr.  Efte 
es  el  agradecimiento 
de  averte  dado  la  vida? 

fod.  dent.  Paz  ,  tenganfe. 

Gila.  Que  es  aquello, 

Benito?  Ben.  No  sé  ,  mas  ancia 
la  Praceta  ,  a  lo  que  veo, 
de  Palacio  ,  Gila  ,  ay  grandes 
cochilladas.  Gil.  No  lleguemos, 
$jue  mufica,  y  cochilladas 
fuena  mejor  algo  lexos. 

Sáfen  riñendo  D.  Pedro, y  D.  Gerony - 
mo,  y  alguna  gente  enmedio, y  de/pues 
por  una  puerta  el  Almirante, y  per  otra 
el  Mar quh ,  fin  f acar  las  ¿Jpadas . 

&.  Ped.  Oy  morirás  á  mis  manos, 
aleve ,  mal  Cavallero. 

D.Gcr.  Afsi  fe  pagan  finezas, 

que  hice  por  tié./W  .Nada  debo 
á  quien  me  quita  el  honor. 

Unos.  Apartaos.  Otr.  Deteneos. 

Gin.  Vagido  de  primer  cíale, 
ha  fia  con  fu  amigo ,  y  deudo. 
^od.  Ved,  Tenores,  donde  eftais.  ? 
Mar&.Von  Geronymo  ,  que  es  cito.. 
Alm.Q ué  es  ello ,  Don  Pedro. 
D.Ped.  Es,  Riñendo, 

perdóneme  tu  refpeto^ 


fino  efioy  á  vueltro  lado.  ^ 
Empuñan  Marqués  ,y  Alnúr W 

ejpadas ,  fin  Jacar las-  r 

D.Ger.  Es,perdoneme  el  valor 
caíligar  ia  ingratitud 
de  un  defagradecimiento. 

'Mar.  Sea  lo  que  fuere,  en  vue 
cafa  me  coge  el  empeño, 
y  á  vueílro  lado  eftoy. 

'  Sale  el  Condeftable,y ge»tc‘ 
Condeft.  Cómo 

aquí  tal  atrevimiento 
delante  del  Rey  ,  y  quando 
el  pie  en  el  cftrivo  puefto 
fe  dexa  ver  ?  pero  ya 
nada  profigo  ,  fi  advierto, 
que  fin  tomar  la  carroza, 
mueve  aquí  el  pallo.  Al» 
embaynad ,  con  él  defnu  .  jp 
no  os  halle.  Retiraos,  F 
que  no  es  de  vueltro  <mc? 
fino  del  KcyM.Ger.tfcv' 
es  de  los  nobles ,  el  me  na 
retirar.  W 

Sale  CarlosQuinto,y  acompañé 
Carlos .  Marqués  ,  que  es  elt°*  ^ 
qué  es  ello,  Almiranteé* 
lo  diré  ,  íeñor  ,  atento 
á  que  no  refulte  en  otr 
la  culpa  que  folo  reng0, 

Efto  es  ,  ó  Primero  Car 
Rey  de  Efpaña  ,  y  ^  P 
que  para  fer  Marte  vxr^ 0\ 
q  traerá  lo  Quinto  el  h  P 
I 'medir  defde  vueftr°sP  oS, 
á  vueftros  pies  los  em 
que  ay  del  honor  a  a 
del  luftre  al  abau<»,cl’ 


De  D.  Pedro  Calder 
blafon  a  la  ignominia, 

^  del  aplauío  al  defprecios 
Pu^s  el  que  a  ellos  fe  vio  ayer 
vos  honrado  ,  y  contento, 

^  ajado ,  y  deslucido 
e  mira  ,  fe  ñor ,  a  ellos, 

*echo  exempfo  miferable 
^  ia  fortuna  ,  y  el  tiempo; 

^Ue  al  tiempo ,  y  a  la  fortuna 
Sc  re  dita  en  fus  fuceiTos, 
guando  nace  a  fer  eftrago 
y  que  nace  a  fer  exemplo. 

[  pues  para  el  defagravio 
^uien  en  publico  duelo 
Atenta  fatisfacerfe, 

,s  *ey  aífentar  primero 
C1  agravio  la  razón, 
obílc  al  difcurfo  el  faberlo.. 

°n  Don  Geronymo  de  Anfa, 
Huftre  Cavallero, 
aun  para  retado  importa 
ía\' '  tambien )  cuerpo  acuerpo 
y  Ia reñir  en  campaña, 
oi,g  uu  cavallo  cayendo, 
vez  llega  roas  tarde 
in/?'  ^u*crc  ^egar  mas  preíto, 

2 PhCc*e  laftimado  un  brazo, 

^  0  no  le  di  por  elfo 
írcer ,  atropellando 
?*°r  el  ardimiento. 

(boqueando  entumecido, 
la  efpada  en  el  fuello, 
Ger°ny^o  e  (pació 
0  *  c°t>rarla  ,  no  niego, 

H0  j?ara  avifar  lo  malo, 
de  deslucir  lo  bueno. 
lie  ■)  por  no  bolverla 
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n  iluílre  pecho, 
lefie  muerte  ,  pues  mas 
Jijaba  en  campaña  muerto, 
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que  en  la  Ciudad  defayrado, 
á  que  con  fe  ,  juramento, 
mano  ,  y  palabra  ofreció 
lo  inviolable  del  fecreto, 
debaxo  de  no  se  qué 
para  mi  tyranos  medios, 
que  aunque  él  no  llegó  a  pedlr- 
empezé  yo  a  obedecerlos,  (los. 
Con  efto ,  pues  ,  tolerado 
el  defayre  en  el  confuelo 
de  que  uno  que  le  fabia, 
tertigo^via  ítdo  el  mefmo 
del  accidente ,  afianzado 
en  fu  rnifmo  ofrecimiento, 
bolvi  a  la  Ciudad  ,  adonde 
en  el  primer  paífo  encuentro, 
que  no  folo  avia  guardado 
la  fé ,  y  la  palabra  ,  pero 
jadanciofamente  aleve 
lo  avia  efparcido  ,  poniendo 
mi  honor  en  tan  baxo  eftado, 
en  tan  vil  predicamento, 
que  el  que  lloro  como  oprobia 
fe  canta  como  proverbio. 

Dos  fatisfaciones  fon 
las  que  dar  al  Mundo  debo 
de  mi  valor :  la  primera, 
en  que  vea  que  un  adverfo 
acafo  no  es  cobardía: 

Lafegunda  ,  en  que  vea  lueg* 
que  me  fatisfago  en  quien 
fe  ,  y  palabra  da  á  un  íecreto 
para  romperla  5  y  afsi, 

tozando ,  feñor ,  los  fueros 
e  Cartilla  ,  y  Aragón, 
cuyos  eftablccimicntos 
en  fu  verde  libro  mandan 
que  al  notorio  Cavallero, 
que  agraviado  pide  campo, 

«o  1c  niegue ,  me  prefento 

Mm  ím« 


El  pojlnr  Duelo  de  Efpaña, 
anee  vos ,  y  con  el  Real 
foberano  acatamiento 
que  debo  de  gracia  ,  pido 
lo  que  de  jufticia  tengo. 

Señalad  vos  ,  pues  ,  fe  ñor 
campo  ,  donde  cuerpo  á  cuerpo, 
a  pie  ,  a  cavallo  ,  defbudo,. 
ó  armado  ,  pues  toca  eíTo 
a  la  elección  del  retado, 
le  fúñente  á  todo  riefgo, 
a  codo  trance  de  armas, 
que  anduvo  mal  Cavallero 
en  no  matar  con  la  efpada 
a  quien  con  la  lengua  na  muerto. 

Cari,  Aunque  no  es  en  mis  noticias 
el  fuero  que  alegáis  nuevo, 
nueva  la  practica  es  de  élj 
y  afsi ,  para  refponderos, 
acudid  ai  Condeftable. 

D.Ped.  A  vos  de  vos  mifmo  apelo, 
vos  fois  mi  Rey  ,  y  me  aveis 
de  hacer  jufticia.  Carl.EA  haceros 
jufticia  ,  y  el  remitiros 
al  Condeftable ,  es  lo  mifmo:.: 
de  mis  Exercitos  es, 
por  el  antiguo  derecho 
de  fu  Dignidad  ,  no  folo 
Capitán  General ,  pero 
General  Jufticia,  ufando, 

(  mayormente  quando  en  ellos 
afsifto  por  mi  perfona  ) 
fobre  el  Militar  govierno, 
el  Político ,  pues  no  ay 
vando ,  ni  ajufte  ,  ni  precio, 
que  no  fea  en  nombre  fuyo. 

Bien  lo  acredita  fu  fueldo, 
pues  devenga  cada  mes 
loque  el  Exercito  entero 
cada  dia  ;  y  tiendo  afsi, 
que  el  Condeftable  es  fupremo 


Juez  de  quantos  Militares 
trances  de  armas  en  mis  Ke; 


acontezcan  en  la  parte 
de  Tierra  ,  que  á  fer  el  duel° 
en  el  Mar ,  el  Almirante 
fuera  el  arbitrio,  fupuefto 
que  de  Puertos  alia,  goza 
de  los  mifmos  privilegios: 
bien  á  él  os  remito  ,  y  pues 
él  ha  de  fer  el  Juez  vueftro, 
para  que  os  haga  jufticia, 
os  guarde  vueftro  derecho, 
futiente  vueftros  honores, 
y  mantenga  vueftros  fueros, 
acudid  al  Condeftable. 

Quien  en  las  alas  del  viento, 
anciana  Cartilla  mía, 
llegara  a  tus  brazos  preftol 
Gjn.  Para  llegar  á  fus  brazos, 
no  es  anciana  buen  requiebro. 
Voz  dent.  La  carroza  ,  plaza ,  pj.a 
D,Ped.  A  vos  ,  generofo  excell°> 
gran  Fernandez  de  Velafco, 
del  Rey  remitido  ve ngp. 
Condeft,  Ya  lo  sé ,  nada  digáis? 
Almirante  ¿  Marqués? 

Hablan  los  tres  d  parte,. 

V.  Ped.  Cielos,  .  ^ 

qué  hablaran  los  tres?  Corlad 
me  engañé  quando  primer0 
llegué  ,  me  pareció  que 
eftavaís  los  dos  afeétos 
a  los  dos  Nobles  Ribales, 
pires  hicifteis  que  el  azero 
el  uno  embaynaíTe  ,  vos; 
y  vos ,  que  el  otro  al  mojuen 
defaparecieífc.  Lis  dos.  Su 
Cond.  Pues  yo  fuplicaros  quJ*er 
que  antes  q  el  campo  les  n°n3 
y  Uegue  el  trance  íangrient0^ 
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Procuremos  ajuftarlos. 

Y0  de  parte  de  Don  Pedro 
Díegad  ,  que  oí  importa  oirlo) 
9lle  dcfiftirá  ,  os  ofrezco, 
c°mo  en  la  fatisfacion 
n  le  den  quede  bien  puerto. 
Todo  lo  que  un  Don  Fadrí- 
Enrlquez  (  dictados  dexo,  (que 
Sue  aora  mas ,  que  gran  Tenor, 
importáis  gran  Cavallero) 
aconfejare  ,  quien  duda, 

Jlue  me  cfté  bien  el  hacerlo? 
y  Cómo  vos  eftais  capaz 
(públicos  fus  fcntimientos) 
P°deis  hablar  de  fu  parte; 

J¡°  que  noticias  no  tengo 
Don  Geronymo  ,  mal 
P^edo  hablar  fin  fundamentos. 

|)  Sale  Den  Geronymo. 
j ' ír*  Aviendo  ,  feñor ,  oído 
j°  que  en  mi  aufcncia  D.  Pedro 
ra  articulado  ,  no  Tolo 
ante  vos  parezco 
/f^ptar  el  defafio, 
q  °que  también  fuftcnto, 
jie  en  imputarme  de  aleve 
p  de  fu  fecreto, 

|j  error  ,  jorque  nunca 
%  ^do  de  mi  pecho. 

Pu '  x  Puedo  yo  hablar  por  él, 
q  Ya  sé  fu  fentirniento: 
V?*yoT  fatisfacion 
qüede  dar  un  Cavallero, 
decir  que  no  lo  ha  dicho? 
q*  Advertid  ,  feñor ,  os  ruego, 
<LC  yo  defimaginado 
t)  Hue  habíaífedes  en  efto 
L^1  en  mi  aufencia  ,  llegué 
^fiarlo  ,  cumpliendo 
IíiJgo ;  pero  no  d^ndo 
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fatisfacion  ,  que  no  tengo, 
á  virta  del  deíafio, 
de  darla  ;  y  fe  advierte  luego, 
que  lo  que  dixe  contando, 
lo  negué  fatisfaciendo. 

Marq.  tifa  es  mas  fatisfacion, 
pues  es  darla  fin  intento  (te, 
de  darh.Atm.  Y  aun  no  es  hartan-* 
porque  ha  de  darla  fabiendo 
que  la  da  ,  y  aun::: 

Marq.  Qué  ?  Alm.  Probarla. 

Marq.  Probarla  ?  como? 

Alm.  Trayendo 

a  quien  lo  dixo.  Ma.  No  es  fácil 
faber  en  todo  un  defierto 
quien  verlo  pudo.  Al.  Tampoco 
creerlo  los  otros  fin  verio. 

Marq.  Flarta  fatisfacion  da 
quien  la  da  fin  darla.  Al. Si  eílo 
a  todo  un  Vulgo  hartara, 
bien  quedara  fatisfecho 
Don  Pedro;  mas  todo  un  Vulgo, 
fiempre  á  lo  peor  difpuefto, 
podra  juzgar  ,  mientras  no 
le  den  el  miímo  inftrumento, 
que  uno  íin^e  ,  y  otro  acepta 
con  faciks  fúndame  ritos; 
con  que  fin  falvarfe  uno, 
quedan  entrambos  mal  puertos: 
y  afsi ,  mientras  que  no  os  diere 
el  real  tertigo  ,  Don  Pedro, 
no  os  fatisfagais.  Mar.'U>  vos, 
aunque  le  halléis  manificfto, 
le  traygais,  que  no  ha  de  eftaríc 
a  lo  que  diga  un  tercero 
mas ,  que  á  lo  que  vos  dixifteis. 

Con¿  Yoeícogi  buenos  terceros, 
para  que  nadie  flaquearte. 

D.Ge-  Pues  afirmóme  en  que  quiero 
falvar  la  ruindad ,  mas  no 

Mm  *  la 


El  po/lnr>  dudo  de  E/pana, 


la  lid.  Marq.  Ateneos  a  efío. 

D.  Ped.  Yo  en  que  por  no  dilatarla, 
en  ningún  partido  vengo. 
rAlm.  Vos.  a  eflbtro. 

Marq.  Elfo  es  querer, 

que  no  fe  trate  de  medios. 

Ah?.  Y  eífotro  q.ue  no  aya  pazes* 
Marq.  Efto  es  jufto. 

Alm.  Eílo  tro  es  cierto. 

C ond.  Y  eíío  ,  y  eífotro  es  tirar 
lo  mas  que  fe  puede  al  duelo, 
en  fin  ,  en  que  os  refolveis?  (vo, 
JD.Ped.  Yo  en  no  aceptar  me  refuel- 
fatisfacion.  D.Ger. Yo  en  no  darla. 
Conde ft.  Nq  ay  remedio?. 

Los.quatro.  No  ay  remedio. 

C ond.  Pues  el  campo  que  os  feñalo, 
y  me  toca  haceros  bueno, 
esda  Plaza  de  Palacio 
de  Valladolid ,  que  quiero, 
ya  que  vio  Carlos  la  caufa, 
vea  también  el  efeóto: 
efto  es  lo  que  a  mi  me  toca, 
a  vos  el  día.  D.Pe .  El  mas  prefto, 
a  otro  dia.  del  que  entrare 
(vamos  abreviando  tiempos) 
el  Rey  en  Valladolid.  (ro 

Cond.  A  vos  las  armas. D.Ger. De  azc- 
armado  de  punta  en  blanco, 
q^e  á  fus  ojos  fuera  yerro 
Cavalleros  parecer 
fin  armas  de  Cavalleros: 

Y  para  que  no  prefuma 
la  vil  malicia  del  miedo, 
que  por  armas  defeníivas 
las  elijo  ,  elijo  luego 
haqh.etas  de  defarmar, 
en  cuyo  fatal  manejo 
la  agilidad  ,  y  la  fuerza 
fe  ve  ejercitada  a  un  tiempo. 


CondeJL  Pues  Cavalleros ,  a  D10 1 j 
que  donde  nómbreos  efper0* 
Marq.D on  Geronymo,  a  campa 
porque  hafta  ella  yo  no  teng0 
de  dexaros  de  mi  lado. 

Mm.  A  la  batalla  ,  Don  Pedro, 
que  ya  que  aceptado  el  ctmf ^ 
cuerpo  a  cuerpo  efta,aunq  ei1  ,  s 
públicos  no  fe  permite  í 
lidiar  los  Padrinos  ,  fiendo 
fu  autoridad  folo  a  caufa 
de  partir  el  Sol ,  y  el  puefto, 
y  no  aviendo  de  reñir,  #  , 

hago  mas  por  vos ,  que  avien 
de  reñir  hiciera  ,  a  1er 
vueftro  Padrino  me  ofrezco* 
Marq .  Yo  vueftro  también* 

Los  dos .  A  Dios. 

Los  dos.  A  Dios.  a 

Los  quat .  Allá  nos  veremos.  Va  J 
Gin.  Señores ,  avrá  en  el  Mundo 
dos  tan  grandes  majaderos, 
que  les  cuefte  mas  cuidado* 
mas  diligencia  ,  y  anhelo 
faber  como  han  de  matarfe» 
que  cuefta  á  muchos  difereto 
faber  cómo  han  de  vivirle'? 

Y  o  apodaré ,  que  corriendo 
van  tanto  ázia  fu  peligro, 
que  para  falvarlo  prefto, 
a  manera  de  Comedia, 
fe  aya  de  fuplir  el  tiempo, 
que  ha  menefter  la  jornada, 
y  no  viene  mal  el  ferio, 
pues  la  voz  jornada  llega 
en  la  metáfora  á  cuento: 
y  efto  aflentado ,  qué  hare, 
yo ,  trifte  de  mí ,  que  qued  , 
huérfano  de  amo  ,  y  de  a*11  * 

De  amo pues  partir  le  vC°’f¡íi 


prevención ,  que  irfc 
Almirante,  dentro 


coche  :  y  de  ama  ,  pues 
l¡_  no  la  conozco. 


Helvcsi  Viví.  Ya  perdido 


H 
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quando  a  él  daban  pan  de  perro 


tn  Plora  j  y  Violante  tapadas* 

'  h  eflo 


V£2  al  manto  el  miedo. 


u^ndfi  llegar  las  noticias, 
íha  mí  de  igual  empeño 
^  c°nfufas ,  como  llegan, 

)  iíada  en  mi  apofento:. 
ehílsLfaber  qué  í’e  dice, 
trage  ,  pretendo,  . 
de^ando  algo  en  ellas  tiendas 
v  Mercader ,  ó  Joyero, 
j  ^  donde  fe  labe  todo. 

,  ¿Aguárdate ,  que  alli  veo 
k*^s  >  y  él  lo  dirá, 

¡i,  a  Reírlo ;  há  Ca  valle  raí.' 

X  ^ 1111  <  Plora.  A  vos. 
fot  conozco 
e°r>  ^  hombre.  Flor.  Si  os  veo 
*  diamantes. 

car q  me  veis  con  arreos 

»l*  Lj?  y  es  mucho  ver 
^E^ia^y  noel  afleo. 

V  n°  cs  del  cafo  5  vamos 
^c?ll§eres  tenemos 
de  faber: 

Kan°s 5  qué  ha  fido  ello, 
SafrntD*Pedro  de  Torrellas 
k  nado  ?  G;KVá  de  cuento, 
j  como  fu  criado, 
r*  aun  fin  íabcrlo. 
rcGK^a  Reyna  Mora, 
í03  Por  aquellos  cerros 
donde  el  Rey 
^  y  dexo  ,  temiendo 


Ule 


lran  pan  de  perra*. 


Vióia  mi  ama  una  mañana 
de  San  Juan ,  rubios  cabellos 
peynar  al  rayo  del  Sol, 
de  cuyos:::  Flor.  Burlas  dexemos* 
y  vamos  á  la  verdad. 

Gin.  Ella  es ,  a  lo  que  creo, 
porque  eílár  enamorado 
de  un  fantaftico  fugeto, 
que  nadie  fabe  quien  es, 
por  cuyos  rabiofos  zelos 
fe  van  á  Valladoiid 
á  matar ,  como  unos  puercos, 
Don  Gercnymo  Anfa ,  y  él, 
qué  mucho  que  donde  ay  reto 
de  andante  Cavalleria, 
también  aya  encantamiento? 

Viol.  A  Valladoiid  van  ?  Gin.  Sí. 

Violante.  Por  qué? 

Q¡n.  Porque  es  mas  lexos, 
y  porque  diz  que  ha  de  fer 
publica  á  los  venideros 
ligios  la  fatisfacion 
de  una  efpada  ,  y  de  un  fecreto* 
que  de  la  mano,  y  la  boca 
a  uno  ,  y  otro  fe  cayeron.. 

Y  Tiendo  alsi  que  él  fe  va 
tan  veloz  ,  tan  delátente* 
que  aun  no  le  dixeíTe  :  ai  quedan 
las  llaves  á  fu  Efcudero, 
quedad  con  Dios , que  ir  importa 
a  bufear  un  amo  viejo, . 
en  quien  eílé ,  por  anciano, 
cubierto  de  orín  el  duelo. 

Viol.  Oíd  ,  que  pues  vueílro  amo 
todo  en  fu  honor,  no  ha  difpueílo 
de  nada  mas ,  que  dél  Tolo, 
quizá  acomodaros  puedo 
con  quien  a  Valladoiid 
os  lleve  ,  no  menos  preíla- 

que 


que  llegue  el ,  con  que  podéis 
bolver  a  fervir ,  haciendo 
fineza  averie  feguido. 

Gin.  Será  gran  dicha  ,  y  efpero 
el  amo  faber.  Viol.  Es  ama. 

Gin.  Mejor  que  mejor. 

Viol.  Pues  luego 

en  cas  de  Doña  Violante 
de  Urrea  id,  que  á  lo  que  enticn- 
eftará  yá  de  partida,  (do, 

porque  va  allá  en  feguimiento 
de  no  sé  qué  pretenlion, 
y  bufea  para  eífe  efeólo 
criados  que  la  acompañen. 

Gin.  Iré  luego  al  punto  ;  pero 
quién  la  diré  que  me  embía? 

Flor.  Doña  Bríanda  Ribadéo. 

G/tf. Quedad  con  Dios:  gran  ventura 

.  ferá ,  íi  en  férvido  llego 
de  Violante  ,  donde  yá 
Jas  albricias  me  prometo 
del  Almirante.  Vafe . 

Flor .  Señora, 
qué  has  dicho? 

Viol.  Lo  que  hacer  pienfo: 
del  memorial  que  di  al  Rey, 
no  baxó  ,  Flora  ,  el  decreto, 
que  proponga  la  peífona, 
y  que  la  apruebe  el  Confe  jo 
de  Aragón  ,quc  allá  en  Caítilla 
refide  en  fu  Corte  ?  luego 
Para  honcílar  la  jornada 
bailante  motivo  tengo, 
pues  no  ay  principal  muger, 
que  á  pretcnlioneS)  ó  a  pleytos, 
parezca  mal  en  la  Corte: 
y  pues  en  ir  me  rcfuelvo, 
quién  puedo  llevar  conmigo 
mejor  ,  que  á  fu  criado  mifmo 
por  ccítigo  de  mi  llanto? 


El  pojlrcr  Duelo  de  Efpaña. 


Flor.  Y  qué  confeguirás  de 
VioL  Ver  mi  dicha  ,  ó  mi  defd¡c  ’ 
que  mas  que  me  mate  qlllC 


el  agudo  filo ,  Flora, 
de  láber  mis  penas  preño, 
que  no  el  embotado  filo 
de  imaginarlas  ;  y  puefto? 

ÍI  él  vive  ,  que  con  él  vivo? 
íi  él  mucre ,  que  con  él  mtfcr  1 
y  que  ha  de  afligirme  mas 
el  dudarlo  ,  que  el  faberlo? 
y  ha  de  fer ,  el  viage  vamo* 
á  difponer :  ay  Don  Pedro! 
bien  pudiera  yo  quexarme? 
como  tu  ,  de  que  al  fecreto 
me  faltaron  5  pero  eftinm 
tanto  tu  opínion  ,  que  á  riel# 
del  peligro  de  tu  vida, 
que  es  la  mia  ,  te  agrade^0 
el  no  bolver  á  mis  ojos  0¡ 
menos  que  vengado ,  ó  >*nü 
Van  fe,  y  falen  Serafina, Benito-)) 
Gil.  Yo  lo  tengo  de  contar. 

Ben.  Mijor  lo  contaré  yo. 

Ser.  Decidme  lo  que  pafsó, 
y  acabad  de  porfiar. 

Ben.  Cantando  con  mi  polHj^ 
Gil.  Cor»  mi  pollino  cantan^0’ 
Ben.  Iba  mi  camino ,  quand0» 

Gil  Iba  ,  quando  mi  cami n0,^fí> 
Ben.  He  aqui  á  tu  primo  con  V^j 
Gil.  Con  fiera  he  aqui  á  cü  Frl 
Ben.  Collera  ,  furia,  y  aniiP0’ 

Gil.  Animo  ,  furia ,  y 
Ben.  Salir  al  paíío ,  diciendo 
Gil.  Diciendo  falir  al  r 
Ben.  Verle  era  eftopencD  c? 

Gil.  Caío  era  verle  eflopend^* 
Ben.  Quién  os  dixo  eífc  c 'yin? 
G‘l.  Quien  dí¿  cantar  os  ^ 


|a  un  pefar  prolijo,. 
U°.Jljo>  y  con  un  pefar, 
l’^'iendomos  aporreado, 

5, jP°rreadomos  aviendo, 

[q  uy  atufado  corriendo, 
L°?iendo  muy  eílofado, 
},wtro  en  la  Ciudad  ,  y  luego, 

(» b  üego  entró  en  la  Ciudad, 
j>echo  un  fuego  de  crueldad, 
crucldad  un  fir  $K>, 
hombre* 
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y, Tritio  con  no  se  que  he 
ricohombre  con  no  sé 
\mn  nombre  no  le  sé. 
t,  a?  C  sé  yo  ,  que  fu  nombre. 

1  ¿  rüido  aviendo  de  azeros 
a  a^eros  aviendo  al  ruido 
A^’alleros  acodido, 

^ck°dido  Caballeros, 

\kle  ^  un  defeóto  era, 

We  fi  un  era  defeófcor 
ÍS^0  debiera  fecreto, 

Hlireío  como  debiera, 
n°sé  qué  ley, 

•  Qiic^C  ley  allegro, 

*Qi,e  »e  ^ifmo  Rey  la  efcochó.. 
i‘C0  a  efcochó  el  mifmo  Rey.. 
\a  ^üe  Para  Vallaolid 
!‘U  |.j¡^aqlid  con  que 
citada  fe  ve, 

:tóclíadala  lld> 

¡a  dé  °  dos  mi,erte  fe  den. 
Al*?  fuerte  quando  dos. 
!3lip-a  nuevas  os  dé  Dios, 
^nd°S  ¿°s.  Amen.. 

Paciencia  he  tenido 
ACS*  efcuchado, 
fJcr  ma^  contado,. 

N,‘.  t.Tr»  .. _ •  1 


repetido*. 


^  ,TJ1  •  cluc>  por  mal 
Itlc  lo  han  dicho  ,  yo 
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bien  lo  he  entendido  :  quién  vio 
Cielos ,  confufion  igual, 
como  en  mi  han  introducido 
eftas  noticiaas?  fin  duda 
que  Don  Pedro  ,  como  duda 
que  efte  villano  eícondido 
vio  todo  lo  que  pafió, 
juzga  que  fue  fu  enemigo 
quien  jaólandofe  conmigo 
el  defayre  me  contó. 

Y  a  fatisfacerfe  dél, 
vfando  de  todo  el  fuero, 
concedido  a  Cavallero, 
le  llama  altivo ,  y  cruel 
a  publico  defafio. 

O  quién  prevenido  huviera; 
que  a  tanto  efiremo  pudiera 
llegar  el  defpecho  mió. 

Bien  dixo  el  que  dixo  queeras3 
ó  lengua  la  masefquiva, 
mas  cruel ,  y  mas  nociva, 
fiera  de  todas  las  fieras; 
y  que  por  eífo  te  avia 
naturaleza  encerrado, 
donde  uno  ,  y  otro  candado 
tuvicíTe  tu  tyrania. 

Mas  ay  ,  que  fue  vano  intento, 
pues  de  nada  te  acobardas, 
y  para  falfear  fus  guardas, 
te  baila  folo  nn  aliento. 

Como  pudiera  yo  hazer 
que  la  verdad  fe  fupiera, 
y  el  duelo  íe  fufpendiera, 
en  llcgandofe  a  creer, 
que  cita  de  ruin  trato  ageno 
fu  contrario  ?  mas  qué  dudo? 
dár  la  triaca  no  pudo 
vivora  que  dio  el  veneno? 

Si :  luego  la  voz  también. 


que  con  defpecho  mortal 


fupo 


z$o  El  pojlrcr  duelo  de  Efpana. 

ítipo  ocafionar  el  mal,  con  uno,  y  otro  teílígo 

podra  introducir  ei  bien: 

Los  dos  os  venid  conmigo. 

Los  dos .  Dónde  mos  quiere  llevar? 

Ser.  Donde  yo  fuere ,  á  moftrar 


Ja  verdad  ,  bien  que  iofyccho¡ 
que  tarde ,  ó  nunca  ha  de  feI: 
ah  defprecio  de  muger,  . 
y  qué  de  daños  has  hecho! 


Salen  el  Conde  dé  Be  n avente  ,  de  barba  P  y  Criados* 

Benav.  Diceme  eífe  Correo, 
que  fue  tanto  de  Carlos  el  defeo 
de  llegar  a  Cartilla, 
que  en  la  primera  Villa 
donde  hizo  noche  junto  a  Zaragoza 
portas  tomó ,  dexando  la  carroza; 
con  que  fegun  de  fu  ardimiento  infiero, 
de  oy  á  mañana  ,  a  mas  tardar ,  le  efpero, 
y  afsi ,  en  dexando  el  quarto  prevenido, 
le  faldré  á  recibir.  Sale  un  Criado . 

Criad.  Dicha  he  tenido 

en  hallarte  ,  feñor.  Ben .  Pues  qué  ay ,  Fernando? 

Criad.  Que  quando  todo  el  Pueblo  eftá  efperando 
en  la  Puerta  del  Campo  al  Rey ,  á  efeóto 
de  alegrarfe  en  fu  villa ,  de  fecreto, 
de  dos  feñoresfolo  acompañado, 
por  la  Puerta^  del  Parque  le  ha  apeado, 
y  ya  en  Palacio  efta.  Ben.  Ventura  ha  íido 
hallarme  en  él  la  nueva ,  que  fentido 
tnucho  huvtera ,  y  no  en  vano, 
llegara  otro  a  befar  antes  fu  mano. 

Salen  Carlos  Quinto  ,  el  Marques ,  y  el  Almirante , 
Pues  feñor  ,  quando  el  bien  tan  de  repente 
fe  dexó  vér  ?  Cari  O  Conde  Bcnavente, 
bien  hallado  feais ,  dadme  los  brazos. 

Ben*  Prifion  del  alma  llaman  á  eftos  lazos. 

Cari.  Cómo  eftais?  Benav.  Difguftado 
de  que  los  vandos  que  han  ocasionado 
en  Salamanca  tantas  diífenfiones, 
infeftando  a  Cartilla  ,  fus  pafsiones 
jno  huvieífen  reducido, 
antes  que  á  vos  la  nueva  huvieca  idoy 

para  no  averos  dado 

la  prifa  de  yenjí  con  íal  cuidadp* 


ti 
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Ya  lo  eítán  ,  porque  yo  (  fi  hu viere  íido 
atrevimiento ,  perdonadle  ,  os  pido) 
para  que  Salamanca  fe  enfrenara, 
de  fu  Corregidor  tomé  la  varas 
poniendo  á  la  Jufticia  en  mas  refpeto 
que  el  Pueblo  la  tenia ,  y  en  efe&o 
prendiendo ,  y  perdonando 
fe  fue  tanto  el  tumulto  apaciguando, 
que  hallareis  ajullada 
yá  fu  paz  ,  y  á  Caftilla  foífegada 
con  la  fuga  que,  huyendo  de  mi ,  hicieron 
los  que  cabezas  de  los  vandos  fueron, 
que  á  fé  ,  á  no  les  valer  fu  ligereza, 
que  avian  de  fer  cabezas  fin  cabeza. 

Car/.No  folo  ay, Conde, aqui  que  perdonaros^ 
pero  que  agradeceros  ,  y  eftimaros, 
que  Salamanca  en  íus  Annales  cuente 
defpues ,  que  un  Conde  fue  de  Benavente 
Corregidor  en  ella. 

Ben.Dc  ranto  Sol  no  ay  mas  que  fer  Eftrellas: 
entrar  á  deícanfar  ,  que  fatigado 
vendreis.Cír/.Quierome  hacer  á  fer  Soldado, 
por  eílo  no  rehufo  las  fatigas.  Va/e . 

Ben.  Qué  hueftes,  gran  lehor,  avrá  enemigas, 
que  en  efla  edad ,  y  eífe  valor  no  efpante? 

■Alm.  Dame  primero  los  brazos. Ben.  Almirante, 
bien  venido  feais.  Alm  Para  ferviros. 


mil  novedades  traygo  que  deciros: 
defpues  las  tratarémos,  x 

porque  aora  al  Rey  tan  folo  no  dexemos.  a/c. 
Señor  Conde?  les  á  Alemania ,  pues  tamas 

mal  dais?  *”  K-"  A*áa  en  fus  ca" 

Pnad  no  conoceros. 


n y,  ~ “«u  no  conoceros. 

carta  podrá  haceros 
%¡¿  1°  que  ignoráis, 

f,  Un &  Carta  ,y  les  el  Conde. 
rti\  Maques  de  Brandemburg, 

^  Pariente,  va  en  fervicio  de 
dCll\0s  3.  ella  Corte  :  yá  fabeis  la 
r  en  que  eftán  los  Pimente, 


jes  h  ,  r _  ve¬ 

ces  les  han  dado  en  fus  campa¬ 
nas  la  gloria  de  lo  que  han  luci¬ 
do  en  ellas  :  como  Eftrangero ,  no 
citará  en  la  ceremonia  Caftellana; 
v  afsi  os  le  encomiendo  á  vos, co¬ 
mo  al  mejor  exemplo  fuyo.  Dios 
os  guarde.  Maximiliano. 

Ella  obligación  en  que 

me  pone  el  Empcravlorí  ... 

*  Nn  '  fo" 


iSl  El poftrer  duelo 

f ¡obre  traer  vos  el  favor 
de  fer  quien  fois ,  para  que 
os  firva  ,  fiempre  obligado 
me  tendrá  ¿hacerlo. 

Marq.  Pues  ved 
de  tan  fegura  merced 
quanto  vengo  confiado, 
pues  defde  luego  ,  feñor, 
la  he  de  empezar  ¿  admitir. 

Ben.  Sepa  en  qué  os  puedo  fervir. 

Marq,  En  darme  vuefiro  favor, 
para  un  empeño  en  que  eftoy; 
dos  nobles  Aragonefes, 
allá  por  fus  intereílés, 
llegan  aplazando  de  oy 
a  mañana  un  defafio, 
fegun  los  antiguos  fueros, 
que  á  notorios  Cavalleros 
Jes  da  el  heredado  brio. 

Por  accidente  de  fer 
huefped  del  uno  ,  me  halló 
en  fu  cafa  el  trance  ,y  no 
pude  efcufarme  de  hacer 
de  Padrino  la  fineza; 
y  fiendolo  el  Almirante 
del  otro  ,  quién  es  bañante 
a  competir  íu  grandeza? 

«o  quiíiera  que  mi  ahijado 
entrañé  defguarnecido 
de  honores  ,  y  no  lucido 
por  averme  á  mi  nombrado; 
y  afsi ,  feñor,  lo  que  os  ruego, 
es ,  que  me  honréis ,  y  le  honréis.. 

Benav.  Seguro  a  mi  me  teneis, 
y  á  todos  mis  deudos  luego, 
que  aunque  el  Almirante  fea 
Padrino  del  otro,  no 
es  competencia  ,  que  yo, 
quando  él  a  uno  honrar  defea, 
quiera  honrar  á  otro  ¿  y  á  vos 


de  Efpaña. 

ferviros.  Marq.  A  ambos  honfals> 
pues  luft.e ,  y  honor  nos  dais 
á  un  mifmo  tiempo  a  los  dos. 

Dentro  las  caxas. 

Ben,  O  id  ,  qué  caxas  ferán  eftas? 

Marq .  El  toque  del  las  es  vando. 

Ben.  Es ,  que  ya  irán  empezando 
las  ceremonias  moleñas 
de  eñe  Gentilico  duelo: 
quién  fin  él  á  Efpaña  viera. 

Sale  el  Almirante.  * 

Alm .  Marqués  ,  el  Rey  os  efpef?; 

Benav.  Id  con  Dios.  Vafe . 

Marq.  Guárdeos  el  Cielo. 

Sale  Den  Pedro . 

V.Ped.  Aviendo ,  feñor  ,  llegado 
con  tu  familia ,  y  tu  caía, 
deípues  que  til  con  el  Rey 
por  la  pofta  te  adelantas, 
para  no  errar  ceremonia 
alguna  ,  vengo  á  tus  plantas 
á  laber  qué  debo  hacer, 
viendo  que  trompas ,  y  caxaS 
yá  publican  el  primero 
vando  al  Duelo. 

Almir.  Es  tan  no  ufada 
función  efta  ,  que  no  sé 
en  qué  fe  excede  ,  ó  fe  falta: 
qué  dice  el  vando  ,  fi  acafo 
lo  fabeis  <D .  Ped.  Bien  fe  d^ja 
que  en  lo  que  tanto  me  toe* 
no  perdoné  circunñancia; 
y  aísi ,  de  todo  informado 
Vengo  :  lo  que  el  vando  naa11  1 
es  ,  que  ninguna  perfona 
entre,  gran  feñor,  ni  falg* 
en  el  circo  que  fe  hace 
dentro  de  la  mifma  Plaza 
de  Palacio,  ni  requiera 
íu  terreno ,  ni  eftacada;.  ¿ 


debe  de  fer 


*¡  ^Ue  Galicia  no  aya 


^Ue  ia  r°mpa  ,  ó  ponga  en  el 


^Or»í«  r  "  9  ~  * - t>~ 

HJezos  en  que  fe  cayga, 
.Riendo  dado  á  fu  forma 
,  Vondeftable  la  planta, 
HnVa  or^en  cite  todo, 
^eal  trono  fe  levanta 
tj:ra  el  Rey,  donde  fegun 


de 


'Cen  >  ha  de  eftár  con  vara 


ür°  en  la  mano  ,  y  defpues 
el  ptro  de  menos  gradas 
°ndeftable ,  dexando 
%  °p^endas  de  campaña, 

4e.rf  arman  á  un  lado,  y  á  otro 
(Ja  ¡  a  para  la  entrada 
y  l^^ombatientes  folos, 


°s  Padrinos.  Alm .  No  habla 


±\\J  1A< 

o  ando  con  los  Padrinos, 


/^batientes?  D.Ped.  No  trata 
Vp, 


C^  ^uedc  eílo  aora 


pata°s  advierte  de  nada, 
p0(.  avernos  de  darnos 
tcndidos  de  que  haga» 
lili  DS  íu  deber  ?  Y  afsi, 

°S\Y  Cer  es  ’  9ue  a  ca& 
s  >  y  no  osdexeis  ver, 

^  ^  cofa  muy  defayrada, 
den  fabiendo  quien  fois, 
\  a  nd?o  s.  Sale  Gines. 

f^Ue  ¿  ^ios  gracias, 

/A q¡  *Jno  bufeo,  y  hallo  á  dos. 

Íes  hien  venido. 

'Prir  nta 

lk  ca,(  Por  no  decir, 

Vn  era,ó  Jafaña) 

1 a  Rue  partí  ,  que  no 
wto  *?1  de  él ,  ni  de  nada, 
faltad  ha  hecho 
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el  que  me  íiga.  Gin.  Te  engañas, 
que  yo  no  vengo  por  ti, 
ni  á  íervirte  ,  ni  me  pafla 
por  el  penfamiento  ,  pues 
fin  la  cuenta  ,  y  la  Fulana, 
tengo  ama  á  quien  fervirj 
y  porgue  la  dicha  ama 
no  te  importa  ,  é  importar 
puede  á  fu  Excelencia ,  vaya 
de  hiítoria  :  Doña  Violante, 
aquella  hermofura  rara, 
que  tanto  allá  en  Zaragoza 
ver  una  tarde  defeabas, 
cfta  aqui ,  y  es  a  quien  vengo 
ÍIrviendo ,  porque  en  demanda 
de  no  sé  qué  prereníion 
ñgue  la  Corte.  D.  Ped.  Tyrana 
fuerte !  aqui  Violante ,  Cielos! 
Alm.  Qué  dices? 

Gin.  Que  como  vayas 
á  una  pofada  en  que  aora 
fe  apeó  mientras  que  cafa 
toma  decente ,  podrás 
verla ,  feñor  ,  y  aun  hablarla, 
íi  te  entras  como  bufeando 
otra  perfona  ,  y  yo  traza 
te  doy,  dexando  la  puerta 
del  quarto  abierta. 

Almir.  Qué  aguardas? 

D.  Ped.  Vive  Dios, de  un  alcahuete, 
que  te  he  de  facar  el  alma.  ^ 

Gin.  Pues  que  te  vá  en  elfo  á  ti? 

Alm.  D.  Pedro,  lo  que  os  encarga 
mi  amiftad,  haced ,  y  á  Dios. 

D.Ped.  Señor,  yo  ,  si,  quando::: 

Alm.  El  habla, 

y  el  color  aveis  perdido. 

Gin.  Vagidos  fon,  que  fe  pallan: 
apartefe  Vuecelencia, 
que  fueie  andar  á  puñadas. 

Nn  2 


Jim . 


El  pójírtr  duelo  de  Efpaña. 

á  los  criados  de  todo 


2,84 

Ahnir.  Que  te  neis? 

D.  Ped.  No  faber  cómo 
decirlos:::  Almir .  Que? 

V,  Ped.  Que  la  cania 

de  todas  mis  penas ,  todas  . 
mis  defdichas ,  mis  defgracias, 
mis  empeños  ,  mis  fortunas, 
mis  riefgos ,  fuños ,  y  aníias, 
es  (hablar  no  puedo)  fi  una 
vez,  en  vueftra  confianza 
mi  honra  eftuvo  ,  ya  fon  dos, 
difcreto  fois ,  ello  bada.  Vaf. 

rAlm.  Y  como  que  baña  ,  pues 
no  pudifteis  con  mas  clara 
voz  decir ,  que  fue  Violante; 
á  Dios  ,  perdida  efperanza, 
antes  muerta  ,  que  nacida. 

Gin.  Cómo  en  venir, feñor,  tardas. 

Alm.  Como  foy  quien  foy,  y  liotra 
vez  en  tu  vida  me  hablas 
en  efía  feñora,  y  tienes  Ajándole . 
ofladia  aun  de  nombrarla 
delante  de  mí:::  Gin.  Ay  feñores, 
de  mi  amo  el  mal,  como  es  rabia, 
fe  le  ha  pegado.  Alm,  Te  haré 
cafijgar ,  que  iluftres  damas 
no  fe  toman  en  la  boca 
de  gente  tan  vil ,  tan  baxa 
como  til ,  y  tan  defigual, 
fino  es  para  venerarlas.  Vafe. 

Gin.  Vive  Dios ,  que  va  de  veras, 
y  aún  eftá  peor  que  eftaba, 
que  en  fus  furores  mi  amo, 
ya  que  íacude  ,  agafaja, 
y  el  no  agafaja  ,  y  facude. 

Sale  Gonzalo .  ^  ? 

Gonz.  Quien  vio  cofas  tan  eftran^s» 

Ginh.  Gonzalo  ?  Gonz.  Gines? 

Gines.  Supuefto 
que  fe  les  da  poco ,  ó  nada 


quanto  los  amos  íe  matan, 
y  á  ios  dos  no  toca  el  duelo? 
no  me  dirás ,  que  te  eí'panta> 
que  haciéndote  Cruces  vi^ne  ,J  ¡ 

Gonz.  Que  fegun  la  prifa  anda, 
debe  de  fer  el  matarle 
cofa  de  mucha  importancia» 
Apenas  Carlos  llegó, 
quando  el  teatro  íe  labra, 
y  para  entrar  en  la  lid, 
ninguna  prevención  falta. 

Gin.  Pues  tu  llegafte  primero,  j 
que  yo ,  por  venir  con  damas? 
tarde  algo  mas ,  no  fabre 

de  ti  algunas  circunftancias- 

Gonz.  Lo  que  se,  es, que  á  tu  a#1  * 
para  entrar  en  la  batalla 
el  Almirante  apadrina, 
á  quien  deípues  acompañé, 
por  mas  luftre,  los  tres 
de  Alburquerque,  Bejar,  y  ^ 
al  mió  apadrina  el  Marqcs 
de  Brandemburg ,  y  no  falt* 
quien  también  por  eftranger 
le  favorezca ,  y  le  valga? 
y  afsi ,  fus  acompañados 
fon  ,  con  igual  alabanza* 
el  Conde  de  Benavente, 
cor  las  dos  iluftres  Cafas 
de  Naxera,  y  Aguilar, 
íiguiendo  grandeza  tantay 
como  á  influencia  de  tod* 
la  Nobleza  Caftellana, 
quantos  Aftros  inferiores 
íu  primer  móvil  arraftra» 

Tocan  caxas  ,  y  trornp6* 

Mas  para  que  lo  repito» 

fi  ya  trompetas, y  caxas 

lo  dicen  mejor  que  A 
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]U^r?Ue  en  aquefta  entrada  tiene  ya  viña  la  caufa. 


2%' 


f,  rwi4L 

eVarle  toca  á  un  criado 
f1  Eícudo  de  fus  Armas, 
a  HiosGines. 
jn.  v  Vafe  Gonzalo . 

V  Luego  á  mi 
j^mbien  me  toca  que  hngá 
0  xilino  ?  Aora  bien  ,  pan 
Pedido  ,  bueivete  á  caía, 

P°r  efte  rato :  6  ios  Cielos 
Rieran ,  que  ia  patarata 
e  de  peleando,,  y  le  pegue 
íu  enemigo  la  rabia!  Vafe, 
c 0r¡n  caxas  ?  y  tromperas  ,  correfe  la 
|  nnltna  de  todo  el  teatro  , y  fe  ve  en 
|  (iaJ°no  Garlos  con  una  vara  dejufii- 
tl^0r>ada  en  la  mano  ,  y  mas  abaxo 
C^dejluble  en  otro  trono  con  un 
delante  , y  en  el  un  Mijjal ,  y 
ti¡¡°s fuentes  dos  arnfes ,  dos  mar- 
he  \  de  dej armar  ,  y  dos  efpadas.  Al 
%es  am^os  trnnos  ¿fiarán  quatro 
das  ¡  de  Armas  ,  con  cafacas  borda- 
)en  J  las  Armas  de  Caftilla  ,  y  Leony 
Hnfy  °s  dos  lados  avrd  dos  tiendas. 
%rfnPcr  el  patio  los  Padrinos  y  y  el 
finamiento  ,  que  los  verfos  han 
dejpues  Cines  con  un  tfeudo 


/f  d*  l°s  Por  relias  delante 

f  Podro ,  y  Gonzalo  con  otro  de 


i  ^  -  J  J  - -  -  -  '  -  —v 

§ey72as  d£  los  Anf as  delante  de  Don 


}  °nymoy  y  los  dos  en  cuerpo  3con 
\d  y  plumas }  y  vandas. 
tn’sYeftra  Mageftid.  pues  nun 
(jn  Jllñicia  fe  retrata, 
quando  ,  Marte  Eípañol 


lf  , . . 

!late^enCÍa  Para  clue 

*0snan  en  fu  Real  valla 


tí;  en  Tribunal  de  Armas, 


ioSp^n  en  fu  Real ' . 

0riíb^ticntes ,  de  quiera 


Cari,  Cumplid  con  la  ceremonia. 
Cond.  Haced  la  primer  llamada, 
la  fegunda  ,  la  tercera, 
y  entren  ai  fon  de  fu  falva. 

Dan  tres  toques  de  caxas,y  trompe 
tas  ,y  defpues  d  marchar ,  los  Cava* 
litros  hacen  fu  pajeo ,  y  ¡as 
reverencias. 

D.  Ped.  A  vueftras  plantas  augufta?, 
D.  Ger.  A  vueftras  invictas  plantas, 
D.Ped.  Llego,  en  fé  de  mi  jufticia. 
D.Gcr.  De  mi  honor  en  condanza. 
Cond .  Hincad  la  rodilla  en  tierra, 
y  en  el  pomo  de  la  efpada 
la  una  mano  ,  y  la  orra  en  ellas 
Divinas  Letras  Sagradas, 
jurad  de  decir  verdad 
en  quanto  os  fuere  á  mi  inftancia 
°y  preguntado. 

Abre  el  Mijfal  ,  hincan  los  dos  las 
rodillas ,  y  ponen  l as  manos 
como  dice . 

Los  dos.  Si  juro. 

Cond.  Dios,íi  afsi  lo  hacéis, os  valga; 
Vos,  Don  Pedro  de  Tcrreiias, 
juráis  de  que  no  es  venganza; 
la  que  Retador  os  mueve, 
por  odio,  rencor  ,  6  faña, 
á  efta  lid  ,  fino  por  folo 
manteneros  en  la  fama 
de  honrada  opinión? 

D.Ped.  Sí  juro. 

Cond.Vos,  Don  Geronymo  de  Anfa, 
juráis  que  venis  retado, 
de  vueftro  honor  en  demarda, 
por  no  incuriir  ,  no  viniendo, 
en  la  nota  de  la  infamia, 
no  por  faíía  ,  odio  2  ó  rencor? 
&,Gem>S i  juro, 

Condi 


2  8  ó  £/ pofl rer  duelo  de  Efpdña. 

Cond.  Oíd  lo  que  aora  os  talca:  Cond.  Llegad  ,  pues,  toma .  ^  a  > 


Jucais  los  dos  de  con  fu  no 
lidiar  con  iguales  armas, 
fin  que  vengáis  prevenidos 
de  ardid  ,  cautela  ,  ó  ventaja 
uno  contra  otro? 

Les  dos.  Sí  juro. 

Cond .  Juráis  que  en  efta  batalla 
no  entrareis  mal  ayudados 
de  nominas ,  de  palabras 
íuperfticioías  ,  de  hechizos, 
caracteres ,  de  medallas, 
ni  otro  algún  paCto? 

'Los  dos.  Sí  juro. 

Cond .  Pues  en  eífa  confianza, 
idos  á  armar ,  que  aqui  eftán 
eípadas ,  arnefes  ,  y  hachas 
de  igual  temple,  y  de  igual  peLo: 
uno  de  los  que  acompañan 
de  parte  de  cada  uno 
fe  quede  para  llevarlas, 
con  fu  Efcudero. 

Marq.  Señor  Al  de  Benavente. 

Conde,  quedaos  vos  á,  honrarlas* 
Alm.  Duque, primo,  quedaos  vos. 

Al  de  Alburquerque. 

Cond.  Acompáñenles  las  caxas, 
y  trompetas ,  mientras  buelven 
á  íus  tiendas  de  campaña. 

Tocan  caxas ,  y  y  entranfe  en  las  dos 
tiendas  los  Combatientes ylosP adr inos , 
y  acompañamiento  ,  cada  uno  con  los 
fuyos\ y  llegan  el  de  Benavente  y  el  de 
Albur quer que  d  la  meja  ,  cada  uno 
con  el  criado  de  fu  abijado . 

Que  demandáis,  feñor  Duque 
de  Alburquerque? 

Duque.  Por  las  armas 
de  Don  Pedro  de  TorrcllaS 
Vengo. 


y  efperad  un  poco:  Qué» 
feñor  Conde ,  me  demanda 
vueftra  voz? 

Benav.  El  arnés  pido 

de  Don  Geronymo  de  Anta. 
Cond.  Veis  le  aqui ,  trocaos  »<&>  ,, 
que  vos  aveis  de  llevarlas » 
á  D.  Geronymo ,  y  vos  d  Be 
á  D.  Pedro,  en  cuya  inftancia 
uno  ,  y  otro  ha  de  afsiftñ 
á  ver  que  con  ellas  fe  arma» 
y  no  con  otras  ,  y  que 
debaxode  ellas  no  aya 
fegunda  defenfa  alguna, 
que  ventajofo  le  haga.  $/ 

Los  dos.  Vueftra  orden  ob 
Vanfe  trocando  los  puejlos,  y  los 
de  Armas  fe  adelantan  d  lapun  ta  ^ 
tablado  Jale  cllambor  mayor  con  Y 
caxas  delante ,  el  qual  traerd  u* 
ton  en  la  mano  ^  fin  otra  1 

y  echa  el  vando. 

Cond.  Aora  los  Reyes  de ;  Arma*» 
en  quatro  efquinas,  íiiencio 
pidan ,  porque  el  vando  en 
voz  eche  el  Tambor  may°r' ^ 
Los  4.  Reyes.  Oid  todos, oíd  to» 
Tambor.  Mandan 

el  Rey ,  y  fu  Condeftable» 
hinguna  perfona  ofiada 
fea ,  pena  de  la  vida, 
á  penetrar  de  la  valla 
la  linea  ,  ni  en  quanto  dur 
el  trance  de  te  batalla, 

alce  1a  voz  ,  aplaudiendo, 
b  vituperando  nada  - 
que  acontezca  ,  ni  hag*  1 
con  mano  ,  roftro ,  palabr  t 
P  movimiento ,  ó  acción  ^ 


De  D.  Pedro  Calderón  de  ¡a  Barca . 

¡ll  Pue^an  los  que  batallan.  Tocad  al  Ave-Maria 

.  en  mas  colera  encender, 


l0{  enb’ar  en  defeonfianza. 

4 Y  el.  Oid,  oíd,  que  el  Rey  afsi, 
e*  CondeÜable  lo  mandan. 

* 

\pS  caxas  *  y  fa^e  de  fu  tienda 
1  i  €dro  armado ,  con  fus  Padrinos 
C ondejlable  fale  de  Ju  afsiento 
Cc n,  para  reconocerle . 

ed.  Qué  Ca vallero  es  aquel, 
lc  armado  de  todas  armas 
prefenta?  Cavallero, 
í^en  ibis? 

es'r^en  os  pide  entrada 
Pedro  de  Torre  lias. 

l  ntras  no  veo  cara> 

conozco. 

\  J~evantaie  la  fobnvifla . 
l^Oefin 

la  levanta 


^  mano :  conoceisle? 
palle ,  mas  de  cita  raya 


"JQ  a.  pdUL  j  ni  ti  b  uc,  ciid  my3. 

j.V  efD°fre  otro  alguno  con  el, 
í°c^  PCfad  que  allí  me  llaman. 

^  **1»*  Vez  y  y  de  la  otra  tienda 
«do  £)on  Geronymo  ,  con  Jus 
*drinos  ,  y  llega  d  él  el 
Conde  fiable. 

P°is,  decid  ,  Cavallero, 

N.  k1 lílado  entráis  á  ella  Plaza? 
VMi°»  Geronymo  Anfa  es. 
Vntras  no  me  defengaña 
k  >  dar  fé  no  puedo. 

\\  o  € I  cúbrele  el  rojlro. 
i  r  h!?1  suelto  podéis  darla.  - 
l^^ora,  y  deteneos^ 

^i¡s  Ya  en  la  campana 
%  ’  Pr°teftando  al  Cielo, 


l0í*or ,  y  no  venganza. 


Hincan/e  todos  de  rodillas ,  toca  la  ca- 
xa  los  nueve  golpes  de  tres  en  tres  y 
remata  en  rebato  i y  en  acabando  Je  le¬ 
vantan,  y  el  Condejlable  buelve 
dfu  filia. 

Las  febreviftas  caladas, 
aora  de  los  Padrinos 
abrazaos.  Toca  al  arma 
Todos.  Ea ,  Cavalieros ,  Dios, 
y  vueítra  razón  os  valga. 

Tocan  arma ,  dafe  la  batalla ,  primero 
con  los  martillos ,  luego  con  las  efpadas , 
y  dej pues  llegan  d  los  bracos  ,  el  Cejar 
arroja  la  vara  ,  con  que  los  Padrinos 
llegan  d  ejparcirlos ,  y  ellos  porfían. 
Alza  la  vara  el  Condenable  ,y  el 
Cejar  Je  pone  en  pie  ,  como 
enojado . 

Co»d.  A  los  brazos  han  venido, 
y  el  Rey  arroja  la  vara 
de  oro  en  el  campo,  fehal 
de  que  ccíle  Ja  batalla, 
con  que  los  Padrinos  pueden 
llegar  á  que  fe  defpartan. 

Baxa  el  Cefar  del  Trono . 

Cari.  Qué  es  ello?  pues  cómo  quando 
yo  depongo  la  véngala 
de  oro  ,  en  feñal  de  que  tomo 
fobre  mi  de  ambos  la  caula, 
dándoos  á ios  dos por  buenos 
Cavalieros,  la  ira  es  tanta, 
que  no  os  detenéis  ?  prendedlos. 
Alm.  Señor:::  Marq.  Señor::: 

Cari.  Baña ,  baila, 

y  a  rales  Padrinos  pueden 
agradecer  que  no  haga 
mas  demonllracion  :  á  entrambos 
dclénlazad  Jas  zeladas, 
y  daos  las  pianos  de  amigos, 

por 


I 
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porque  aviendo  viíto  quanta  fabiendo  foy  fu  Padrino. 


es  vueftra  bizarría  ,  quiero 
no  me  haga  á  otras  lides  falta 
mas  generofas. 

D.  Ped.  Si  vos 

me  hacéis  ,  íéñor  ,  honra  tanta::: 
D.Ge.S i  vos  me  hacéis  tanto  honor::: 
V.  Ped.  Que  de  mi  os  firvais  en  altas 
empreñas::: 

£).  Ger.  Que  me  empleeis 

en  las  facciones  mas  arduas::: 

D.  Ped.  Nada  que  defear  me  queda. 
D.Ger. No  me  queda  que  hacer  nada. 
4lm.  Pues  Tiendo  ,  feñor  ,  aísi, 


que  emplear  á  los  dos  tratas 
en  tu  férvido ,  porque 
de  algo  á  Don  Pedro  le  valga 
aver  lidofu  Padrino, 
te  fuplico ,  que  le  hagas 
de  la  Alcaydia  merced 
de  Alarcón. 

Cari.  Eftá  ya  dada 

á  una  Dama  ,  de  fu  Alcayde 
hija.  Alm.  Bien  puedes  á  el  darla, 
puefto  que  el  darfela  á  él, 
no  es  quitarfela  á  eífa  Dama. 
iVé ,  Ginés  ,  y  di  á  Violante, 
que  venga  á  echarfe  á  las  plantas 
del  Rey ,  que  eftá  concedida 
y á  la  merced  ,  y  aprobada 
3a  perfona  de  Don  Pedro: 

Para  ello  folo  nombrarla  Vafe  Gin. 
pude ,  para  hacerla  vueítra. 

V.  Ped.  Sois  quien  fois. 

Marq.  La  mifma  inítancia 
de  honrar  á  mi  ahijado  ,  pide, 
que  á  él  otra  merced  le  hagas. 

Cari.  Qué  es? 

Marq.  Oir  á  otra  Dama  ,  que 
hablándome  ella  nuíiana* 


á  fin  de  que  embarazara 
el  deíáfio  ;  por  fer 
tarde ,  mandé  retirarla, 
y  quiero  que  aora  la  oyga$* 
para  que  nunca  la  fama 
de  Don  Geronymo  quede 
dudofa ,  en  fi  á  fu  palabra^ 
faltó ,  ó  no  :  á  llamarla  vé, 
Gonzalo.  Vaje  Gonzalo.  % 
Salen  Violante ,  Flora ,  y  G0eS' 
Viol.  Aunque  diífonancia 
haga  introducirfe  aora 
en  un  campo  de  batalla 
una  muger  ,  algo  debe 
fuplirfe  en  alegria  tanta, 
como  befando  tu  mano, 
ver ,  defpues  que  fu  honor  Ia 
vivo  á  Don  Pedro.  ¿A 

Sale  Serafina,  Benito ,  Gil  a,  y 
Serafin .  Con  día 

difculpa  llegué  á  tus  plantas* 
y  también  para  que  fepa 
el  Mundo,  que  nunca  en  & 
Don  Geronymo  incurrió, 
que  elle  villano  ,  que  eftaP 
efeondido ,  vio  el  í'uceíTo.  ^ 
Benit.  Es  verdad ,  pero  la 
fue  Gila. 

Gila,  Ay  pobre  honor  mió*.  . 
que  he  de  quedar  por  li.via  i 
delante  del  mifmo  Rey, 
fi  no  me  cafo.  Benit.  PucS 
eífa  mano.  Gila.  Vesla  an 
£>.  Ger.  Serafina ,  con  que  P3^ 


te  podré  fatisfacer, 
que  la  duda ,  que  queda,  \\ 


fiemprc  en  pie  contra 


folpechofa ,  me  reftaur3^ 
fino  con  que  tuyo  fieiflP  ( 
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^ttano  merezca  :  Ingrata 
Piolante  ,  vengúeme  ei  ver 
P  aya  quien  me  eítima. 

Haga  .  dpart. 
Ueceísidad  virtud, 

}’0  foy  la  felize.  Alm.  Dadla 
.  vos  3  Violante. 
ffd  “0f.  Qljc  dicha! 

fjUeg°  la  Doña  Fulana 
Violante  es  ?  que  mi  ama  era 
£  aUn  antes  de  fer  mi  ama? 

°T'  Tan  tonto  es ,  que  aora  cae 
q¡  en  ello? 

a,V  aun  a  mas  paña  mi 
i »  tontería: 

Q¡r*  A  qué  mas? 

n'  A  que  ,  pues  todos  Ce  cafan, 
^  quiero  cafar  contigo. 


Flor.  Tontería  es ,  pero  vaya. 

Cari.  Condeíláble? 

Conde ft.  Gran  fe  ñor? 

Cari.  Efcrivaí'e  luego  el  Papa 
Paulo  Tercero  ,  que  oy 
goza  la  Sede  ,  una  carta, 
en  que  humilde  le  fu  plaque 
que  efta  barbara  tyrana 
ley  del  duelo  ,  que  quedó 
de  Gentiles  heredada, 
en  mi  Reynado  prohíba 
en  ei  Concilio  que  oy  trata 
celebrar  en  Trento  ,  fiendo, 
íi  en  eñe  duelo  fe  acaban 
los  duelos  de  Efpaña  ,  efte 
el  poftrer  Duelo  de  Efpaña. 

Todos.  De  cuyas  faltas  pedimos 
perdón  a  efías  Reales  plantas. 
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LA  GRAN  COMEDIA: 

ECO  í  Y  NARCISO- 

,r.n£>  :.ivi  -  -  ,.t  ...\  3  ¿Ib¿Q  .w\k  .ssi.  /i  •  -  ; 

Fiefta  que  fe  reprefentó  A  fus  Mageftades  en  el  < 
del  Buen-Retiro. 

!>£  DON  PEDRO  CAL D  E  RO  N 

mi  i  „  rn 

de  la  Marca.  1  c,^no 

HABLAN  EN  ELLA  LAS  PERSONAS  SIGUIENTES. 

L 

Narcifo.  ;  Ew  ,  Zagala. 

■  Feh  .Paflor  galán.,  Lirippe  ^  Zagala^  .  c  a  f  ^ 

Silvio ,  Paftor  galán.  laura  ,  Zagala. 

Anteo ,  P  aflor  galán.  Ni  fe ,  Zagala. 

Si  leño  ,  P  aflor  y j¿jo%  Libia  ,  Zagala. 

Sato  ,  villano.  S  ir  ene;  villana. 

Múfleos.  Acompañamiento. 

JORNADA  PRIMERA, 


Defcubrefe  el  teatro ,  que  </*  bofque ,  ^  yjr/#  ir»  /¿¿ 
Silvio  ,  P aflor ,  de  gala. 

Silv.  Alto  monte  de  Arcadia  ,  que  eminente 
al  Cielo  empinas  la  elevada  frente» 
cuya  grande  eminencia  tanto  fube, 
que  empieza  monte  ,  y  fe  remata  nube, 
íiendo  de  tu  copete ,  y  de  tus  huellas 
la  alfombra  Rolas  ,  y  el  dofcl  Eílrellas. 

Por  el  otro  lado  [ale  Febo ,  P aflor  galán. 

Pebo.  Bella  felva  de  Arcadia,  que  florida, 
ficmpre  ellas  de  matices  guarnecida, 
íin  que  a  tu  pompa  ,  a  todas  horas  verde, 
el  Diciembre  ,  ni  el  Julio  fe  le  acuerde, 
fiendo  el  Mayo  corona  de  tu  Esfera,  y 

■'  I  eO  E 
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y  tu  edad  todo  el  año  Primavera. 

Silvio .  Pajaras  ■>  que  en  el  ayre  fugitivos, 

fois  matizados  ramilletes  vivos,  ,  u  - 
y  añadiendo  colores  á  colores, 
en  los  arboles  fois  parleras  flores.  .  :> 

Febo,  Ganados  ,  que  en  el  monte  divididos, 
mufíca  fois  de  efquilas  ,  y  balidos, 
y  en  la  margen  de  aqueíle  arroyo  breve 
candidos  trozos  de  quaxada  nieve. 

Sl¡v.  A  pediros  albricias  mi  alegría 
viene  de  las  venturas  de  efte  día, 
pues  Eco ,  en  el  Zagala  la  mas  bella, 
que  vio  la  luz  de  la  mayor  Eftrella, 
de  humana  da  floridos  defengaños, 
un  circulo  cumpliendo  de  fus  años.  j 
Feb.  Péfames  viene  á  daros  mi  trífteza 
de  que  la  rara  ,  y  Angular  belleza 
de  Eco  ,  defengañada  de  que  ha  (ido 
inmortal ,  oy  un  circulo  ha  cumplido 
de  fus  años  ,  que  aunque  de  dichas  llenos, 
cada  año  mas  es  una  gracia  menos.' 

Sale  Bato ,  villano  ,  por  otro  lado . 

Bat.  Selvas  de  Arcadia  ,  bello  cxcelfo  monte. 


>ues  ,  de  efte  Orizonte, 
\c  venido. 


á  pediros  albricias  ne  venido, 


?r  a  daros  oy  un  peíame  cumplido: 
as  albricias ,  porque  Eco  a  la  florida 
fiefta  oy  de  fus  años  nos  combida, 
y  con  fu  vanidad  hacer  promete 
a  todos  un  opiparo  banquete: 
y  el  pefame  ,  porque  (dolor  eftraño! ) 
otro  no  nos  hara  defde  aquí  a  un  año. 

Feb,  O  Silvio!  Silv.  O  Febol  Baú  O  Bato! 

Ftb.  Til  mifmo  á  ti  te  nombras ,  mentecato? 
Bat,  Pues  íi  no  ay  quien  me  nombre, 
qué  he  de  hacer  ?  y  el  eftilo  no  os  alfombre, 
que  el  tiempo  efta  tan  necio ,  e  importuno, 
que  es  menefter  honrarfe  cada  uno. 

Tobo,  Silvio ,  pues  donde  bueno? 

Silv,  De  gufto  vengo }  y  de  alborozo  lleno, 
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'  ‘  Eco  s  y  Narcifo , 

á  efta  hermofa  cabaña, 
que  dos  veces  pagiza  ,  el  Sol  la  baña> 

Feb.  Yo  también  á  ella  vengo, 
y  de  verte  a  ti  en  ella  zeíos  tengo, 
que  ya  mi  amor  efta  dcfengañado 
de  que  vives  de  Eco  enamorado. 

Silvio.  O  qué  temprano,  Cielos, 

antes  que  con  mi  amor  ,  dicen  mis  zelosi 
#4/0.  Qué  fallos ,  con  esfuerzos  (anejantes, 
eftán  unos  con  otros  los  amantes! 

Feb.  Por  qué  lo  dibes?  Bat.  Aunque  yo  quiíiera. 
decirlo  ,  no  pudiera, 
porque  toda  ella  muílca  ,  elle  ruido, 
dice  que  Eco  ha  í’alido 
de  todos  los  Zagales íéílejada. 

Silvio.  Baréla  el  parabién  con  voz  turbada, 
halla  que  hablen  mas  claro  mis  defvelos. 

Feb.  Quién  vio  en  villano  amor  tan  nobles  zelosi 
Salen  los  Mu/icos  cantando  ,  j/  baylando  ,  Silenoy 
Anteo  ,  Ni  fe  9Sirene  ,y  Eco  detras „ 

Mufica.  A  ios  añosfelizes  de  Eco, 

divina  ,  y  hermofa  Deidad, de  las  Selvas, 
feliz  los  feñale  el  Mayo  con  flores, 
ufano  los  cuente  el  Sol  con  Eltrellas. 

Silv.  Eco  hermofa  ,  en  quien  cifró  fino  fus  claros  albores. 

1  j  ’  |  1  FJ  Muf.  Feliz  los  íeñale, 


la  fabia  naturaleza 
la  mas  fingular  belleza, 
que  jamas  la  Arcadia  vio: 
el  circulo  que  cumplió 
la  Aurora  en  tus  luzes  bellas, 
ranto  mejores ,  que  en  ellas 
unos ,  y  otros  reíplandores::: 

Efy  Muf.  Feliz  los  feríale*  &c. 

Feb.  Tu  fíoridaPnmavera 
el  Invierno  ignore  frío, 
ardiente  ignore  el  Eftio, 
porque  dure  lifonjera 
en  fu  verdor,  de  manera, 
que  de  la  muerte  las  huellas, 
no  truequen  fus  roías  bellas, 


Bat.  Mi  lengua  no  te  aconíW 
vivir  tanto  ,  que  es  error, 
pues  morir  moz’a  es  mcjoí’ 
que  no  llegar  a  fer  vieja: 
y  afsi  las  edades  dexa,  ^ 
que  en  paííandofete  aqij^ 
de  la  hermofura  mas  bel  ’ 
los  matizes ,  y  colores^1  ^Ct 
El  ,7  Muf.  Feliz  los  feñal<p  u 

Eco.  Eíloy  muy  agradecida 

al  fe  fíe  jo  que  me  haceos, 
y  para  que  me  mandéis, 
folo  eftimaré  día  vida 

en  la  canción  repetida. 


& 


Jc*aquexa»me  también 
Qcboefte  tiempo  ,  de  quien 
con  eílremos  mas  cftraños, 

Cl1  la  ficíla  de  mis  años, 
me  ha  dado  el  parabién.^ 
Si  es  que  lo  dices  por  tnl, 
y°  foy  rultico  Paflor,* 

?uRca  hablar  Tupe  en  amor, 
licbar  con  las  fieras  si: 
y  Va  que  he  callado  aquí,  ^ 
ín  tü  nombre  aL  monte  iré, 
^anto  cazare  traeré; 

Vafsi  ,  con  acción  mas  alta, 
lo 


Be  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca . 


293 


que  en  palabras  me  falta, 


obras  te  lo  diré, 
0,'.S;  _ _ : _ u:. 


Si  por  mí  también  ha  fido. 


,  la  quexa  que  has  dado, 
oítrañes  que  mi  cuidado 
tenga  tan  fufpendido: 
aüos  también  han  cumplido 
H  mis  mayores  enojos, 

^  *fsi  5  en  rendidos  defpojos, 
^°te  ofrecen  mis  agravios 
^lifonjas  de  los  labios, 

>  el  llanto  de  los  ojos, 
j  .°fe  años  ha  que  faltó 
Vfiope  ,  mi  hija  bella, 

^  eftos  valles ,  y'qúe  de  ella 
n°  tuve  noticia  yo: 

los  cumple  ,  y  afsi  3  no 


Emires  vér  en  mis  daños 


fe 


p  -****.».a  vv.1  tu  uuj 
^cimientos  tan  cftraños, 

P^es  el  dia  (  fuerte  dural  )  ,  • 

^  1C  cumple  años  tu  hermofura, 
^’^ple  mi  defdicha  años, 
y  no  es  de  lagrimas  dia. 

1^0  nos  quite  la  eftrañeza 
^  tu  notable  trifteza 


'*•*  uucaDie  rnuct* 
común  alegría 
üuelvu  la  dulze  .harmonía 


a  poblar  los.  vientos.  £«>.  Oy 
al  Templo  ofrecida  eftoy 
dé  Júpiter  ,  que  en  lo  oculto 
yace  defte  monte  inculto, 
pues  acompañada  voy 
de  todos ,  cumplirle  quiero 
aorá  ,  que  mal  pudiera 
fola.yo  ,  fin  que  temiera 
el  horrible  monftruo  fiero, 
que  en  él  fe  eíconde. 

Feb.  Aunque  infiero 

quan^o  es  grave  pefadumbre 
querer  penetrar  la  cumbre 
donde  eífe  Templo  fe  afsienta, 
pues  fu  fabrica  opulenta  ^ 

al  Sol  efcala  fu  lumbre: 
vamos  que  yendo  contigo, 
la  dificultad  mayor 
fiara  fácil  el  amor. 

Silv.  Y  yo  lo  mifmo  te  digo. 

JBat. Yo  no  j que  áir  no  me  obligo 
adonde  un  monftruo  encantado 
mueílas  gentes,  y  gahado 
tantas  veces  alfombró. 

Siren.  Buciva  la  Mufica  ,  y  no 
quede  Paftor  en  el  prado, 
que  no  vaya.  Sil .  Yo  también 
llegar  hafta  el  Templo  quiero, 
por  íi  en  él  piedad  efpero. 

F¡j.  Pues  profiga  el  parabién. 

Teb.  Ay  Eco  divina  ,  quién 
obligara  tu  rigor! 

Silv .  Quién  lograra  tu  favor!  * 

Eco.  Quién  querida  no  fe  viera! 
Silen,  Quién  fu  llanto  divirtiera! 
$at.  Quién  no  tuviera  temores! 
jtfuf  A  los  años  felices  de  Eco,  * 
divina  ,  y  hermofa  Deidad  de 
las  felvas, 

feliz  los  feñale,  &c. 

Vanj* 
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Vanfe,  y  fale  Narcif  o  vejlido  de  pieles , 

y  Liriope  deteniéndole  ,  veflida  de  pie¬ 
les  ,  Con  arco  ,  y  J lechas . 

I/V.No  has  de  páfíar  de  aquí. 

Narcif.  Cómo 
quieres  tu  que  me  detenga, 
íi  elfos  pájaros  que  efeueho, 
forman  tan  eítraña ,  y  nueva 
mufica  para  mí  oído, 
que  arrebatado  me  llevan 
tras  l’us  acentos  é  jamas 
voces  efcuché  tan  tiernas, 
aunque  efcuché  tantas  veces 
Jas  aves  que  al  Sol  defpiertan. 

Liriop.  EíTas  voces  que  has  oído, 
y  que  tu  fer  aves  pienfas, 
no  lo  fon. 

Narc.  Pues  que  fon  ,  madre? 

Uriop.  No  conviene  que  lo  fepas, 
porque  los  hados  han  puedo 
tu  mayor  peligro  en  ellas.  ¿V 

Naru Qué  peligro  ,li  e!  mayor 
lera,  «o  efcucharlas  é  dexá 
que  las  íiga  .,  fepa  quien 
tan  fuayemente  alienta 
los  acentos  de  fu  vo2, 
diciendo  en  claufulas  tiernasr 

El^y/nnJ.  A  los  años  felizes  de  Eco, 
divina  ,  y  herruoía  Deidad  de  las 
felvas. 

lar.  Naturalmente  llevado 
del  afeito  ,  los  remeda. 

Narcif y  mufücYvL  ios  feñale  el  Ma¬ 
cón  flores,  (yo 

ufano  los  cuente  el  Sol  con 
Eftrelias. 

lirfap.  Que  en  tantos  años  no  aya 
quien  á  difeurrir  fe  atreva 
cita  intrincada  efpefura, 
y  oy  con  tal  mufica  vengan? 


Narcif  o.  i  ,  , 

Narcif.  Permíteme ,  madre 
que  los  íiga. 

Liñop.  Tente.  Narc .  Suelta, 
que  cómo  he  de  detenerme  ■ 
oyendo  que  á  decir  buelv^. 
El,  y  muf  Feliz  ios  feñale  el  W 
con  flores, 

ufano  los  cuente  el  Sol  cofl 
Eílrellas. 

Lir .  Yá  noíabes  que  no  puedes 
llegar  mas ,  que  halla  ella  peíl A 
que  es  pardo  cancel,  que  cncy 
los  umbrales  de  ella  cueva, 
donde  vivimos  los  dos? 
pues  cómo  romper  intentas 
los  fueros  de  mi  precepto, 
las  leyes  de  mi  obediencia? 
Narc.  Gomo  aquella  novedad  t 
me  ha  dado  ,  madre ,  licencw 
no  para  que  intente Tolo 

quebrantarlas ,  y  romperlas, 
mas  para  que  intente  hablarte 

mas  claro ,  efcuchame  atenta. 
Yo ,  defde  aquefte  peñafeo,  , 
que  es  raya  donde  me  ordena5, 
que  pueda  llegar  ,  he  viílo ! 
de  la  gran  naturaleza 
varios  efe&os  :  un  día 
fobre  aquella  parda  fierra 
vi  una  Ave  ,  que  es  fin  duda 
de  todas  las  otras  Reyna, 

.  fegun  lo  ufana  que  vive, 

•  f  y  fegun  lo  alto  que  huela* 

.  hila  íbbre  un  verde  nido 
hecho  de  pajas ,  y  yervas, 
unos  polluelos  tema, 
a  quien  con  fu  boca  mefn1* 
mantenía  ,  en  quanto  eft-*^ 
defnudos  de  pluma  :  ap cn3í 
vellidos  los  vio  #  y  con  alas* 


q  De  D. Pedro  Calderón  de  U  Barca,  i<)  c 

enrÜ?°  ^  piedades  bueltas  de  cílas.  dudas-la.  refpuefta*/ 


.  rig°res  j  los  echó 
dPl  ,n,y°  >  para  que  fuera 
j  difeurfo  de  fu  vida 
Hnrec^sidad  maeftra. 
ía./6  a3uc^os  d°s  peñafeos 
,  Mil-dura  la  quiebra) 
f0t  ^c9n4  criaba 
Hq re  píeles  de  otras  fieras 
¡Us  ^chorros  ,  á  quien 
pQr“,nbrada  fu  fiereza, 
pechos ,  mantenía, 
Su5x  cobrando  fuerzas, 
¿JpSpjó  S1  raiímál 
hg  ídolos  con  íobervia, 
fon,  ellos  CQnocieííen 

ís  r  cs  ^a^>a  cn  ílcrencía* 

M  j  \yna  fera  >  y  una  ave 
mdo  echan 

-Snifnc  tvíao.  ¿a  •  .  «v.  a  ti  *• 


i  V¡  ,hlÍo»w  para  que  ellos 
loj  lr  fin  madre  aprendan: 

%  *,Ue  tu  piéndome  ya 
^  %as  a^as  Rucien  mi  engendra 

.  ’  y con  fir^° 

Jo ^^luventud  oftenta, 

Ho  ,he  ^fpides  de  di?  <>V 
a?  «as/pontado  tu  mefma 
Scar135  mundoiq  ditos  motes, 
X  as  í  Sue  áqnefta  cueya? 

X  d  kíe  >;Íu,e-ra^ut ftos/brutos? 
yt^°bíacion  ,que  citas  felvas? 
^¡be7R^  >  madre ,  me  quitas 
N  ^f^y-me  niegas 
%  qPe  a>fus  hijos  conceden 

K!\y«oafi¿«,  : 

,  ni°  que  da  el  Cielo 
C  0P  a  Dac^o  enja  Tierra? 

¿ h^y.  difeurras ,  Narcifo* 
Ve5Utltomepefa, 

0,5  obligas  adarce 


Yo  lo  haré  ,  pero  no  aora, 
que  antes  qué  el  Sol  fe  obfeurez- 
á  cazar  que  comas  quiero  (ca, 
fiilir ,  en  dando  la  bueita, 
los  peligros  te  diré 
que  amenazan  tu  belleza, 
y  las  caufas  ,  porque  afsi 
te  he  criado  ,  que  pues  llegas 
á  tener.ya  entendimiento, 
tu  fabras  guardarte  de  ellas: 

Solo, lo  que  aora  mi  voz 
con  mis  lagrimas  te  ruega, 

¿.es,  que  no  ía Igas  de  aquí, 
hafia  que  yo  á  verte  buelva. 

Narc.  Yo  te  lo  ofrezco  ,  con  una 
condición ,  y  es ,  que  no  venga 
otra  vez  á  mis  oidos 
aquella  voz  iifongera 
que  efcuché  ,  porque  fera 
mucho  no  irme  tras  ella, 
fi  otra  vez  á  decir  buelve 
cpn  voz  tan  fuá  ve ,  y  tierna: 

£/,  /  Muf.A  los  años  felices  de  Eco, 
divina,  &c.  Va/e  Narci/o. 
Liriop*  Llegó  el  dia  que  te  mi, 
pues  yá  declarar  es  fuerza 
a  Narcifo  los  fuccfios 
de  mi  vida  ,  y  de  fu  Eftrclla: 
Diofes ,  dad  ventura  oy 
¿á  Jas  puntas  de  mis  flechas,  ..j, 
que  nunca  mas  me  importó  i 
dar  prefto  al  albergue  bueita.:  ,K 
Entra  por  una  puerta  ,  y  fale  An+ 

?  t&o  por  otra  con  venab¡fi,i\  ^ 
jínt .  Solo  un  dia  Que  ha  querida, p 
cazar  cpn  mas  diligencia  ,}* 
el  defeo>,  no  ha  encontrado  ¡  [< 

alguna  caza  ,  aunque  íéa 
penetrando  las  entrañas 

de 


29  £  EcQ  >y 

de  cfta  confuía  maleza, 
que  tardé  ,  ó  nunca  ha  i c lindo' 
de  humanas  plantas  la'hueha,  1 
no  he  de  bolver  ai  Lugar, 
fin  llevar  alguna  preía, 
que  ia  pueda  dar  á  Eco, 
pues  vine  en  fu  nombre. 
r  Buelve  a  falir  Liriope . 

tirito.  Apenas 

tiniido  conejo  oy  corre, 
cobarde  perdiz  oy  bueia, 
nunca  viene  mas  defpacio, 
que  quándo  fe  bufea  aprkfía 
la  caza.^Emcre  aquellas  ramas 
ruido  he  í  ene  i  do. 

Liriop.  Entre  aquellas 

hojas  rumor  he  eí cuchado. 

'Ant.  En  qualquíer  cofa  que  lea 
la  cuchilla  he  de  dexar 
de  elle  venablo  íangnenta. 

Lir.  En  lo  que  fuere  ,  he  de  ver 

manchado  él  hierro  a  mis  nechasj 

pero  un  hombre  es  (¿y  de*  mil) 
no  difpares ,  tente  ,  efperá. 

Ant.  Bien  ha  íido  meneftér 
oir  que  pronuncia  tu  lengua 
voz  humana  ,  para  que 
la  acción  al  brazo  fufpcnda. 

Lir.  Ybicn  mehefter  ha  lido 
el  mirarte  con  las  leñas  . 
de  hombre  ,  para  que  el  im pullo 
afloxe  al  arco  la  cuerda. . 

A nt .  Humano  monftruo,  quien  eres. 
Ljr .  Soy  una  ignorada  fiera 
de  euos  montes  5  y  afsi ,  antes 
que  aqui  mas  noticia  tengas 
de  mi ,  buelvete  ,  porque 
fi  dar  otro  paíío  intentas, 
defde  mi  aljaba  á  tu  pecho 
yeras  bolar  las  faetas. 


Narcifo.  , 

tan  velozes  ,  que  ellas  .o  aS 
fe  embaracen  a  si-mefm^s. 

Ant.  Si  las  leñas  no  me  mjeI* 
conocido  he  por  tus  feñas, 
que  eres  el  prodigio  ,  a  q11* 
toda  cfta  comarca  tiembla? 
y  afsi ,  aunque  dos  muertes ) 
aqui  mi  rezelo  tema, 
la  una  de  tus  harpones, 
la  otra  de  tu  eftrañeza, 
he  de  atropellarlas  ambas? 
porque  ya  ,  no  folo  intenta 
mi  admiración  apurar  * 
quién  ,  eftraño  monftruo  ?ie 
pero  llevarte  conmigo,  ^ 
que  á  una  zagala  hice  ofren^ 

de  lo  que  oy  caze  en  el  muí* 

y  fera  notable  empreífa 
el  ofrecerte  á  fus  plantas, 
y  el  aífegurar  la  tierra. 

Lir.  No  defefpcrado  intente5.^? 
tan  grande  acción,  pues  atf5  A 
tu  vida.  Ant.  Ya  no  cS?°pL$ 
dexar  de  intentarlo.  Lir- 1 1 
antes  á  lo  que  te  atreves, 

Ant.  No  ay  cofa  á  que  no  vCiC-c(^oi 
yá.  Lir.  Pues  fera  a  tanto f 
como  el  de  morir. 

Ant.  Qué  efperas? 

difpara.  Lir.  Si  haré :  maS 
con  la  fobrada  violencia 
que  alentar  el  tiro  qiítuó 
al  arco  rompí  la  cuerda* 

Ant.  Sin  duda ,  que  yo  con  b 
ella  viótoria  defean 
los  Diofes.L/V.Pues  fi  ha 
Ai  is  dcfdichas  ,  no  m*s 
mil  pedazos  te  haré  an 
que  fegunda  vez  me  ve 

%ctmklostll,í' 


^  De  D.  Pedro  Calderón 

*  Mal  Tabes  quien  es  el  joven 
j»116  re  lidia ,  que  aunque  fueras 
e°na  deílas  montañas, 

^  Amillara  tu  fobervia 
;Ay  >  infelice  de  mi! 
l'^que  á  tu  valor  fu  jeta 
lt°y  >  no  me  lleves  Tola, 

Süe  lleve  conmigo  dexa 
¿ot.ta  mitad  de  mi  vida: 

^rcifo?  Ant.  Los  labios  cierra, 
ü  Hames  á  quien  te  ampare, 
p’que  fin  que  te  defiendan, 

^°8rar  c^a  dicha, 
r  Narcilo?  Ant.  Calle  tu  lengua. 
ke*°s  dos  luchando , y  fale  Narcifo, 

Q'  La  voz  de  mi  madre  he  oido, 
íjlle  triftemente  fe  quexa, 
dándome  i  íi  ella  mifma 
no  Taiga  de  la  cueva 
e  nianda ,  cómo  me  llama? 
vozes  íiriepe  lexos. 

^rciTo,á  Dios,  que  me  aufentan 
W -l  m*s  hados. 

^•Q.Uéelcuch°! 

^  ,s  como ,  madre ,  me  dexas, 
Ciendome  deTde  lexos, 
n  que  yo  donde  ellas  fepa, 
í  e  los  hados  te  han  diípueílo 


íl 


;íC;ir  de  mi  amor  aufencia? 


Por, 


.  dia  que  te  eTperaban 
1  aIma ,  y  vida  mas  contentas, 
q  ’fque  eTperaban  Taber 
l  jjto  Toy  ,  y  como  me  niegas 
bu  i  ftad  >  lolamente 
olVen  tus  voces }  y  aun  eíTas 
j 0  Cabales  ,  pues  el  viento 
^jtad  me  uTurpa  de  ellas? 

\  \Pentr°  Liriope  d  lo  lexos. 
qqv  arciTo,  á  Dios.  Nar.  Ay  de  mi! 
¡L he  de  hacer  fin  d  en  aquellas 
•*  ¿U, 
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montañas  Tolo ,  ignorando 
quién  Toy ,  y  qué  modo  tengan 
de  vivir  los  hombres ,  pues 
nada ,  fino  hablar  me  enfeñas?. 
y  aun  elfo  te  perdonara 
aora  ,  porque  no  tuvieran 
en  fu  abono  las  defdichas 
el  confuelo  de  las  quexas. 

Mi  bien ,  mi  madre ,  feñora , 
buelve ,  buelve  á  mi ,  no  Teas 
tan  ingrata  ,  que  me  dexes  >  \ * 
á  vivir  entre  ellas  peñas, 
compañero  de  Tus  troncos, 
de  Tus  brutos  ,  y  Tus  fieras. 

Qué  enojo  te  he  dado  yo, 
para  que  delta  manera 
huyas  de  mi?  no  he  vivido 
íiempre  atento  á  tu  obediencia?, 

Sé  yo  mas  de  lo  que  tu, 
madre ,  has  querido  que  fepa?, 
pues  para  qué  me  caftigas 
con  tan  eítraña  fentencia? 

Ay  de  mi!  qué  haré?  la  voz 
azia  alli  le  oyó  ,  tras  ella 
iré  ,  que  no  dudo  que 
mis  lagrimas  la  detengan. 

Ea ,  adelantaos ,  fufpiros, 
decid  ,  que  ya  el  llanto  llega, 
que  le  aguarde  un  breve  inllante 
que  Tolo  va  á  enternecerla: 

Mas  ay  trille!  que  no  sé, 
íi  acierta  el  difeurfo ,  u  yerra 
en  la  elección  de  mis  palios, 
que  como  es  la  vez  primera, 
que  de  la  cueva  he  falido, 
no  sé  ,  fi  yerra  ,  ó  fi  acierta. 
Piofes ,  mis  plantas  guiad; 

Cielos,  focorred  mis  penas; 

Sol,  alumbra  mis  íentidos; 
inclinad  mi  arbitrio ,  Eílrellas, 

‘  Pp. 


fieras; 


Eco  ,  y  Narcifo. 

cómo  convertir  queréis 
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fieras ,  doleos  de  mi; 
aves  ,  repetid  mis  quexas; 
montanas  ,  dadme  falida; 
troncos  ,  decidme  la  fenda; 
pues  á  un  infeliz ,  á  quien 
fu  miíma  madre  le  dexa, 
judo  ferá  que  le  amparen 
Diofes ,  Cielos ,  Sol ,  Eftrellas,- 
fieras ,  pájaros ,  montañas, 
troncos ,  peñafcos ,  y  felvas.  Vaf, \ 
Muda/e  el  teatro  ,  teniendo  en  el  foro 
la  puerta  del  Templo  ,  y  falen  primero 
Febo  y  y  Silvio  ajidos  de  una  cintayy  Eco 
deteniéndolos  ;  luego  Laura  ,  S  ir  ene  y 
Libia  y  Sileno  ,  y  los  Múfleos* 

Feb.  Antes  perderé  la  vida, 
que  dé  la  cinta.  Eco .  Mirad 
que  eftoy  yo  aqui. 

Silvio .  Tu  beldad 

me  perdone  ,  y  no  me  impida 
el  quedar  con  el  lifton, 
ya  que  aviendofe  caído 
de  tu  cabello  ,  yo  he  íido 
el  que  en  aquella  ocafion 
le  llegó  á  alzar  el  primero. 

Feb.  Amor  nunca  en  íus  favores 
gradúa  los  acrehedores, 
y  aunque  llegafle  poftrero, 
le  he  de  llevar. 

Sato,  No  advertís::: 

Febo.  Qué? 

Bat.  Que  es  muy  civil  contienda, 
por  un  lifton  ,  que  en  la  tienda 
á  veinte  maravedís 
vale  la  vara  ,  luchar? 

Sil.  Si  los  dos  aveis  culpado, 
que  mi  prolixo  cuidado 
oy  me  acuerde  mi  pelar, 
diciendome,  que  no  es  dia 
de  lagrimas  el  que  veis¿ 


en  trifteza  la  alegria  ? 

con  que  del  Templo  bolverfl0  • 
Silv.  Como  en  qualquiera  ocauo 
los  zelos  difeulpas  fon 
aun  de  mayores  eílremos. 

Eco.  Oídme  á  mi ,  fin  que  tenga15 
mas  contienda,  ni  porfia;, 
fi  el  lifton  ,  por  prenda  m13* 
tanto  los  dos  eftimais, 
advenid  ,  que  no  merece 
halla  aora  eífa  eílimacion, 
pues  no  es  favor  un  lifton, 
que  el  viento  acafo  os  ofrece? 
de  mi  cabello  bolado:  ^ 

que  aunque  yo  no  entiendo  na 
de  amor  ,  la  ocafion  tomada 
ha  de  fer  ,  y  el  favor  dado. 

Y  alsi ,  hafta  que  yo  le  de, 
no  le  tengáis  por  favor, 
bolvermele  á  mi  es  mejor, 
que  yo  defpues  le  daré 
de  mi  mano  á  quien  quifiere? 
que  con  mi  gufto  le  tenga* 

Febo,  Aunque  mi  temor  preved  * 
que  nunca  ella  dicha  eípereY/¿* 
el  lifton  te  reftituyo.  ^ ctC°’ 

Silen.  Yo  también  ,  aunque 

que  jamas  buelva  el  defeo  a/a 
á  verfe  con  favor  tuyo.  .  "  * 
Bato.  Si  avertele  bueltoaqüb 
es  para  que  til  le  dés 
al  mas  galán  ,  venga ,  pue5J»  . 
que  claro  es ,  que  es  para 
Silen.  Tu  el  mas  galán? 

Sato.  Por  qué  no? 

qué  me  falta  para  fello, 
fino  que  caygan  en  ell° 
oy  los  demás  como  yo? 

Silvio,  Ya  que  á  ti  rcíbtuid0  ^ 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca . 
e^e  Iris  de  colores,  confolado ,  de  fu  dama 


Süe  con  tantos  reípíandores 
1ÍQnja  del  viento  ha  fido, 
avemos  los  dos  te  pido 
cumpla  tu  beldad  rara 
°y  lu  palabra  ,  declara 
^ra  qual  de  los  dos  es, 

?0,&o  ofrecifte.  Feb.  No  des 
^al  fentencia ,  y  repara 
fi  yo  te  le  bolvi, 

J?ür  obedecerte  fue 
ámente ,  y  no  porque 
j^recerle  prefumi 
'aiT,is ;  y  íiendo  efto  afsi, 

^üe  no  le  des ,  te  prevengo, 
a  fer  tan  infeliz  vengo 
n  amar ,  y  padecer, 

aun  temo  que  he  de  perder 
J//*  efaeranza  que  no  tengo. 

'  tampoco  la  he  tenido, 
el  aver  yo  defeado 
.  r  mi  dolor  declarado, 
Q^eíconnanza  ha  íido, 
te  c  á  una  duda  rendido 
e- o°  de  morir ,  que  acuda 
de  p cí°r  definida 
u  defengaño  al  daño, 
o  ,r  morir  del  defengaño, 
de  morir  de  la  duda. 

0‘  uda ,  ü  defengaño  infiero 
^  precifos  j  y  pues  no 
1*  |j|0kihle  tener  yo 
Viv  entUra  ftuc  no  cfpero, 

5iltlc  °Y  dudofo  quiero, 
p  es  que  defengañado, 
cs  [s  en  mi  infeliz  eftado 
q  rincc  menos  penofo 
J^'iduda  dichofo, 

\ pde  cierro  defdichado. 

|  * 1  °co  ama  aquel  q  en  fu  engaño 


no  ama  el  favor.  Fsb.  Menos  ama 
quien  no  teme  un  defengaño. 

Silv.  La  duda  es  dolor  eftraño. 

Feb.  EíTe  quiero  padecer. 

Silv.  Querer  dudar ,  no  es  querer. 

Feb .  Querer  faber ,  no  es  amar. 

Silv»  Pues  yo  no  quiero  dudar. 

Feb .  Pues  yo  no  quiero  faber. 

Eco.  Vos  que  me  declare  ,  y  vos 
que  calle  folicitais, 
y  yo  en  la  duda  en  que  eftais 
he  de  igualar  á  los  dos:  _ 
deme ,  pues ,  el  ciego  Dios 
induítria  para  que  aqui  _ 
hable  ,  y  calle ,  folo  afsi 
el  callar ,  y  hablar  fe  infiere: 
el  lifton  daré  al  que  hiciere 
mayor  fineza  por  mi. 

Feb .  Yo  acepto  la  condición, 
y  folamentc  pudiera 
fer  eífa  la  que  puliera 
alas  á  mi  preíumpcion: 
fundólo  en  ella  razón, 
el  merecer  no  eftá  en  mi, 
y  en  mi  eftá  el  í'ervir  ;  y  afsi, 
puedo  efperanza  tener, 
pues  no  eftá  en  mi  el  merecer, 
y  el  hacer  finezas  si. 

Silv.  Yo  la  condición  no  acepto, 
porque  íi  tan  feliz  fuera, 
que  hacer  finezas  pudiera, 
no  las  guardara  á  efte  efe&o: 
nada  un  amor ,  que  es  perfecto, 
refervó ,  Tiendo  efto  afsi, 
bien  la  condición  temí, 
pues  mi  corazón  conftante 
110  podrá  hacer  adelante 
nías  de  lo  que  ha  hecho  hada  aquí. 

Sale  Anteo  con  JJriope. 

Pp  z  M. 


300  Eco  9 y  Harcifo.  f 

Ant.  Eco  hermofa ,  á  quien  el  Ciel#  llenos :  porque  en  todo  el 
dotó  de  tantos  favores,  no  faben  mas  que  el  Abrí  > 


bellas  Zagalas ,  Paftores, 
honor  del  Arcadlo  íuelo, 
vivid ,  vivid  fin  rezelo 
de  aquel  monftruo  que  con  tantas 
penas  os  alfombró  ,  quantas 
veces  le  vifíeis ,  pues  yá 
humilde  ,  y  rendido  eftá 
befando  de  Eco  las  plantas. 

En  fu  nombre  al  monte  fui, 
y  en  el  monte  le  encontré, 
no  es  la  admiración  de  que 
os  le  aya  traído  aquí: 
no  el  verle  cubierto  afsi 
de  cabello ,  no  el  andar 
es  io  que  os  ha  de  admirar, 
íinoei  oírlo  hablar ,  que  tiene 
nueítra  humana  voz  ,  que  viene 
á  hacerle  mas  ñngular. 
Preguntadle  ,  hablad  con  el^ 
que  á  todo  os  refponderá. 

Eco.  Si  hablar  fabes  ,  dinos  ya 
quien  eres  ,  monftruo  cruel? 

Eeb.  Refpondanos  tu  horror  fiel 
q naneo  íu  efclavitud  fieme* 

Silv.  De  que  eípecie  diferente 
eres?  Silv .  Sabes  donde  ellas?- 
Liriop.  Pues  no  puedo  callar  mas 
eícuchadme  atentamente: 

,Yo  ,  Paftores  déla  Arcadia, 
no  foy  ,  como  prefumis, 
mónftruo  irracional ,  que  foy 
/  una  rnuger  infeliz; 

’ *  j  si  bien ,  no  ha  fido  el  engaño 
muy  notable ,  fi  advertís 
que  folo  para  fer  monftruo 
de  la  fortuna  nací. 

Eftos  valles  ,  que  eftán  fiemprc 
de  un  matiz  l  y  ot£o  matiz 


fueron  mi  primera  cuna; 
pluguieífe  á  efle  azul  viril?  ^ 
que  tumba  ,  y  no  cuna  ,  huVi 
fido  entonces  para  mi. 

Joven  mi  hermofura  ,  apena 
empezaba  á  defeubrir 
en  mis  primeras  Auroras 
algún  agrado  gentil, 
quando  á  defeubrir  también 
empezó  ,  (efto  permitid 
que  diga)  que  no  vió  el  Sol 
una  hermofura  feliz. 

Zefiro ,  un  galán  mancebo, 
hijo  del  viento  fútil, 
por  el  nombre  ,  que  fu  padrC 
debió  de  llamarfe  afsi, 
me  vio  en  el  prado  una  tarde? 
y  enamorado  de  mi, 
á  entender  me  dio  fu  amor 
cortefinente  ,  á  que  el  carnU 
refpondió  de  mis  mexillas? 
parlero  no ,  mudo  si. 

Defde  alli  mi  fombra  fue? 
y  yo  fu  luz  defde  alli, 
pues  no  hice  mas  que  abraí/3  * 
y  el  no  hizo  mas  que  fegül ' 

O  quantas  veces  ,  ó  quant*s 
dar  a  los  vientos  le  vi 
íufpiros  de  ciento  en  ciento 
lagrimas  de  mil  en  mili, 
fin  que  en  el  buril ,  ni  jlííl 
del  porfiar  ,  ni  el  aísiftir? 
pudiefii-n  labrar  mi  Pecho^ 
porque  era  diamante ,  en 
defendido ,  aun  de  las 
4?  la  lima  ,  y  del  buril* 
I>efefperado  fu  amor 
de  no  pode*  confeguií 
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amor ,  y  defefperado  dei  ayre  á  eífa  cumbre  altiva, 


^  padecer  ,  y  fentir; 
üna  tarde ,  que  al  exido 
aPacentando  fali 

manada  de  blancos 
c°rdenllos  ,  que  entre  sí 
gozando  celebraban 
a  libertad  del  redil. 

^  roi  Zefiro  llegó, 

%  abrazandofe  de  mi, 

"Jen  como  ai  muro  la  yedra; 
kfen  como  al  olmo  la  vid, 
o  :  Lo  que  no  han  podido 
íendimientos  coníeguir, 
c°níiganlo  las  violencias, 

V  en  efte  inflante  (ay  de  mi!) 
?  Zefiro  arrebató 
a  los  dos  con  tan  fútil 
j^ovimiento  ,  que  á  las  nubes 
°lar  fin  alas  me  vi, 

^e  como  era  padre  fuyo, 

^°c  no  mirarle  morir 

?mor ,  le  preftó  lus  alas: 
p  ij^dque  piedad  tan  vil) 
^Jen  vi  ó  contienda  de  amor 
^  nueva  ?  pues  bien  afsi 
j°  abamos  los  dos  como 
^merofa  petdiz 
1  *as  garras  del  azor, 
y.  garza  en  las  del  neblí. 
9,lendome  defvanecer, 
lolicitar  medir 


se 


Rancia  de  la  Tierra,- 
5iS  °jos  cerré  ,  y  me  afi 
^raydor  hijo  del  viento: 

)  que  abrazo  es  tan  ruin 
ha  ^Ue  Innecefsidad 
no  fentir! 

1l??  inerte  ,  pues,  conmigo 
el  velero  Adalid 


á  quien  todo  efl’e  turquí 
globo  con  fu  pefo  eftá 
agoviando  la  cerviz. 

Ay  en  fus  duras  entrañas 
una  obfeura  cueva, aquí 
de  los  piélagos  vacíos 
el  humano  vergantin 
tomó  puerto  ,  á  quien  falió 
un  anciano  á  recibir, 
defpues  os  diré  quien  era, 
porque  aora  es  fuerza  decir, 
que  honeftando  la  trayeion 
con  la  difeulpa  civil 
de  amor  ,  que  aun  el  enojar, 
es  en  nofotras  fervirj 
llegó,  entendedlo  vofotros, 
y  á  mi  vergüenza  luplid 
colas  ,  que  para  faberíe, 
no  íe  han  menefter  oir: 
quién  creerá  que  tan  eftrano 
principio  de  amor  fu  fin 
tan  cerca  tuvieífe  ,  que 
fu  nacer  fue  morir. 

Todos  lo  creed  ,  que  apenas 
coronada  de  jazmín 
falió  otra  Aurora  ,  no  sé 
íi  á  llorar  ,  ó  fi  á  reir, 
quando,aufente  de  mis  brazos^ 
mas  á  Zefiro  no  vi: 
qué  ay  que  fiar  del  que  finge, 
íi  el  que  ama  procede  afsií 
En  poder  de  aquel  anciano 
caduco  quedé  (aora  oíd 
con  mas  atención ,  porqu® 
empieza  otro  cafo  aqui 
no  menos  eftrano)  eftc 
Tyrefias  era  ,  el  fútil 
Mágico  >  que  tantas  veces 
avteis  oido  decir, 

que 


ol  Eco  ,  y  Narcifo, 


que  alfombraba  con  fu  ciencia 
á  los  Diofes  ,  pues  afsi 
á  eífe  enquadernado  libro 
de  once  hojas  de  zafir 
Je  leía  los  íecretos, 
que  muchas  veces  le  vi 
los  futuros  contingentes 
anunciar ,  y  prevenir. 

Quantas  veces  eclypsó 
al  Sol ,  puefto  en  fu  Cénit? 
y  quantos  refplandecer 
le  hizo  defde  fu  Nadir? 

Quantas  á  la  blanca  Luna 
la  virtió  de  carmesí? 
y  quantas  á  las  JEftrelias 
las  virtió  elorodeOfir? 

Porque  fe  quifo  igualar 
á  Júpiter  ,  él  allí 
ciego  ,  y  prefo  le  tenia*, 
coníideradme  aora  á  mi 
prefa  alli ,  y  ciega  también,; 
aborreciendo  el  vivir, 
y  las  laftimas  vereis 
con  que  mis  penas  fentis. 

Sola  una  utilidad  pudo 
nii  foledad  adquirir, 
que  fue  ,  íáber  los  fucefíos, 
que  de  fu  ciencia  aprendí, 
principalmente  en  las  caufas 
naturales ,  á  quien  fui 
mas  inclinada  :  no  ay  piedra, 
flor  ,  yerva  ,  ni  hoja ,  que  en  fin 
fu  naturaleza  niegue; 
pero  efto  no  es  para  aqui. 

Un  dia,  pues,  aquel  caduco 
efqueleto ,  me  habló  afsi: 

¡Yo  he  hallado  por  mis  eftudios, 
que  yá  el  termino  cumplí 
de  mis  alientos ,  oy  es 
quando  tengo  de  morir. 


no  tengo  que  te  dexar, 
ó  compañera  gentil 
de  mis  fortunas ,  fino  es 
lo  que  te  voy  á  decir. 

En  cinta  eftás ,  un  garzón 
beilifsimo  has  de  parir, 
una  voz  ,  y  una  hcrmofufa 
lolicitarán  fu  fin, 
amando ,  y  aborreciendo, 
guárdale  de  ver ,  y  oir. 

Yo  ,  viendo  del  vaticinio 
yá  los  anuncios  cumplir 
en  el  parto ,  y  la  belleza, 
todo  lo  demás  temí: 
y  afsi ,  fin  querer  jamás 
de  aquella  cueva  falir, 
allegurando  áNarcifo 
de  íus  peligros ,  viví, 
criándole ,  fin  que  llegarte 
á  íaber ,  ni  á  difcurrir 
mas  de  lo  que  quife  yo 
que  él  alcanzarte  ,  y  en  fin* 
fin  que  otra  pcrfona  vierte 
humana,  fino  es  á  mi. 

Ella  es  la  caufa  porque 
viendome  tai  vez  huir 
por  el  monte  los  Paftores, 
efcandalo  fuyo fui.  .  a0 

Mas  yá  que  ha  querido  el  ^ 1 
mis  fecretos  defcubrir, 
rendida  de  aqueftc  joven, 
todos  conmigo  venid 
por  mi  hijo  ,  pues  es  fuer2* 
yá  entre  voforros  vivir» 
fuera  de  que  yá  el  difcur. 
fuyo  le  empieza  á  artigó 
y  no  dudo  que  fu  pena 
le  acabe  al  vérfe  fin  mi* 

Y  para  que  me  creáis 
todo  quanto  os  repetí* 
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^°r  O  oifteis  alguna  vez 
1  íliceílb  referir, 

^  ay  alguno  entre  vofctros 
ÍJl5e  aora  fe  acuerde  de  mí; 

\°>  que  en  los  inquietos  Mares 
fortuna  corrí 
an  graves  tormentas ;  yo, 
re  al  nunca  mudo  clarín 
e  la  fama  boladora 
aiHos  afliimptos  la  dlj 
0>.que  al  teatro  del  Mundo 
°tttica  tragedia  fui; 
y  »  exempio  del  padecer;. 
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Vo 


epilogo  del  fentirj 


cifra  del  fufpirar. 


jj .  >  cura  de 

i  , [.llorar  ,y  del  gemir, 
y  Mja  foy  de  Sileno, 
\tl0Pe  la  infeliz. 

4  *  hija  del  alma  mía, 
tuXa  que  una  vez ,  y  mil 
|CUeUo  enlace ,  yo  lo  y; 

m'T  I 


,eUo5y  pues  merecí 


Vjv^Ue  muerta  lloré, 


Vej1  abrazar ,  vér ,  y  oír, 

H0  ‘&a  la  muerte ,  pues  ya 
\  prCn§°  mas  que  vivir. 

üde  á  tus  pies  eftoy, 
^Ue  la  vergüenza  aqui 
v,  ernbaraza  mucha  parte 
%  tC°ntento  c 


que  ay  en  mi. 


¡°s  brazos  albricias  íean 


bqe  r,  niazos  alone 
a  Cc(Po  tan  feliz. 


'quimas  dice  el  callar, 


^  el  decir  puede  decir: 


I’Q, 


^len  >  Liriope  ,  buelvas 
%  vCampaña  gentil. 
cL,  ,  h nfta  H 


* 0  ,  halla  veros  defollada 
A3tih  ,  *J^j°  que  veflis, 
^-.honu 


¿rk  n'e  atrevo  á  abrazaros. 


U]cl  •'•«nevo  a 

auío  mil  veces  fui, 


pues  traer  tanta  alegría 
pude  al  valle  confeguir. 

Lir.  Mayor  ferá  ,  quando  tedos 
veáis  mi  hijo,  en  quien  fútil 
efmeró  naturaleza 
fus  perfecciones  :  venid  * 
conmigo  á  la  cueva  ,  donde 
me  eípera ,  hallaréis  alli 
bruto  el  mas  bello  diamante, 
y  tofeo  el  mejor  rubí. 

Sil  en.  Guia  ,  Liriope  mia. 

Peo.  Todos  avernos  de  ir 

ju  n  tos.  Feb.  Quién  fe  quedará, 
fin  vér  de  elle  acafo  el  fin? 

Bato.  Yo  ,  que  lino  ay  que  fiar 
de  una  muger  manía ,  di, 
qué  avrá  que  fiar  de  aquella 
tan  montaraz  ,  y  cerrilí 

Silvio.  Vamos  todos. 

Todos,  Vamos  todos. 

Lirio .  Vamos,  mis  paños  feguid: 
Narcifo  ,  no  te  entriílezca 
mi  aufencia ,  ya  voy  por  ti. 


JORNADA  SEGUNDA. 


Salen  Liriope ,  Sileno, Eco, Febo,  Anteo , 
Bato,  Sire  ne ,  y  todos  los  demás  que 
acabaron  la  primera  Jornada. 

Lir.  Mil  veces  infeliz  fui. 

Feb.  Oye.  Sil.  Aguarda. 

Eco.  Eícucha.  SU  y.  Eípera. 

JSlife.  Mira.  Anteo .  Advierte. 

Siren.  Confidera. 

Lir.  No  ay  confuelo  para  mi, 
aviendome  fucedido 
una  defdicha  tan  nueva, 
pues  Narcifo  de  la  cueva 
falta  :  jamás  ha  falido 
de  ella ,  fino  folo  0y, 

y 
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y  yáfu  muerte  rezelo: 

Narcifo  \  Narcifo  \  al  Cielo 
en  vano  eftas  voces  doy: 
fin  duda  el  aver  tardado 
tanto  en  venir  aqui  yo, 
de  la  cueva  le  Tacó. 

O  ,  máteme  mi  cuidado! 

Ant.  No  te  aflijas  ,  que  pues  el 
en  efte  monte  ha  de  eítar, 
yo  te  le  Tabre  bufear. 

Tod.  Todos  iremos.  Lir.  Cruel 
fortuna  ha  fido  la  mía: 

Narcifo  ,  yo  eftoy  mortal. 

Silen.  Ay  Diofes  ,  quando  cabal 
íucederá  una  alegría? 

Silv.  Difcurriendo  el  monte  vamos, 
llamándole  ,  pues  ferá 
cierto  el  refponder.  Lir.  No  haraj 
porque  fi  af>i  le  bufeamos, 
el ,  que  nunca  gente  vio, 
mas  es  fuerza  que  fe  efeonda, 
que  no  á  las  voces  refponda: 
mas  oid  lo  que  pensó 
mi  ingenio  ,  para  que  venga 
huleándonos ,  ha  de  aver 
una  induftria. 

ST odos.  Qué  ha  de  fer? 

%ir.  No  ay  cofa  que  con  él  tenga 
mas  fuerza  para  atraelle, 
que  oir  muíica  ;  y  Tiendo  aísi, 
divididos  defde  aqui, 
cantando ,  para  movelle 
todos  id.  Feb.  Con  Laura  ,  ella 
falda  al  monte  correré. 

'Silv.  Y  yo  con  Sirene  iré, 
penetrando  ella  florefta. 

Ant.  Yo  con  Libia,  halla  la  cumbre 
de  efíe  monte  he  de  fubix. 

'Siten.  Yo  con  Eco  he  de  medir 
íu  mas  alta  pefadumbre. 


Narcifo. 

Bato,  Y  yo  con  Ni  fe  también 
he  de  entrar  á  eflé  jaral, 
y  fi  cantaremos  mal, 
por  Eco  ahullarémos  bien. 

Liriop.  Yo  íin  ley ,  y  fin  avif° 
por  todas  partes  iré, 
cada  uno  cante  lo  que 
fepa  :  Narcifo  ?  Narcifo? 

Cant.  Laur.  Pues  del  monte  la  Ia 
tocó  á  mis  voces, 
díganme  de  Narcifo 
fuentes ,  y  flores. 

Cant.  Mi/.  Pues  á  mi  de  la  Lelví* 
tocó  lo  alegre, 
de  Narcifo  me  digan 
flores ,  y  fuentes. 

Cant.  Sir .  Pues  le  tocó  á  mi  acept 
medir  la  cumbre, 
díganme  de  Narcifo 
fombras,  y  luces. 

Cant.  Eco.  Y  pues  á  mi  afe&° 
los  rifeos  tocan, 
de  Narcifo  me  digan 
luces ,  y  fombras. 

Laur.  A  la  falda.  Ni/e.  A  la 

Siren.  A  la  cumbre.  Eco.  Al fl 


Liriop.  Oyga  á  todos  ,  y 
decir:  Ella  ,  mu/ y  tod.  Nat 
á  Ja  falda  ,  á  lafeiva, 
á  la  cumbre  ,  al  rifeo. 

Van/e  , y  Jale  Narcifo- 
Narc.  Aunque  la  luave  voz 
de  mi  madre  me  parece 
que  oygo  ,  fombra  es  q 
fin  cuerpo  el  ayre  veloz; 
pues  hallarla  no  he 
por  mas  que  al  monte  hc 
ya  el  aliento  me  ha  feha  1 
aquí  moriré  rendido  g 
al  canfancio ,  aunque  v 


re^  que  mas  me  fatiga, 

!n°  la  fed  5  y  afsi  5  diga 
aquella  agua  el  ruido  ,  pues 
J,ara  darme  alivio, 
aleudo  corre, 
n  Dentro  la  Mu  fe  a. 

?■  Díganme  de  Narcifo 
k^es ,  y  flores. 
tc*  Pero  qué  voz  es  eíh, 

'<¡lle  nie  fufpende? 

N¡f  Díganme  de  Narcifo 
l®"res ,  y  fuentes. 

q  Umo  ya  en  dos  partes 
i  mere  que  efeuche: 
f  Sir.  De  Narcifo  me  digan 
lloras-, y  luzes. 

'c'  Y  aun  en  tres ,  fupuefto, 
dice  eftotra: 

j '  Eco.  Díganme  de  Narcflo 
C^Syfombras. 

S  °r  feguir  a  todas, 

C^na  ífgo. 

la  falda  ,  a  la  felva, 
f.Q^mbre ,  ai  riíco. 
de  a  todos ,  y  todas 
kc  p^EZ/ar,  muf. y  tod.  Narcifo, 
t  ^¿mo ,  fi  á  mí  me  llamáis, 
L0|Of3s  hermofas  voces, 

)  j ***&  huyendo  velozes, 

\  a]!°!°  no  le  dais 
vio  a  mi- fe  mido, 
focándole  en  agravio, 
(ot^oarazais  el  del  l*bio 
VJnie  tras  del  oído* 

*S¡*de  vofotrasmal 
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percibir  las  feñas. 


Jo  o  que  entre  eftas  peñas, 
r^e  Cr0s  dulze  1  el  criftal 

,u  a*ícnt0  me  dé,_ 


'Qo  1  -  n 

Primer  vez  efe 


que  afan  el  llegar  me  cuefta 
al  agua ,  puesnodexé 
nunca  la  cueva  ,  hafta  oy, 
donde  un  alcornoque  era 
taza  menos  iifongera, 
que  la  que  mirando  eftojr 
guarnecida  de  yervas, 
y  ramos ,  donde::: 

Laur.  cant .  Diganme  de  Narcifo 
fuentes ,  y  flores. 

Narc  Mas  la  voz  a  pararme, 
diciendo  buelve: 

Ni/,  cant.  De  Narcifo  me  digan 
flores ,  y  fuentes. 

Narc.  Si  es  que  á  mi  me  bufeas,* 
por  quéme  huyes? 

Sir .  Cant.  Diganme  de  Narcifo 
fombras ,  y  luces. 

Narc.  Pucílo-que  no  me  alivias, 
por  qué  mecftorvas? 

Eco  cant.  Díganme  de  Narcifo 
luzes ,  y  fombras. 

Lir.  Repitiendo  á  un  tiempo 
tonos  diftintos, 
oyga  á  todos ,  y  todas 
decir:  Ella>  muf.  y  tod.  Narcifo. 
Narc.  Pues  a  todos  c feúcho, 
y  a  nadie  veo, 
buelvoal  agua  :  mas  cómo, 
fíoygotfíe  acento? 

Latir.  cant.  es  el  engaño  traidpr, 
y  el  défengaño  leal, 
el  uno  dolor  fin  mal, 
y  el  otro  mal  fin  dolor. 

Narc.  Solo  aquella  vozpudiera 
fer  remora  de  un  fedienco: 
feguir  quiero  de  fu  acento 
la  mufica  Iilonjera.  , 

N[f.  cant.  Si  acafo  mis  deívanos 
llegaren  a  tus  umbrales* 

9a  u 


Eco 


ía  laftima  de  fer  males, 
quice  el  horror  de  íer  míos. 

Narc .  Pero  mas  cerca  efta  fuena, 
aunque  una  ,  y  otra  me  encanta, 
y  aquella  tan  dulce  canta, 
mas  eftotra  me  enagena, 
de  mi  mifmo  ,  porque  tiene 
mas  agrado ,  y  mas  dulzuras 
por  eíta  verde  efpefura 
el  buícarla  me  conviene. 

Ven, muer  te,tan  efeondida, 
que  note  fiema  venir, 
porque  el  placer  del  morir 
no  rne  buelva  a  dar  la  vida: 

NarcZü n  lo  alto  de  aquellas  penas 
otra  dulce  voz  íonó, 
que  nuevamente  borro 
de  las  paíTadas  las  íeñas. 

Eco  cant .  Solo  el  filencio  teftigo 
ha  de  1er  de  mi  tormento, 
y  aun  no  cabe  lo  que  Tiento 
en  todo  lo  que  no  digo. 

Nar.  Válgame  el  Cielol  ella  s  1 
que  es  Reyna  de  todas  ellas, 
que  aunque  por  dulces  ,  y  bellas 
juzgué  las  que  halla  aora  oi, 
con  mas  Tuerza  ha  TuTpendido 
ella  con  mayor  empeño:^ 
qué  hermoío  Tera  lu  dueño, 
pues  vence  por  el  oido 
dos  afeólos ,  que  en  rigor 
Ton  con  Tuerza  defigual! 

Laur.  cant.  El  uno  dolor  fin  mal, 
y  el  otro  mal  fin  dolor. 

Nar.V oz,  que  poftrando  mis  brios, 
mis  males  creces  mortales. 

Nf.  cant .  Lalaftima  de  Tcr  males 
quice  el  horror  de  Tcr  míos. 

Narc.  No  quifiera  vét  rendida 
la  vida  a  tanto  fentir. 


y  Nar  rifo.  •- 

Sir.cant .  Porque  el  placer  del  m° 
no  me  buelva  á  dar  la  vida-  , 
Narc .  Lo  que  Tiento,  mal  me 
a  que  lo  diga  mi  aliento.^  0 
Eco  cant.  Y  aun  no  cabe  lo  q  lie 
en  todo  lo  que  no  digo. 

Narc ,  En  mil  partes  divididos 
mis  cuidados ,  Ton  defpojos 
del  viento  ;  ved  algo  ,  ojos, 
ó  no  efcucheis  tanto ,  oidos: 
¿Suelve  a  cantar  cada  una  fi 
fU  y  y  f ale  Eco, 

Eco.  Azia  aquella  parte  yo 
he  de  penetrar  lo  ameno 
de  ellas  intrincadas  breñas, 
una  ,  y  otra  vez  diciendo: 

Cant.  Solo  el  Silencio  teftigo 
ha  de  Tcr  de  mi  tormento, 

Narc.  Pajaro  de  ellas  montañas» 
que  con  Tuayes  acentos 
tan  Tonoramcnte  eres 
dulce  conTuísion  del  viento: 

Ti  entre  el  oido,  y  el  labio  . 
dudoTo ,  abTorto  ,  y  Tuípem0 
me  vi ,  fin  Taber  quien  es 
rni  mas  poderoTo  afeólo, 
pues  al  oírel  criílal, 
que  me  llamaba  Tediento, 
íediento  también  me  lian13, 
el  ayre  que  a  beber  buelv°* 
Cómo  de  una  Ted,  y  otra, 
tanto  has  trocado  el  afc#0’, 


que  en  vez  que  labios  , 


beban  agua",  y  ayre  ,  h»5 
que  beban  Tuego  los  ojos? 
y  tan  venenólo  fuego,  -  ^ 
que  para  explicarle  >  *  r^o¡ 

penTar  que  en  tu  efti!°  í?c 

Ely  Eco  cant. Solo  el  filenCl? 
ha  de  Ter  de  mi  torme^0*  pt* 


°‘  ^ruto  diamante  ,  que  mal 
Pujido  de  eíTe  groíiei  o 
pCo  trage  ,  brillar  dexas 
que  ocultas  dentro* 
n°  menos  fufpenfa  yo 
Hliedeal  mirarte  ,  íupueflo 
3U.C  sbforta  ,  elada  ,  y  confuía, 
oi°  á  reíponderte  acierto 
¿°n  mifino  que  cantaba. 

t%  Y  aun  no  cabe  lo  que  Tiento 
fo/n  todo  lo  que  no  digo. 
rC'  Parecidas  ,  íégun  cííb, 
t°n  nueílras  dos  íufpenfiones; 
.í,lt0 ,  que  los  dos  diremos, 

?  J  Por  í:  a  mi  me  rcfpondes, 

C¿° 1  por  fi  á  ti  me  parezco: 

^  °*  2.  Solo  el  filcncio  teíligo 
Ijq*  ue  Ter  de  mi  tormento. 

Quién  eres?  Eco .  Una  muger, 
yf‘  La  fegunda  eres ,  que  veo, 
a  la  primera  pudiera 
Clr  *  pues  á  lo  que  entiendo, 


erar 


que  ^era  que  vi  3  puedo 
c  en  mi  pecho  no  encendió 
c0j^ca  tan  adivo  fuego, 

¡Vo  tu  voz  >  y  tu  villa 
^encendido  en  mi  pecho: 

\  vas  por  aqui? 

V  T°lo  bufearte  vengo, 
tfcdcfear  hallarte, 

ra  >  alo  que  entiendo, 

.  Oy  ^Verte  hallado  ,  porque 
!\r¡ Li  mas ,  que  hallo ,  pierdo. 
\  k  °nociafme?  Eco .  Yo  no. 
V1*5  cómo  en  tile  defierto, 
%rien  no  conoces  ,  bufeas? 

qm^Í  el  Mundo  eííó 
í  q¡.e  °ufquen  las  mugeres 

^  no  conocen?  Prdto 
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h  cauTa  que  me  ha  traído 
fabras.  Narc.  Dila  ,  pues. 

Eco.  Sileno? 

Nar.A  quien llamas?qué pretendes? 
Eco.  Fcbo?  Bato?  Silvio?  Anteo? 
Narc.  Tu  quieres  matarme  ,  como 
üyk  no  me  htivieras  muerto. 

Eco.  S  ir  ene,  Liriopc,  Nife, 
venid  todos  á  elle  pueílo, 
que  yá  he  llegado  á  Narcifo. 
Salen  todos . 

Silv.  Llamado  de  tu  voz  vengo. 
Ante.  De  tu  voz  vengo  traído. 

Silen.  Alas  me  ha  dado  tu  acento. 
Pelo.  Aquí ,  Eco  hermofa  llamaba. 
Ba.ySi. Pues  todos  llega, lleguemos. 
Narc .  Tanta  gente  ay  en  el  Mundo? 
Lir'iop.  Felice  yo  que  te  veo. 
M/rFues  cómo,  madre,  Montearme 
vienes  con  todos  aquellos? 

Sil.  Pedazos  del  corazón, 

dadme  los  brazos.  Mar.  Teneos, 
y  Ti  me  ha  de  abrazar  alguien, 

Da  aquella  queeftoy  viendo: 
quién  es, me  di, y  lo  que  inte  ntas, 
madre  ,  porque  cftoy  fufpeiiíb, 
tan  notables  diferencias 
de  roílros  ,  y  trages  viendo? 

Liri.  Dcfpacio  fabras  tu  hiíloria. 
¿//.Dices  bié.que  aora  no  es  tiempo 
de  detenernos  aqui, 
juntos  al  valle  b^xemos, 
allá  mudaras  de  tr^ge, 
y  oirás  todos  tus  fueeflos, 
hermoío  Narcifo  m  o.  # 

Feb>  Perdonad  mi  atrevimjcnto, 
¿lleno ,  y  dadme  licencia 
para  daral  Zagalejo, 
íttientras  vos  le  hacéis  veítido, 


mientras  vos 
mi  pellico,  que  por  nuevo,  v 

9a 


ir» 
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ira  con  mejor  difculpa. 

Sil.  La  merced  os  agradezco. 

Teb.  Yo  me  adelanto  á  embiarle: 
y  deiccupado  de  ello, 
amor  ,  intenta  finezas,  (vfj* 
q  hacer  por  tu  hei  mofo  dueño. 
Silv.  Dadme  lecciones  de  como 
obligue  un  defdén  defeos.  vaj, 
Sih.  Dichofo  yo  ,  que  he  vivido, 
halla  aver  mirado  efto.  vaj» 
Ante.  Dicha  he  tenido  en  fer  yo 
de  elle  acaÍQ  el  inílrumento.  taj. 
Lir.  Sigue  ,  Narcifo  ,  mis  palios, 
qya  no  es  patria  el  dcfiertc.  vaf. 
Narc.  Muchas  cofas  he  admirado, 
pero  una  fola  me  ha  muerto  .vaf. 
Eco.  Mas  que  fegun  fon  las  penas, 
que  dentro  del  alma  liento, 
vienen  á  íer  nueva  hiftoria 
del  Mundo,  Narcifo,  y  Eco \vaf. 
2¿f.HaSireoc?  Sir. Qué  nie  quieres* 
Hat.  Algo  es  lo  que  te  quiero, 
para  que  fepas  en  algo 
el  mal  'güito  que  yo  tengo. 

Siren.  Peor  le  tuviera  yo, 
fi  te  quifiera  á  ti.  Bat.  Niego, 
que  cada  coía  en  fu  tanto, 
todo  es  malo ,  y  nada  es  bueno. 
Peí  o  ello  a  parte  ,  entre  tanto, 
que  á  nueftros  amos,  figuiendo 
vamos  ,  til  no  me  diras 
una  verdad?  Sir.  Yo  la  ofrezco. 
^f.No  la  cumplirás ,  que  no 
ellas  enfeñada  a  hacerlo* 
pero  vaya :  yo ,  Sircne, 
loy  muy  grande  majadero. 

Sir.  Grandísimo?  Bat.  Voto  al  Sol,, 
que  aora  he  caydo  en  ello, 
defde  que  ello  viendo  cofas, 
que  ion  cofas  que  ello  viendo, 


Eco ,y  Narcifo , 

fin  entenderlas ,  Sirene. 

Siren.  Que  cofas? 

Bato.  Pues  ay  fuceílo 

tan  eílraño  ,  como  avene 
hallado  oy  mi  amoSilcno 
una  hija  íuyafalvaja, 
con  un  íalvagito  nieto, 
y  averme  de  ir  yo  aora 
á  caía  á  vivir  con  ellos? 

Sir.  Pues  ello  qué  importa?  dn 
Bat.  Tu  no  fabes  ,  fegun  elfo? 

lo  que  es  tratar  con  falvages. 
Siren,  Bato ,  no  lo  fon  aquellos) 
fino  una  muger  ,  y  un  h°.  , 

Bato., Elfos  ,  á  lo  que  yo  entie^  5 
fon  los  peores  falvages, 
la  vez  que  llegan  aíerlo.  . 
Siren.  Pues  has  viílo  rii  en  tu  v* 
garzón  mas  hermofo ,  y  ben  9 
que  Narcifo?  Bat.  Ya  eílaras 
^  caprichoía  5  mas  no  esnuev0 
*4  agradarfe  de  falvages 
las  mugeres.  Sir.  O  mal  fucS 
en  tu  lengua!,  qué  muger  ^ 
fe  ha  llegado  a  agradar  ^.5, 
'Bato.  Qué  muger?  todas  aquel 
que  iré,  Sirene.  diciendo: 

7-  Mugetay',  que  fe  e ñamo*? 
de  un  diíciplinante  ,  vien<*tlC 
que  es  tan  gran  falvage  , 
a  si  mifmo  fe  da  recio. 

Muger  ay  ,  que  fe  c  na  roo* 
de  un  bolatin  ,  atendiendo 
que  es  tan  gran  falvage  >  4 
anda  en  el  ayre  ,  avien® 
Muger  ay  ,  que  fe  enar no* 
de  un  toreador  ,  ad vir cíe 
que  es  tan  gran  falvage»^ 
con  el  toro  en  galanteos*  . 
Muger  ay ,  que  fe  cníU110* 


j  uc  u.  rearo 

e  ün  danzante  ,  conociendo 
lu^  es  tan  gran  íálvage  ,  que 
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^»cle  á  compás  los  huefíos. 


(|  üger  ay  ,  que  fe  enamora 


w  j:  i  i  *  ~ - ~  f 

uno  que  tfgrime  ,  fabiendo 
es  tan  gran  faivage  ,  que 
F?ne  fus  ojos  á  riefgo* 

. PEer  ay  que  fe.  enamora::: 

' '  fentc ,  que  faber  no  quiero 
as-  Puesaora  empezaba.. 
e».  Divertidos  ,  en  efeóto, 

,°u  cus  locuras ,  al  valle 

Vy  osJle  gad°* 

j  *  aviendo  Mirando  adentro > 

^Xado  en  cafa  á  los  dos, 

Í/J  Va  acompañamiento. 

Cada  uno  á  In  ganado, 

|>*?á  acudir. 

•bi  no  es  Febo, 

^Ue  ala  foledad  fe  buelve.. 

Bebo*. 

^íccne  ,  á  bufearte  vengo,. 
n  S.UC  puedo  yo  fervirte? 
y  Jbpor  no  eflorvar,  me  aufento 
q^^bien  por  ir  á  ver 
e  hacen  los  hucfpedes  nuevos., 
p  Vafe  Bato,. 
tn  °.es  nadie.  ,  Sirene  ,  ignora 
n  C1  valle .Ja  firmeza, 

Apenas  el  Invierno  elado ,  y  cano 
cite  monte  de  nieves  encanece. 


con  que  la  rara  belleza 
de  Eco  mi  atención  adora, 
no  avré  nieneíter  aora 
repetirla  ,  y  pues  aquí 
citabas  ,  quando  (ay  de  mil) 
un  favor  depoíltó 
para  una  fineza  ,  yo 
le  intento  ganar  por  tí. 

Sirene ,  íupueíto  que  eres 
oy  til  Ja  Zagala  á  quien 
tco  ha  querido  mas  bien, 
y  en  íu  gracia  te  prefieres, 
íi  dar  vida  aun  muerto  quieres, 
procura  íaber  en  qué 
mas  agradarla  podré, 
que  las  finezas  no  fon 
de  mayor  eítimacion 
por  grandes ,  Sirene  ,  que 
por  Ja  pcaíion  en  que  llegan; 

Sir,  No  tienes  que  decir  mas, 
quanto  yo  fepa  verás 
que  mis  labios  no  te  niegan. 

Veb,  Eílo  mis  aníias  te  ruegan, 

Sir,  Yá  te  diga  que  lo  haré, 
y  nada  te  callaré. 

Vafe  Sirene, 

ft^.Quién  mayor  tormento  alcanza 
que  el  que  ama  fin  eíperanza 
á  una  hermofura  fin  féé 


quando  la  Primavera  le  florece, 
y  el  que  piado  fe  vio  ,  fe  mira  ufano. 


PaíTa  la  Primavera  ,  y  C1  Verano 
los  rigores  del  Sol  fufre  ,  y  padece: 
llega  el  fértil  Oroño  ,  y  enriquece 
el  mente  de  verdor  ,  de  fruta  el  llano. 

Todo  vive  fujeto  á  la  mudanza, 
de  un  dia  ,  y  otro  dia  los  engaños 
cumplen  un  año ,  y  cite  al  otfo  alcanza. 


Con 
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Eco  y  y  Narcifo. 

Con  efperanza  fufrc  dcfcngaños 

un  monte  ,  que  á  faltarle  la  efperanza, 
ya  fe  rindiera  al  pelo  de  los  años. 


Sale  Liriope  ,  y  Narcifo. 

Lir.  Has  eftado  atento  \  Narc .  Si, 
y  todo  quanto  me  has  dicho, 
en  la  memoria  lo  tengo, 
y  en  el  corazón  efcrito: 
y  para  que  lo  conozcas, 
el  aver  ,  madre  ,  nacido 
en  los  montes  ,  y  el  aver 
criadome  con  tal  retiro, 
todo  para  en  que  yo  tengo 
en  las  Eftrelias  previfto, 
que  una  voz ,  y  una  hermofura, 
con  dos  efedtos  diftintos, 
amando  ,  y  aborreciendo, 
fon  mis  mayores  peligros. 

Lir.  Pues  haz  por  guardarte  dellos, 
coníiderando ,  Narcifo::: 

Na.  Qué  $  Li.  Que  tu  folo  no  mas, 
podras  guardarte  á.  ti  mifmo. 

Nar .  De  todo  advertido  ya, 
licencia  ,  madre  ,  te  pido 

Í>ara  ir  a  ver  por  ei  valle  # 
o  que  otras  veces  he  viílo: 

Sepa  yo  de  los  Paitares 
los  diverfos  exercicios, 
el  modo  de  apacentar 
los  ganados  ,  el  eñiio 
de  las  labranzas  del^  campo: 
y  ya  que  libre  me  miro, 
debales  algo  á  los  ojos 
oy  mi  natural  inílinto, 
que  no  todas  las  noticias 
deber  tengo  a  los  oidos. 

Lir.  Aunque  con  algún  temor, 
la  licencia  te  permito, 
mas  porque  no  vayas  folo, 
quiero  que  vaya  contigo 


un  criado  de  mi  padre,  - 
que  te  informe ,  y  te  dé  avilo 
de  todo  :  Batoé  Sale  Ba 

Bato.  Señora? 

Lir.  Oy  de  tu  defpejo  fío^ 
mi  temor ,  Narcifo  quiere 
ir  á  vér  todo  el  exido, 
y  conocer  los  Paitares 
de  aquefte  valle  vecinos. 
Llévale  por  ai ,  y  de  él 
no  te  apartes  :  Advertido 
efcucha  ,  Bato  ,  lo  que 
a  folas  aqui  te  digo: 
no  le  dexes  con  alguna  .,a 
Zagala  hablar.  Ba,  No  me  ot»1» 
a  eílo  folo  ,  porque  es 
muy  defapacible  oficio 
el  de  cílorvador  ,  y  yo. 
a  lo  contrario  me  inclino 


mas ,  que  en  fin  ,  es  hacer  g11 


0 
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y  muero  por  fer  bien  qu»lt°‘ ’  #¡ 
Lir.  Til  haras  lo  que  yo  te  enea  v 
mejorad  ,  Dioíés  divinos?  ^ 
del  hado  las  amenazas. 

Bato,  Buena  comifsion  ha  fid°  # 
la  que  tu  madre  me  ha  dad0' 
quién  en  el  Mundo  avra  vd*  * 
que  fcan  ayos  los  Batos?  . 

Nar c.  Ea  ,  vamos ,  Bato  amig0' 
diícurriendo  todo  el  valle* 
Bato.  Efe  ur ramos. 

Narc.  Qué  edificio  ^ 

es  aquel?  Ba.  Aquel  ?  un  Jc 
de  Apolo  eminente  ,  y  r 
Narc.  Es  muy  juño  que  los  V 
tengan  lugar  mas  altivo,  (fL 
que  aun  en  lo  material  rcc 
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.  "« »rture  accir  quanto 
;  3ver  mirado  eílimo 
^ediüci0  dorado 
<tre  los  demás  pagizos. 

4f¡t  y  -Anteo  dice  dentro. 
fi  I  uOS  Ponc^  en  paz  >  voto  al 
V  n°v  3  me  d,^ciño*  (Sol, 


Cfté  aquello? 


\Efin  lidiando 
a  l/os  fuertes  novillos 


Cn  /\RCco  ’  y  el  los  aparta 

Vn  •  ^lon“a  *  Y  con  el  íilvo. 
^‘xpien  es  Anteo? Bat.  Un  zagal 
^as  valiente  que  ha  ávido 


Ch  i  ’wuvüiv,  vjwv  na  aviuu 

f?  l0cja  ^a  Arcadia. Afore.  Y  qué  es 


%Cr >  . . . 

Q S’Jly°  aclue^  rchaño? 

a^V^sde  matarme ,  Narciío, 


í/*  i  VJUV  V> 

^lienteí&zí.Averlo  él  dicho» 


Cl!<*as  ’  no  es  mijor 
Vh  araqueflc  cochillo, 
«jadiarme  con  él, 
qucC°n  el  ele  palo  ?  Narc .  Digo, 


■  n°  preguntaré  mas: 


cUy0  .  0  - 

j3c1Ui>1  rebaño  ha  fido, 
4fc*  efíe  monte  á  cííe  val 
Hijr^Hde  en  can  excefsivo 


que  tras  si  trae 


j.^eho  ,  que  es  el  Paílor 
iic  .‘‘ereto  ,  y  entendido 
y  Iene  toda  la  Arcadia. 

k  r- 


K%*  4ue ,  dirne,  ha  coníiílido 


^tendido  un  hombre? 
h„  n  ctár  c* - 


í°rQii  r  otros  en  decirlo. 


3l,e  lina  mifma  razón 


.  .’e?  ^.c  dos  ,  yá  fe  ha  villo 
uV  *  1  C|  p 

i  *.  —  mv  aeivi 

atino. 


I  en  h  l,no  agudeza 
y  n_0tr°  defatino 


••  v  VJVlUUUUé 

ganado ,  que  lleg* 


que  ha  de  agotar  fu  corriente? 

Bat.  Quien  me  ha  juntado  contigo? 
de  Silvio  ,  que  es  el  Paílor 
mas  galán. Afore. Y  en  qué  ha  caído 
fer  galán?  Bat.  En  parecerlo,  . !  < 
íiendo  al  ufo  talle  ,  y  brío. 

Narc.  Pues  ay  ufos  en  los  talles? 

Bat.  Si ,  yo  me  acuerdo  aver  villo 
ufarfe  un  año  á  los  pechos, 
y  otro  año  á  los  tovillos, 
y  cílo  no  es  mucho ,  que  en  fin 
coníiftia  en  los  vellidos, 
mas  en  las  caras  me  acuerdo 
el  tener  ufos  diílintos 
las  mugeres.  Narc.  En  las  caras, 
que  naturaleza  hizo, 
ufo?£<?f.Un  tiempo  que  fe  dieron 
en  ufar  ojos  dormidos, 
no  avia  hermofura  dc/pierta, 
y  todo  era  mirar  vizco. 

Uíaronfe  ojos  rafgados 
luego,  y  dieron  en  abrirlos 
tanto  ,  que  de  tenierofos, 
le  hicieron  espantadizos. 

Las  bocas  chicas  entonces 
era  de  lo  mas  valido, 
y  andaban  por  ellas  calles 
todas  ,  los  labios  fruncidos. 
Dieron  en  ufarfe  grandes, 
y  en  aquel  inflante  mifmo 
fe  deíplegaron  las.  bocas, 
y  dexando  lo  xarifo 
de  lo  pequeño  ,  pulieron 
fu  perfección  en  lo  limpio 
de  lo  grande  ,  halla  enfeñar 
dientes  ,  muelas ,  y  colmillos. 

Eco  cant.  dent.  Pues  el  Sol, y  el  Ayrfl 
turban  mi  color, 
hazenlo  de  embidia 


el 


Eco  ,  y 
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•/*  el  Ayre  ,  y  el  Sol.  „ 

Narc.  Quién  es  efta,  que  un  rebano 
trae  de  blancos  corderinos, 
dando  a  entender  ,  que  fe  dexan 


apacentar  los  armiños? 

Bat.  Efta  es  Eco  ,  la  mas  bella 


Zagala,  que  el  Sol  ha  villo. 

Narc.  Qué  Teta ,  que  al  verla  yo, 
pierdo  todos  mis  lentidosj 
y  efte  pefar  que  me  hace, 
fe  le  agradezco ,  y  eftimo, 
dexandome  engañar  de  él, 
crevendo  que  es  regocijo? 

Eat.  A  la  he  ,  que  eíTos  eftremos 
de  amor  fon  ,  de  reíiftirlos 
trata  al  principio  ,  porque 
folo  podrás  ai  principio. 

Canta  Eco .  Pues  el  Sol ,  y  el  Ayre 
turban  mi  color, 
hacenlo  de  embidia 


el  Ayre  ,  y  el  Sol. 

Narc.  Si  una  voz ,  y  una  hcrmoiutt 


iari.  - - - 

me 'amenazan  con  caítigo, 
de  fu  hermofura  ,y  fu  voz 
huyamos ,  Bato. 

Salea  Eco  ,  y  S  ir  ene . 

Eco.  Narc  i  ío? 

Narc.  Hermofa  Zagala?  Eco.  Mucho 
verte  en  efte  trage  eftimo, 
cómo  te  parece  el  valle?, 
no  es  mas  ameno  efte  fino. 


que  el  monte  donde  nacifte? 
Narc.  Si  en  él  tu  belleza  admiro, 


no  folo  mejor  que  el  monte, 
mejor  ferá  que  el  Elyfio: 
mas  quédate  á  Dios.  Eco.Por  que 
te  vas  tan  prefto?  Narc ,  Imagino 
que  me  importa  el  aufentarme. 
fao. CómoZN are. Como  aviendo  (ido 
lina  voz ,  y  una  hermofura 


Narcifo. 

mis  dos  mayores  pehgroS’  bog, 
y  concurriendo  en  ti  entU 
el  huir  de  ti  es  precifo, 
que  es  un  encanto  tu  vcz>  '  r 
y  tu  hermofura  un  hechizo»  \ 
jB^.Criarfe  quiere  el  mochac  h» 
£Co.  Sircne  ,  qué  es  lo  que  nur 
Zagal  ay  que  al  darle  yo 
ecalion  (tiemblo  al  decirlo;  . 
de  hablar  conmigo  ,  fe  aufen  ’ 
huyendo  de  hablar  conmigo* 

Y  aun  no  eftraño  tanto  ,  n0;,  % 
que  el  pueda  (pierdo  el  fenti 
configo  acabarlo ,  como 
el  que  yo  no  aya  podido 
conmigo  ,  al  ver  que  le  auifc 
acabar  de  no  fentirio. 

Yo  ,  que  la  mas  celebrada 
I  Paftora  foy  ,  que  ha  tenido 
la  Arcadia  :  yo ,  que  de  tanto 
idolatrada  me  he  vifto, 
al  defayre  de  un  rapaz 
tan  grofero  ,  como  lindo, 
tantas  vanidades  poftro, 
tantas  altiveces  rindo, 
que  confieífe  que  lo  liento? 

Mas  ay  de  mi  1  qué  me  aflir 
que  ninguna  ficnte  mas 
los  defayres  que  la  hizo 
la  libre  condición  de  uno» 
que  quien  ufana  ha  rendí 
la  efclava  pafsion  de  todos» 
porque  en  efe&o  es  precito 
que  todo  eftilo  fe  cftrañe» 
quando  es  eftraño  el  cftu°' 

•Sir.  No  de  efla  manera  ucnt 


un  acafo  fucedido  # 
tan  acafo.  Eco.  Si  fupic‘  c 
lo  que  fíente  el  pecho  mío, 
ay  ¿>iíenc  >  no  culpará 
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jftos  c  (Iremos  que  has  viílo.  <^ue  no  creyéndola  humana. 


P:fiie  el  inflante  que  vi 
?  tarmofura  de  Narcifo, 

Vlv°  ,  juzgando  que  muero, 

#  J^ero  ,  juzgando  que  vivo. 
por  los  dos  lados  Silvio  Fe bo. 

efcuchojCielos!  til  quexas? 
^•Tu  e (Iremos?  Cielos, qué  miro! 
¿  Tu  llanto?  Sil .  Til  fencimiento? 
t*  Tu  lagrimas?  Sil.  Tu  fufpiros? 
t¡¡'  Kilo  folo  me  faltaba, 
v:  Mirando  que  fus  divinos 
J°s  mas  perlas  congelan, 

^  de  la  Aurora  el  rodo, 
Í^Cielo  pediré  albricias. 

*  Yo  al  ver  q  en  dos  bellos  hilos 

/Aljófar  oy  fe  defata 

<>do  el  campo  del  Olympo, 

Í^  Péfamc  daré  al  Cielo. 

'  Alegre  a  fu  voz  me  rindo, 
^°rque  eíle  apacible  llanto, 

3  fus  ternezas  me  ha  dicho, 
Mp.fabe  fentir  fu  pecho. 

Por! 

■  1<ie 


oy  á  fus  pies  me  humillo, 
me  ha  dicho  eíle  llanto. 


ay  algo  que  ella  ha  fentido. 
^  4ué  mal  contento ,  amor 
¿r  5  Pues  9ue  110  ha  podido 
^‘Picarte  de  un  amado, 
dos  aborrecidos! 
cu  el  defear ,  ó  Febo, 
c^er  finezas  compito 
v  is,  tu  amor,  en  eíla  ación 
Ws  cífo  a  mi  ine  ha  debido. 
^yeeqiiéfuerte?¿7/.De  día  fuerte; 
^ 1  Pues  es  tuyo  el  juicio, 
.ív^difsimiilar  mis  penas, 
v,P°r  fuerza  de  oirlo. 

rara  es  ,  tan  peregrina 
v° la  belleza,  uían?j 

UJ.  ' 


la  adoré  como  divina; 
oy,,pues3  que  al  llanto  fe  inclina, 
mayor  efperanza  alcanza 
mi  amor ,  luego  en  confianza 
tal  debe  mi  penfamiento 
eílimar  fu  Sentimiento, 
pues  dél  nace  mi  efperanza. 

Fek  Yo  defde  el  punto  que  vi 
á  Eco  ,  fíempre  la  adoré 
como  divina ,  y  aunque 
llorar  aora  la  vi, 
humana  ño  la  creí; 
con  que  perfuadirme  intento, 
que  fíente  mi  atrevimiento, 
por  qué  á  íer  divina  alcanza: 
luego  debe  mi  efperanza 
morir  defu  fentimiento. 

Sil.  Suceder  en  el  amor, 
lo  que  en  un  enfermo  fuelc,; 
que  ninguno  dél  fe  duele, 

/i  no  fabe  que  es  dolor; 
luego  fentir  fuera  error 
el  verla  fentir  aquí, 
pues  viendo  que  íientfc  afsi, 
podra  mas  piadofamentc 
obligarla  lo  que  fíente, 
a  que  fe  duela  de  mi. 

Feb.  Que  folo  fe  compadece, 
el  que  padece  un  dolor, 
concedo  ;  y  afsi ,  mi  amor 

del  fuyo  fe  compadece: 

fi  a  ti  fu  dolor  te  of  ece 
alivio  ,  porque  de  ti 
fe  duela ,  yo  al  rebes  fui 
pues  es  mas  judo  que  yo 
me  duela  de  ella  ,  que  no 
que  ella  fe  duela  de  mi. 

Sil.  Si  yo  remediar  pudiera 
.gon  raí  dolor  fudolor,  ^ 
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el  no  hacerlo  fuera  error. 

Febn.  Yo  de  qualquiera  manera 
fentirfu  dolor  quifiera. 

'Sil-  Hacer ,  no  es  contra  decoro, 
dél  convcniecia.W.Efío  ignoro, 
qué  mayor  inadvertencia, 
que  el  hacer  yo  conveniencia 
del  dolor  de  lo  que  adoro? 

Eco.  Atcnramente  he  efcuchado 
de  uno ,  y  otro  la  importuna 
competencia, y  que  ninguna 
fe  declara  en  mi  cuidado: 
en  ti ,  ni  en  ti  he  eftimado 
confuelo  ,ni  compafsion, 
y  puedo  ,  que  iguales  fon 
del  que  eftima  ,  y  del  que  llora 
los  afeaos ,  hada  aora 
no  es  de  ninguno  el  liftón.  Vafe. 
Silv.  Plegue  a  Amor, pues  ofendida 
del ,  en  mi  agravio  te  empleas, 
que  de  quien  amas  te  veas 
qucxofa  ,  y  aborrecida.  Vafe». 
Feb.  Efío  a  los  Cielos  no  pida 
mi  voz  ,  mejor  es  que  afsi 
aborrezcas ,  pues  aqui 
quieren  mas  mis  penas  fieras, 
a  trueco  que  á  nadie  quieras, 
que  me  aborrezcas  a  mí. 

Áy  Si.i  ene  ,  qué  haré  yo, 
me  di  ,fi  es  que  algo  has  fabido, 
que  en  el  Mar  de  mis  defdichas 
me  pueda  fervir  de  alivio? 

Sir.  SoJa  una  cofa.  Feb.  Qual  es? 
Sir.  Olvidar.  Feb.  Sin  duda  has  vifto 
defauciada  rni  cfperanza, 
pues  las  rezetas  olvido, 
que  es  fepulcro  del  amor. 

Sir.  Mal  haré,  1Í  no  ce  digo 
lo  que  sé  ,  ya  que  has  dado 
tu  dolor  del  pecho  mió; 


y  Narcifo. 

Eco  no  puede  quererte, 
y  no  tan  común  ha  ddo 
fu  dtfdén  ,  que  no  fe  aya 
poftrado.  Feb.  A  quién? 

Sir  en.  A  Narcifo.  , 

Feb.  Ay  Suene ,  mal.  has 
Sir.  En  qué?F¿¿.En  ayérmelo  &  o 
Sir.  Tú  ,  no  me  lo  has  pregué 
Feb.  Sí  ,  mas  por  aqueílo  mil*0 
no  decírmelo  debieras, 
pues  quanto  un  zelofo  quu° 
láber  ,  quifo  no  íabcn  -0 
y  pues  no  cílaba  en  mi  atbtf 
no  preguntarlo  ,  cftuviera 
en  el  tuyo  no  decirlo. 

Sir.  Aunque  tarde  eífa  lección 
me  das ,  Febo ,  folicito 
pagártela  yo  con  otra: 
nunca  lo  que  ella  efeondido 
de  muger ,  quieras  faberlo>_  a 

fi  has  defentir  el  oirlo.  ^  " 

j Feb-  Flores  de  cite  ameno  vahe’ 

troncos  de  eítos  altos  rifé°Sr 
aves.de  elle  manfo  viento? 
fieras  de  efie  monte  altiva 
Paílores  de  eftas  riberas, 
ganados  de  eíios  aprifeo*? 
hermofuras  de  effos  camp°  * 
criítales  de  aqueíios.rios^ 
pues  todos  teíligos  fuiftelS 
del  venturoíoainor  mío* 
de  mis  defdichados  zelos 
fed  aora  cambien  teftigoS* 
\9uedafc  fufpenfo  / obre  f 

JI /ale  Bate,  yNaroft-  ¡0t’ 
Bat.  Dónde  buelves?  Fiar,  F* 
que  por  mas  que  me  ren  ^ 
no  puedo  mas  :  a  vér  bu  , 
la  beldad  ,  que  en  elle  f  n 
dexé.  Bat.  Pues  ya  no  eí 


U 


f  / 
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íf*  £)igafme  ,  Paítor  amigo,  Narciío  ,  a  bufcarte  vengo, 


fobre  ei  cayado  eíirivas  •[. . 
!??  confufo  ,  y  fufpendido,  4 
IaEco,  honor  deltas  montañas, 
P°r  ellos  valles  has  viílo? 
fmnazalc  con  el  cayado . 
t  ^  efpondate  aqucfle  acebo, 

11  tu  purpura  teñidos 
fto  no  ,  que  no  he  de  hacerte 
infeliz  ,  porque  ce  hizo 
3  tu  amor  :  vive  joven, 

A,  o ,  y  defvanecido, 
yo  no  quiero  tomar 
^  venganza  ,  qen  mi  mifmo, 
ps  tu  no  tienes  la  culpa 
Querer  á  quien  te  quSfo, 
h  si  de  aver  amado 
,aHue  mella  aborrecido.  Vafe . 
f’ Opees  cito  ,  Bato.' 
h’Xüe  quieres 
lea  ,  fi  inadvertido 
[ÍEUntas  por  Eco  ,  á  quien . 
y*  c°  adorad  Narc .  Que  efquivo 
Uj^tio  en  ella  palabra 
^  dado  por  el  oido, 
ha  corrido  al  corazón, 
y  vario,que  a  un  tiempo  mifmo 
íprafo,y  tiemblo,  alternando 
l"  ¿j*  ardiente  ,  y  fuego  frió? 
vÍ3Uc  aFebo  le  diíte. 
,/Febo,  di ,  Bato  amigo, 

V  ^Co  querido?  Bat.  No, 

¡>iv¡?  ftcmpre  aborrecido 
^'^rc.Lz.  mitad  del  pefo 
5,>¡tado  á  misfentidos, 

M  arde  el  hielo,  esteplado, 
^ue  hiela  el  fuego,  es  tibio. 
Sale  Eco. 

^eüqucde  una  vez 
clare  el  dolor  mió; 


Narc.  Ya  elver  que  á  bufcarme  vino, 
me  quite)  la  otra  mitad, 
pues  íi  no  huviera  venido 
á  hulearme  ,  fuera  yo 
a  bufcarla  :  en  que  te  íirvo? 

Eco.  En  efcucharme  ,  cantando 
lo  diré  ,  por  íi  te  obligo 
mas  con  mis  vozes. 

Bato.  Yo  quiero 
dar  á  Liriopc  avifo 
de  aquellos  diremos ,  pues 
yo  no  bailo  á  refiftirlos.  Vafe . 

Cant.  Eco.  Bellifsimo  Narcifo,  < 
que  á  ellos  amenos  valles  / 
del  monte  en  que  naciíle 
las  afperezas  traes. 

Mis  pefares  efcucha, 
pues  deben  obligarte, 
quandono  por  1er  miosj 
íolo  por  fer  pefares. 

Amor  fabe  con  quanta 
vergüenza  llego  á  hablarte, 
y  no  dudo ,  ni  temo 
que  tu  también  lo  fabes: 

Si  atiendes  los  colores, 
que  en  el  roílro  me  íalen, 
la  purpura, y  la  nieve 
variada  por  inflantes. 

Porque  en  cada  fufpiro, 
que  enefeótofon  ayre, 
camaleón  de  amor 
fe  muda  mifemblantc. 

Dcfdc  el  primero  día, 
que  al  monte  fui  a  bufcarte, 
y  ce  halle  é» la  primera 
entre  fus  foledades: 

MI  vida  a  tu  hermofura 
tindío  fus  libertades, 
hactodo  tu  cílrancza 


de 
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de  mi  altivez  dcnayre. 

Que  aunque  eftaba  tan  bruto 
entonces  el  diamante 
de  tu  pecho  ,  ya  daba 
mueílra  de  fus  quilates. 

Eco  íoy  ,  la  mastica 
Paüora  de  eílos  valles, 
bella  decir  pudieran 
mis  infelicidades: 

Que  de  amor  en  el  Templo, 
por  culto  a  fus  Altares, 
de  felizes  bellezas 
pocas  lamparas  arden, 
l  odo  aqueífe  Occeano 
de  vellones,  que  hace, 
con  las  ondas  de  lana, 
crecientes  ,y  menguantes: 
Defde  aquella  alta  roca, 
haíla  efte  verde  margen, 
cfmeraldas  paciendo, 
y  bebiendo  criftales: 

Todo  es  mío  ,  no  ay 
Paítpres  que  lo  guarden, 
que  a  mi  fueldo  no  vivan 
atentos ,  y  leales. 

Todo  á  tus  pies  lo  ofrezco, 

V  no  porque  á  rogarte 
lleguen  oy  mis  ternezas, 
imagines  que  nacen, 
en  iaconftancia  mia, 
de  ufadas  liviandades. 
Supuefto,  bello  jeven, 
que  no  puede  obligarme, 
fino  es  de  fer  tu  efpofa, 
a  que  mi  amor  declare, 
porque  tengas  en  mi 
fíempre  fírme  ,  y  confiante 
una  alma  que  te  adore, 
un  pecho  que  te  ame, 
una  fee  que  te  cílime, 


Narcífo . 

un  nudo  que  te  enlaze; 
atención  ,  que  te  firva, 
amor  que  te  regale, 
defeo  que  te  obligue, 
cuidado  que  te  agrade.. 

Y  íi  eflos  rendimientos 
no  pueden  obligarte, 
trifte  ,  confuía  ,  ciega, 
muda ,  abforta ,  cobarde* 
infelice ,  afligida 
me  veras  entregarme 
tanto  á  mis  fentimkntos, 
que  en  vo2es  lamentables, 
el  ayre  confundido 
de  mis  vozes ,  fe  alabe 
de  que  Eco  enamorada 
fe  ha  convertido  en  ayre- 
2^ are»  Hecho  havia  tu  rigor 
experiencias  en  mi  pecho» 
con  que  te  iba  mejor ; 
mal ,  Eco  divina  ,  has  hecn 
en  declararme  tu  amor; 
pues  tan  claramente  argOj  * 
quypafírado  mi  alvedrio» 
yo  aora  a  defpecho  fuyo 
te  dixera  el  amor  mió, 
fí  hu vieras  callado  ei  tuY0, 
Al  bufearte  á  ti  mi  ayrada 
pena  Ja  tuya  te  tray,  . 
conque  ya  la  acción 
vé.lasdiítancias,  que  ay 
de  rogar  a  fer  rogada. 

Sin  reparar  en  el  hado, 
mi  amor  iba  a  ti  rendido*.^ 
ya  en  fu  riefgo  he  repa^ 
que  veo  mas  favorecido» 

.  que  veía  defpreciado; 
y  afsi ,  no  me  digas  :,n°cYp^ 
tu  amor  ,  ni  en  tu  vid*  , 
ver ,  que  íu  luz  me  ^ 


Be  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca .  3  17 

PUes  con  faber  que  me  quieres,  pues  condenó  al  inftrumento. 


,  vivire 


contento  yo. 


t  - j  - 

Co'  Oyc  ,  aguarda  ,  cípera  ,  ten 
el  paíTo.  Narc.  Suelta  la  mano. 

..  Al  tenerle  afido ,  fule  Silvio. 

J1’*  Que  es  lo  que  mis  ojos  ven? 
^•Hfcuchamc./Wc.  Será  en  vano. 
u0'  Narcifo  ,  mi  amor  ,  mi  bien. 
^•No  he  de  oirte.i’/V'y.Cómo  afsi 
>>‘ufro  mis  ofenfas  yo? 

Dexame. 

De  mi  huyes  ?  Narc.  Si. 

V‘  Quién  mayor  dcfdicha  vio?' 

Vengúeme  el  Ciclo  de  ti. 

1  Si  tu  le  pides  al  Ciclo 
^ue  dél  te  vengue,  (há  cruel!) 
^acon  mayor  defconíuelo 
P^dir  puede  mi  defvelo, 

Sue  me  vengue  de  tí ,  y  dél». 
s  (upuefto  que  él  aquí 
*  llN>  fiera  ,  te  ofendió, 
vll'i  ¿I  juntos  á  mí, 
n:e  vengaré  ,  pues  no 
3  puedo  vengar  de  ti. 
^venedizo  Zagal,.  -I* 

|1Í5  de  eífe  monte  eminente 
t  íplo  aumentar  mi  llama, 

¿‘J0  del  viento  defeiendes: 
^Unque  no  es  tuya  la  culpa 
que  Eco  á  amarte  llegue, 

1  no  fu  y  a  }  y  aunque  tengo 
?  Parte  que  agradecerte, 

J  v^r  quan  dueño  de  ti, 

^ita  ventura  defpreciesj 
|Qn  fuera  de  la  razón 
*s  leyes  los  zelos  tienen, 

I  ^l,c  mandan  que  muera  quien 


querido  ,  y  no  quien  quiere. 
Jli  duda  que  fue  muger 
introduxo  tüas  lcycs^ 


y  no  al  que  con  él  ofendes 
y  afsi ,  pues  yá  recibido 
eftá  en  ufo  ,  que  fe  venguen 
en  los  hombres  los  agravios 
que  nos  hazen  las  mugeres; 
fuerza  es  el  vengarme  en  ti, 
aunque  es  fuerza  que  me  pefe 
que  feas  tan  tierno  joven, 
que  no  haga  nada  en  vencerte. 
Eco.  Silvio ,  mira  :::  (muerta  eftoyl) 
Narc.  Ay  de  mi  infelizei 
Eco.  Advierte  :::  P enefe  delante . 

Silv .  Para  matarle  ,  me  irritas 
mas  ,  quanto  mas  le  defiendes. 
Narc.  Pues  no  me  defiendas  mas, 
dexa  que  á  mis  brazos  llegue, 
que  valor  ay  en  mis  brazos, 
que  fabrán  ,  Eco  ,  vencerle. 
'Luchan  Ioí  dos  ,7  cae  Narcifo. 

Silv .  Ccmo ,  si  á  mis  plantas  ya 
efiás  ?  por  dicholo  muere, 
que  es  delito  fer  dichofo 
en  los  amantes. 

Vd  d  facar  el  puñal  para  darle  ,  fale. 

Febo ,  y  detienele . 

Bebo.  Detente, 

no  le  mates.  Silv.  Tu  lo  eftorvas? 
fcb.  Sí.  Silv.  Será  porque  no  tienes 
noticia  de  la  ocafion, 

Febo,  que  fila  tuvicíles, 

me  ayudaras  á  matarle. 

F^.No  hiciera, que  por faberle. 
antes,  que  por  ignorarle, 

]c  guardo  ,  que  no  merece 
morir ,  por  verfe  querida 
Silv.  O  que  infames  zelos  tienes, 
núes  mil  muertes  no  defeas  . 

\  hombre  que  á  tu  dama  quiere. 

ui.  Antes  ion  mis  zeios  ncbks^ 


3 18  Eco>y 

pues  defengañar  pretenden 
oy  al  Mundo  del  error 
que  en  eíTa  parte  padece. 

Querer  lo  que  quiero  yo, 
cali  liton  ja  áfer  viene, 
pues  aprueba  mi  buen  güilo; 
ier  mas  dichoío  en  que  llegue 
a  íer  mas  querido  ,  es 
donativo  de  la  fuerte: 

Pues  por  qué  al  que  el  Cielo  hizo 
mas  venturofo  ,  he  de  hacerle 
yo  mas  defdichado  ?  fuera 
de  que  es  ran  {'agrado  fiempre 
para  mi  (eílrañelo  el  güilo, 
yerre  yo  en  eílo  ,  ó  acierte) 
quanto  es  güilo  de  mi  dama, 
que  tengo  de  defenderle, 
por  no  hacerla  eíte  peíar^ 
de  ofender  lo  que  ella  quiere. 

Silv.  En  amor  ,  Febo  ,  no  ay 
fofiílenas ,  y  advierte 
que  en  zelos  nunca  ay  nobleza, 
lo  que  fe  Gente  fe  líente; 
y  afsi ,  tengo  de  matarle, 
porque  ella  le  favorece, 
aunque  tenga  que  eílimarle 
el  ver  que  él  á  Eco  defprecic^ 

Feb.  El  defpreciar  á  Eco  <  Silv.  Si. 

Feb.  Aora  le  daré  yo  muerte, 
porque  a  lo  que  quiero  yo, 
no  ha  de  aver  quien  lo  defprecie. 

'Silv.  Aora  le  defenderé 

yo ,  fi  advierto  que  le  tiene 
eíTa  obligación  mi  amor. 

Feb.  O  qué  villano  amor  tienes, 
pues  al  que  Eco  quiere  matas,, 
guardando  al  que  á  Eco  no  quie- 
y  afsi ,  es  forzoí'o  que  aqui  (re! 
de  eííe  dcfayre  la  vengue. 

Silv.  Yo  por  él  he  de  guardarle. 


Narcifo . 

Feb.  El  que  de  los  dos  venciere, 
figa  defpues  fu  opinión. 

Lucha  Febo  ,  y  Silvio .  , 

Eco. Quién  vio  confuüon  mas  fue* 
paílores  de  eíla  montaña, 
venid  á  favorecerme, 
eílorvando  una  defdicha 
que  oy  a  mis  ojos  fucede. 

■Salen  Anteo  ,  Sileno ,  Lirio  fe , 
y  los  demás. 

Ant .  Qué  es  aqueíto  ?  Silvio  ^  'ü&Oi 
teneos  ,  que  eíloy  prefente. 
Siten. Narcifo, tan  preílo  yá 
pendencia  en  el  valle  tienes?. 
Narc .  Y  aun  dos, pues  dos  enetmg05 
aqui  matarme  pretenden. 

Lir.  Qué  preílo  empiezan  los  had° 
á  declararnos  que  tienes 
tu  riefgo  en  una  hermofura! 

Bat.  Yo  , fin  que  Aílrologo  fucile» 
lo  dixera  ,  porque  quien 
no  tuvo  fu  riefgo  íiempre 
en  una  hermofura ,  y  aun 
en  una  fealdad  mil  veces? 

Sil  en.  Qué  es  eílo  ,  Eco  hermofa* 
Eco.  Ser  * 

defdichada  folamente. 

Ant.  Qué  es  eílo,Silvio?  Silv.  Ser  y 
infeliz ,  Febo  os  lo  cuente.  Wf* 
Lir.  Qué  es  eílo ,  Febo  ?  Feb.  N°  K 
Narcifo  decirlo  puede.  f 
Sil.  Narcifo ,  qué  es  eílo  ?  NafC.  * 
no  sé  lo  que  me  fucedc. 

Ant .  gato  ^  pUes  fuiíle  a  llamad  * 
dinos  tu  mas  claramente  . 
qué  es  eílo  ?  Bat.  Ser  defdicha  y 
ai  os  lo  dirá  eíía  gente.  V  ' 
Siten.  Sigámoslos ,  porque  no 


Suelvan  otra  vez  á  verfe, 
antes  que  amigos  fe  hagan 


V¿fe' 

Jftt* 
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Vamos ,  aunque  me  parece 


*|Ue  el  ferio  fera  iinpofsible, 
^°nde  una  dama  interviene, 

SUe  amiílades  íobre  zelos 
^«anfe  viilo  pocas  vezes.  Vafe . 

llr:  Qelos ,  pues  ya  me  vais  dando 
^dicios  tan  evidentes 
la  hermofura  de  Eco 
del  peligro  que  previenen 
'jUeftros  Aftros  a  Narcifo, 
dadme  valor  con  que  enmiende 
°s  amagos  ,  antes  que 
as  execuciones  lleguen. 

'  algarne  lo  que  he  aprendido,, 
Para  que  el  daño  remedie, 
j¡ues  primero  que  le  vea 
pedido  ,  he  de  ponerle 
Yl\  embarazos  al  pallo, 

1  altiva ,  oífada. ,  y  fuerte. 
,raftornar  todos  los  globos. 

^  cha  maquina  ceielte, 

.IC,'«dola  á  prodigios  míos, 
plomada  de  fus  exes.,  Vaf. 

•Jornada,  tercera., 

^jftt  Feto  ¡  Silvio  ,  y  Anteo.. 

*  tito  aveis  de  hacer  por  mi,, 
<jcCs  °cafion  no  teneis 
f3i  n°  fer  amigos.  Feb .  Mal 
PuCs  que  es  querer  bien, 
ocCs  dices  ,  que  no  tenemos, 

V,  Para  no  *er 

los  dos ,  amando 

un  mifmo  defdén. 
i^j-onio  es  poísiblc  que  fea 
Hi»Í^0rn^rc  amigo  de  quien 
¡ra  jfe  1°  que  él  quiere  ,  Tiendo 
^tipSjZel°s  * A nt •  Aunque 
ndo  poco  del  duelo 
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de  «4 mor ,  a  mi  parecer, 

quando  igualmente  los  dos 

aborrecidos  es  veis, 
y  ninguno  es  preferido, 
podéis  íer  amigos  ,  pues 
lo  que  al  fentimiento  obliga 
en  qualquier  amante  ,  es, 
que  Ja  eíperanza  ,  ó  favor 
que  yo  pierdo  ,  gane  aquel* 
mas  íin  favor ,  ni  efperanza 
el  uno ,  y  otro  ,  es  querer 
eílirar  el  duelo  á  mas 
de  lo  que  manda  la  ley. 

Feb.  Eíla  es  bailante  razón 
para  no  reñir  con  él, 
mas  no  para  fer  fu  amigo. 
¿iMFebo  ha  reipondido  bien, 
que  una  cofa  es  amiílad, 
y  otra  es  competencia.  ^.  Pues 
en  aqueíTa  diferencia, 
yo  me  contento  con  que 
enemigos  no  feais, 
íi  amigos  no  queréis  fer. 
j De  eflb  la  palabra  doy, 
á  mi  pefar.  Silv.  Yo  también* 
pero  advierte  que  fe  queda 
el  mayor  difguílo  en  pie, 
porque  yo  la  doy  ,  Anteo, 
en  quanto  a  Febo ,  que  es 
igual  conmigo  en  mis  penas, 
no  en  quanto  a  Narciío  ,  pues 
fiEco  le  quiere, yo  tengo 
de  vengarme  de  ella  en  él. 
jpeb.  Yo ,  no  porque  ella  le  adore, 
pues  dicha  ,  y  no  culpa  csj 
porque  él  la  defdeñe  si, 
que  yo  no  tengo  de  vér 
que  ninguno  trate  mal 
a  lo  que  yo  quiero  bien. 
jint*  Antes  de  hablar  a  los  dos, 
con 
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con  eíTe  Zagal  hablé, 
y  me  ofreció  de  eftorvar 
las  ocafiones  en  que 
dilguíhr  a  alguno  pueda 
en  depreciar ,  ni  en  querer. 

Y  pudte»  que  en  efta  parte 
eftais  compueftos  los  tres, 
ved  que  queda  (obre  mi 
vueftra  competencia  ,  y  ved 
que  el  que  la  rompa  ,  conmigo 
avra  de  reñir  defpues.  Vaf. 

Silv. Quién  llegó  a  mayor  dcfdicha, 
que  el  galan  que  llegó  a  ver 
cara  a  cara  un  defengaño? 

Z>¿.Quién  llega  á  mas  dicha,  quién, 
que  el  amante  que  llegó 
un  defengaño  a  tener? 

Silv.  Pues  quánto  vivió  engañado, 
vivió  contento ,  porque 
una  cofa  es  ignorar, 
y  otra  cofa  es  padecer. 

Feb.  Pues  qusivto  engañado  amó, 
fue  dcfdichado  ,  porque 
no  ay  mal, cómo  el  que  encubier- 
mara  ,  fin  faber  de  él.  (xo 

Silv.  O  quien  enganado  amara 
toda  fu  vida.  Feb.  O  quién 
h  u  viera  cfte  defengaño 
tenido  antes.  Silv.  Para  que 
nunca  íinticra  el  dolor 

Feb.  Para  que  fiempre  el  cruel 
dolor  huviera  fentido. 

'Silv.  Que  en  un  amor::  Feb. Una  fe:: 

Silv.  No  ay  cola  como  ignorar. 

'Feb,  No  ay  cofa  como  faocr. 

Sale  Eco . 

Feo.  Silvio ,  y  Febo  eftan  aquí, 

?[uanto  fiento  que  otra  vez 
u  canfada  competencia 
a  efeuchar  he  de  bol  veri 


Narcífo. 

Feb .  Eco  es  la  que  ven  mis  ojos* 
Silv.  Eco  la  que  miro  es.  . 

Feb.  Dadme  valor  ,  fentimient0  ’ 
para  dexarla  de  vér. 

Silv.  Para  no  llegar  a  hablarla, 
quexas ,  esfuerzos  haced.  } 
Feb. Eco,  los  Diofes  te  guarden,  v  K 
Sih.  Vida  los  Cielos  te  dén.  J 
Eco .  Cómo  los  dos ,  fin  hablar^  > 
,t  fe  van  de  efta  fuerte  t  quién 
1  ^creerá  que  fentí  el  hallarlos 
aquí ,  quando  aquí  llegué? 
Porque  temi  que  me  hablara*1 
en  fu  amor  ,  y  que  defpues 
he  fentido  que  fe  aufentcn 
los  dos  ,.fin  hablarme  en  él?  ? 
pero  qué  mucho  ?  qué  nnich0, 
íi  en  efe&o  la  muger 
que  mas  ha  olvidado  ,  mas 
ha  llegado  a  aborrecer, 
aun  de  lo  que  quiere  mal 
le  íuena  la  quexa  bieru 
Que  es  una  ceremoniofa 
vanidad  verfe  querer, 
que  fe  defeftima  antes, 
y  fe  echa  menos  defpues. 

Sale  Bato  , y  Narcifo * 

Bato..  Dónde  vas? 
liare.  A  caza  al  monte 

voy  ,Bato  ,  que  quiero  ver 
fi  con  la  aufcncia  mejor 
venzo  efta  pafsion  cruel, 
porque  a  Eco  en  toda  mi  ví 
tengo  de  efeuchar  ,  ni  ver, 
que  efta  en  ella  mi  peligr°' 
Eco.El  viene  aquí,  qué  he  de  jCfí 
Fiare.  Ella  efta  aqui,  huyame 
que  llegue  a  hablarme. 

Eco.  Mas  que  ? 

lo  que  he  de  hacer  dudo  7  j 
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a  fentir  no  llegue 
J)Uc  fe  fucilen  fin  hablarme 
0s  dos  que  aborrecí?  pues 
J?  que  fue  veneno  en  ellos, 
medicina  en  él. 

^fuérzate  ,  corazón, 

Jcuce  (iquiera  una  vez: 

^arciio?  Narc.  Qué  quieres ,  Eco? 
h  Vafe  dzia  el  paño, 

^•Que  vida  ei  Cielo  te  dé. 

^  Como ,  fin  decirme  mas, 

^te  vás?  Bat.  Andando  en  los  pies. 
V:  Luego  ya  no  fíente ,  Bato, 

^e  defengaños  la  dé, 
jl^es  ella  no  me  da  quexas? 
it%  Pareceme  que  no.  Narc .  Quién 
?Vfá  llegado  á  fentir 
que  ilegó  á  pretender? 

^  Quien  pretendió  lo  que  avia 
5  ientir.  Eco.  Ello  es  querer? 

>  mas  por  difsimular, 

*  Porque  juzgue  también 
^Ue  Uada  liento ,  cantando 
p  ^fecha  quiero  hacer: 

Abanta  fu  mal  quien  canta, 
yo  cfpanro  mi  bien?  V df. 
Mas  qué  importa  que  fe  vaya? 
^ada  ,  (i  fe  mira  bien. 

C'^ues  no  importa,  fino  mucho, 
iq  Pcgale  Nurcijo. 

V  lmPOrte  ,  y  la  mano  ten. 

en  los  q  bien  quieren 
y  0  *^s  padecer, 
ínn°ay  dicha  alguna 
fu  bien  querer, 

%c  S°  de  Dios  en  el  querer  bien. 

kr^men*  Baté  Amen5 

\c  ? que  te  amohínas? 

CJUC  cante.  Sat- Dlces  bien, 
rCs  el  cantar  muy  mal  hecho 
lot»-UL 


defprecíada  una  muger, 

Narcif.  Huyamos ,  Bato  ,  de  aqui, 
que  íi  la  efcucho  otra  vez, 
tras  si  mq  llevará.  Bat.  Dices 
lindamente  ,al  monte  ven. 

Eco  dent .  fuego  de  Dios  en  ei  que¬ 
rer  bien. 

Narc.  Amen.  Bat.  Amen. 

Narc.  Detenrc ,  que  aquella  voz 
un  clarin  del  amor  es, 
que  a  mi  oído  mis  defeos 
ha  tocado  á  recoger. 

Dexarme  fin  hacer  cafo 
de  mi  tan  fiera  ,  y  cruel, 
cantar  ran  alegre  ,  y  libre, 
fuerza  es  que  lo  fienta  :  Veri 
conmigo ,  que  de  mis  quexas 
teíligo  te  quiero  hacer. 

Bat.  Pues  dónde  hemos  de  ir? 

Narc.  Tras  ella. 

Bat.  Qué  te  obliga  aora?  Narc. No  se, 
pero  citando  trille  yo, 
ai  vér  que  ella  alegre  eíté, 
porque  canta  la  íiguiera, 
quando  no  cantara  bien: 

Eco  hermofa ,  cfpera ,  cfcucha::: 

Al  entrarfe  Jale  Liriope  ,  y  le  detiene, 

Liriop.  La  voz  ,  y  el  paílo  detén, 

Na rcifo.  Narc.  Como  es  pofsiblc, 
quando  decirle  eícuché: 

Eco  dentro, y  Narcijo  fuera  repiten . 

Los  dos.  Si  en  los  que  bien  quieren 
todo  es  padecer, 
y  no  ay  dicha  alguna 
en  el  bien  querer, 
fuc^o  de  Dios  en  el  querer  bien: 
amen ,  amen. 

Liriop'  E$  pofsiblc  ,  que  fabicndo, 
que  etta  en  elle  azul  doséL 
eícrito  con  plumas  de  oro, 

*  Sf  T 
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y  letras  de  roficlér, 
el  influxo  de  tus  hados, 
que  te  amenaza  cruel, 
íus  hojas  quieras  abrir, 
y  íus  capítulos  leer? 

No  Tabes  que  ella  her  mofara, 
y  effa  voz  alguna  vez 
á  declarar  Te  empezaron 
contra  ti ,  quando  á  los  pies 
de  dos  zeíoTos  amantes, 
te  llegafte  á  defender 
del  un  peligro  en  el  otro?, 

Pues  allí  el  avilo  cree, 
agradeciendo  á  los  Cielos, 
que  tan  de  tu  parte  eftén, 
que  efcuchcs  la  voz  del  trueno,- 
antes  que  el  rayo  te  dé. 

Narcif.  Yo  te  confíeíTo  que  es  juño 
el  rezelar ,  y  el  temen 
pero  vencer  Te  á  si  miTmo, 
di ,  quién  ha  podido?  Lir.  Quien, 
antevifto  el  daño  ,  huye. 

Narcif.  Pues  Ti  eíTo  baña  ,  yo  huiré? 
al  monte  me  voy  á  caza, 
y  al  valle  no  he  de  bolver, 
harta  que  buelva  olvidado 
de  efta  tan  dudoTa  fé, 
que  un  dia  todo  es  amar, 
y  otro  dia  aborrecer: 
y  afsi ,  ya  en  otro  Tentido, 
diciendo  con  ella  iré: 
rE!y  dent.Eco.Si  en  los  q  bien  quieren 
todo  es  padecer  ,  &c.  V aje. 

Liriop.  Aun  hafta  en  elfo  oy  el  Cielo 
re  dá  el  aviTo  mas  fiel, 
pues  aborrecer  ,  y  amar 
deftino  es  tuyo  también: 

Vé  con  él ,  Bato.  Bat.  Yá  voy? 
mas  mala  comifsion  es 
la  de  andarle  tras  de  un  amo* 


yNanlfo.  j¡ 

que  peTar  da ,  y  quiere  bien.  J 
Liriop.  Cielos ,  yá  efta  declarada 
la  Tuerte  ,  y  pues  yá  llegué 
del  peligro  de  NarciTo 
la  caula  á  reconocer, 
de  qué  ,  Ti  no  la  remedio, 
me  avrá  férvido ,  de  qué, 
quanto  aprendi  de  Ty  relias, , 
quanto  lei ,  y  eftudié 
en  aquella  foledad? 
Aprovechémonos  ,  pues, 
del  Taber ,  que  no  aplicado, 
de  nada  firve  el  Taber. 

De  Eco  en  la  voz,  y  hermoTu^ 
fus  dos  peligros  fe  vén, 
pues  deftruyamos  el  uno, 
para  que  quede  defpues 
el  otro  imperfe&o ,  yo 
entre  las  cofas  que  sé 
de  la  gran  naturaleza, 
sé  un  veneno ,  el  mas  cruel, 
que  produxo  la  abundancia 
de  fu  infinito  poder: 
efte  entorpécela  lengua 
de  tal  manera  ,  que  aquel 
á  quien  fe  le  dá ,  incapaz 
queda  del  hablar  ,  porque 
de  las  razones  no  ufa, 
fin  pronunciar ,  ni  aprended 
fino  folo  lo  que  oye, 
y  aun  eífo  la  ultima  vez. 

Efte ,  pues ,  tan  poderofa 
torpe  veneno  :  efte  ,  pueS’ 
parto  del  opio  ,  y  beleño?, 
letargo  de  Eco  ha  de  fer* 

Tan  eficazmente  hiere, 
que  no  íerá  menefter 
que  le  beba  ,  que  le  pde 
bailará  ,  para  correr 
br  e  v  emen  t  e  $1  corazoh  p  o* 
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Ppr  él  contado  del  pie. 
Confeccionado  le  tengo, 
y  al  paíTo  íe  le  pondré 
aquella  íenda  que  pifa. 

Muera  de  Eco  la  voz ,  pues 
a  voz  de  Eco  es  la  que  pudo 
tanto  á  Narcifo  mover, 

^e  pues  confeguir  no  pude 
fiarle  fin  ver  muger, 

^eotra  fuerte  he  de  guardarle; 
y  fi  eílo  no  baila  á  hacer 
A  efedo  que  de  feo, 

? e  la  tierra  dexaré 
°s  fecretos  producidos, 

^  baila  efle  claro  doséL 
?e  los  Cielos  mis  portentos 
^birán  ,  defclavaré 
fu  Epicyclo  los  Aftros, 

?  efla  gran  caterva  fiel 
Bftrellas  ,  y  de  Luzeros, 
pderá  íu  roficlér, 

mancharé  á  la  Luna, 
párele  al  Sol  la  tez, 

J  del  Cielo, 

je‘Ue  un  ex  hada  otro  ex, 
t\gran  República  hermofa 
¿lna  amenazar  la  haré, 
ti  el  globo  de  la  tierra, 
jjlto , que  temiendo eílé 
;  e  cae ,  6  no  fe  cae, 
ütl  bayben  ,  y  otro  bayben.  Va] 
y  r,  Sale  Narc  i] o  ,  y  Bato. 
tingue  aquel  corzo  ,  que  herido 
\  'Jí?  Aecha ,  al  viento  iguala. 

(j  ‘  C-ómo  en  ave  convertido, 

¡  °y  con  lola  una  ala 
i  tj^gual mente  has  podido, 

^rií2°  »  y  con  tan  morta^ 

Suelves  lu  cfpa  Ida, 


^do  con  pre  freza  uiual» 
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quanto  pifas  efmeralda 
lo  vás  dexando  coral? 

Bat.  En  la  efpefura  fe  ha  entrado, 
para  morir  defangrado 
en  aquel  arroyo.  Narc.  Ve 
tu  ,  remátale  ,  porque 
yo ,  rendido  ,  y  fatigado, 
no  puedo  pafiar  de  aqui. 

Bat.  Ni  yo  ,  y  aora  creí, 
que  verdad  debe  de  fer::: 

Narc.  Di ,  qué? 

Bat.  Que  canfa  el  correr, 
porque  me  ha  canfado  á  mi. 
Narc.  Entre  aquellas  ramas  bella* 
un  poco  eítémos  ,  pues  ellas 
impiden  el  arrebol 
del  Sol ,  en  tanto  que  al  Sol 
late  el  Can  del  Cielo  Eítrellas. 
Bat.  Dizes  muy  bien  ,  defeansémos 
aqui  un  poco ,  que  el  lugar 
combida  j  y  pues  que  nos  vemos 
fin  otra  cofa  en  que  hablar, 
de  la  caza  no  hablaremos? 

Ay  bobería  mayor, 
que  con  efte  refillcro, 
feguir  un  gamo ,  feñor, 
que  á  la  fombra  un  defpenfero 
le  caza  mucho  mejor, 
y  mas  defeanfado?  Narc.  No, 
porque  el  güilo  de  matalle 
es  lo  que  aqui  fe  eílimó. 

Bat.  Que  era  el  güilo ,  pense  yo, 
el  cocclle ,  ó  empanalle.  _ 

Narc.  Que  es  el  efcucharte  ,  píenla, 
de  un  noble  exercicio  ofenfa, 

Bat .  Tu  ,  que  no  ay  imagina, 
felva  como  una  cocina, 
bofque  como  una  defpenfa. 

Uarc.  De  la  caza  la  porfía 

dexa.  BaP.  En  que  íl,  cito  te  pela 
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Eeo  ,  y  Narclfo, 


h-iblarás?  hTarc.  De  Eco  querría. 

Bat.  Pues  también  es  caza  ella, 
y  aun  caza  de  montería, 
are.  Que  fiempre:::  pero  que  ruido 
es  eftc?  Bat.  Que  el  corzo  herido, 
de  efpuma  ,  y  fangre  bañado, 
por  efta  parte  ha  tornado. 

■Narc.  Cóbrale  tú ,  que  rendido 
yo  ,  no  puedo.  Bat .  Yo  lo  haré,; 
íeñor ,  y  á  cobrarle  iré, 
como  el  paga  ríeme  quiera. 

Vafe  Bato.  ,y  defeubreje  la  fuente^ 
Narcif.  Yo  á  la  margen  lifongera 
de  elle  arroyo  eiperaré: 
atreveréme  á  beber 
los  criftales  de  fu  fuente, 

vj>  fin  rezelar ,  ni  temer, 
que  íegunda  vez  intente 
mis  fentidos  íuípender, 
quizada  Ninfa  que  eftá? 
en  ella  ?  pero  no  liara, 
que  ofenía  no  puede  fer 
llegar  yo  en  ella  a  beber,; 
ñ  ella  brindándome  eftá, 

O  que  ignorante  nací! 
ó  que  necio  me  crie! 
pues  nunca  de  alguno  oi 
fi  ofenía  ,  6  liíbnía  fue 
de  las  Ninfas  el- que  aísi 
fe  atrevan  á  fu  criftal. 

Mas  fi  es  Dey  dad  liíonjera;f 
para  remediar  mi  mal, 
forzofo  es  fer  liberal, 

O  tu  ,  que  eres  la  primera 
Ninfa  del  agua  ,  á  quien  y  o 
íedienro  a  pedir  llegué 
alivio ,  y  confoelo ,  no 
te  ofendas  aora  de  que 
á  ti  me  atreva  :  quien  vio 
jamás  igual  hermofura 


de  la  que  aquí  á  mirar  llego? 
Pues  fu  Ninfa  (qué  ventura!) 
flechando  cita  vivo  fuego 
dentro  de  la  nieve  pura. 

No  fin  efpanto  ,  y  rezelo, 
á  ver  llegan  mis  temores 
en  otro  mundo  de  yelo 
otros  arboles ,  y  flores, 
otros  montes  ,  y  otro  Cielo; 

Jjfomafe  a.  la  fuente . 
Como  mis  vozes  oyó, 
á  refponderme  falió. 
Bellifsimo  alfombro ,  á  quien 
la  vida  ,  y  el  alma  es  bien 
que  ya  (aerifique  yo, 
dime  fi  podré  (ay  de  mí!) 
en  el  crifial  que  tu  ellas 
guardando  ,  templar  aquí 
mi  fed  ?  yá  dice  que  si, 
aunque  por  feñas  no  mas; 
bien  que  las  entienden ,  fi°> 
mi  difeurfo ,  y  mi  alvedrio: 
duda  en  ellas  no  fe  llalla, 
pues  aunque  al  hablarla  can*1 
fe  rie ,  quando  me  rio. 

No  vi  hermofura  jamás 
tan  divina  :  beberé, 
pues  tú  licencia  me  das; 
quanto  al  criftal  me  acerqu^ 
tanto  ella  fe  acercó  mas. 
ÍVeftida  (qué  admiración!) 
como  yo  eílá  fu  belleza, 
dos  arboles  ,  con  razón, 
fe  villen  de  una  corteza, 
íi  tienen  un  corazón. 

Beberé  ,  pues ,  pero  en °)°¿s 
porque  en  fus  claros  deípy 
hallo  contrarios  agravins/  ^ 
cómo  lo  que  es  en  1 


yelo ,  es  incendio  en  lüS  Cf 
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orno  quan'do  al  agua  llego,  y  efta  en  dulce  confonancia, 

h  iv'  .  1  c  . 


en  mi  tal  fuego  fe  fragua f 
f®QÍo  (eftoy  mudo,  eftoy  ciego} 
fi  al  fuego  le  mata  el  agua, 

Jqui  el  agua  enciende  al  fuego? 
yefde  el  punto  que  te  vi, 

0  beldad  ,  morirme  fiento, 

*°lo  viene  bien  aqui 

aquefte  encarecimiento 
,  quierote  como  a  mí, 

Pucfto  que  á  mi  no  me  quiero 
toas  que  á  ti ,  pues  por  ti  muero: 
^or  que  no  hablas  ,  ni  reípondes? 
Pero  de  la  voz  que  efeondes 
Segunda  ventura  infiero, 
porque  íi  mi  fuerte  dura, 
en  voz  ,  y  hermofura  atroz, 
fin  a  rni  vida  procura, 
el  no  tener  tu  una  voz, 

Atener  otra hermoíura. 

Quieres  darme  aquella  mano? 
vive  Amor  que  la  acercó, 
altos  favores  gano: 
toas  ay  de  mi !  que  es  en  vano 
tal  bien  configa  yo, 

.Porque  al  ir  (ay  pena  igual!} 

*  afirla  ,  de  amores  loco, 
u  luz  turbó  celeftial; 
y  Yo  folo  el  criftal  toco, 
fj  y  Uo  el  alma  del  criftal. 
j^cda/e  divertido  en  la  fuente  ,  y  faU 
f°*  Óe  la  compañia  del  valle, 

5lUe  mas,  que  divierte,  cania, 

?  la  íóledad  del  monte 
^Oyendo  vienen  mis  anfias: 
llorar  vengo  á  efta  fuente, 
cuya  apacible  eftancia 
üelen  mis  melancolías 


div 

tofo 


^rtirfe  ,  porque  el  agua 
rumento  es  de  los  tnites¿ 


con  cuerdas  de  vidrio  hiere 
traftesde  oro  ,  y  lazos  de  ambar. 
Muchas  veces  vine  aquí 
¿  divertir  mis  deígracias; 
pero  de  todas  (ay  Cielos!) 
ninguna  con  mayor  caufa, 
que  inquietamente  cenfufa, 
no  sé  qué  liento  en  el  alma, 
que  á  golpes  dentro  del  pecho 
el  corazón  fe  me  arranca; 
pero  qué  miro  ?  Narcifo 
fuípenfo  en  ella  con  tanta 
atención  efta  ,  que  creo 
que  es  ya  de  la  fuente  eftatua» 

A  que  le  he  feguido  yo, 
no  quiero  que  fe  perfilada; 
y  alsi ,  me  he  de  recatar 
entre  aquellas  verdes  ramas. 

Xdarc.  Como  til ,  hermofo  prodigio^ 
folo  me  miras  ,  y  callas, 
yo  no  hago  mas  que  mirarte, 
y  callar ,  pero  ello  baila, 
porque  como  yo  te  vea, 
qué  mas  dicha? 

fyo.  Con  quién  habla, 

que  la  efta  diciendo  amores? 
los  deíprecios  no  bailaban, 
fino  los  zelos  también? 
maszelos  á  qué  amor  faltan? 
Acercarme  quiero  mas, 
que  puedo  que  efta  de  efpaldas, 
no  me  verá  ,  que  no  duda 
mi  necia  deíconfianza, 
que  de  la  otra  parte  eftc 
alguna  hermofa  Zagala,  _ 
con  quien  habla. Narc .Qué  divmai 
eres  ,  Deidad  foberana! 
bella  me  pareció  Eco 
antes  que  á  ú  te  misara; 

pero 


3  ¿6  Eco,  y 

pero  tlefpues  que  te  vi, 
aun  no  es  tu  íombra. 

Eco.  Qué  aguarda 

mi  fu  fri  miento ,  que  ya 
a  voces  no  fe  declara, 
viendo  quan  á  colla  mía 
guarnece  las  alabanzas 
de  otra  ?  pero  á  nadie  veo, 
y  pues  mi  vifta  no  alcanza 
deíde  aqui ,  por  detras  del 
he  de  procurar  mirarla, 
íi  es  que  me  dexa  valor 
quien  lentamente  me  mata. 

AJfomaJe  Eco  por  detras  de  Narcifo 
d  la  fuente. 

Narc.  Bella  es  Eco,  pero  tu: 

(ay  de  mi  trille!)  al  nombrarla, 
al  lado  de  la  que  adoro 
fe  pufo ;  dentro  del  agua 
Eco  ella  ?  cómo  es  poísible? 
mas  ay  de  mi !  mis  deígracias 
á  fus  Palacios  avrán 
facilitado  la  entrada, 
ó  fus  zelos  :  no  la  creas 
lo  que  en  mi  ofenfa  te  habla 
al  oído  ,  porque  en  todo 
quanto  te  dice ,  te  engaña. 

Eco.  No  engaña ,  Narcifo. 

Narc.  Cielos, 

quién  fe  ha  vifto  en  dudas  tantas? 
cómo ,  íi  el  cuerpo  ella  allí, 
aqui  faena  la  voz  <  rara 
confufion  en  eftecafo 
es  la  que  padece  el  alma. 

Cómo  eílás  aqui ,  fi  ellas 
en  el  criftaiino  alcazar 
de  ella  fuente?  á  un  tiempo  mifmo 
dos  cuerpos  tienes  ?  turbada 
mi  viña  ,  al  verte  en  dos  partes, 
con  admiración  fe  efpanta. 


Narcifo. 

Buelue  d  mirar  dEco,y  dexa  la  Jílt 
£*■<?.  Eícucha.  Narc.  Dexanie,pcr° 
en  vano  mi  voz  te  agravia: 

Eco  hermofa  de  mis  ojos, 
fi  me  quieres  ,  fi  me  amas, 
fiá  hulearme  al  monte  vienes, 
mueftra  tus  finezas  altas 
en  decirme  cómo  entrañe 
a  eífe  Palacio  de  piara, 
y  cómo  tan  prefto  dél 
íalifte ,  para  que  vaya 
yo  por  donde  tii  faíifte 
á  ver  á  la  loberana 
deidad  de  ella  fuente?  Eco.  Efpef3í 
Narcifo,  detente,aguarda, 
que  con  fer  tanta  mi  pena, 
aun  es  mayor  tu  ignorancia. 

A  quién  vés  en  ella  fuente? 
con  quién  á  ella  fuente  hablad 
íi  quanto  ella  dentro  de  ella* 
folo  es  una  íombra  falla, 
que  á  nueftrosojos  fe  ofrece 
la  reflexión  en  el  agua, 
porque  como  es  un  criftab 
que  nueftros  cuerpos  retrata* 
finge  eífe  objeto  á  la  villar  ^ 
Narc.  Ya  sé ,  Eco  ,  que  me  enga 
%y  porque  difiuadirme  intentas 
de  mi  amor ,  y  mi  eíperanza* 

Yo  he  vifto  la  Ninfa  herm°l 
de  día  fuente,  á  cuya  rara 
perfección  dio  el  monte  níC 
el  clavel  purpura  ,  y  nacaf 
la  rofa,  el  jazmín  candor, 
hermolo  arrebol  el  alva, 
el  Sol  mifmo  trenzas  de  of°> 
y  el  criftal  manos  de  plata* 

No  es  fombra  fingida, 
que  ella  en  fu  profunda  e 
entre  otras  íclvas ,  y  C iCütL’0 s 
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montes ,  y  otras  plantas, 

}  ha  dexado  ver  de  mí: 
ega  tu,  llega  á  miraría, 
aun  aquí  eílá  todavía. 

5'  P  fi  un  dolor  me  dexára 
j!  Jento  con  que  pudiera 
^engañar  tu  ignorancia, 

^ra  tomar  de  una  vez 
^  tu  vanidad  venganza; 

^as  §i  dixera  ,que  yo 
Í  ¡Jejpecho  de  íu  faña, 

%é  vencerle.  Narcifo, 

7a  Deidad  que  en  el  agua 
(qué  duda!)  No  sé 
*°  que  iba  á  decir  :  (eftraña 
jjena!)  para  que  proíiga, 
^üerdame  tü  en  que  hablaba. 
\^C'  En  la  Deidad  de  ella  fuente. 

*  Afsi :  eífa  fombra  ,  que  vana 
11  fantasía  prefume 

es  la  Ninfa  que  la  guarda, 

>  cómo  lo  diré  yo? 

explicación  me  falta: 

^  ^ifmo  en  que  elloy  hablando, 
y  1 0  con  preíleza  tanta, 
pen°  tan  folo  el  concepto, 

^r.°  también  las  palabras: 

Vf  ^  eres  tú  que  aqui  eílás? 
y*  Qué  preguntas ,  íi  me  hablas? 
^r.°y  Narcifo.  Eco .  Narciloé 
¿clue  te  cfpantas?£™.  Efpátas. 
*]*  *ues  no  he  de  eípantarme  yo, 
i  %^LCn  ri  ta*  mudanza? 

\  *~as  diciendo?  EVo.Diciendo? 

í10  ca^es  nada.  Eco.  Nada, 
V0v  'm^ent0  >  que  mil  cofas 
)*  |  a  decir  ,  y  turbada  # 
loQ,  I SUa  folo  pronuncia 

^er?ye* Nan'  Confuíion  rara! 
‘  **Co»  Eco. 


Narc.  Qué  es  eílo  ?  Eco.  Eílo. 

Narc.  Si ,  qué  Tientes?  habla. 

Eco.  Habla. 

Narc.  Sin  duda ,  que  como  quifo 
ofender  la  foberana 
Deidad  de  eífa  fuente ,  ella 
ha  tomado  ella  venganza, 
embargándola  la  voz, 
ya  me  da  aílombro  el  mirarla. 
De  ella  huiré  ,  ella  me  detiene, 
y  folo  en  Teñas  declara 
fu  dolor ,  el  corazón 
confumifma  mano  arranca, 
qué  es  lo  que  quieres? 

Eco.  Qué  quieres? 

Narc.  Til  me  detienes  ,  y  llamas? 
dimelo  tú  a  mi.  Eco.  Tü  a  mi, 

Narc.  Suelta.  Eco.  Suelta. 

Narc.  Baila. Eco.  Baila.  Sale  Bato. 

Bato.  No  he  podido  bolver  antes, 
porque,  mas  no  avré  hecho  falta, 
ii  tan  bien  entretenido 
eílabas,  Señor.  Narc.  No  eftaba, 
fino  mal ,  porque  no  se 
qué  es  lo  que  á  mi  vida  pafla. 
Habla  con  Eco,  quizá 
podrá  aqui menos  turbada, 
que  conmigo  ,  hablar  contigo, 
y  eílorvala  que  no  vaya 
tras  mi ,  que  voy  á  bufear 
por  todas  eífas  montañas 
Múñeos  ,  que  á  cantar  vengan 
á  la  Ninfa  foberana 
de  eífa  fuente  ,  á  quien  rendi 
el  sér,  la  vida  ,  y  el  alma.  Vafe. 

Bato.  Yá  tenemos  otra  hiíloria? 
qué  Ninfa,  ó  qué  calabaza, 
ieñora ,  es  aquella?  Eco.  Aquella. 

Bato.  Si  ?  Eco.  Si. 

Bato»  Linda  fiema  gaítas¿ 

no 


$2í8  Eco  >  y 

no  le  Ggas.  Eco.  No  le  figas. 

Quiere  ir  Eco  tras  Narcijo  ,y  Bato  la 
detiene. 

Bat.  No  le  Ggas  tú ,  y  tu  alma, 
que  yo  harto  quedo  me  eítoy, 
un  -inflante  aguarda. 

Eco.  Aguarda. 

Bal.  Qué  es,  di,  feñora?£f0.  Señora. 

Bat .  Señora  yo?  eltá  borracha:  Ap. 
di  lo  que  Gentes.  Efo.  Qué  Gentes. 

Bat.  Yo  noñento  nada.  Eco.  Nada. 

Bat.  Lo  qué  oyes  dices  \  de  quando 
acá  tú  eres  papagaya? 
notables  diremos  hace 
llena  de  mortales  anGas 
fe  hiere  el  pecho  ,  el  temor 
de  ella  yá  me  aparta. Ero.  Aparta: 
por  dedentro  ,  azia  mí  miíma, 
íin  articular  palabra 
hablar  puedo  ,  pues  conozco 
que  pronunciar  bien  le  falta 
al  órgano  de  mi  voz, 
aunque  no  sé  por  qué  caula. 

* '/  Ln  mi  vida  me  verán 
humanas  gentes  la  cara, 
huyendo  de  los  poblados 
á  las  aíperas  montañas, 
iré,  y  efcondida  en  ellas, 
las  mas  concabas  eftancias 
viverc  ,  trille ,  y  confuía, 
repitiendo  á  quantos  paíTan 
Ultimos  acentos  tolo. 

’A (peros  montes  de  Arcadia, 
de  Arcadia  apacibles  felvas, 
nobles  paftores ,  zagalas^ 
hermofas  ,  blancos  rebaños, 
verdes  troncos  ,  fuentes  claras: 
Kco ,  vueftra  compañera, 
yá  de  entre  vofotiros  falta, 
no  la  bufqueis ,  porque  oculta 


Narcifo. 

en  las  afperas  entrañas  # 
de  los  montes ,  va  á  vi 
de  Nacirfo  enamorada.  j 

Mas  G  queréis  faber  de  ella* 
defde  los  valles  habladla, 
que  de  refponder  á  todos 
defde  aquí  doy  la  palabra, 
llorando  con  los  q¿ie  lloran, 
cantando  con  los  que  cantan* 
Bato.  Señores,  qué  ha  Gdo  ello,  ^ 
que  á  Eco  ha  dado ,  que  no  ha  I 
lino  foio  lo  que  oye? 
ó  quién  tupiera  la  caufa, 
para  venderla  ,  porque 
quantos  hombres  me  pagará 
á  pelo  de  oro  (íi  ay  oro) 
que  fus  mugeres ,  y  damas, 
por  mucho  que  ellos  habla  c 
ni  aun  una  folc$palabra 
hablaflén  en  todo  el  día! 

Y  quantas  mugeres  ,  qüanta 
también  pagaran  la  cura, 
porque  los  nombres  no  j 
mas  de  lo  que  ellas  quihcía 
Sale  Sirene.  . 

Siren.  Aqui  dixeron  que  eüa 
Eco  ,  y  á  bufcarla  vengo*. 

Bat.  O  G  huviera  la  defgraCia 
oy  tenido  tan  buen 
que  huviera  quitado  el  »a 
también  á  Sirene  1  qué  aY 
Sirene  \  Sir.  O  quanto  lX! 
cite  necio !  hablar  no  qült;‘  ^ 
porque  me  dexe ,  y  **c,va?„o? 

Bat.  Pues  no  me  relpondes-  ^ 
é  (  no  haL 


y  por  feñas  ?  qué  í  -  , 

linda  cofa  !  albricias,  * 
todas  las  mugeres  cali* 

déídc  oy  ,  pellegcncra 

ha  venido  por  fus  hab  $i ' 
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Malos  años  para  vos,  porque  fin  poder  decir 


lTltllU5  rtUvJ  j'***-**  '  — j 

k  por  tardes  ,  y  mañanas 
¡juaneo  me  venga  al  calletre 
de  habrar. 

Va  me  efpantaba 
lo  de  que  era  tan  dicho  fo. 

Sale  Febo . 

Donde  me  llevan  mis  añilas 
¡As  un  divino  impofsible, 

S  dicha  ,  y  fin  efperanza? 

Bato.  Qué  ay  Febo? 

‘^or  dicha, 

kre  aquellas  intrincadas 
Víuras ,  que  texió 
áticamente  la  varia 
kuraleza  ,  que  á  veces 
*?fm  el  arte  mas  fabia> 

JJc  a  la  divina  Eco? 

No  vi ,  fino  á  la  Eco  humana} 


VI)  ww  a 

.0rque  fi  fuera  divina, 


^Padeciera  defgracias. 
^édefgracias? 
a:  Q  mas  grande 
¡PVudo  ,  Febo ,  a  Zagala 
f^ka  íuceder.  Feb.  Cómo? 

[3  Alguna  fiera  tyrana 
f¡Priento  horror  de  fu  vida? 
ff?*yor.  Feb. De  eífas  peñas  altas 
Ip  defpeñado?  Bato.  Mayor* 

^UyUc  Monumento  de  plata 


l  raudal  de  eíTerio? 


layor. 


i^yoz ,  que  anegada, 

°,  c?e fpeñada  ,  y  herida? 

Qué  fue? 
juchóle  el  habla, 

muger  ,  es  mas  que  todo, 
k  na  »  y  mil  veces  mal  ayas, 

KMaoramc  hablas  de  burlas? 

^  vejflg 


mas ,  que  fola  una  palabra, 
aqui  la  vi.  Feb.  Sustriílezas 
de  eífo  avran  iido  la  caufa. 

Bato.  Pero  no  te  aflijas  mucho, 
también  Sirene  callaba 
aora  ,  y  habló  al  inflante 
mas ,  que  quatro  mil  urracas, 
y  lo  mifmo  fera  de  Eco, 
porque  fi  el  hablar  es  falta 
en  las  hembras  ,  no  fe  pierde 
tan  prefto  una  mala  maña. 

Feb.  Sin  darte  crédito  ,  voy 
por  efte  monte  a  bufcarla: 

Dentro  ninfea  d  lo  lexos. 

Pero  qué  es  efto?  Sir.  Notable 
ruido  de  muficas  varias 
azia  aqui  viene.  Feb.'No  quiero 
tenerme  a  faber  la  caufa; 
porque  quando  lloro  yo, 
me  afligen  mas  los  que  cantan. 
Siren.  A  qué  propofito  oy 
avra,  Bato,  fiefta  tanta? 

Bar*  En  albricias  de  que  calle 
una  muger ,  qué  mas  caufa? 

Sale  Narcijo  ty  los  Mu  fu  os. 
liare.  Aqui ,  amigos  ,  ha  de  fec 
la  mufica ,  que  efta  clara 
fuente  ,  es  la  esfera  de  un  Sol, 
que  a  fu  luz  de  yelo  abraía: 

No  lleguéis ,  hafta  que  yo 
llegue  á  la  fuente  a  llamarla, 
porque  hafta  que  ella  efte  allí, 
no  es  bien,  que  mufica  aya. 

Bat.  Narcifo  ,  qué  es  efto?  Nar.  Ya, 
quando  con  Eco  quedabas, 
de  paflo  no  te  lo  dixe? 

Bat  Pues  dimelo  aora  de  eftancia* 
Narc.  A  la  Ninfa  de  eíía  fuente 
pú  pecho  rendido  ama? 

¡Tí 
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llegando  a  beber  ,  la  vi, 
dióme  licencia  de  amarla 


Eco 


por  Teñas  ,  porque  la  voz 


no  íuena  dentro  del  agua: 


lina  muíica  la  traygo, 

Bato ,  para  feftejarla, 
y  voy  á  ver  Ti  eftá  aquí. 

Bat.  Quanto  de  verla  me  holgara, 
porque  aunque  he  oído  decir, 
que  Ninfas  ,v  duendes  aya, 
ni  duer.de  ,  ni  Ninfa  he  vUto 

Narc.  Tente  ,  que  podra  enojarla, 
el  que  tu  llegues  a  verla, 
y  aun  podra  1er  que  no  Taiga: 
dexame  llegar  a  mi, 
y  íi  á  mi  voz  ,  que  la  llama, 
íaliere ,  llegaras  tu 
fecretamente  a  miralla: 

Deidad  criílalina ,  a  quien 
mi  corazón  idolatra, 

Tal  á  mis  voces.  Bat.  Salió? 

Narc.  Sí.  No  Tabre  decir  quanta 
es  mi  alegría  de  ver, 
que  tan  preftc  a  mi  voz  Taigas: 
lina  muíica  te  traygo, 
y  á  Taber  lo  que  te  agrada, 
te  rraxera  quantos  dones 
producen  eftas  campañas: 


yNarcifo. 

con  harto  miedo  ,  y  con  harta 
vergüenza  ,  que  es  la  primera 
vez  que  a  fuente  llego ,  canta 
ha  fido  la  antipatil’ia, 
que  he  tenido  con  el  agua, 
y  fee  que  he  guardado  al  vino? 

Miraje  en  la  fuente . 

Qué  malditifsima  cara 
de  Ninfa!  la  mia  no  puede 
fer  peor  ,  ni  aun  Ter  tan  majj- 
Narc.  Llegad  defde  aqui ,  decid 
de  mi  bien  las  alabanzas: 
haslaviíto?  Bat.  Ya  la  he  viftn\ 
Narc.  No  es  Tu  belleza  eftrema^' 
Bat.  Mucho  ,  Tenor  ,  íi  tuviera:-*’ 
Narc .  Proíigue ,  qué? 

Bat .  Hecha  la  barba, 


no  agradeces  el  deleo? 
di  que  si  5  efla  Teña  baila. 


Bato ,  Podré  llegar  ya? 

Narc.  Entretanto, 

que  a  decir  que  canten  vaya 
á  los  muficos ,  podrás 
▼cria  ,  Bato  ;  mas  repara, 
que  llegues  tan  quedo ,  que 
no  re  íicnta  :  Toberana 
belleza  ,  á  decir  que  lleguen 
los  muíicos  voy  ,  aguarda. 

Llega  que  ai  queda.#^.  Yallego 


pm  i|uc  ucuc  mas  ,  que  y ”  u 
debo  de  tener.  Narc.  Quéem 
es  tu  limpieza!  cantad, 
oye ,  mi  bien  ,  lo  que  cantan-  J 
Cantan , y  defde  adentro  refpondt^J 
MuJ. Las  glorias  de  amor 
.  ¿/«/.Tienen  en  los  zelos  ^c0í ' 
Muf.  Libradas  las  penas  Eco»* 
Muf.  Que  en  el  alma  Tiento. 

Eco.  Siento. 

MuJ.  Ay  que  me  muero  de  ze 
y  amores! 

Ay  que  me  muero! 

Eco.  Ay  que  que  me  muero! 
Narc.  Oid  ,  qué  fegunda  vo2? 
repetida  de  los  vientos, 
duplica  vueílros  acentos? 
rompiendo  el  ayre  veloz- 
Bat.  No  sé ,  que  admirado  y  J 
con  harto  miedo  la  oía* 

Narc.  Cómo  la  letra  decía» 
que  vueílro  tono  canto? 

fv/  T  3cn1rtrí«jc  A r*  oltlOÍ  ^  \{0y- 


MuJ.  Las  glorias  de  amor  - 
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jV*  Tienen  en  los  zelos  Ec-  Zelos.  tan  alto  empleo. 
|í>  Libradas  las  penas  Ec.  Penas, 
p.  Que  en  el  alma  Tiento, 
p  Siento. 

^  Ay  que  me  muero  de  zelos, 

Y  amores! 
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?Ay  que  me  muero! 


P  Ay  que  me  muero! 


_  ,  qu - - 

^cDe  fuerte  ,  que  repetidos 
7  elfos  verfos  los  finales, 


uSjfien  lamenta  Tus  males. 


hiendo  en  otros  fentidos: 
Jüor  ,  zelos ,  penas  Tiento: 
>/v  que  me  muero! 


k  n r  v 

fl/xiuenTeraí 

Alguna  Deidad; 

^°rque  quien  Deidad  no  fuera, 
hablara  ,  fin  que  Te  viera. 
"c,Pues  Tegunda  vez  cantad, 
(junios:::  Salé  Liriope. 

!°P' No  cantéis  mas: 
püién  ,  di ,  Narcifo  ,  en  efta 
1Cltq>re  apacible  florcita 
^  ^Utfta  mufica  das? 


A  la  mayor  hermofura, 


jamás  el  Cielo  vio, 

^  4uien  de  los  hados  yo 
rpgo  mi  vida  fegura; 
j?rque  fi  mi  fin  atroz 
^  voz  ,  y  hermofura  eftán, 
|3j¡*  los  Cielos  me  dan 


h  k  - w‘v‘'"  —  — 

L'  *lcr moTura  fin  la  voz. 


Liriop .  Pues  quando 
la  Deidad  vifte?  Narc.  Al  beber 
fu  criftal ,  la  pude  ver 
dentro  del  agua  abrafando, 
y  tanto  me  favorece, 
conociendo  el  amor  mío, 
que  fe  rie  ,  fi  me  rio; 
y  fi  lloro  ,  fe  entriftece. 

Liriop.  Tu  ignorancia  te  ha  tenido 
por  las  Teñas  que  me  has  dado, 
de  ti  mifrno  enamorado. 

Narc.  Cómo  elfo  puede  aver  fido? 

Liriop.  Llega  al  criftal ,  lo  verás, 
para  que  defengañado 
te  burles  de  tu  cuidado, 
y  no  te  diviertas  mas. 

Narc.  Llega  tu ,  que  ella  eftá  aquí. 

Lleta  a  h  fuente  Narcifo. 

Liriop.  Eíloy  en  el  agua  yo 
aora  ,  Narcifo?  Narc.  No. 

Llera  aora  Liriope . 

Lir.  Y  aora’eftoy  en  ella?  Narc.  Si, 
y  equivoco  mi  defeo, 
cftraños  difcurfos  fragua, 
quando  en  la  tierra  ,  y  el  agua 
a  un  mifmo  tiempo  ce  veo. 

Lir.  Pues  de  efL  mifma  manera, 


r,6  ‘‘noiura  un  la  vo¿. 
ib*  Sin  duda , que  amar  procura 
,  ques  Eco  infelice  Apa. 
y  pío  lo  que  oye  dice, 

\  lJa  fin  voz  fu  hermofura. 

La  Deidad  de  aquefta  fuente 
^  ‘nadre ,  la  que  yo  adoro: 
Q^tr°  de  ella  cftá  ,  y  no  ignoro, 
e  agradezcas  nofemetHq 


que  á  mi  me  miras  te  ves: 
la  que  juzgas  Deidad  ,  es 
fombra  tuya :  coníidera 
fi  ha  fido  tu  amor  locura, 


II  lid  ÍIUV^  -  \ 

pues  á  si  mifmo  fe  amo. 
are.  Válgame  el  Ciclo!  que  yo 
£cna0  tan  rara  hermoíura? 
y  que  no  puedo  (ay  de  nn) 
¿iendo  quien  puede  tenerla, 

^  ^  X  rfÍDOnOlO? 


r¡ieio  ,  “MMr  r 

Harc.  Quién  »  mi  vozrcfpondio. 


2^2,  Ec0>y  Narcifo. 

Lir. Eco ,  a  quien  el  monte  efeonde,  Narc.  Una  voz  aborreciendo 
que  a  quanto  efcucha  refponde. 

Narc.  Y  a  si  no  perdonó?  Eco.  No. 

N^rc.PuesEco^yejaunq tu  mueras 
Eco.  Mueras. 

Narc.  Zelofa  ,yo  enamorado 
Eco.  Enamorado.  % 

Narc.  No  me  he  de  acordar  de  ti. 

Eco.  De  tí. 


Narc.  Mas  ay  Cielos ,  que  íí  aquí 
junto  las  voces  que  oi, 
ó  madre  ,  y  las  confideras, 
en  tres  voces  dixo  ,  mueras 
enamorado  de  ti: 

Y  temo  que  la  oyga  el  Cielo 
Eco.  El  Cielo. 

Narc.  Pues  es  fuerza  que  me  de 
Eco.  Me  dé. 

Nar.  De  mi  miímo  a  mi  venganza. 
Eco.  Venganza. 

Nar.  Y  mas  aora  que  alcanza 
á  ver  mi  desconfianza, 
que  lo  ultimo  repitiendo 
de  mi  acento  ,  cita  diciendo, 
el  Cielo  me  dé  venganza. 

Efta  impoíslble  hermoíura 
Eco.  Hermoíura. 

Narc .  Y  aquella  hermofura,  y  voz 
Eco.  Y  voz.  (to. 

Nar.  Aun  mifmo  tiépo  me  ha  muer- 
Eco.  Me  han  muerto. 

Nar .  Pues  tan  claramente  advierto, 
que  Oráculo  del  defierto, . 
quando  a  mis  penas  compite, 
Eco  conmigo  repite, 
hermofura,  y  voz  me  ha  muerto. 
Ay  de  mi  infeliz  ,  que  muero! 
Eco.  Muero. 

Nar.  Y  mi  mifma  fombra  amando, 
Eco.  Amando. 


Eco.  Aborreciendo.  ^ 

Nar.  Conque  fe  efta  averiguó 

que  el  hado  va  exccutando 
fus  amenazas  ,  huir  quiero 
de  mi  mifmo  ,  pues  ya  muer, 

aborreciendo  ,  y  amando  v 

Vr.  Oye  ,  Narcifo ,  detente*  ,u 
Bat.  Al  monte  fe  ha  étradohu^ 
Lir.  O  qué  en  vano  los  rnortaie 
quieren  entender  al  Cielo, 
todos  los  medios  que  pufo 
para  eftervar  los  empeños 
oy  de  fu  deftino  ,  han  fido 
facilitarlos  mas  preftoi 
pues  la  voz  de  Eco  le  afligí 
y  por  venir  della  huyendo, 
muerte  le  da  fu  hermofura? 
con  que  ya  cumplido  veo,  * 
que  hermofura  ,  y  voz  le  & 
amando ,  y  aborreciendo. 

Salen  Febo  Silvio . 

F eb.  Aflombro  de  aqueftos  val**Jj 
Sil.  De  aqueftos  montes  p o*1 
Feb.  Que  aviendo  fiera  venid*7’ , 
Sil.  A  tu  principio  te  hasbue1  j 
JV^.Qué  hechizo  á  Eco  la  has 
Sil.  Qué  rófigo,  qué  veneno,  ^ 
Feb. Que  huyédo  las  gentes, 111 
Sil.  Loca  por  eftbsdeliertos- Q¡ 
Lir.  Qué  tóíigo  ,  ni  qué  hecíl 
ni  qué  veneno  mas  fiero? 
que  fu  proprio  amor,  él e  ? 
Zagales ,  el  que  la  muerto* 
Feb.  Miétes,  qtus  Magi?s  C  5,  . 
Siiv. Con  fus  nocivos  ahet 
í.w.2.Juicio.y  vida  lan  hajJJj 
Liriop.  Si  ellas  bailaran  a  el  5 
bailaran  a  que  Narcifo 
no  le  pafsara  lo  mefmo*  f 
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y  pues  él  muere  a  otro  amor 
n°  menos  eílraño ,  es  cierto 
P  no  ha  fido  eftéio  mió. 
e  *  $i  ha  íid© ,  pues  eífe  efeóio 
Cs  venganza  de  los  Dioíes, 

Sue  en  él  tus  atrevimientos 
?an  caftigado.  Silv.  Y  yo  en  ti 
j }  ella  he  de  vengar ,  y  a  ellos. 
f  °'  Primero  de  mis  rigores 
defpojo. 

^  a cometerla  los  dos  ,  fale  Antee , 

Á  y  los  detiene . 

V  Teneos, 

*jue  corre  a  cuenta  efta  virfa 
^1  que  aquí  la  traxo.EVAAnteo, 
j10  la  defiendas ,  pues  ves 
razones  que  tenemos. 

1 ?•  Y  porque  mejor  lo  digas, 
Suelve  a  ver  furiofa  a  Eco, 
coino  ,  bufeando  las  grutas, 
de  los  montes  huyendo. 
Suelve  también ,  para  ver 
apoca  culpa  que  tengo, 

0  menos  loco  á  Narcifo. 

^  Sale  Eco  furioja. 
i  onde  ocultarme  pretendo^ 

■5  nú  mií  ma  aborrecida, 

1  a  nú  conmigo  me  llevo? 

)lfa  Sale  Narcifc. 

?c'  De  mi  mifmo  enamorado, 
verme  en  la  fuente  buelto. 
j*  ~i  fueran  fuyos  ,  no  fueran 
yJes  l°s  fentimientos.. 

^  V  que  defiendes  fu  vida, 
que  yo  otra  defiendo, 
^]e^l°  noble  de  mi  amor 
^ p  Uc*  aci]diendo 
ÍJV  Io  » .intentaré  curarla. 
d¿}°  altivo ,  fañudo ,  y  fiero, 
mas ,  que  á  fu  cura2 
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a  fu  venganza  refuelto, 
la  muerte  dara  á  quien  fue 
la  caufa  de  fus  defpechos. 

Lir.  Para  quando  fon ,  fortuna, 
de  mi  Magia  los  efe&os? 
perturbe  de  fus  acciones 
el  encanto  los  intentos. 

Febo.  Bella  Eco. 

Silv.  Infeliz  joven. 

Febo.  Darte  la  vida  pretendo. 

Silv .  Y  darte  la  muerte  yo. 

Eco.  Para  qué ,  si  la  aborrezco? 

Narc.  Tarde  llegas  ,  puefto  que 
ya  mis  defdichasme  han  muerto. 
Eco.  Y  para  que  no  lo  logres, 
defefperada  a  eífe  centro 
me  he  de  arrojar. 

Narcif.  Y  porque 
nunca  fea  tu  trofeo, 
me  defpeñaré  á  ellas  ondas. 
Febo.  Ven  conmigo. 

Eco.  Es  vano  intento. 

Silv.  Muere  a  mi  azero. 

Narc.  Es  en  vano. 

Lir.  Qiié  aguardan  los  Elementos? 
Eco.  Que  yo ,  de  mi  aborrecida, 
de  mí  en  mi  vengarme  intento. 
Narc.  Que  yo  ,  de  nú  enamorado, 
moriré  de  nú  amor  mefmo. 

Febo.  Dctendréte  yo. 

Silv.  Daréte  yo  la  muerte. 

Teniendo  Febo  ajtda  a  Eco  ,  y  Silvio 
¿  Narcifo  huela  Eco  a  ¡o  alto¡  y  cae 
como  muerto  Narcifo  en  el  tablado, 
fuena  ruido  de  terremoto  obfcurecefe  el 
J teatro ,  y  en  cejando ,  faje  dé  la  tier - 
ra  una  flor ,  que  imite  a  la  del  Nar~ 
tifo  ,  y  oculte  el  cuerpo  que  cayo 
en  ol  tablado. 


Todos,  Mas  qué  es  ello? 


An  t¡ 


3  34  Eco  y  y 

Ani. Qué  el  So!  empanando  el  día 
en  pardas  fombras  Te  ha  buelto. 
Silv.  Qué  aíTombrol 
Febo.  Qué  maravillal  Los  truenes . 
Lirfop.  Qué  prodigio! 

Anteo .  Qué  portento! 

rol  Qué  ha  fido  efto*  Los  truenos . 

Febo.  Que  Eco  en  ayre 

entre  mis  brazos  fe  ha  buelto. 
Silv.  Y  Narcifo  en  fus  criftales 
antes  que  a  mi  faña  ha  muerto. 
Todos.  En  cuyas  obfequias  hazcn 
Cielo  ,  y  Tierra  fentimiento. 
TAclarafe  el  teatro  ,  y  aparece  la  Flor. 


Na)  Ifo. 

Lir.  Cumplió  el  hado  fu  amcnilZ  > 
valiendofe  de  los  medios, 
que  para  eftorvarlo  pufe, 
pues  ruina  de  entrambos 
una  voz  ,  y  una  hermoíura, 
Ayre  ,  y  Flor  entrambos  íien 
Bato .  Y  avrá  bobos  que  lo  creafl» 
mat  cierro  .  ó  no  fea  cierto» 


tal  qual  la  Fabula  es 
efta  de  Narcifo  ,  y  Eco, 
perdonad  las  muchas  faltas 
del  que,a  vueftras  plantas  pu 
fiempre  acuerda  la  difeulpa 
de  que  yerra  obedeciendo. 


á°> 


F  I  N. 


monstruo 

DE  LOS  JARDINES. 


P‘ 

lefta  que  fe  reprefentó  á  fus  Mageífedes  en  el  Colifeo 
del  Buen-Retiro. 
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hablan  en  ella  las  personas  siguientes. 


Vcidamid-)  Infanta . 
La  Diofa  Tetis. 
Cintia  ,  Dama. 

S  ir  ene  ,  Dama. 
Arminda ,  Dama. 
Mu  feos. 

Acompañamiento. 


A  quites. 

XJli/es . 

El  Rey  de  Egnido. 
Lidoro  ,  Principe . 
Tanteo ,  criado. 
Libia  5  criado, 
triados. 


JORNADA  PRIMERA. 

E/  Teatro  ferd  de  Marina  5  algunos  efcollos ,  tfxw. 
defierto  ,  /  Marineros ,  / 

Vira  al  Mar.  U»¿.  Es  inútil  la  porfía, 
porque  el  viento  que  corre  es  traveísia. 

Ct}ro.  Amayna  la  mayor.  Otro .  Iza  el  trinquete# 

Otro.  A  la  triza.  Otro.  A  la  efcolta. 

Otro.  Al  chafaldete. 

Vno.  Dé  el  efquife  en  la  Playa, 
y  el  Principe  no  mas  a  tierra  vaya, 

Ya  que  abifenos  de  yelos, 


El  Moñjlr;x  de  hs  Jardines. 
nos  cubren.  Unos .  Piedad  Diofes. 

Otros .  Piedad  ,  Cielos. 

Ud.  Piedad  ,  Ciclos  ,  piedad  ,  Diofes  fagrados, 
y  fi  del  voto  que  ofrecí  obligados, 
en  elle  Elquife  ,  cite  fragmento  poco, 
que  ha  fido  mi  Delfín ,  la  orilla  toco 
de  eíla  deíierta  Playa, 
que  del  Mar  la  íbbervia  tiene  a  raya, 
veréis  que  fiel  en  clima  tan  remoto 
la  arena  befo  ,  y  revalido  el  voto, 
pues  defdicha  no  ay  ,  no  ay  defconfuelo, 
que  no  enmiende  el  vivir. 

Libio  dent .  Válgame  el  Cielo! 

Lidon  Cuya  efta  voz  ha  fido?  Sale  Libio . 

Lib.  De  un  Cofrade  de  Baco  ,  que  ha  falido 
por  no  hazerle  trayeion  ,  def  Mar  á  nado, 
pues  el  no  beber  agua  le  ha  eícapado. 

Lidoro.  Libio  ?  Libio.  Señor? 

Lidoro.  Notable  es  mi  alegría, 

viendote  vivo.  Libio .  Qual  fera  la  mía? 

Lidoro .  En  fin  ,  íolo  los  dos  hemos  falido 

a  tierra.  Lib.  En  que  fe  ve  quan  bueno  ha  fido 
(pues  vencimos  los  dos  las  amenazas 
del  Mar)  elfer  los  hombres  calabazas. 

Lidoro.  Mira  fi  en  lo  fragofo  de  ellas  peñas 
fendas  hallas ,  ó  leñas,  . 

1  que  de  fus  moradores  den  indicio. 

Libio.  Ni  cabaña  defeubro ,  ni  edificio, 
ni  cofa  ,  que  no  advierta 
fereíta  Isla  barbara  ,  y  defierta. 

Lidor.  Dizes  bien  ,  pues  fus  troncos, 
que  de  quexarfe  al  Abrego  citan  roncos, 
mal  pulidos  los  veo, 
fus  plantas  fin  cultura  ,  fin  afséo 
fus  flores  ,  folo  oyendo  en  ecos  graves 
bramar  las  fieras ,  y  gemir  las  aves: 
todo  dice  terror  ,  puerto  que  dice: 

rAquiles  dent.  Ay  mifero  de  mi !  ay  infelize? 

Lidoro.  Oírte  una  voz  ?  Libio.  Y  lleno 
de  alfombro  ,  juzgarla  que  en  el  fen$ 
de  aquella  peña  bruM 
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fe  formó  fu  lamento.  Lid.  Ni  jiqui  ay  gruta, 
ni  quiebra  alguna  que  fu  dueño  oculte, 
íi  ya  no  es  que  en  fu  centro  le  fepulte; 
pero  efcuchemos  otra  vez  ,  y  vamos 
lo  intrincado  rompiendo  de  eftos  ramos, 
halla  faber  qué  voz ,  qué  tierra  es  efta. 

Dentro  inftrwnentos. 

'Mujic.  dent.  Venid  ,  venid  ,  Zagales, 
al  Templo  divino  de  Venus ,  y  Marte. 

Lid.  Bien  ,  que  eñe  no  es  defierto,  juzgo  aora,  '/* 
República  es  entera  ,  pues  con  tanta 
variedad  ,  ya  fe  canta  ,  ya  fe  llora. 

Lib.  Adonde  no  fe  llora ,  y  no  fe  canta} 
bien  que  á  nú  mas  me  efpanta 
aquella  voz  ,  que  dice: 

AquU.  dent.  Ay  mifero  de  mi !  ay  mfeliceí 

Lib.  Que  me  confuela  aquella, 

por  mas  que  opoficion  de  fu  querella, 
en  conceptos  repita  desiguales. 

'Mufle.  Venid  ,  venid  ,  Zagales,  c¿c. 

Lid.  Un  efquadron  feítivo, 

pilando  el  feno  de  efte  efcollo  altivo, 
ni  bien  mar  ,  ni  bien  tierra  ,  de  fu  cumbre 
vencer  juzga  la  inmenfa  pefadumbre. 

Lib.  Salgárnosles  al  pallo, 

y  informados  del  naufrago  fracalo 

que  nos  ha  fucedido, 

el  fufto  reparemos ,  y  el  venido. 

Lid.  Necio  ferá  quien  en  alfombro  tanto, 
antes  crea  á  la  mufica ,  que  al  llanto, 
y  afsi ,  1  i  úo ,  es  mejor  que  recatados, 
deltas  peñas  ,  y  troncos  amparados, 
un  inftante  efpcrémos, 
fepamos  de  qué  gente  nos  valemos, 
que  puede  fer  que  fea  . 

Isla, que  el  mar  en  circuios  rodea, 
de  barbaros ,  y  mas  quando  advertid 

citamos  de  otros  miferos  genild°s’ 

Lib.  Pues  yá  llegan,  efeondete  ,  y  ’ 

feñor  ,  qué  gente  es.  Inultos  r 

rom.  ul 


míen- 
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El  Monfirao  de  los  jardines, 
mientras  cobro  el  aliento, 
fedme  un  ratopreftado  monumento, 
fepa  porque  un  lamento  trille  dice: 

’Aquil.  dent.  Ay  milero  de  mi!  ay  infelice! 

Lid .  Quando  feílivos  otros  dicen  graves: 

Mufic .  Venid  ,  venid  ,  Zagales,  &c. 

Retiran  fe  los  dos  ,  y  Jale  el  Rey ,  XJlifes  ,  Deid  a-, 
mi  a  ,  y  acompañamiento . 

Rey.  EíTa  eminencia  ,  que  tan  alta  fube, 

que  empieza  en  monte,  y  fe  remata  en  nube, 
afsiento  es  peregrino 

del  Templo  que  bufcamos.U/i.Yá  al  camino, 
entre  afpereza  tanta, 
la  fonda  nos  enfeña 

aquella  ,  ó  tarde  ,  ó  nunca  hollada  peña 
de  bruta  huella  ,  ni  de  humana  planta. 

Deid.  Aunque  fu  inmenfa  elevación  efpanta, 
por  afpera  que  fea, 
llegar  al  Templo  mi  piedad  defea. 

TJliJ.  Ven  ,  pues  ,  porque  propicio 
por  ti  Marte  refponda  al  Sacrificio. 

De  id.  Ya  te  figo ,  moftrando 

mi  obediencia.  Ulif.  Venid  todos  cantando^ 

porque  admire  velozes 

el  Dios  de  las  batallas  nueílras  voces, 

que  fi  fu  culto  aprecia, 

preílo  de  Troya  ha  de  vengar  fe 'Grecia.; 

'Mujica .  Venid  ,  venid  ,  Zagales ,  &c. 

Entranfe  todos ,  y  Jalen  los  dos. 

Lid.  Cielos  ,  qué  es  lo  que  veo! 

quanto  fue  la  verdad  mas  ,  que  el  defeo? 

¡Vifte,  Libio,  en  tu  vida 

tropa  mas  bella  ,  efquadra  mas  lucida^ 

afsi  por  la  dulzura 

de  fu  canto  fuave, 

como  por  la  hermofura, 

que  honeftamente  grave, 

Reyna  de  todas  coronarle  fabe? 

Libio.  Digo  que  yo  he  quedado 
atónito ,  y  pafaiado* 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca» 
viendo  que  tan  eftraña 
gente  habite  efta  barbara  montaña. 

Lidor .  Sigámoslos ,  que  ya  no  ay  que  temamos 
•  rigores  ,  ni  crueldades, 
pues  entre  ellos  Deidades  admiramos, 
y  esffer  piadofas  las  Deidades: 
donde  efiamos  fabrémos, 
y  cuya  fue  la  voz  ,  que  en  fus  eftremos 
nos  alfombró  ,  diciendo  antes: 

Dantco  dentro .  Adonde, 

bella  Dcidamia ,  tií  Deidad  fe  efconde, 
quando  en  tanta  afpereza 

h,  ligo  tu  voz,  y  pierdo  tu  belleza?  Sale  Dant. 

¿*Si  la  laílima ,  fi  el  llanto  P°r  defocuparles  todo 

^ta  los  humanos  pechos  '  —  **  '‘nr,mI 


3/v 


/  ;/l4 t+Z** 


:mprc  cartas  de  favor 
ñdo  ,  á  eífas  plantas  puedo 


Peregrino  del  mar, 

Jíje  derrotado  ,  y  deshecho, 

0  Or;o  fue  de  la  efpuma, 
pide:::  pero  qué  veo! 
^‘Válgame  el  Cielo!  qué  miro! 

'  rl  J  —  > 


i  n  vi  do?  Lid.  Dantco? 


UdQtí0'  Dame  tus  pies. 


L*  tus  brazos 
JL*  ^ñégurar  el  puerto. 

Libio? 

te  °r  fnas  que  te  admires, 

%tn\ns  Poco* 

es  efto? 

y^e  hade  fer?  defdichas  mias, 
J^quc  abforto  ,  y  íufpenfo 
^  e  Cl^baraces  conmigo, 
ii^do  yo  de  ti  pretendo 
ar™e  de  qué  tierra 
|  >  cómo  el  defierto 


Vo  ,°S  Pcñafcos  habitas, 


Y  Qi|J\  *  -  , 

V  ,n  es  quien  vive  en  ellos, 
^  h«?l.ls  Pa»adas  fortunas 

i  ne^íkliri 


r  al  encuentro, 


el  campo  á  misfentimientos. 

Ya  fabes  que  el  Rey  mi  padre, 
prudente  ,  advertido  ,  y  cuerdo, 
trató  cafarme  en  Egnido, 
con  el  divino  fugeto 
de  Deidamia  ,  Infanta  fuyaj 
mas  para  qué  lo  refiero, 
y  mas  á  ti ,  Tiendo  tu 
quien  vino  á  tratar  los  medios? 
Efcribifte  ,  pues ,  que  eftaban 
ajuftados ,  añadiendo 
de  la  beldad  de  Deidamia 
fumos  encarecimientos. 

Yo  atento ,  no  sé  fi  diga 
á  fu  fama  ,  ó  mi  deleo, 
que  es  gran  principio  de  amar 
cftar  uno  á  amar  difpueíto, 
pedí  licencia  á  mi  padre 
para  venir  á  fu  Re  y  no 
por  ella  en  perfona  ,  el 
jiberal  me  la  dió  ,  haciendo 
efiimacion  del  agrado, 

V  de  la  fineza  aprecio. 

|n  un  baxél ,  pues,  que  pudo 
fer  mejor  que  el  de  Argos  mefmo 
dibuxado  por  imagen 

Vva 


de 
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de  Eftrellas  ,  y  ¡de  Luzeros, 
fali  una  tarde  de  Epyro, 
ufano,  alegre  ,  y  contento, 
tanto  ,  como  aora  eftoy 
trifte  ,  confufo.,  y  fufpenfo.: 
pero  no  me  quexo  ,  no, 
de  la  fortuna  ,  aunque  veo 
execu radas  en  mí 
fus  fanas. ,  de  mi  me  quexo, 
que  es  merecido  caftigo 
de  quien  imprudente  ,  y  necio¿ 
fin  mandar  al  viento  ,  fia 
fus  efperanzas  del  viento* 
Dichofamente  apacible 
me  favoreció  algún  tiempo, 
mas  que  bien  ,  fundado  en  ayre¿ 
no  íe  defvanccc  prefto? 

Al  lobreguecer  la  noche 
de  ayer ,  algo  mas  violento; 
empezó  á  inquietar  las  ondas¿ 

,y  todo  eflé  vago  imperio 
á  amotinarle  ,  no  folo 
contra  mi,  mas  contra  el  Cielo¿ 
pues  en  odio  de  fus  luzes, 
gigante  de  agua  fobervio, 
íe  rozó  con  las  Eftrellas, 
montes  fobre  montes  pueftos* 
Tal  vez  pude  mis  defdichas, 
efcrivirlas  con  el  dedo 
en  efie  papel  azul, 
y  talen  el  mifmo centro 
cfcrivirlas  en  la  arena,, 
las  dos  diftancias  midiendo 
de  la  fombra  del  abifmo, 
y  la  luz  del  Firmamento. 

Ya  el  rumbo  pierde  el  Piloto; 
yá  el  Timonel  pierde  el  tiento; 
y  en  no  entendidas  faenas, 
por  mandar  mas  ,  obran  menos»; 
Babylonia  de  -Us  ojidas 


4c  Jos  jardines, 

era  el  baxel ,  cuyo  eftruendo 
de  voces ,  nos  confundía 
mas,  que  aliviaba  :  O  que  cierto 
es,  que  donde  todos  mandan, 
nadie  obedece  ,  y  que  el  rie‘oQ 
mayor  es  ,  quando  provee 
la  nccefsidad  los  pueílos! 
Cruxe  el  pino  atormentado 
de  uno  ,  y  otro  embate  >  el  ^ 
de  una  rafaga ,  y  de  otra 
azotado ,  cruxe ,  Haciendo 
rumor ,  como  ázia  gemido*  „ 
que  hafta  un  cañamo ,  y  un  k11 
parece  que  fienten  ,  quardo 
mal  confundido  el  con  fe  jo, 
con  el  acuerdo  de  todos, 
no  es  de  ninguno  el  acuerdo* 
En  efie  horror  ,  efta  grima 
pallamos  lo  noche ,  fiendo. 
del  marinage  el  eftudio, 
de  la  náutica  el  precepto, 
alvedrio  de  las  ondas, 
hafta  que  el  primer  reflexo 
nos  divisó  los  zelages 
defte  monte,  fucediendo 
á  los  peligros  del  mar 
los  de  la  tierra  ,  fupueft? 
que  apenas  la  lealtad  qun¡? 
que  á  mi  el  efquife  pequen 
falve ,  quando  desbocado 
bruto  el  baxel ,  en  aquell°s 
peñafeos  ,  buelta  la  quilla 
fue  lóbrego  monumento 
tan  de  todos  ,  que  no  m*5 
que  Libio  gozó  del  püclt° 

De  mi  venida  la  caufr 
es  efta,  efte  mi  luceflb-  ¿ 
dime ,  pues ,  dónde  he  lje© 
quién  es  el  prodigio  beh  ui 
que  aqui  habitar  y  cdP° 


ellas  tu  ?  porque  con  ello 
fe  con  Cuelen  mis  defdichas, 
fe  alivien  mis  fentimientos¿ 
fe  cobren  mis  eíperanzas, 

.  V  Ce  reílauren  mis  rieCgos. 
*W.Bien,  antes  que  te  informar^ 
de  todo ,  quiíiera  ,  atento 
al  reparo  de  tu  vida, 
ilevarte  á  un  Barco  que  tengo 
en  el  Mar  ;  pero  mirando 
qaanto  eftá  lanudo  ,  y  fiero 
por  una  parte  ,  y  por  otra 
que  las  dudas  de  tu  pecho 
no  es  poísible  que  te  den 
efpera ,  eCcuchame  atento, 
y  lo  tardo  del  abrigo 
falve  el  informe  de  preño, 
llegue  á  Egnido ,  efectúe 
ios  ya  tratados  conciertos^ 
di  avifo  al  Rey  mi  feñor, 
^fcrivite  á  ti  lo  menos 
que  pude  ,  y  lo  mas  que  fupfí 
de  Deidatnia  5  pero  ello 

es  aora  del  caCo ,  vamos  % 
*Us  dudas  fatisfaciendo. 

Cabes  quanto  ofendida 
Grecia  del  atrevimiento 
Páris ,  tratando  vive: 
dfcfu  venganza  los  medios, 
y  que  todos  quantos  Reyes 
c°ntiene  el  poblado  cerco, 
que  el  Archipiélago  baña, 
£°njurados  á  elle  efe&o, 
íe  dan  aliado ,  de  cuyos 
gandes  apercibimientos 
el  movedor  Ulifes, 

|  a  quien  por  valor  ,  e  ingenio, 
Puta  la  guerra  de  Troya  . 

Grecia  el  marcial  govieruo, 
fk>  pues,  á  Egnido  v  ino3 
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donde  prevenido ,  y  cuerdo 
fu  Rey  ,  dixo  que  en  la  liga 
no  avia  de  entrar ,  fi  primero 
el  Oráculo  de  Marte 
no  le  daba  avifos  ciertos 
de  que  auxiliar  prometía 
los  militares  apreílos 
de  aquella  guerra.  Aqui  aora 
importa  que  mas  atento 
me  oygas,  porque  empieza  aqui 
el  mas  eílraño  fucefib 
de  quantos  guarda  la  fama 
en  los  archivos  del  tiempo. 

Tile  monte,  que  por  todas 
partes  el  Mar  ciñe ,  fiendo 
a  íu  fortificación 
folio  inexpugnable ,  un  tiempo 
Isla  fue  habitada  ,  donde 
fus  moradores  vivieron 
ccn  política  ,  aunque  oy 
no  es  mas  que  efcollo  defiertQ 
La  caula  de  defpcblarfe, 
dicen  que  fue ,  que  fu  ameno 
penfil  la  Deidad  de  Tetis 
tuvo  por  divertimiento, 
a  que  del  Mar  con  fus  Ninfas 
falia  ,  y  aqui  Peleo, 

Principe  joven ,  llevado 
de  fus  amantes  afeaos, 
forzó  fu  hermofa  beldad, 
dando  el  robo  á  fus  defeos 
la  ocafion  :  ella  ofendida 
del  injufto  atrevimiento, 
el  rhálamo  deílruyó, 
inundando  á  nieve  ,  y  fuego 
los  edificios ,  los  troncos, 
y  lo.4  vecinos,  que  fueron, 
fin  cuidar  de  fu  defenfa, 
cómplices  de  fu  defprecio. 

Del'de  entonces  en  fus  grutas 
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diz  que  fe  oyen  por  momentos 
trilles  gemidos ,  de  quien 
la  mitad  refponde  el  eco. 

Nadie  á  examinar  fe  atreve 
el  ignorado  portento 
de  una  cueva  ,  que  fellada 
de  un  peñafeo  ella, aunque  dentro 
en  humana  voz  fe  e feúcha n 
quexas  ,  aníias ,  y  lamentos. 

De  la  ruina  folamente 
perdonó  el  fagrado  incendio, 
en  la  cupula  del  monte, 
el  edificio  de  un  Templo 
eonfagrado  á  Marte ,  en  el, 
atropellando  los  miedos 
de  la  inhabitada  Isla, 
el  Rey  de  Egnido  Polemio, 
con  Deidamia  ,y  con  Ulifes, 
nobleza, y  plebe  delReyno, 
hacer  quifo  el  Sacrificio 
de  Marte ,  porque  con  elfo  - 
mas  obligado  refponda, 
al  ver  que  á  fu  culto  atento 
viene  á  renovar  las  Aras 
que  cubrió  de  olvido  el  tiempo; 
Ella  es  la  caufa  de  hallarnos 
todos  aqui.  Lid.  Según  elfo, 

Deida  tilia  es  aquel  hermofo 
prodigio  ,  aquel  pafmo  bello 
que  arrebató  mis  fentidos, 
al  verla  aora  ,  encubierto 
deftas  peñas  ?  Dant .  Es  fin  duda. 

Lid.Q uanto  á  mis  fortunas  debol 

Dant.  Fues  que  ya  informado  ellas 
ven  conmigo ,  porque  luego 
que  te  repares ,  feñor, 
buelvas  al  baxar  del  Templo 
a  hablar  al  Rey  ,  y  á  tu  efpofa. 

'Lid .  Elfo  no,  que  fuera  necio 
quien  á  viña  de  fu  dama, 


los  jardines, 

y  mas  al  lance  primero, 
llegara  con  el  defayre  % 
de  i  legar  pobre.  Lid.  Y  que  c 
porque  el  fer  pobre  da  un  a 
tan  grande,  que  aun  parecer 
de  preñado ,  cauíara 
en  ella  aborrecimiento.  ? 
Dant.  Pues  que  has  de  hacer. 

Lid.  Encubrir  .  -ñ¿o 

mi  nombre, hada  que  efern 
á  mi  padre  ,  fu  afsiftencia 
me  adorne  de  lucimientos 
dignos  de  decir  quien  foy, 
y  afsi:  Dentro  terrer»*1 

Dentro  unos.  Que  horror! 

Otros.  Qué  porrento! 

Otros .  Que  alfombro! 

Otros.  Qué  confu fion!  Terrejft°*a'\ 
Los  tres.  Diofcs  Divinos, qué  e* el 
Dant.  Dentro  del  Templo  de  M‘ 
fe  oyen  marciales  eftruendos 
de  travada  lid.  Lid.  Y  al  duro 
«terror  del  monte  fobervio  ^ 
♦eílremecido ,  parece  terrn 
que  fe  arranca  de  fu  centro. 

Sale  Ulifes  ajfoínbrado.  jc¡ 
Ulifes.  Qué  admiración  tan  nota  ? 
Dant .  Valiente  Ulifes,  qué  es 
Ulif.  Apenas  al  Templo  en.tra\^ 
quando  Marte,  refpondiend 
al  piadoío  Sacrificio, 
prorrumpió  en  horrible  acc 
Troya  ferá  deílruida, 
y  abrafada  por  los  Griego5» 
fi  va  á  fu  conquilla  Aquñe 
á  fer  homicida  de  He&or. 
Aquiles ,  humano  m°nftr 
de  aquellos  montes  ,  en  el 
un  rifeo ,  y  aqui  troncada 
la  voz  quedó  ,  confundí 


ferias  que  iba  á  decir, 
turbados  los  Elementos, 

Ia  Tierra  hablando  en  temblores, 
er>  relámpagos  el  Fuego, 
el  Mar  en  roncos  bramidos, 
y  el  Ayre  en  trilles  concentos, 
Porcpie  otra  Deidad,  En  duda, 
(quien  ignora  que  lea  Venus, 
que  es  aleda  álos  Tro  y  anos!) 
ofendida  que  el  agüero 
oí  Oráculo  defcifr.e, 
quifo  con  eñe  portento 
desvanecerle ,  juzgando 
que  el  fuño,  el  palmo,  ó  el  miedo 
*°s  embaraze  bufear 
*1  Monñruo  Aquiles,  queriendo 
nos  le  oculte  el  alfombro, 
h  0  nos  le  ignore  el  tílruendo. 

¡u!1 f*  Y  el  Rey ,  y  Deidamia? 
Todos 

^mirados  del  fu  ceño, 
diciendo  yá.Zi^.Nadie  entienda 
ferien  foy.  A  part.  a  Danteo . 
fy*'  Seguiré  tu  intento. 

todos  los  que  entraren  alTemplo, 
^Ues  de  Marte  la  fagrada 
02  nos  avifa  ,  diciendo, 

3üe  en  eñe  monte  eñá  Aquiles, 
J  que  en  el  el  vencimiento 
conñfte  ,  en  tanto 
fLe  ol  no  parezca  ,  no  debo 
liarla  liga;  y  afsi, 

.^as  que  ofrecerte  puedo, 
las  diligencia :  todos 
,4  «Arañas  penetremos 

monte  en  bufea  fuya. 
a  tronco, y  centro  á  centro, 
l(is  qu^dras  divididos, 
examinemos. 

ü  quede  fitio  ,  que  no 
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le  averigüe  el  valor  vueftro. 

Lid.  Si  un  Eftrangero  ,  leñar, 
q  oy  del  Mar, pobre,  y  deshecho, 
tomo  puerto  en  eñas  rocas, 
merece  á  tus  plantas  puefto, 
licencia  de  hablar  ,  dire 
en  qué  parre  efcuché  dentro 
de  una  roca  humanas  veces. 

Me?-  El  avifo  te  agradezco, 
llévame  allá  ,  que  íin  duda 
es  la  gruta  que  ha  encubierto 
eñe  alfombro.  Deid.  Yo  he  de  fer 
la  primera  que  corriendo 
el  monte  vaya.  Reje.  Eífo  no, 
que  es  fragofofu  deíicrro 
para  tus  pdantas  5  y  aísi, 
que  tu  te  quedes ,  te  ruego, 
con  Cintia ,  y  Sirene, 

Hcidamia .  Quanto 
á  mi  pefar  te  obedezco! 

Rey.  Por  fi  la  cueva  ctra  beca 
tiene  ,  no  le  eícape  huy ende : 
tu  ,  Uiifes  ,  por  ella  pane 
corre  el  monte  :  tu,  Danteo, 
por  eífotra  :  y  tu  conmigo 
ven ,  generofo  mancebo. 

Uüf,  Til  verás  mi  diligencia, 

Dant .  Til  conocerás  mi  afeéto. 

Rey.  Pues  con  qualquier  novedad 
bolverémos  á  eñe  pueftoj 
y  para  no  errarle ,  es  bien 
que  las  voces ,  é  inñrumentos 
firvan  á  los  tres  de  avifo, 
y  ¿  ti  de  divertimientos 
y  afsi,  Deidamia, haz  que  fiemprc 
fonando  eflén  fus  acentos. 

ZJli.M  monte. Dant.  Ala  cumbre, 
‘Rodos  Al  llano. 

Rey.  Ven ,  joven. 

Udor,  Ja  te  obedezco. 
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ligúeme,  Libio.  Lib .  Si  haré, 
aunque  para  un  foraftero 
combidarie  á  cazar  monftruos, 
por  mal  agafajo  tengo. 

Lid.  Ven, Libio:  ay  bella  Deidamia, 
mintió  tu  encarecimiento. 

Entran/ e  todos  los  hombres  ,y  dicen 
dentro . 

Tod.  Al  llano, á  la  cumbre, al  monte. 

Deid.  O  qué  injuílamente ,  Cielos, 
con  mas  penas  que  las  mías, 
ocupáis  mis  fentimientos! 

Cintia.  De  que  íüfpiras? 

Siren.  Qué  lloras? 

De  id.  Las  dos  me  preguntáis  elfo, 
quando  á  las  dos  el  decirlo 
no  importa  ,  para  faberlo? 
Ignoráis  que  el  Rey  mi  padre, 
tyrano  de  mis  defeos, 
cafarme  trata  en  Epiro, 

Cabiendo  de  mi  que  tengo 
por  natural  condición 
tan  grande  aborrecimiento 
á  los  hombres ,  que  no  ha  ávido 
quién  me  merezca  un  defprecio? 
Y  quando  no  fuera  tanta 
ella  altivez ,  cómo  puedo 
dexar  de  fentir  que  un  hombre, 
íin  vencerme  los  defpegos, 
fin  fufrirme  losdefvios, 
aya  de  llamarfe  dueño, 
introduciéndole  antes 
al  dominio  ,  que  al  afe&o? 

fDint.  Las  foberanas  Deidades, 
antes  de  nacer ,  tuvieron 
Cabido  para  quien  nacen. 

T>eid.  Aun  elfo  es  lo  que  yo  liento, 
y  dexando  elle  cuidado, 
que  aflige  como  primero* 
cómo  puedo  no  ten$£ 


de  los  jardines . 

otro  fegundo  qu  e  oy  tengo. 
Siren.  Que  cuidado? 

Deidam.  Aftrea  mi  prima, 
con  quien  en  mis  años  tiernos 
pafsé  la  primera  infancia, 
íin  que  aya  podido  el  tiempo 
apartar  los  corazones,  . 

pues  aunque  es  verdad  que 
ademar  ,  que  de  fus  feñas, 
ó  poco ,  o  nada  me  acuerdo; 
Con  todo ,  ni  la  han  Tacado 
de  los  cariños  del  pecho 
la  auíencia  ,  ni  la  diftancia, 
mantenidas  del  acuerdo; 

Defde  el  Govierno  de  Acaya» 
donde  fu  padre  avia  muerto, 
llamada  viene  de  mi, 
á  vivir  conmigo  ,  y  temo 
que  ella  pallada  tormenta,  . 
que  echo  á  pique  en  ellos  pucr 
un  baxél ,  lea  el  que  á  ella 
la  traía.  Armind .  Los  luceíf°s 
no  guílolós ,  mejor  es 
deshecharlos ,  que  temerlos. 

Sir.  Siéntate,  y  defeanfa  un  rato» 
que  noíótras  cantaremos, 
íirviendo  el  canto  á  dos  luccS 
de  avifo  ,  y  de  paflatiemp0. 
Deid.  Cantad, pues, mientras  y° 
treguas  á  mis  fentimientos. 
Sientan/e [obre  algunos  peñajc0y c¡fl' 
dos ,  quedafe  dormida  Deidad*’ 
tan  y  y  fade  entreabriendo  ur1^oC¿  | 
Aquiles ,  quedandofe  d  D 
de  ella  y  veftido  de  pieleS’ 
Cantan  las  dos.  Defdichado 
del  que  no  vive  engañad**^/ 
Cint.can.Quc  importa^ioy^* 

Nife  ,  tu  agrado  amorofo» 
que  tu  no  me  hagas  dicho  *  ^ 


jyL  D.  Pedro  Calderón  de  la  Bares, 
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..  fi  yo  juzgo  que  lo  foy. 
s¡r-  cant.  Crédito  al  lerr.blame  doy, 


frique  me  mienta  el  Temblante, 
pues  ya  vivo  aquel  inflante, 
que  me  miente  tu  agrado. 

***  dos.  Defdichado 
*1  que  no  vive  engañado. 

Aorafele  Aquilas. 

Cielos  ,  qué  voz  tan  fonora 
es  la  que  hiere  mi  oído? 

<lué  nuevo  pajaro  ha  fido, 
efte  que  oy  llama  a  la  Aurora, 
todo  mi  vida  lo  ignora, 

Pero  que  mucho  ,.íi  he  cftado 
defde  que  naci  encerrado 
efta  bobeda  obfeura, 
fia  ver  del  Sol  la  luz  pura, 
j?i  que  es  Cielo,  ni  qué  es  prado* 
U  Deidad  que  aquí  me  cria, 
y  a  verme  de  noche  viene, 

PUcfto  precepto  me  tiene, 

JUc  no  Taiga  á  ver  el  día: 


y  ‘u  *■  . 

aunqne  la  obediencia  mía, 


jueyes  pudo  guardar, 
canto  íingular 
Romperla  merefuelvc* 


Ia  gruta  abro  ,  por  Ti  buehre 

_ x 


¡/  y°  no  conozgo  el  daño? 

•  c««  Nuca  llegue  el.dcfcngiño, 
jucs  mejor  me  efta  vivir 
J¡£aiwdo ,  que  morir 
0 » y  dtfefperado, 
Defdichado ,  &c- 
y  *Qué  dulce  voz!  que  Tuavei 
Sae  he  podido  romper 
£.r^i°n  ,  tengo  ck  vcr> 
i°n¡%  /// 


qué  plumas  Te  viftc  ave, 
que  robar  el  alma  fabe. 

Cin\  Parece  que  íé  ha  dormido 
Deidamia. 

Sir,  No  hagamos  ruido, 
que  no  importa  el  avifar 
mas,  que  ei  verla  deícanfar 

¿q.  Ya  de  la  cueva  he  balido, 
y  ai  ver  del  Sol  la  luz  pura,  ^  x 
Te  ciega  la  villa  mia^  iv 

Talgo  a  vér  el  claro  dia, 
y  doy  con  la  noche  obfeura: 
qué  variedad!  que  hermoTura 
tan  admirable!  y  Ti  creo 
á  mis  noticias ,  no  veo 
cofa  que  como  ellas  fea. 

O  quanto  finge  la  idea! 

O  quanto  bueia  el  deleo. 

Aquel  azul  reTplandor 
el  Cielo  debe  de  Terj 
la  Tierra ,  á  mi  parecer. 


cSundr  vez  a  cantar, 
j  cm.  Si  diTsimula  el  engaño,^ 

1  anior  que  no  ay  en  ti,  x  %  J ' 
importa  aver  daño  en  mi, 


lera  efte  hermofo  verdor, 
elle  árbol ,  efta  flor, 
ave  efta  ,  efta  traníparentc 
fuente,  aquel  Mar  ;  mas  detente 
dlícurTo ,  que  tu  voz  yerva,^ 
que  efto  íolo  esCielo,  es  1  ierra , 
Mar ,  árbol  ,flor ,  ave ,  y  Tuente. 
Cielo  ,  pues-elh  adornado 
del  Sol ,  y  de  lasEftrellas* 

Tierra  ,  pues  colores  bellas 
fu  veftido  han  matizado, 

árbol,  pues  de  Tu  tocado 

el  viento  las  ramas  mueve* 
flor  ,  pues  aljofares  bebe* 
jyjar ,  pues  riza  alvas  cfpumas* 
ave  ,pues  tremóla  plumas* 
y  fuente  ,  pues  toda  es  nieve. 

Pe  todo  quanto  llegue 
gy&jrfto  es  en  rigor, 


lo 
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lo  mejor  de  lo  mejor, 
como  ella  fu  mano  fue: 
ay  Dios  ,  fi  me  atreveré 
a  tocarlal  oíládo  llego: 
ay  que  me  abrafol  ay  que  ciego 
me  hielo!  O  aípid  aleve, 
a  la  viha  eres  de  nieve, 
y  eres  al  taéto  de  fuego! 

Mas  con  tu  hielo  ,  6  tu  ardor, 
fan  poco  daño  me  has  hecho, 
que  antes  fiento  acá  en  el  pecho 
bien  hallado  mi  dolor: 
no  tuve  pena  mayor 
jamás  ,  pues  de  gozo  llena 
la  alma  otra  vez  fe  condena 
á  fentirla  ,  difeurriendo 
qual  fera  fu  gloria  ,  íiendo 
tan  apacible  fu  pena? 

Mas  ay  eíperanzas  vanas, 
que  entre  lascólas  que  oi, 
á  quien  me  ha  criado  aquí, 
una  es  (  dtfdichas  tyranas!  ) 
que  ay  Deidades  foberanas, 
y  fi  aquellas  fon  verdades, 
ya  con  dos  contrariedades 
arguyen  mis  pareceres, 
fi  ay  Deidades  ,  tú  lo  eres; 
íl  no  lo  eres ,  no  ay  Deidades, 
y  fupueílo  que  yá  aquí 
tal  te  conoce  ,  y  adora 
mi  vida  ,  tengo:::  Sale  Sirene. 

Sir ,  Señora, 

yá  todos:::  mas  ay  de  mi! 
qué  miro!  Aquil,  No  huyas  afsi. 

Sir  en.  Fiero  monílruo! 

Aquil,  Y  dime  ,  puerto,  (to. 

que  has  hablado::37r.Suelta  pref- 

AqmL Tan  grande  alfombro  te  doy? 
oye  ,  aguarda.  Sir,  Muerta  foy! 
valedme  Dioíés! 


i  P«- 
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Cae  de/ mayada  ¡sirene,  defpiert¿í  i , 
danúa,y queda  Aquiles  entre 
VeiJ,  Qué  es  eftoí  #  , 

quién  dá  voces?  mas  ay  Cíe*0* 
quién  vio  alfombro  femejante 
Aquil,  Oyeme  tú  ,  y  no  te  efpafl 
mi  vifta ,  ni  dé  recelo. 

J)eid.  Viva  eftatua  foy  de  hielo* 
Aquil,  Que  fololaber  quifiera 
en  la  confufion  primera 
de  tantas  dudas  cfquivas, 
íl  importó  ,  porque  tú  vivas, 
que  eílotra  Deidad  fe  muera. 
Quando  tú  fin  vida  eftabas, 
ella  convida  vetra; 
quando  ella  es  eftatua  fría, 
tú  de  refpirar  acabas; 
dime  íi  el  alma  la  dabas 
preftada  por  el  inflante, 
que  no  te  era  á  ti  importante» 
porque  íiendo  afsi,  que  á  dos 
una  alma  íirve ,  por  Dios, 
que  mi  rudeza  ignorante 
á  tú  ser  ha  de  pedir, 
que  á  cobrarla  fe  rt  fu  el  va, 
y  poique  ella  á  femir  buelva» 
que  buelvas  tu  á  no  fentir? 
no  porque  he  de  confegiúr  ej)í 
mas  güilo,  en  que  viva  «0? 

9  que  tú  ,  Tiendo  tú  mas  bella* 
fino  porque  yo  al  pallar, 
me  pueda  al  alma  abrazar» 
para  quedarme  con  ella* 

Eeid.  De  tu  Temblante  feroz 
el  fiiílo  en  horror  fe  muda» 
que  no  es  racional  tu  duda» 
aunque  es  racional  tuvo# 
yá  mi  difeurfo  veloz 
fe  atreve  á  juzgar  ,  no  en 


que*  hombre  humano  ct.cSj^gil* 


Htyrano 
Ul  fer  el  alma  imagina: 
íe{1gote  yo  por  divina, 

^  jieneíme  por  humano? 

Hijo  í'oy  de  una  Deidad, 
efto  íolo  sé  de  mi, 

^que  deí'de  que  nací, 

(j^0  la  debo  oirá  piedad» 
i’ues  como  úísi? 

La  crueldad 
llipeude. 

v  Buelve  Sirtm  del  defwayo. 

Ya  en  si  bol  vio 
r5nc.  Aqu,  Cómo  cobró 
?sér  ,  ñn  falcarte  á  a? 
^Desalma,  y  vida? Sir.  Si. 

.J' fuego  ¿ran  tuyas.  Ded.  No. 

Gran  Autor  debe  de  íer, 

|  que  con  eterna  palma 
c*da  cuerpo  da  un  alma, 
q  *¡*Ja  vida  a  cada  ser: 

J  ll^n  eres  tu?  Sir.  Una  muger. 

I  ~ulce  nombre;  y  tu  quie  eres^ 

Kna.ralíger- 

k  '  yue  placeres 
w  tiernos  ,  can  amorofos! 
^Dios  ,  que  fois  hermofos 
¿j^ales  las  mugeres. 

^ js  tomo  ,  íi  viendo  eftoy 
*s  dos  una  excelencia, 

^  |  n  grande  diferencia 
Vs  ^os »  que  *1  veros  oy, 
^^Ual  afedo  ,  os  doy 
lftíainu  que  tengo  bella, 

^  al  contrario  de  ella 
>  que  al  irla  á  cobrar, 
c  i*  bueives  a  dár, 

^Ce  quedas  con  ella?  %\ K 
ÍHf0^der  en  ti  mas  fuerte 
Gielo?puesa  t¡ 
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el  verte  me  bada  a  mi, 
y  a  ti  no  me  bada  el  verte: 
tu  hermofura  me  divierte, 
la  tuya  me  da  paísion, 
y  en  igual  admiración, 
con  deíiguales  enojos, 
tií  te  quedas  en  los  ojos, 
tu  te  entras  al  corazón.  (ííb, 

Sir,  Señor  mondruo,que  ay, confíe- 
en  lo  que  va  á  dilcurrír, 
muchifsimo  que  decir; 
mas  yo  no  cftoy  para  effo. 

Peld.  Muerta  eíloy  ,  edoy  fin  fedo, 
al  ver  tanta  ruíliqucza 
en  tan  inculta  belleza. 
d7V.  Huye  ,  feñora.  Vafe. 

Deidam .  No  puedo, 
q  grillos  me  ha  puedo  el  miedo. 
Aquil.  Por  qué  con  tal  ligereza 
huyó  de  la  vida  mía? 
aunque  fi  digo  verdad, 
no  me  hace  íoledad, 
fí  tu  me  haces  compañía. 

Dei.  No,  no  te  acerques  ,  defvia, 
Aqu.  No  huyas  tu,  detente,  eípera. 
Deid.  Suelta.  De  tiene  la  Aquiles. 

AquiL  No  haré ,  halla  que  infiera 
quién  vida  ,  y  muerte  me  da. 

Sir. den. Corred,  que  Deidamia  eftá 
en  los  brazos  de  una  fiera. 

Tod .  dent.  Acudid  todos  al  llano. 
Aquil.  Qué  voces  aquedas  ion?  # 
rfeidam.  De  mis  gentes,  cuya  acción 
te  dará  muerte.  A quilAÍs  en  vano, 
que  tema  el  fer  foberano  _ 
de  Aquiles.  De  id.  Qué  es  lo  qoi. 
tii  eres  Aquiles?  Aquil.  De  mi 
edo  es  todo  quanco  sé. 

Detiene  Deidamia  a  Aquiles. 

Dí«.Pu«sgoi[»yofcrc 
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la  que  te  detenga  a  ti. 

Aquil. Qué  poco  avias  menefter! 

Tiene  afido  Veid  amia  a  Aqtiiles. 

Deid.  Ha  de  toda  la  montaña! 
no  ay  quien  venga  a  mi  voz? 

Sale  Lidero. 

\ Lidor .  Si, 

que  perdida  la  efperanza 
de  hallar  la  gruta ,  no  pierda 
la  de  darte  vida  en  rama 
confuíion :  harbaro  monftruo, 
muere  a  mis  manos. 

Al  acometer  d  Aquilts ,  Lidoro  ,  U 
afe  Deidamia  3y  le  detiene. 

Veid.  Aguarda, 

eftrangero  ,  que  efíbs  Mares 
arrojaron  a  eítas  Playas, . 
no  le  mates  ,  que  es  Aquiles. 

Lid.  Que  es  lo  queefcucho* 

Aquil.  Qué  rabia 

ha  introducido  en  mi  pecho, 
ti  ver  que  con  él  fe  abraza! 
que  es  un  cafi  aborrecerla, 
lo  que  juzgue  que  era  amarla. 

Lid.  Tu  advertencia  me  fufpende, 
no  íu  vifta  me  acobarda, 
para  no  darle  la  muerte. 

Aquil*  Pues  no  le  tengas  ,  aparta, 
veamos  íi  mata  lidiando, 
quien  antes  de  lidiar  mata. 
lid.  Tú  eres  Aquiles* 

Aquil.  Yofoy. 

Lid.  Pues  de  eíTa  loca  arrogancia, 
quiero  remitir  el  duelo 
por  ti,  y  por  quien  me  lo  manda, 
porque  Tiendo  ,  como  eres, 
a  quien  deftinan  las  (acras 
Deidades ,  para  que  Grecia 
logre  de  Troya  venganza, 
quiero  fer  tu  amigo.  Aq.  i® 
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no  quiero  ,  que  ferá  infamé 
fer  amigo  con  la  voz, 
y  enemigo  con  el  alma.  -  s¿, 
lid.  Por  qué  enemigo*  Aq*  ~ 

Lid.  Qué  caufa  he  dado* 

Aquil.  La  caufa, 

aunque  sé  bien  cómo  es, 
no  sé  bien  cómo  fe  llama. 

Veid.  Pues  fue  mía  la  ventura 
de  hallarte  ,  y  el  duelo  balta?^ 
conmigo  has  de  venir,  m 
no  es  pofible,  aunque  me  ai 
tu  heimoíura  ,  y  mi  dolor. 

Veid.  Pues  por  qué* 

Aquil.  Porque  hace  falta 

á  una  Deidad  por  quien  viV  f 
y  li  viene  ,  y  no  me  halla 
en  la  priíiou  que  rompí, 
no  dudo  que  íus  venganza* 
harán  mi  vida  infeiize; 
y  afsi ,  ápefar  de  las  anuas»  ^ 
que  aun  tiempo  Tiento^1» 
a  Dios ,  Deidad  Tobera  na  5 
y  agradéceme  el  dolor,, 
que  llevo  dentro  del  alma* 
Veid.  Oye.  Lid.  Aguarda.  / 
jíquil.  No  es  pofsible.  y 
Lid.  Si  lo  ferá  Ti  te  alcanza 
mi  velocidad :  cípera, 
q  yo  le  traeré  á  tus 
Veid.  Mal  podras,  q  el  vicnt 
debió  de  darle  las  alas, 


fegun  penetra  veloz 


cioz  las. 

efrnonte.  Salef*10 

Xey.  Hermofa  Deid  amia,  p1r 

que  ba  fido  efto*  De*“¿\u 
que  las  dichas  no  las  ha 
quien  las  bufea  ,  * 

masxmptreza  el  buíca^  fu*  ^ 
pues  yo.?  que  2  bufc*r 
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a  Aqulles  ,  en  cita  playa  pero  P?*ra  ml  1 

fe  hallé. Vlif.  De  qué  fabes  que  él 


p  uanc.  Vílj .  L>e  que  uuw  ^ 
tucflelDe/d.  De  qué  él  lo  declara, 
V  Y  dónde  efta? 

>Jd.  Se  ha  Ido  huyendo: 
toas  íeguidme  ,  que  aunque  vaya 
lras  él  el  gallardo  joven 
^üe  del  Mar  la  horrible  Taña 
arrojó  a  tierra  ,  no  juzgo 
que  le  alcance  ,  fi  no  atajan 
k,  vücftrcs  paflos  per  aqui.  Vafe, 
°dos.  Guia ,  que  tus  foberanas 
v^izes  feguiremos  todos..  V arfe. 
^^.Libio,pues  ves  que  quien  anda 
*n  alcance  de  elle  monílruo, 
que  un  Dios  revela,  otro  guarda, 
cs  Lidoro  ,  ven  tras  el,. 
no  fuccdauna  defgracia. 

todos  y  y  queda  Libio  filo. 
Vaya  el  gran  Sofi  ,que  yo 
nunca  fui  amigo  de  caza 
<fe  rnoníhuos ,  aun  de  perdizes, 
V  de  conejos  me  canfan, 

P°rque  defputs  de  molerfe 
un  hombre  tarde  ,  y  mañana, 
trac  mas ,  que  quatro  reales, 
^que  es  lo  que  cucfta  en  la  Plaza. 
f‘0s  dent%  A  la  marina. 

%  °s'  A  la  felva. 

y°*'  Al  monte. 
j  Sale  cayendo  Aqui  ¡es. 

El  Cielo  me  valga. 

;•  A  mi  también  ,  que  no  menos 
4  0  be  menefter. 

De  eíías  altas 
Pc‘has  me  dexé  caer, 

*P°rquc  nadie  me  alcanzara 
cle  quantos  me  figuen  :  Cielos, 
11  qué  mi  vida  les  cania* 

‘  Ay  que  tamañito  monftruoi 


y  afsi ,  entre  aquellas  dos  penas 
íne  efeonderé  mientras  paila. 

Aquil, No  foy  bruto  de  fu  eípecic* 
por  qué  me  períiguen  *  tanta 
fue  la  culpa  de  falir 
tras  una  voz  que  arrebata 
los  íentidos*  mas  ay  Cielos, 
que  entre  confufiones  tantas 
el  tino  perdí  a  la  gruta, 
por  dónde  iré ,  haíta  encontrarla* 
Lil.  Por  donde  no  dé  conmigo. 
DeiiLdent.D cfde  aquellas  peñas  altas 
fue  de  donde  fe  arrojó. 

Líder,  dm.  Sitiad  el  monte. 

Datit,  dent.  A  la  playa. 

Ulifdent.  A  la  marina.R^.  A  la  felva. 
alquil, Pues  tan  en  mi  alcance  andan, 
aquella  quiebra  me  efeonda. 

Lib.  No  avia  otra  defocupada, 
fino  ella  *  Aquil.  Quién  eítá  aqui* 
Lib,  Un  lobo  que  dio  en  la  trampa. 
Aquil,  Quién  eres*  Lib.  Iré  a  faberlo, 
ya  buelvo.^w.De  qué  te  efpátas? 
Lib.  De  poco  ,  pues  es  de  li. 

Aquil.  Por  qué?  Lib  .Porque  rengo  ga- 
de  efpantarme.  Cna 

Aquil.  Aora  conozco 

que  ay  en  las  fangres  diitancia, 
oues  ay  hombres  que  me  temen, 
dónde  ay  hobresqme  agravian: 

í“aei.W.Aqui«ft°y®ny^«n- 

dttil.  Hasvifto  en  efta  montana 
una  boca,  de  quien  es 
todo  un  peñafeo  mordaza? 
t/APues  rio?vaya  ufted,quei  aque* 
parte  cílá.  ,  ^ 

jLil.  Ven  túacnfenarla.^ 

/  L  Deíde  aqui  daré  as  fenas. 
Aquil*  Tu  temor  me  ha  dadocaufa 
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a  obligarte  a  que  conmigo 
vengas ,  y  ya  con  dos  canias; 
que  por  donde  voy  no  puedas 
dczir ,  y  de  patío  me  bagas 
capaz  de  un  dolor  que  ignoro; 
Ven  aca  ,  cómo  fe  llama 
una  dulce  pefadumbre, 
que  a  un  tiempo  hiela y  abraía 
todo  el  corazón  ,  corriendo 
deí'de  los  ojos  al  alma? 

Libio.  Que  avias  víílo? 

Aquil.  Una  muger. 

Lib.  O  todas  mis  ciencias  faltan, 
ó  eíía  pafsion  es  amor. 

Aquil.  Luego  ,  defpues  de  mirarla, 
otra  mas  fuerte  pafsion, 
hija  de  aquella  ,  y  contraria, 
cómo  fe  llama  i  Lib.  Qué  avias 
viílo? 

Aquil.  Que  a  un  hombre  fe  abraza. 

Lib.  Pues  cífos  fe  llaman  zelos.  ^ 

Aq.  Zclos?  mientes,  tú  me  engañas, 
que  zeios  no  pueden  fer 
a  quien  una  letra  falta 
para  Cielos ,  y  les  fobr^an 
para  fer  Infierno  tantas: 
y  qumdo  lo  iban  ,  que  cura 
tener  pueden  ?  Lib.  Olvidarla. 

Aquil.  Dame  til  un  poco  de  olvido. 

Lib .  Hémelo  dexado  en  cafa, 
masfi  un  tantico  me  efperas, 
iré  por  el ,  y  en  holandas, 
de  cantifsimo  de  olvido 
vendré  cargado. 

fyquil.  Qué  aguardas? 

corre  veloz.  Lib.  Al  inflante 
veras  que  buclvo  ,  la  efpalda: 
mamóla  el  feor  monítreciilo.  Vaf. 

Deid.dent.  Allí  fe  mueven  las  ramas, 
cercad  d-fitio.  Aquil.  Ay  de  nú{ 


el  defpenarme  no  batía  ? 
para  que  el  centro  me  cicofiú  • 
pero  la  fuga  me  valga 
por  día  parte. 

Al  ir  fe  ,  Jale  al  encuentro  LiMrí’ 
Lidor.  Detente, 

prodígioía  fiera  humana, 
que  mía  ha  de  fer  la  dicha  # 
de  que  á  los  pies  de  Deidaim11 
buelvas.  Aq.  Porque  tú  no  logrC 
eífa  dicha  de  agradarla, 
no  por  temor ,  otra  vez 
el  monte  cruzaré.  * 

Ai  huir  por  otro  lado>f  déUlifes  al  p¿JJ 
Vlif  Aguarda, 

racional  humano  monílruo, 
ya  que  para  mi  efperanza 
quiere  el  Cielo  que  yo  fea 
quien  te  dedique  á  las  aras 
efe  Marte  ,  para  blafon  ^ 
de  Grecia.  Aquu  Precenfion 
es  para  mi  curfo. 

Al  huir  por  otro  lado  ,  fale  Va*tí!' 
Danteo .  Éfpera, 

prodigio  de  eflas  montañas, 
que  mió  ha  de  fer  el  triunfo* 
Aquil.  Dónde  pueden  ir  mis  anu*  * 
cercado  de  tantos? 

Al  huir  ,  fale  al  paffo  el 
Rey.  Donde 
fea  mia  la  alabanza 
de  tu  rendimiento.  §  y; 
Va  por  otra  parte  ,  y  fale  Dei“at7ií 
Deidam.  No  huyas, 
fabiendo  que  no  te  agravia 
quien  para  tu  honor  te  bufc3V 
Aquil,  Eíío  no  sé ,  y  sé  que  ayl'a 
una  Deidad  que  ofendí, 
quedara  ,  li  no  me  halla 

donde  me  dexó  >  y  afsi, 

*  en 
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nrre  tocios ,  las  efpaldas 
,ac^u  defte  pcñaíco, 

,c  de  lidiar  ,  en  demanda 
.e  nú  libertad.  Tod.  Pues  cómo 
V  tantos  Obrarte  agua rd así 
a  Un  tronco  ,  corno  arrancándole  de 
l  u  ttn  árbol . 

puriendo,y  matando. Bey.  Date 
,  ptifion  ,  pues  que  no  tratas 
(  Jrte  ¿  partido. 
k  *.  Efi  vi n a  Rinen  todos  con  el. 

Cjdad  ,  cómo  en  pena  tanta 
P°r  un  pequeño  delito 
falca  tu  a  morí 

efo  un  pena/co  ,  fale  por  el  Tetis , 
r**zando  a  Aquiles ,  entran . 

No  falra, 

3Ue  efte  peñafeo  abrira 
Us  pavoroías  entrañas, 

J/ra  librarte  de  que 
^  ^plael  hado  fu  amenaza. 

^  de  quien  vivo  un  fepulcro 
j  ^íconde  ,  fin  efperanza 
^  'JUe  nunca  ha  de  bol  ver 

el  Sol  de  Dcidamia.  Vanf 
prodigio!  Lid. Qué  portento! 
maravilla!  UL  Qué  aníia! 
pfi  ücs  el  centro  de  la  Tierra, 

H  fcondernosle  ’ra^a 

%  ^ros  fenos  ,  quien  duda 
V,í  °culta  Deidad  le  amparaí 
L  ‘  Contra  oculta  Deidad 
'  ¿if  ,an°  P°dcr  no  baña, 
i ht  ¿^Paremos  el  monte. 

f  Mnr,  Lid.  Al  golfo. 
í  'pf  la  playa. 

KdUn?uc  r°dos  huyan  ,  yo 
Jjc  donde  de  trazas 
*0^  as  ^Deidad  ,  de  hallarle 
e  Quiera  que  le  guardas. 


JORNADA  SEGUNDA. 

Bnelve  a  abrir  fe  el  p enafeo ,  y  fe  ve  en 
el  a  Aqitiles , y  a  Tetis  luchando  , y  con 
los  primeros  verfos  falen  al  tablado, y, 
cierrafe  el  pena  fe  o. 

Aquiles.  Efta  es  piedadí 
Tetis.  Si.  Aq.  Pues  no 
quiero  admitirla. 

Tetis .  Que  intentas? 

Aquil .  Arrojarme  defpechado 
deíde  ella  mas  alta  peña 
al  Mar ,  adonde  mi  vida, 
dcfefperada ,  y  refuelta, 
de  un  fie  pulcro  a  otro  fepulcro 
paííe  de  una  vez ,  y  tengan 
fin  tantas  anfias.TW/j.  Advierte::: 
Aq.  Es  en  vano.  Tct.  Coníidera::: 
Aquil.  No  es  pofisible. 

Tet .  Mira:::  Aquil.  Qué 
ay  que  mire,  qué  ay  que  advierta, 
que  ay  que  confiderc  ,  quando  ■>  ' 
fiujero  a  cyrana  fuerza, 
fiegunda  vez  fiolícitas 
reducirme  á  mas  cífrccba 

Ímifion  ,  que  la  que  echó  a  mal 
os  años  de  mi  edad  tierna? 

Quando  juzgué  que  el  abrirfie 
en  duras  bocas  la  Tierra, 
amparándome  de  tantos 
como  me  fi  ciaron  ,  fuera 
para  mi  feguridad, 
buelve  á  íer  para  mi  afrenta? 

Pues  no,  no  ha  de  íer  ,  que  yá 
es  tarde  para  obediencias: 

Antes  que  viera  del  Sol 
jas  ltizes  ,  antes  que  viera 
de  ios  Cielos  la  harmonía, 
de  los  montas  la  fobervia, 
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de  las  ñores  la  hermofura, 
de  las  aves  la  belleza, 
y  la  inquietud  de  los  Mares, 
ya  toleraba  mi  eítrelta 
en  ia  te  de  la  ignorancia, 
el  voto  de  la  paciencia.^ 

Pero  deí'pues  qiue  los  vi, 
y  vi  que  juraba  Rey  na 
de  la  liermofura  á  Deidamia 
toda  la  naturaleza, 
cómo  quieres  que  otra  vez 
lin  ellos  viva  ,  y  íin  ella, 
y  me  coníuele  de  hallarla 
tan  íolo  para  perderla? 

Y  aísi  ,piadola  cruel, 
que  me  amparas  ,  y  mehierzas; 
que  me  crias ,  y  me  afliges; 
me  alhagas ,  y  me  atormentas; 
perdóneme  tu  reípeto, 
que  aunque  obedecerte  quiera 
mi  voluntad  ,  mi  paísion 
no  quiere  que  te  obedezca. 

Yo  he  de  íeguir  de  Deidamia 
la  luz,  aunque  lo  defiendan 
los  hados ,  6  has  de  quitarme, 
la  vida ,  porque  fio  tenga, 
íi  pefar  de  mi  valor, 
aqueíte  triunfo  fu  a  ufe  neja* 
j Ay  Aquilcs,  íi  fupieíles 
quan  piadoíamentc  atenta 
cita  ,  que  llamas  crueldad, 
tu  vida  ampara  ,  y  rcíerva 
de  opueíto  influxo::: 
flqUil.  Qué  influxo 

avra  tan  cruel ,  que  pueda 
mas  » que  quitarme  la  vida? 
pues  fi  tu  me  quitas  cita, 
qué  me  das  ?  y  afsi ,  perdona', 
áigo  otra  vez  ;  y  pues  fie* a 
coafteiacion  una  vida 


los  Jardines* 

deítina  a  dos  muertes  ,  deX<4 
que  la  pierda  a  gufto 
íi  es  predio  que  la  pierda. 

fíuelve  ,  pues  >  bella  Deidan  > 

y  quantos  te  liguen  buelvan 
a  lograr  en  mi  las  iras 
con  que  mi  muerte  deíean: 
Aquiles  os  llama ,  Aquil«s*  ^ 
Tetís.  Suípende  la  voz, y  Pl€a  a‘*’ g, 
jjxil.  Ya  te  digo  ,  que  es  en  v 
fi  ya  no  es  que  me  convenza 
fuperior  razón  ;  y  afsi, 
mientras  la  caula  no  fepa 
./  que  te  obliga  á  que  me  ocia 
J  quién  eres, y  foy, y  mientra* 
no  bolviere  a  vér  el  Cielo 
de  aquella  Deidad  ,  aquel» 
fin  quien  ya  fera  impoísiblc 
que  alivio  mis  anfias  tengan, 
no  ha  de  bolver  á  domarme 


uu  na  m*-*  » v.  -  — - . 

el  yugo  de  tu  obediencia.  , 
Te¿+  Tanto  una  beldad  te  arr i  c(%i> 
Aquil. Tanto, que  feguirla .es tu  . 
Tet.  No  av  olvido  ?  Aq. No  s 
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Tet,  No  ay  olvido  ?  Aq,  No  > 

Tetis,  No  ay  cordura? 

AqulL  No  sé  de  lia.  ^ 

Tet.  No  ay  alvedrio?  Aq,  No 
T el.  No  ay  libertad?  Aq.  E>s 
ret .  No  ay  remedio? 

Aq.  No  ay  remedio. 
ret.  No  ay  prudencia? 

Aq.  No  ay  prudencia,  # 

morir ,  ó  ver  á  Deidamia»  jjcg* 

ret.  Pues  yá  que  á  fu  cftrein  ^0 
tu  pafsion ,  llegue  á  fu  e 
la  mia  también  ,  y  fea  uto 
un  alfombro  de  otro  afl° 
reparo  Infeliz. 

A 7.  <^ué  intentas? 

Tet,  Que  tu  lepas  tu  pehgro'  ? 
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I  y  yo  poner  medio  fepa  que  aquí  turbada  la  lengua, 


c°n  que  tüá  Deidamia  afsiftasj, 
^ 2  y°  Seguro  te  tenga, 


Jtiles.  Paes  qué  aguardas? 
etls‘  Temo  que 
^n°Verofimil  parezca. 
yWl;  Al  amor  todo  le  es  fácil. 

^  es  ternble?^«/7.No  le  temas. 
j?*Si  es  temerario \Aquil.  Que  obfta? 
y*  Si  es  e  Urano?  Acpuil.  Que  lo  lea 
fi  acato;::  Aquil.  Di. 


Z;*  Peligra 
j en  términos  de  novela? 

Qué  importará ,  fi  es  mi  vida 
j^ula  ,  que  lo  parezca? 

qué  manera  ,  di ,  pues, 

5*  de  Íerí  Tetis.  Dcfta  manera. 

>  foy  >  prodigiofo  Aquiles, 

¡j¡?  que  declararme  es  fuerza, 
fet  . 


Pri 


eus  ,  hija  de  Neptuno, 


flier  Deidad  de  Tu  esfera. 


^‘gunas  tardes  que  el  Mayo, 
n  fu  hermofa  Primavera,  % 
^°nthas  me  ferio ,  y  corales 
láveles  ,  y  azucenas, 
j0tl  otras  Ninfas  del  mar 
«ifc. 


4c 


‘birria  la  ribera 


^  ede  monte  ,  coronada 
{>e  aljofares ,  y  de  perlas; 
,  Principe  altivo 
^  Isla  ,  tras  las  fieras 


***  J  - - 

Empaña  dilcurna, 
/^ndo  viendo  mi  belleza 
J*}*  deídichas  ,  no  es 
(0.nidad  que  la  encarezca) 
y  lcitó  mis  favores: 
(Virtiendo  quanto  era 
j  Pofsibie  á  fu  defeo 
mi  refiftencia, 
LUÍO:**:  pero  permite 


la  retorica  diípenfe 
con  el  femblante  ,  pues  ella 
menos  dirá  con  la  voz, 
que  él  dice  con  la  vergüenza: 
bada  ,  pues ,  (ay  infelice!) 
que  embrión  de  una  violencia 
fuiite  ,  porque  no  te  quexes 
de  mi ,  fino  de  tu  eftrella, 
pues  eres  tan  defdichado, 
que  quando.  todos  fe  precian 
que  nacieron  de  un  amor, 
nacifte  tu  de  una  fuerza. 

Yo  ofendida  ,  yo  quexofa, 
porque  nunca  fe  tupiera 
que  tuvo  logro  fu  injuria, 
ni  que  dio  fruto  mi  afrenta, 
á  él  le  di  muerte  ,  y  la  Isla 
quemé  j  no  dexando  en  ella 
racional  teftigo ,  en  quien 
no  íepultafie  mi  ofenfa, 
fin  refervar  ,  no  mi  ira, 
fino  lbpcrior  clemencia, 
mas ,  que  eflé  Templo  que  Marte 
Pobre  fus  cumbres  conferva. 
Entre  elle  horror  ,  eíte  alfombro, 
efte  pafino  ,  efta  inclemencia, 
lidiando  en  mi  pecho  ,  al  verte, 
el  rencor  con  la  terneza, 

v  que  culpas  de  malicia 

iba  apagar  la  inocencia, 

te  crié  con  tal  íecreto, 

que  encomendado  a  las  penas, 

crecifte  i  merced  de  folas 

filveftres  frutas,  y  yervas. 

Viendo,  pues ,  tu  prodigio» 
nacimiento ,  quife  atenta 
al  difeurfo  de  tu  vida, 
leerle  en  las  doradas  letras 
de  eífe  volumen  2  ufando 

n 


de 
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de  la  no  adquirida  ciencia, 
fino  heredada  ;  bien  como 
Deidad  de  mares ,  y  íelvas; 
y  halle  que  al  tercero  luftro 
re  amenaza  la  mas  fiera 
lid  ,  la  mas  dura  batalla, 
la  campaña  mas  fangrienta 
de  qu r  utas  en  fus  teatros 
la  fortuna  repreíenta: 
con  que  al  ver  por  una  parte, 
que  ámi  decoro  es  decencia 
tenerte  oculto  ,  y  por  otra, 
que  á  tu  vida  es  conveniencia^ 
quife  y  añadiendo  razón 
á  razón ,  y  fuerza  a  fuerza,, 
que  no  falieífcs  al  Mundo, 
halla  que  mi  diligencia, 
haciendo  que  el  fatal  crifis. 
de  la  amenaza  tranfeienda, 
quebraííc  el  hado  ales  ojos*. 

Mas  ay  de  mi!  quanto  yerra 
quien  al  poder  de  los  Diofes. 
previene  hacer  refiftencia! 

Marte  lo  diga ,  pues  viendo 
que  al  ceño  de  fus  violencias 
contigo  el  horror  anima, 
contigo  el  eftrago  alienta, 
en  fu  Oráculo  ha  mandado 
q  en  los  centros  de  ellas  quiebras; 
te  bufquen  ,  porque  tu  folo 
importas  en  día  guerra 
tarto,  que  fin  ti  no  puede 
acabarla  toda  Grecia: 
y  digalo  Venus  ,  pues 
íiendo  en  el  robo  de  Hiena 
cómplice ,  ccmo  foborno 
que  fue  de  la  competencia 
de  Paris  ,  con  los  cftrucndos. 
de  agua  ,  fuego  ,  viento  ,  y  tierra, 
ci  Oráculo  impidió.. 


los  jardines» 

dexando  en  tu  nombre  ,  y  ^liaS 
declarada  la  noticia, 
y  dudóla  la  certeza. 

Y  Tiendo  afsi  que  tu  hado, 
y  fu  Oráculo  convengan, 
á  tiempo  que  til  vencido 
te  ves  de  pafsion  tan  ciega, 
que  el  retirarte  á  que  vivas, 
es  retirarte  á  que  mueras.  # 
que  mucho  que  yo  al  delirio 
de  una  imaginada  idea,  ^  , 

procure  hacer  tiempo  en  q  had  * 
amor  ,  y  Oráculo  venzas? 
Altrca  ,  prima  de  Deidamia, 
á  quien  en  fu  infancia  tierna 
llevó  al  Goviernode  Acaya 
fu  padre,  muriendo  en  ella, 
llamada  fue  de  Deidamia, 
á  que  en  fus  Palacios  tenga 
las  dignidades  de  dama, 
ccn  los  honores  de  deuda. 
Embarcófc ,  pues ,  y  al  fiero 
temporal  de  una  tormenta 
dio  al  través ,  fiendo  la  nave 
íu  tumba  ,  la  quilla  buelta; 
con  que  yo  aora  ,  valida 
de  la  blanda  Primavera 
de  tu  edad ,  apadrinada 
de  tu  divina  belleza, 
en  fé  de  que  nadie  puede 
en  Egnido  conocerla, 
puefto  que  de  infante  á  jovert 
dan  las  facciones  mil  buehaS> 
folicito ,  como  dixe,  .  ^ 
que  el  Mundo  en  tu  hifter1^ 
la  mas  eftraña  ,  que  el  tietfP 
repite  en  plumas ,  y  lenguaS’ 5 
pues  como  tu  ,  Aquiles,  f°n 
el  trage  ,  y  oombre  de  Anre  y 
y  yo  baxei,  y  familia, 
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y  demás  fau filis  prevenga, 

110  dudo  que  corno  el  reo, 
jue  delinquente  fe  alberga 
a  la  fombra  del  cada  ha  lío, 
donde  nadie  le  fofpecha, 
te  ampares  tu  en  tu  peligro, 
^(imaginando  leñas 
de  que  aili  puedan  bufearte, 
ti  el  amor  que  te  atormenta, 
ti  el  hado  que  te  amenaza, 
ni  Oráculo  que  te  arriefga: 

Cn  cuyo  disfraz  tú  aora 
difeurre  ,  imagina ,  y  pienfa 
viene  á  eltarte  mejor, 

?Ue  de  tí  tu  influxo  fepa, 

0  "ftár  firviendo  a  tu  dama} 
y  quando  no  te  convenzan 
*fes  razones  tan  precifas, 
difeurrir  es  la  mas  cuerda, 
ello  no  ha  de  durar  mas, 
folo  hafta  que  tranícicnda 


punto  que  te  amenaza, 


ya  fe  divila  cerca: 
jf  Una  vez  pallado ,  yo 
Cfc  ,  Aquiles  ,  la  primera 
^dc  la  tafeada  brida 
j  dentó  te  de  en  la  rienda, 
j  Noticia  en  el  eítrivo, 

*  en  el  borren  la  firmeza, 

^  el  blanco  azero  te  ciña, 
J^mpio  arnés  te  prevenga, 

.  duro  yelmo  te  enlace, 

J fuerte  deudo  te  ofrezca, 

, que  gloriofo  vivas: 
q  s  dexa  hafta  entonces  ,  dexa 
¡p  averigüemos  al  Cielo, 
tJIeric  ingenio  fuerzas 
^  .^tra  el  poder  de  fus  hados, 

W/níí^°  de  fus  Eftre,las‘ 

*  Si  a  cada  razón  de  quantas 


me  ha  dicho  tu  vóz ,  hií viera 
de  rcfpondctte  ,  cor-ifufo 
me  hallara  entre  las  refpueftas; 
y  aísi ,  por  no  confundirlas, 
ó  no  embarazarme  en  ellas, 
todas  las  dexo  ,  pues  todas 
en  una  fola  fe  abrevian. 

Si  á  vivir  voy  con  Deidamia, 
íi  á  adorar  voy  fu  beileza,  ' !' 
nombre  ,  ser  ,  honor ,  y  fama 
que  fe  pierde  en  que  fe  pierda? 

No  me  dilates  ia  dicha, 
que  me  ofreces ,  confidera 
que  perfuadido  un  defeo, 
á  ligios  las  horas  cuenta. 

T r t.  Pues  ya  que  lo  eftás  ,  efcucha: 
há  del  Mar?  Dentro  Mufaa. 

Mujic.  Ha  de  la  tierra. 

T et.  Hermoías  Ninfas  de  Tetis? 

Salen  quatro  Ninfas . 

Ninf.  i.  Que  mandas? 

Ninf  2.  Que  quieres? 

Ninf.  3.  Que  dices? 

Ninf  4.  Que  ordenas? 

*tod.  Pues  labes  que  cftamos 
ficmpre  a  tu  obediencia. 

Tet.  Qi íc  con  los  mas  fumptuofos 
adornos ,  joyas ,  y  telas, 
que  en  los  archivos  del  Mar 
la  hydropica  fed  encierra, 
á  aquefte  bruto  diamante 

pulir  tratéis,  de  manera. 

Le  el  que  fue  adumbro  de  horror, 
palle  a  ferio  de  belleza, 
quando  mugerilcs  pompas 
tanro  fu  forma  deímientap,  • 
que  fea  Mondruo  en  los)arf '"e 
el  que  fue  Mondruo  en  Us  d-lvas. 

las  4.  cantan .  Norabuena  fea, 
fea  norabuena, 

Yy  2 


tro- 


3  jó 

trocando  fu. forma 
de  horror  en  belleza, 

Monftruo  en  los  jardines 
quien  lo  fue  en  las  felvas: 
fea  norabuena. 

Ninf.  i.  Ven  donde  tus  Ninfas, 

Ninf.  2.  A  tu  güilo  atentas, 

Ninf.  3.  Su  hermolura  labren, 

Ninf.  4.  Pulan  fu  belleza; 

Ninf  1.  De  fuerte ,  que  como 
Ninf.  2.  Has  dicho  tu  melma^ 

Ninf.  3.  Tanto  fu  femblante 
Ninf  4.  Disfrace  ,  que  fea. 

Tedas,  Trocando  fu  forma 
de  horror  en  belleza, 

Monftruo  en  los  jardines 
quien  lo  fue  en  las  fe  ivas. 

Tetis.  Ven  á  la  orilla  del  Mar, 
donde  yá  ,  Aquiles ,  te  efpera 
el  fantaftico  baxél, 
en  que  de  todas  fu  feiias 
informada  ,  te  acompañe. 

Jquil.  Cielo,  Sol,  Luna ,  y  Eft relias, 
montes mares ,  troncos  ,  flores, 
brutos ,  aves ,  pezes ,  fieras, 
yá  que  es  fuerza  que  mi  vida 
fíbula  al  Mundo  parezca, 
dadme  ingenio  con  que  lupia 
mi  ignorancia  ,  quando  lea 
Monftruo  en  los  jardines, 
quien  lo  fue  en  las  felvas» 
ledas.  Norabuena  lea, 
fea  norabuena: 
veamos  fi  fus  hados 
vence ,  quando  fea 
Monftruo  en  los  jardines,’ 
quien  lo  fue  en  las  felvas. 

Vanfe  cantando  ,  y  falc  Viifes  ? 
oyendo  las  vozes . 

Ulif  Veamos  fi  fus  hados 
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vence ,  quando  fea 
Monftruo  en  los  jardines, 
quien  iofue  en  las  felvas. 

Que  nuevo  Oráculo  ,  Cicl°s> 
es  efte  que  al  ayre  íuena, 
en  que  parece  que  Marte 
fe  obliga  de  la  fineza 
con  que  me  quedé  en  el  m°n  > 
quando  dél  todos  fe  aufenta  ? 
por  íi  averiguar  pudiefle 
el  alma  de  lu  refpuefta, 
intentando  declararla? 

Pues  para  fu  inteligencia 
que  alli  impidió  el  terremoto* 
dice  aquí  en  voces  diver  fas: 

El  ,y  Mu  fie  a.  A  ver  fi  fus  hados 
vence  ,  quando  fea 
Monftruo  en  los  jardines, 
quien  lo  fue  en  las  felvas. 

UJift  Tropa  de  Marinas  Ninfas 
es  la  que  ázia  la  ribera, 
alegremente  feftiva,  $ 

llevando  el  Monftruo ,  fe  a  0 
Tras  ellas  iré ,  aunque  en  va 
ferá ,  pues  en  hombros  de  e 
yá  al  Mar  fe  introduce  ,  do 
hermofo  baxél  le  efpera, 
á  cuyo  borde  llegando, 
buel ven  á  decir  contentas,  t 
como  que  á  Marte  en  balo0 


,  como 


dicen  de  fu  competencia: 

El  ¡y  Mufica.  Veamos  fl  fus n 
vence  quando  fea 
Monftruo  en  los  jardines, 
quien  lo  fue  en  las  felvas. 
XJlif.  Yá  dentro  del  Buque ,  ai 
en  las  náuticas  faenas 
del  marinage  ,  las  voces 
dicenen  mufica  embueba  • 

La  Mufica.  A  leva ,  á  lc\ra¿  ¿ 
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ti  ancla  defa  marra,  Y  al  fin  ,  que  prefto  vendrán 

Apliega  las  velas,  prevenciones  ,  que  podrán 

y  gozando  el  viento  defempeííar  la  trifieza 

$ue  fopla  la  Tierra,  con  que  oy  vivo  disfrazado 

a  leva  ,  á  leva:  á  villa  de  tanto  bien. 


'Veamos  fi  fus  hados 
Vence ,  quando  fea 
^onftruo  en  ios  jardines, 

S^ien  lo  fue  en  las  íelvas; 

!  A  leva  ,  á  leva, 
el  ancla  déla  marra, 
defpüega  las  velas, 

Yá  engolfado  en  alta  Mar¿ 
tan  favorable  navega, 

^üe  fiendo  Delfín  que  nada, 
Parece  Neblí  que  buela$ 

Pero  no  me  defeonfie 
a  penfar  que  las  cautelas 
de  Ulifes:::  pero  qué  digo? 

es  tan  impofsible  averias, 
S^anto  lo  es  el  contraftar 
alguna  Deidad  fuprema, 

5ue  al  reíguardo  de  fus  riefgos, 
aquí ,  diciendo,  le  a  ufe  uta; 

>  y  Mufle.  A  leva  ,  áleva, 

'eanios  fi  fus  hados 
Vence ,  quando  íea 
^pnftruo  en  los  jardines, 

^ien  lo  fue  en  las  felvas.  Vaf?. 

e  Eidero  leyendo  una  carta, y  Dan - 
J)  teo,  y  Libio  def cubiertos . 

Qué  eferive  el  Rey  mi  feñor? 
’  Que  aviendo  la  voz  corrido 
e  averfe  el  Baxél  perdido, 
p  de  mi  muerte  el  rigor 
Uv°  por  cierto  5  mas  luego 
I  á  la  voz  figuio  el  avilo, 
pnerfe  en  camino  quilo 
Egnido  ,  tanto  llega 
acber  á  fu  fineza. 


J}ant,  Aunque  difeulpas  me  déni 
rus  razones  ,  lo  has  errado 
en  callar  defde  aquel  día: 
pues  qué  importarla  llegar 
derrotado  tu  del  Mari 
’Lib.  Muchifsimo  importaría; 

']’  lleno  á  fu  novia  embió 
de  joyas ,  y  de  cadenas 
fu  retrato  uno  ,  y  apenas 
la  dicha  novia  le  vio, 
quando  con  dos  mil  placeres 
dio  el  si :  él  muy  amante  ,  y  fíne 
fe  pufo  luego  en  camino. 

Ciertos  hombres  ,  y  rougeres 
de  los  que  alzando  figura, 
dicen,  fin  faber  de  Eílrellas, 
la  buena  ventura  ellas, 
y  ellos  la  mala  ventura, 
dieron  con  él  ,  y  tomaron, 
á  Ja  vifta  del  Lugar 
adonde  fe  iba  á  cafar, 
quanto  en  fu  poder  hallaron,' 

£1  bien  ,  ó  mal  como  pudo, 
hada  fu  novia  llegó: 
tila  ,  afsi  como  le  vio 
defeadenado  ,  y  defnudo, 
dixo  :  Eftc  no  1c  parece 
al  retrato  que  yo  amé, 
ni  he  de  cafarme ,  porque 
quien  no  parece  ,  perece. 
pant.E firaña  frialdadlLñLEfpera, 
que  baxando  á  los  jardines, 
donde  rofas  ,  y  jazmines 
aguardan  fu  Primavera, 
peidamia  hermoía  ha  íalido 
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de  fu  quarto.  Dant.  Llegare 
á  hablada  al  palló,  porque 
puedas ,  Tenor,  divertido 
en  fu  herrnofura ,  lograr 
la  breve  ocafionque  ofrece 
el  fitio.  Lid.  Y  Ti  re  parece, 
en  mi  la  puedes  hablar, 
para  ver  li  Tu  Temblante, 

Iris  del  Cielo  de  Amor, 
corre  algún  raTgo  en  favor 
de  mi  fortuna  incoábante. 

Dant.  Ya>  liega  cerca,  y  afsi, 
es  bien  que  ,  el  papel  trocado, 
hagas  el  de  mi  criado. 

Sé!  en  Deidamia ,  y  S  ir  ene  ,  cubre  fe 
D anteo ,  y  Lidoro  ejla  def cubierto. 

Deid.  Quien,  Sirene,  eftaba  aqui?. 

Sir.  Al  Embaxador  vi  aora 
de  tu  efpoío.  Dei.  Que  rigor! 
que  ay  de  nuevo  Embaxador? 

Vant.  Mucho  que  temer,  íeñora, 
y  que  dudar.  Dei  ¿¿.De  qué  modo? 

Dant .  Carta  del  Rey  he  tenido, 
en  que  me  dice  que  ha  Tido 
tan  amante  ,  y  fino  en  todo 
quanto  á  Tu  afe&o  ha  tocado 
Lidoro  ,  el  Principe  mió, 
que  obediente  á  íu  aivedrio, 
afsi  como  efc&uado 
vio  ei  concierto  ,  Te  embarco, 
porque  no  quilo  que  fuera 
otro  quien  por  vos  viniera. 

Lid.  Alegráis  de  oirlo?  Libio .  No. 

Dant.  Y  aver  llegado  fin  él 
el  avifo  ,  me  ha  tenido 
trille  ,  y  mas  aviendo  oido 
la  perdida  de  un  Baxél, 
fegun  me  contaba  aqui 
elle  Eítrangero  ,  que  igual 
corrió  el  mi  fino  temporal. 


*  los ~ jardines. 

Lia.  Y  aora  Te  alegra?  Libio.  Su 

Lid.  Mientes,  que  primero  fue 
quando  el  íémblantc  alegr°j 
y  aora  le  entrifiece.  Libio.  Y  o 
poco  de  Temblantes  se, 
pero  ni  uño ,  ni  otro  vi. 

Deid.  Mucho  Tiento,  Embaxado  t 
que  tenga  vuefiro  temor 
tanta  razón  contra  si.  . 

Lid. Ves  íi  lo  ficnte?£/LMuy  bi£  * 

Deid.  Decid  á  eíTe  Toraílero  Q 
que  llegue  á  hablarme, que  qul 
informarme  yo  también 
de  las  noticias  que  tiene. 

Dant.  Mirad  que  llama  íu  Ahc 

Lid.  Si  efia  divina  belleza 
tantos  favores  previene 
al  que  llega  per leguido 
de  la  fortuna  ,  y  el  hado, 
yá  fuera  masdefdichado, 
íi  menos  lo  huviera  fido. 

Deid.  No  fu  i  fiéis  vos  el  primer  * 
que  á  focorrermc  llegó, 
quando  mi  temor  creyó  ? 
fer  Aquiles  monfiruo  fiero. 

Lid.  Yo  fui  el  primero  ,  fe ño&f 
que  preíumió  que  pudiera 
fer  tan  felice  ,  que  diera 
por  vos  la  vida  ,  que  aora 

rinde  humilde  a  vuefttos  P1 

De  id.  Conficflb  que  agradecida 

os  quedé ,  y  compadecida 

de  vuefiras  penas  ,  defpucs 
que  fupc ,  que  derrotado 
aviais  í'alido  del  Man 
y  para  deícmpenar 
la  deuda  en  que  os  he  quC 
en  algún  cargo  poned 
los  ojos ,  que  defde  aora 
fer  ofrezco  interccflora 
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Cnque  fe  os  haga  merced, 
v  Va  andando  azi  a  el  paño, 

I  l<*'  La  tierra  que  piláis  beío, 

1  h  tierra  que  pifáis 
kcíar  merezco;  y  pues  dais 
c°ntan  liberal  exceífo 
^aíion  á  mis  enojos 
ac  aientarfe  ,  yo  os  dire 
j  prete nfion  en  que 

tengo  yá  puertos  los  ojos. 

I  jj .  Buelve  Deidamia. 
tf1*;  Decid  .Lid,  No  ha  de  fer  acra. 

b, 


U  4  p  "  ' 

Jorque  no  me  atrevo. 


Cómo  ?  Lid.  Como  aora  debo 
^nfario  mejor  ,  feñora. 

.  Pues  no  me  decís  queyát 
^lrada  la  teneisí  Lidor.  Si; 

5efo  aviendo  vos  por  mi 


empeñaros ,  claro  ella 


el  atreverme  es  forzofo 
:  que  muy  otro  ha  fido 

^2gar  como  defvalido, 
he¿¿* pedir  como  dichofo. 

«*.Pues  bol  vedme  á  ver  aqui* 
l¡¿  ^viéndolo  mirado. 
y°'  Cómo  ,  aviendome  llamado 
ra  informaros  de  mi, 

¡Vanda  mi  naufragio  fue, 
i  f  ,n  poco  cuidado  os  da 
!  m  ,er  fi  cierto  ferá 
Cidoro? 

^idZe  y*  punto  al  paño  Deid  amia* 

I  Pn’1”' No  st, 

Wüc  >  ó  es  verdad  ,  o  no; 


es  verdad ,  necedad 
ntlrlo  ;  y  (i  es  verdad. 


11  n0 
?*, 

^  t>afrlpa  le<ter,g°yQ? 

<lHe  ando  a  otro  temor, 
lllas  que  aquefte  lo  ha  fidoj. 
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lepa  fi  el  Baxél  perdido 
de  Acaya  era ,  que  el  rigor 
que  mas  me  aflige ,  es  peníár 
íi  en  él  Aftrea  venia. 

luid.  No  feñora ,  que  el  traía 
contrario  rumbo  de  Mar, 
y  el  Baxel  era  de  Egnido, 
y  Lidoro  venia  en  el. 

'Deid.  Como  quiera  que  el  Baxel 
el  de  Aflrea  no  aya  íido, 
por  efla  fegunda  nueva 
en  fegunda  obligación, 
valdré  vueftra  pretenfion. 

Lid.  Con  tal  favor ,  que  me  atreva 
á  mas  que  entendí ,  íerá 
dicha3no  ja&ancia.  Deid.  Pues 
dadme  el  memorial  dcípues.F*//. 

Lid.  Quién  darme  á  un  tiépo  creerá 
muerte,  y  vida?  poco  güila 
mueftra  de  mi  cafamiento 
Deidamia, 

Vant.  Eflé  fentimiento 
rezelo  es  de  amor  injurto, 
que  claro  es  que  fu  recato 
no  avia  de  hacer  exceífo 
alguno.  Libio.  Tampoco  es  eflo. 

Lidor.  Pues  qué? 

Libio .  Bueivome  al  retrato: 
iVenimos  defeadenados, 
y  afsi  fomos  recibidos 
como  hombres  mal  parecidos: 
dexa  que  lleguen  criados, 
vellidos,  joyas, dineros, 
cavados ,  coches,  libreas; 
y  que  cercado  te  veas 
de  pages  ,  y  de  efeuderos: 
dexa  que  aya  oy  un  feftin, 
que  aya  mañana  un  torneo, 
cífotro  juila ,  y  paífeo, 
maleara  efiótro;  y  en  fin, 

.veras 


2  ¿o  i?/  Nonjlruo  de 

verás  entonces  ,  íeuoc, 
como  con  grandeza  igual, 
fj  aora  has  parecido  mal, 
pareces  mucho  peor. 

D¿nt.  Y  en  fin ,  que  pienfas  hacer? 
jkVtor.  Eícrivir ,  Danceo  ,  con  tal 
atención  el  memorial, 
que  fin  llegar  á  faber 
quien  foy  ,  la  ponga  en  cuidado 
de  querer  Caber  quien  Coy, 
para  cuyo  intento  oy::: 

Dant.  Calla,  que  el  Rey  ha  llegado. 

Sale  el  Rey ,  Ulifes  ,y  Gente. 

&ey,  Y á  que  quedaíte  en  el  monte, 
dime  íi  algún  raftro  ,  ó  Ceña  ^ 
bolvifte  á  hallar?  Ul.  Peña  á  pena 
corrí  todo  fu  orizonte, 
ni  indicio  >  ni  rafiro  halle: 
el  Oráculo  que  oi 

reíervaré  pata  mi:  ^  Apart, 

y  en  tanto  que  mas  no  se, 
mira  que  quieres  que  diga 
a  los  Principes  de  Grecia. 

Rey.  Qaanto  mi  amirtad  aprecia 
entrar  en  la  heroyea  liga, 
que  contra  Troya  íe  tratas 
pero  que  en  aquella  parte 
el  Oráculo  de  Marte 
mis  prevenciones  dilata. 

Porque  mientras  yo  no  vea, 
que  Aquiles  á  Troya  va, 
a  quien  todos  vimos  ya, 
fin  que  fepamos  qual  fea 
la  Deidad  que  nos  le  oculta* 
yo  no  me  atreveré  á  hacer 
lid  ,  en  que  fe  va  á  perder, 
pues  Marte  lo  dificulta. 

Wlif  De  eíTa  fuerte  lo  diré 
de  tu  parte  ,  y  de  la  mia 
protefto  defde  efte  dia 


ks  jardines, 

¿Grecia  mi  patria,  en  fe 
del  hijo  de  nías  valor; 
y  íegun  dicen  ,  mas  labio» 
en  venganza  de  fu  agravio, 
y  en  demanda  de  fu  honor, 
no  perdonar  diligencia, 
que  mis  engaños  fútiles 
no  hagan  en  bufea  de  Aquilea 
haíta  traerle  á  tu  prefencia, 
íi  sé  en  varios  orizontes 
abrir ,  fufriendo  pelares, 
las  entrañas  de  los  mares, 
y  los  leños  de  los  montes. 
Deidad  que  le  guardas,  fi 
para  otros  ocultos  fines,  # 
ya  esMontlruo  de  los  jardin^^ 
donde  eltá  Aquiles?  CriaMt.M 

efperad.  Sale  el  Cn^ 

Rey.  Que  es  elfo?  Crid.  Allrea, 
que  aora  acaba  de  de  llegar* 
licencia  pide  de  entrar. 

XJli.  Otro  proverbio?  aunque  í<# 
acafo  ,  pues  dixo  ,  aquí, 
aquí  le  empieze  a  Dofcar. 

R  y.  Qué  efpera  para  llegar 
mi  lobrina  í  Cebo  ,  di 
til  á  Deidamia ,  que  á  la  t>e 
Allrea  falga  a  recibir, 
que  aunque  la  viene  á  ferv  ’ 
ay  tanta  nobleza  en  ella, 
que  es  julio  honra  lia. 

Libio.  Elta  esfera 

oy  nuevo  Cielo  ferá.  « 
Lidor.  Calla  ,  porque  llegad  7 
Libio.  Yo  callara,  li  pudiera* ■ 

lee  anchi  rimas  ¡ale  f°r  t*corflfy‘‘ 

Aquiles  de  dama  ,  y  Teti 0  .igflih 
ñamiento  ,y  por  otra  D* 

y  Jus  Dama*-  . 

Aquiles.  Apenas  vi  dd  a  & 
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a  mt^enfa  Fabrica  aiiguíh, 

3üando  todos  mis  Temidos 
^defvanecen ,  y  turban. 

'*■  «es  buelve  en  ti,  ycon  prudeeia 
¿  ^ cobra  ,  y  te  difsimula. 
y*  Vueftra  Mageftad,  Tenor, 

1°  >  si ,  quando  los  pies  nunca 
¡Jerecl  Rey.  Eflá  turbación 
j^sos  abona  ,  y  difculpa, 

^  pudiera  la  nías  do&a 
¿piica  ,  y  mas  aguda: 
i ¿pú  la  mano  a  Deiaamia. 

¿  '  HermoTa  Deidamia ,  en  cuya 
%petencia  ,  de  los  Cielos 
j  l°;nbra  la  luz  mas  pura: 
aaaie  a  befar  vueftra  mano. 
Perdonadme  que  muda, 

I ‘3ca  dicha  no  encarezca, 
i['e  yunque  mi  rudeza  eííudia 

t*of  as  co^s  ftue  dcci*ros> 

¡Lif  me  ha  acordado  alguna 
l¡¿‘e  4Ue  os  vi ,  y  efta  Tola 
pQ^Prc  en  mi  memoria  dura, 
f  tnJUc  tocar  vueftra  mano 
\  ¿Puede  olvidarfc  nunca. 

^ 1,1  toda  mi  vida  vt 
\[>]  Pei'egrina  hermofura: 
j  >  Aftrea  ,  del  fuelo, 

Jucíc”.  4UC  tengo  á  ventura, 
j  ier  vengáis ,  no  mi  dama, 
kir***1  a  raiga  ,  que  ay  muchas 
V>n£s  para  cftimar^ 


i^isK  *  ciuujdr, 

At)p,  ZüS  05  1°  aAcguran  ) 
fy/t^ndas  de  vueftra  fangre. 

!í 


¡%  q  uc  vucura  iangrc% 

Iq  jT  Tpé  bien  dicen  ,  fortuna, 
» ^  c°níigue  mucho, 
JLci10  no  íe  aventural 

i  c20S  Dcída™a 

^  \  es  4UC  alguno  culpa 


4itr*j->  1 - D  v 

V//;ame’y  vst^ 


«quantos  él  difeurre,  y  Bufea: 

Oy  ,  de  fu  mina  arrancada, 
llega  uAcu  piedra  inculta 
una  alma  ,  á  que  los  crifoles 
del  ingenio  ,  y  la  cordura, 
con  ejemplares  la  labren, 
y  fin  caftigos  la  pulan. 

Sireti.  Todas  de  vos ,  bella  Aftrea, 
aprenderemos  fin  duda, 
en  vueftra  beldad  lecciones  j 
del  ingenio  que  os  ilufti  a. 

Rey.  Ya  ,  CFliíts  ,  que  la  ocaíion 
de  que  cfta  obligación  cumpla, 
corto  la  platica  nueftra, 
á  ella  boivam-os  ,  no  una 
vez  íola  ,  pero  mil  veces 
doy  a  las  Deidades  fumas 
palabra  de  que  en  ti  dia, 
que  el  Cíelo  á  Aquiles  de/cubra. 
daré  contra  Troya  a  Grecia 
todo  mi  favor  ,  y  ayuda. 

Válgame  Dios!  tanto  importa; 
que  el  Cielo  mis  liados  cumpla. 
WfY  yo  buelvo  ,  una ,  y  mil  veces, 
a  dar  palabra  á  ias  fumas 
Deidades ,  también  de  andar 
el  Orbe  codo  en  fu  bufea, 
hafta  que  el  valor  le  encuentre, 
o  el  ingenio  le  defeubra. 

SaleDanteo. 

Cerca  eftá  de  aquí ,  Tenor, 

M/.  Adónde:::  Aq.  Qiié  dtíventural 
UL  Aquiles  eftá?  Dant.  Yo  digo 
un  Baxcl  ,  que  haciendo  puntas, 
veloz  NvbHde  las  ondas, 

el  nido  del  puerto  bufea. 

Aq.  Otro  proveí  bio?  no  acaío 
el  Ciclo  mi  intento  ayuda. 
partí.  Y  vengo  a  pedir  albricias, 
porque  en  el  viene  3  fin  duda, 

IU 


^Ci  El  Movfiruo  d,e  los  jardines, 

Lidoro  ,  fegun  las  cartas  y  ten  íjlcncio ,  y  cordura 


me  dicen  ,  y  lo  aííeguran 
el  rumbo  ,  y  leña  que  traes 
si  bien  ,  las  hace  confuías 
la  diítancia.  Rey.  Si  es  Lidoro, 
el  que  nueílros  mares  fu  lea, 
íeguras,  albricias  tienes. 

Deid.  Las  mías  fon  mas  feguras, 
que  como  lagrimas  fon, 
citan  mas  prontas.  L/J.Fortuna; 
quando  el  Lley  fe  alegra  ,  ella 
fe  cntriftece  ,  y  fe  d.ifgufta? 

Dant.  Si  eífe  Baxel  es  de  ^yro, 
verás  quan  preíto  fe  muda 


pues  ya  falta  poco  ,  para^^ 


la  triíieza  en  alegría. 


lid.  Ya  tarde  la  efpero ,  6  nunca; 
pero  porque  no  fe  quexe 
mi  omifsion  de  mi ,  la  induílria 
de  hablarla  en  mi  pretenfion/ 
fu  afeólo  h/vráque  defeubra. 

Vanfe  Lidoro ,  Danteo , y  Libio . 
Tüey.  Vamos  al  muelle  ,  que  quiero 
defde  fu  elevada  punta, 
ver  eífe  nevado  Cifne 
nadar  fobre  las  efpumas: 

A  Dios,Deidamia. 

Vanfe  el  Rey  , y  los  criados . 

Deid.  Los  Cielos 
te  guarden  :  decid  que  acuda 
la  mufica  á  los  Jardines: 
ven ,  Aílrea. 

Vanfe  Veidamia  9y  las  Damas, 
Tetis.  Antes  efcucha: 
yá  has  oido  los  defvelos, 
con  que  tu  perfona  bufean. 

(Aq.  Si.  Tetis.  Pues  no  te  digo  mas, 
de  que  enconfervarla  oculta, 
cita  tu  feguridad, 
y  pues  queda  tu  fortuna 
en  tu  mano, :  á  Dios ,  Aquiles, 


que  el  termino  tu  hado 
jtquil.  Eífodifeloá  mi  amor, 

Ique  no  es  poísible  que  fufr* 

0  íilencio  el  fuejo ,  fin  que  f 
J  ahumé  ,  yá  que  no  luzga.  J  J 
Vlif.  Cielos ,  fi  a  vueíhras  Eífre3ia 
perfuadiíleis ,  á  que  influyó 
en  mi  favor  los  afeólos, 
que  Caudillo  me  intitulan 
'/  de  toda  Grecia  ,  por  qué 
defpucs  que  el  nóbre  meiluL0j 
me  andais  regateando  el 
y  cfcafeandola  ventura? 

Sin  Aquiles,  eíta  guerra  , 
no  tendrá ,  fegun  pronuncié 

el  Oráculo  de  Marte, 
favorable  la  fortuna: 

Pues  cómo  á  dar  la  noticia 
baila  fu  Deidad  auguíta, 
y  á  dcícubrirle  no  baila? 

Mas  ay  de  mi!  que  fin  duda* 
opueílo  poder  le  ampara, 
bien  lo  mueítra ,  y  aíícgura 
hacer  qu#ndo  dexa  verfe, 
que  por  los  vientos  nos  huV3’ 
Pues  yo  no  me  hs  de  rendtf 
á  dificultad  alguna; 
que  fi  hay  un  L>ios  queje  gua 
otros  ay  que  le  defcubpn- 
Y  íi  por  humanos  medios 
tilo  puede  fer,  mi  indum3^ 
dará  trazas ,  con  que  a  erc 
llegue  ,  y  eíla  ha  de  fer 11 
Muchos  dias  ha  que  n or°> 
que  en  la  Milicia  no  foFIa 
Ja  humana  voz  otra  v°z 


fuperior  á  todas  ,  cuya 
orden  govierne  las  Tr°Pa  *  f 
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divididas ,  yá  juntas, 
lIil  horrorofo  lónido, 

*lUc  animo,  y  valor  infunda 
los  pechos  de  los  hombres, 

?e  fuerte  ,  que  fu  confufa 
j^tnoaia,  con  variarla 
e  las'claufulasalgunas, 

Pao  un  Exercito  entero, 

1  Una  vez  el  fon  efcucha, 
ntienda  lo  que  le  manda, 

J-?r<]ue  lo  execute  ,  y  cumpla, 
j  °n  efta  imaginación, 

,an  trazado  mis  aftucias 
,0siníimmentos :  el  uno, 

. e  curadas  pieles  rudas; 

Jc‘  otro  ,  de  retorcidos 
fíales ,  ambos  retumban 
Jjfücrte ,  que  barmonioios, 

,  y  otra  voz  juntan 
,j s.  apartadoseftremos 
horror,  y  la  dulzura, 
q e  eftós  inflamientos  dos, 

*¡j c  enzan ,  y  que  efpeluzan, 
los  oye  ,  he  de  ufar 
y^c  Aquiles  en  la  bufea; 

(j^do  afsi ,  que  de  Monílruo 
montañas ,  le  muda 
(jq? Otaftruo  de  los  Jardines, 
t\.  Cr*  nos  le  guarda  :  quien  duda* 
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íq  voz  fola  entrar^puede 
W*Cftancia  mas  ocu^ra5 


li¡  c°m°  cfte  horror  fu  oido 
|Ja  >  la  priíion  no  fufra, 
^fare  ¡ovc"  a  quien  Marte, 
^  Us  triunfos  anuncia, 
c°r?*on  le  guarnece, 
\,crP¡ricii  le  ¡[ultra-, 

^  Civf  P°fsiblc ,  que  quien 
y  Cn  i  °s  vat¡cinios  triunfa, 
i0s.  Oragulog  vence, 


oyendo  efte  idioma  ,  cumpla 
con  fu  mifmo  natural, 
fi  arrebatado ,  no  bufea 
la  horrible  voz  de  la  guerra, 
que  fus  aplaufos  pronuncia. 

Y  qu2ndo  no  fe  configa 
por  tal  medio  talvencura, 
otros  avra  fin  que  de 
por  vencidas  mis  induílras, 
pues  antes::  mas  qué  inflamientos 
la  voz  de  mis  labios  hurtan? 
Múfleos  fon  de  Deidamia 
y  por  detrás  de  eflas  murtas 
ella  viene  ,  embarazarla 
no  quiero  :  dónde  ,  fortuna, 
hallaré  á  Aquiles!  DejJ .  Conmigo 
no  venga  aora  ninguna. 

Vlif,  Otro  acafo?  pues  no  quiero 
creer  que  myílerio  no  incluya. 

Vafe  y y  fale  Deidamia  felá. 

Veid.  (Redaos  ,  y  decid  ,que  no 
canten  ,  porque  me  diíguíla 
aplicar  injuflos  medios 
contra  triftezas  tan  juilas: 

O  tu  ,  fobervio  Baxél, 
que  hollando  criíhles  vienes, 
fi  de  mi  pena  cruel, 
el  dueño  en  tu  esfera  tienes, 
no  tomes  puerto  con  él: 
mira  que  fon  contra  mi 
(  pues  para  no  amar  nací  ) 
todos  quantos  bordos  das. 

Sale  Aqmlet.  ^ 
Aaml.  Dónde  ,  perifaftúento ,  vas? 
masficftá  Deidamia  aquí, 
qué  mucho  que  aqui^  vinieras, 
fin  que  la  elección  hicieras, 
pues  fiempre  vá  el  corazón 
al  riefeo  fin  elección .  (f  as 

Cí/V.Buelve,buelve  al  mar,  no  qme- 
Ziz  ^ 
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fer  de  un  t  y  rano  t'ercero, 
que  alviémo  dos. veces  figue. 

'Aquil.  Sola  eftá ,  bol  verme  quiero, 
no  aya  ocafion  ,  que  me  obligue 
a  decir  dei  mal  que  muero. 

P c¡.i.  No  de  la  libertad  mía 

quieras  :  mas  quién  (  ay  de  mí!  ) 
tnh  fentimic neos  oía? 
fui!.  Yo  llegué  aquí ,  y  como  vi 
que  eílás  {ola  ,  me  bolvia, 
por  riocfcuchar  lo  que  hablabas. 

Deid.  Poco  importara  (  ay  Aílrca!  ) 
fer  til  la  que  me  cícúchabasj 
y  para  que  tu  amor  crea, 
que  tu  no  me  embarazabas* 

]o  que  me  huvicra  pelado, 
q  alguien  me  huviera  cícuchado, 
te  diré  a  tí ,  porque  arfsi 
veas  que  fio  de  ü 
la  caula  de  mi  cuidado, 
tanto  ,  fi  verdad  confitíTo, 
aunque  parezca  temprano, 
te  cftimo.  Aquil.  T u  mano  befo, 
aunque  no  tanto  por  eílo, 
como  por  befar  tu  mano. 

Deid.  Mi  padre  fin  mi  alvedrio, 
con  Lidoro  me  casó. 

Principe  de  Epiro.  Aquil.  Implo 
rigor  1  cafada  ellas  i  Deid.  No. 
Aquil.  Vivamos ,  corazón  miq. 

Deid.  Hechos  los  conciertos  si. 
Aquil.  Pues  fi  aun  no  lo  ellas, 
de  qué  es  tu  pena? 

Deid.  Efcncha.  Aquí!.  Di. 

Deid.  faino  el  fenc  i  miento  fue 
de  dar  a  quien  nunca  vi, 
mi  padre  mi  libertad, 
que  ofendida  la  crueldad 
de  mi  altivo  penfamicnto, 
fe  ha  hecho  aborrecimiento 
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lo  que  aun  no  fue  voluntad. 

Si  mi  padre  me  cafara 
con  un  hombre  que  yo  viera? 
y  elle  con  fineza  rara 
mis  defayres  padeciera, 
y  padeciendo  ,  ganara 
v  oy  el  agrado  ,  el  afeólo 
mañana  ,  eífotro  el  favor, 
pudiera  íer  que  difereto, 
galante  ,  y  fino  ,  íii  amor 
hiciera  en  mi  amor  afeólo. 

Pero  querer  que  yo  quiera 
a  quien  no  sé  ir  labra 
eftimar  mi  mano ,  es  fiera 
efclavitud  ;  quién  podrá 
no  fentirlaí  Aquil.  De  mane#* 
que  fi  Tupieras ,  feñora, 
de  un  amante  que  te  adora, 
padeciendo  te  lema, 
menos  te  diíguílaria  #  ? 

fu  defeo.  DeiU .  Quién  lo  jS1?0 
porque  el  quererme  á  mibr^ 
no  es  efenfa  para  mi. 

Aquil.  Vida  los  Cielos  te  den. 
Deid.  Pues  que  te  vá  en  eílo  á  í  ' 
Aquil.  Mucho  mal ,  y  mucho  u 
Deid .  Cómo?  Aquil.  No  sé. 

Deid.  Mi  caftigo 

teme  ,  ñ  declara  por  qué 
lo  has  dicho. 

Aquil.  A  cííb  me  obligo, 
que  fi  digo  que  lo  sé, 
no  fabre  lo  que  me  digo* 

Deid.  Pues  yo  lo  quiero  fabef* 
Aquil.  Y  aun  decirlo  quiero  y 
De  id.  Di  ,  pues. 

Aquil.  Preílo  (  ó  fácil  ser! ) 
habito  de  hablar  me  dio  ^/« 
el  habito  de  muger.  .  ' 

Hermosísima  Deida cUf 
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c^ya  perfección  feliz 
Pragmáticas  pone  al  Mayo, 

P  leyes le  da  ai  Abril, 

[n  ^  grande  Isla  de  Marte, 

,e  Wb  un  joven  preferir 
?|°  roxo  del  clavel, 
yo  blanco  del  .jazmín; 
l  ti  te  vio  ,  mas  no  pudo 
^clarar  ín  amor  allí, 

P°tque  entonces  no  fabia 
5¡as ,  que  fentir  fin  fentir. 
i11  auíenciá  ,  y  íu  fentimienro 
;chan  obligado  a  venir 
*lU  Corte  disfrazado; 

*llle  como  es  gnei  ra  civil, 

Jfior  nunca  ie  deídefia 
5e  valerfe  del  ardid: 

fangre  es  iluftre  tanto, 

^  bien  puede  competir 
c.°n  la  mas  fagrada  prole 
?ceíTa  Curia  de  zafir: 

nombre  ,  por  no  íáberle, 

5o  tele  puedo  decir. 
j°jo  efto  he  de  refervar  A  par. 

C1  fccreto  para  mi, 

P°rque  no  la  cfcandalice 

Aquilcs  el  nombre  oir. 

.  Cr°  ya  que  no  le  diga, 

P°dr¿  ,  fiándome  de  ti, 
n  que  no  te  has  de  enojar, 
^leñarte  (  ay  infclizl  ) 
u  Perfona  alguna  vez, 
tnr^-Ue  en  vano  es  prevenir 
^leñarle  yo  ,  pues  tu 
b,;  >cK0noces  como  á  mí. 
y* Mucho el avifo te  eítimo, 
cjP°rque  podrá  fervir 
\\ 0C()n°ccrle  ,de  que 
\  .líle  baga  acafo  incurrir. 

inorancia  gn  los  defeuidos. 


ya  de  hablar  ,  y  ya  de  oir, 
mira  que  ce  ruego  ,Aílrca, 
y  aun  te  majido  defde  aquí, 
que  en  la  primera  ocafion, 
que  me  lo  puedas  decir, 
me  digasquicn  eseífe  hombre, 
ó  me  quexaré  de  ti. 

Aquil.  Porque  veas  íi  de  feo 
obedecer ,  y  fervir::: 

Amor  ,  á  mucho  te  atreves.  Api 
Deid .  En  qué  te  fufpendes  di? 

Aquí.  Defde  aquí  le  puedes  ver. 

Deid.  No  veo  á  nadie  defde  aquí. 
Aquí!.  Míralo  bien ,  que  si  ves. 

Diid.  Digo  ,  que  en  todo  el  jardín 
no  citarnos  mas  que  las  dos 
folas.  Aquil. Solas  las  dos??  D¿/.Si. 
Aquil.  Pues  fi  tu  dices  que  citamos 
folas ,  y  yo  que  eftá  aqui 
tu  amante  ,  bien  fácil  es 
la  enigma  de  defeubrir. 
IV/¿/.Cóitio?  Aq. Como  entre  las  dos 
eftá. 

Sale  Lidoro  ,  y  llega  por  entre  los  dos, 
a  dar  el  memorial. 

Lidor .  Pues  que  permitís, 

que  en  mis  pretenfiones  hable::; 
Deid.  Qué  es  lo  que  miro? 

Aquil.  Ay  de  mil 
Lid.  Efte  memorial ,  feñora, 
os  dirá  quien  íoy. 

Deid.  Afsi  #  Rómpele. 

defpacho  yo  memoriales, 
de  quien  con  trato  tan  vil . 
en  mi  Corte  ,  en  mi  Palacio 
fe  atreve:::  Lidor.  Qué  oygo? 
Deid.  A  afsiílir 

disfrazado  ,  y  encubierto. 

Aquil.  Ella  llegó  á  prefumir, 
que  yo  lo  decía  por  el- 
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Lid.  De  alguien  conocido  fui, 
íin  duda ,  y  quien  foy  le  han  di- 
Deid.  Ni  lie  meneílcr:::  (cho. 

lidor.  Ay  de  mi! 

Deid.  Saber  quien  fois ,  ya  lo  sé.  * 
Lid.  Pues  fi  lo  fabeis,  oid.  Cubrefe \ 
Aquil.  Miren  qué  grave  fe  ha  pueí- 
Deid.  Corazón  ,  eíto  íufrís?  (to. 
Lid.  Derrocado  de  los  mares, 
de  Maree  á  la  Isla  fali, 
donde  vi  vueftra  hermofura. 
Deid% Lo  que  til  me  dizes :::AquiÍ.  Si: 
baila  que  iic  venido  á  fer  A  part. 
tercero  yo  contra  mi, 
pues  me  declaré  por  otro. 

Lid.  Viendome  tan  infeliz, 
por  no  veros  dcfayrado, 
perfona ,  y  nombre  encubrís 
y  pues  ní  el  venir  por  vos 
en  perfona  ,  ni  el  fingir 
mi  nombre  es  ofenfa  vueftra:: 
Deid .  Como  es  eíío  de  venir 
por  mí  en  perfona? 

Lid.  Vos  tnifrna 
faber  quien  foy  no  decís? 

Deid.  Pues  ya  no  quiero  faberlo 
deípues  que  lo  sé  ¿  y  afsi, 
fi  aveis  de  dezir  quien  fois, 
á  mi  padre  lo  decid, 
que  mugeres  como  yo, 
nunca  acoíhrmbran  oír 
finezas  tan  defmandadas, 
que  ayan  de  llegar  á  mi, 
nn  que  fepan  el  camino 
por  donde  deben  venir. 

Lidero.  Si  yo:::  Deidam .  No  mas. 
Lidoro .  Pude:::  Deidam .  Baila. 
*¿¿Juzgar:::D¿/.Nada  os  he  de  oir: 
idos ,  pues. 

Lid.  Si  haré ,  por  daros 


de  los  jardines. 

tiempo.  Deid .  De  qué? 

Lidor.  De  advertir, 

que  es  tan  noble  mi  delito* 
que  folo  erró  contra  sí, 
no  atreverfe  a  parecer,  . 
por  no  atreverle  a  lucir.  Var 
Deid.  Tampoco,  Aftrea,  me  fig^s  , 
til.  Aq. Pues  yo  te  ofend'PP^*? ' 
Aq.  En  decir  quien  fueífe?  Deid  A*  ' 
Aq.  Pues  en  qué? 

Deid.  En  no  lo  decir. 

Puede  aver  mas  traydor  trato, 
puede  aver  acción  mas  yí1> 
que  tercera  de  fu  amor, 
hablarme  en  que  eíla  por  mi> 
ún  amante  disfrazado, 
y  recatar,  y  encubrir 
quien  era?  Aq.  Eílb  noíabw» 
Deid.  Pues  como  pudiíle  ,  di, 
faber  queme  vio  en  el  monto? 
que  vino  encubierto  aquí, 
y  no  quien  era?  Aq.  No  sc.^ 
Deid.  Eíío  es  bolverme  a  mentit 
fegunda  vez.  Aq.  No  me  injut1  • 
que  fi  enojada  te  vi, 
fin  culpa  ,  quiza  con  ella, 
la  cofia  hecha  a  lo  infeliz,  > 
me  atreveré  á  ver te.Deid.  Co11 
'Aq.  Obligándome  á  decir, 
que  no  lo  dixe  por  él. 

Deid.  Pues  por  quién  ,  fiera? 

Aq.  Por  mi,  # 

buelva  mi  honor :  por  quien 
tan  cifra  de  cíle  penfil, 
tan  enigma  de  efte  Alcázar» 
que  andando  fiempre  tras  ti* 
le  ves ,  y  no  le  ves  ;  le  hablad 
y  no  le  hablas  5  le  oyes 
no  le  oyes ,  porque  delirio 
de  los  hados ,  frenes! 
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la  fortuna ,  y  prodigio 
^Umor ,  oculto  ,  en  fin 
j  Fs<te  efte  Jardín  el.  Monftruo.F¿/¿ 
íl“'  Tente  ,  oye  ,  efpcra  ,  no  aí'si 
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me  dexesdudofa  ,  pues 
la  he  de  matar  ,  ó  inquirir 
quién  por  mi  puede  fer  ,  Ciclos, 
el  Monftruo  de  efte  Jardín. 


TERCERA  JORNADA. 

Sale  por  una  parte  dquiles  en  trage  de  hombre, 
y  por  otra  Deidamia. 

Aquil.  Pálido  ceño  de  la  noche  fría, 
que  limitada  fombra, 
defvanecc  ,  y  aftbmbra  # 

Ja  luz  del  Sol ,  el  roíícler  del  día,  í  ^  \ 

iiendo  en  aííombro  tanto 

todo  horror  ,  todo  miedo  ,  y  todo  el  panto. 

Deid .  Todo  horror,  todo  miedo,  y  todo  e  pa 
es  quanto  toco  ,  y  pilo, 
pues  apenas  divifo 
en  las  arrugas  del  noéturno  manto, 
atenta  a  mi  querella,  #  .. 

ni  una  luz ,  ni  un  reflexo ,  ni  una  bítielja. 

Aquil.  Ni  una  luz ,  ni  un  reflexo,  ni  una  Eltrclia 
en  el  Cielo  parece: 

O  quanto  favorece 
mi  pretcníipn  ,  y  de  Deidamia  bcllal 
pues  quando  en  efte  trage  vengo  a  hablalla, 
falta  el  Sol ,  la  Luna  huye ,  el  viento  calla. 

Deid.  Falta  el  Sol.  la  Luna  huye ,  el  viento  calla, 
quando  firme  ,  y  confiante 
vengo  a  ver  un  amante, 
tan  enigma  de  amor ,  que  a  defcifralla 
no  ay  valor  que  fe  atreva, 
tal  mueve  ,  tal  admira  ,  tal  eleva. 

Aquil.  Tal  mueve  ,  tal  admira  ,  tal  eleva 
de  mi  vida  el  fucefíb, 

que:::  mas  Deidamia  es  efta  ,  y  aun  por  cflo 
fu  nueva  Siquis  ,  con  fragrancia  nueva,  ( 
faludan  los  verdores 
de  las  hojas  Jas  ramas ,  y  las  flores. 

Deid.  De  las  hojas ,  las  ramas  >  y  las  flores 
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El  Monfirm  de  fas  jardines, 
el  vulgo  ha  refpirado, 
fin  duda  que  ha  liega  do 
el  cuidado,  qtiees  Diosde  los  amores, 

Aq.  Mi  dueño?  Deid.  Gloria  mía? 

Aquí!. Sallo  SohDWí/.VinoelAlva.Lox  ¿fox.  Llego  e1 


DeiJ.Yí  aculaban  tu  tardanza, 
viendo  que  la  noche  viene, 
y  que  tii  te  detenias, 
arboles  ,  flores  ,  y  fuentes. 

Aq.  No  te  admire  ,  no  te  efpante, 
hermofa  Deidad  de  nieve, 
a  quien  viíHeron  jazmines, 
y  coronaron  claveles, 
que  tema  el  verte  oy. 

Deid.  Porqué? 

Aq.  Porque  quien  de  zelos  muere, 
no  es  mucho, que  el  encontrarlos 
dilate.  Deid.  La  alfombra  verde 
de  elfos  quadros  nos  combida, 
íientate  ,  y  di  lo  que  henees. 

Sienta  rífelos  dos . 

Aquil.  Con  tai  licencia  ,  perdona 
que  dcfde  el  principio  empieze: 
Yo ,  bellifsima  Deldamia, 
en  aquel  inculto  albergue, 
que  fue  mi  primera  cuna, 
te  vi  un  día.  Dei.  No  me  acuerdes 
dónde  ,  y  cómo  ,  puedo  que 
yá|mc  lo  has  dicho  otras  vezes. 

Agutí.  Tan  fin  mi  quedé  fin  ti, 
que  para  que  no  muriefíe 
a  manos  de  mis  triftezas::: 

rDeid.  La  hermofa  Deidad  de  Tetis* 
que  fegun  me  has  dicho  ,  es 
la  que  te  ampara  ,  y  defiende* 
bufeo  a  tu  vida  reparos. 

(Aquíl.  Y  porque  amando  vivieífe. 

Veid.Dd  nombre, y  trage  de  Aílrea, 
á  quien  fepulcro  de  nieve 
día  cooftruyó  en  las  ondas, 


faneó  los  inconvenientes 
en  tu  edad  ,  y  en  tu  hcrinoluw 
y  puefto  ,  que  sé  quien  eres, 
y  cómo  ellas  aquí ,  vamos 
al  pefar  queoy  te  entriftece* 
AtfUü.  Para  qué ,  fi  has  de  atajar 
á  todo  quanto  dixere? 

Deid.  Aquello  es  aprovechad 
el  tiempo ,  porque  parece 
inútil  converfacion,  . 

la  de  hablar  fiepre  imprudent  » 
en  lo  que  fabetiios.  AqutL  P1^5 
íi  los  amantes  no  huvieífen 
de  hablar  íiempre  en  loq  fa^eJ 
quétendrianque  hablar  fien1?1 
Ya.  disfrazado  en  tu  cafa, 
quilo  mi  eftrella  atreverte» 
á  declararle  contigo,  ^ 
y  hablándote  en  miiuDeiSüt* 
que  fe  declaró  Lídoro,  # 
por  quien  mi  engaño  lo  entien 
Aquil.  Aquí  quedarnos  ,  tu  enojo 
me  obligó  ,  á  que  te  dixcíte 
quien  era  tu  amante.  Dei .  Y  > 
afable  lo  efcuché,ó  fueíTe 
porque  yá  mi  inclinación, #  ^ 
tu  ingenio  ,  y  belleza  huvie‘ 
ganadome  el  alvedrio, 
o  porque  Lídoro ,  al  verle 
(  otra  vez  lo  dize)  como 
efpofo ,  y  no  como  hueíp^d* 
le  aborrecí ,  fin  mas  caula» 

que  empezar  á  aborrecerle* 

Guftaílc  deque  de  n^ 
en  eftc  trage  viniUTe  * 


De  D.  Pedro  Caldo 
a  efte  jardín.  Deid.  Si ,  porque 
en  el  de  muger  parece 
<}iie  cftá  violento  ei  cariño. 
V.Monftruo,pues,de  dos  efpecies, 
ru  dama  de  día  ,  y  de  noche 
galán  ,  no  te  merece 
ftu  amor  de  galán  ,  ni  dama, 
favores  ,  ni  defdenes, 

Pues  ni  dama  me  defpides, 
h galán  me  favoreces. 

0e¡l  Elfo  no  quiero  que  digas, 

Pues  que  mas  favores  quieres 
de  mi  ,  que  ver  que  un  engano 
*al  ,  que  exemplares  no  tienej 
fe  difsimulc  ?  que  mas 
finezas ,  fi  me  mereces, . 

Pudiendo  hablarte  de  dia, 

Por  hacer  hurto  el  quererte, 

SUe  á  aqueftas  horas  te  hable„ 

^ue  mas  agrados  ,  íi  debes 
*  mis  pefares  que  finjan 
en  rni  falud  accidentes, 
el  cafamicnto  dilaten? 

No  te  enojes ,  razón  tienes; 
*as’ qué  importa  (ay  dueño  mió!) 
avor  llegado  á  deberte 
«Tas  finezas  ,  fi  todas 
l!le  han  de  fervir  folamente 
de  mayor  pena?  mañana 
dloen  que  cafarte  quiere 
padre ,  mira  fi  ha  fido 
j¡ledad  el  favorecerme, 

Pues  es  guardarme  la  vida 
fcíj0  para  darme  muerte. 

Puedo  yo  no  fer  quien  foy? 
^•Lloras? 

^  >  que  aun  no  me  deben 

alivio  mis  anfias, 
íl^  'Paes  qué  es  eífojl 
•Es  folamente 

Tontm. 
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querer  llorar  ,  fin  llorar, 
bien  como  en  pecho  rebelde. 

Mufic.  dent.  Ojos  eran  fugitivos 
de  un  pardo  efeoilo  dos  fuentes::- 

Aq.  Que  voces  fon  las  que  elcucho. 

Deid.  No  te  añudes ,  no  te  alteres, 
múfleos  fon  de  Lidoro; 
que  defde  effe  parque  iuelen 
cantar ,  porque  afsi  prefumen 
que  mis  triftezas  divierten. 

Aquil. Con  buena  difeuipa  (ay  tnfte.) 
que  no  me  ofenda  pretendes; 
con  decir  que  es  de  Lidoro 
mufica  ,  que  yá  dos  veces 
la  debo  fentir  ,  por  fuya, 
y  porque  á  impedirles  llegue 
á  ellas  flores ;  que  reciban 
en  el  nacar  que  guarnece 
tu  pie ,  las  hermofas  perlas 
de  las  lagrimas  que  viertes. 

'Mufic.  Humedeciendo  peftañas 
de  jazmines,  y  claveles. 

Deid.  Que  él  cante,  quando  yo  lloro,' 
contrariedad  es  ,  que  debe 
eftimarfe  ,  pues  que  dice 
fu  amor,  y  mi  olvido.  Aquil. Puede 
no  fentir  quien  fíente?  Deid.  No, 
mas  puede  hacer  que  confuele 
al  fentimienro  el  agrado, 
viendo  ei  alma  de  quien  fíente. 

Mufic.  Cuyas  lagrimas  rifueñas, 
quexas  repitiendo  alegres. 

Quiere  levantar  fie  $  Deidam.  le  detiene . 

Aquil.  No  me  detengas  ,  que  tengo 
de  falir  adonde  intente 
hacer  que  lloren  ,  pues  lloras, 
que  no  es  bien  que  tu  te  quexes, 

y  ellos  canten,  fin  que  yo 

fu  fangre  ,y  tu  llanto  mezcle. 

■  Mufic*  Entre  conceptos  de  cantos, 

Aaa  y 


■j  jq  El  Moñfiruo 

y  marmureos  de  corrientes. 

Deidam .  No  has  de  íalir. 

Aquil.  Ya  no  haré, 

que  fi  entra  en  el  jardín  gente, 
para  que  he  de  falir  y  oí 

Deid.  Gente  aquí  ?  Cielos  ,  valedme! 

Abren  una  puert a-¡y J alenLidoro ,y Libia . 

Lid.  Dixi.ie >  porque  mejor 
la  deshecha  hagan ,  no  dexcn 
de  cantar  >  mientras  adoro 
de  mas  cerca  las  paredes 
de  los  quartos  de  Deidamia, 
yá  que  ruegos ,  6  intereflés 
vencieron  los  Jardineros, 
para  que  la  puerta  abrielíen? 

Lib. Si  feñor ,  yá  prevenidos 
quedan  de  que  canten  íiempre. 

Deid.  Yo  foy  muerta ,,  fi  por  dicha, 
ó  por  defdicha  acontece 
fer  conocida.  Lid .  Azia  alli, 
que  liento  ruido  parece; 
y  es  verdad,  dos  bultos  ion. 

Lib.  Y  grandes  ,  cada  uno  tiene 
veinte  anas  de  caída. 

Lidor.  Hombres  aqui  ?  conocerles 
es  yá  forzoío.  Lib .  No  es. 

Lid .  Pues  que  puedo  hacer? 

Libio.  Bol  ver  te: 

mira  que  cofa  tan  fácil. 

Lid.  Que  elfo  ,  necio,  me  aconfejes! 
cómo  puedo  no  faber 
quien  á  eftos  jardines  entre, 
á  eftas  horas?  Lib.  No  queriendo 
faberlo.  Deid.  A  nofotros  vienen. 

Aquil.  Retirare  tu  ,  que  yo 
me  quedaré  á  detenerles, 
que  como  no  te  conozcan. 

Jos  demás  inconvenientes 
importan  menos.  Deid.  Forzofo 
es ,  (ay  de  mi!}  aunque  pendiente 


de  los  jardines .  . 

dexe  en  tu  vida  mi  vida. 

Lid.  El  uno  la  efpalda  buelve. 

Lib.  Patecefe  á  mi.  Lidor.  Y  el  otr 
queda.  Lib.  Eííe  no  fe  parece. 
Lidor.  Quien  vá? 

Aquil.  Quién  me  lo  pregunta?  . 
Lidor.  Un  hombre  que  íaber  quier  * 
cómo  aveis  entrado  aqui. 

Aquil.  La  duda  es  impertinente, 
pues  preguntándoos  á  vos 
cómo  entra fteis  ,  rae  parece 
íabreis  cómo  he  entrado  yo. 
Lidor.  Yo  tengo  caufas ,  que  pueue 
darme  aquefte  atrevimiento. 
'Aquí.  Yo  también.  Lid. Y  m¿  compf 
el  faber  quien  fois.  Aquil-  A  nlí 
el  no  decirlo.  Lid.  Pondréis 
en  obligación  de  que 
lo  pregunte  de  efta  fuerte. 

Aquil.  Y  á  mi  rcfponder  de  e^otí¿ 
Sacan  las  ejpadas  riñen  ,  y  l* 

Jica ,  que  ejiard  algo  lexos  ,  fin  ceJJ 
canta  todas  las  coplas . 

Mufic.  Ojos  eran  fugitivos:::  , 

Lib.  A  muy  lindo  tiempo  bueW 
á  cantar  los  otros  :  quién 
pufo  las  efpadas  ,  y  broquel^  j 
en  folfa  jamás?  Lidor.  Qué  ha 
Lib.  La  fuga  de  efte  motete, 
á  decir  que  callen  voy, 
porque  en  eftilo  no  entren 
de  matarfe  dos  debaxo 
de  compás.  Vafe. 

■  Lidor.  Aunque  valiente  . 
os  moftrais ,  fabré  quien  j01’ 
Aquil.  Soy  ,  fi  el  valor  fe  remc 
el  Moñftruo  de  eftos  jardee  * 
Lidor .  El  nombre? 

Aquil.  No  ha  de  faberfe.  . 

Lid ,  Aunque  vos  me  le  caUel 
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lo  dirá  vuefira  muerte. 
k  Riñen  los  dos  ,  y  fale  Ulifes , 
l>'  En  los  jardines  efpadas. 

^  abiertas  fus  puertasí  llegue 
a  íaber  qué  es  ello.  Lid.  Pues 
J°  es  bien  que  el  empeño  dexc, 
^fta  que  fepa  quien  es 
Jombre  ,  que  á  decir  fe  atreve, 
!”fonftruo  foy  de  ellos  jardines. 

1l  Qué  efcucho?  luego  tu  eres 
e^ue  bufea  mi  deíéo, 

^nt0  j  qUe  á  ella  hora  me  tiene 
Nivelado  á  ellos  umbrales; 

Vafsi  ,  yo  he  de  conocerte. 

^  Ponefe  al  lado  de  Aquiles . 

W  Pues  equivocado  llega, 

~*Hos ,  en  mi  favor  elle,, 
dándole  el  riefgo ,  es  bien 
la  ocaíion  aproveche, 

^e  retire  á  mi  quarto, 

^°nde  antes  que  puedan  verme, 
de  trage,  y  de  nombre.  Vaf. 
Hombre ,  fi  huleando  vienes, 
?^o  has  dicho(ay  de  mi!)al  monf- 
e^os  jardines,  advierte  (truo 
á  él  le  dexas  ir ,  y  á  quien 
tibien  le  bu  lea  detienes. 

[*  A.  ti  te  oi  decir ,  que  tu. 


eras ,  y  pue^  tu  lo  eres, 
defiendas  de  mi, 


no  te  bufeo  imprudente 
fu  muerte,  lino 


Pata 

jNtuaplaufo,  y  hacerte 
r^eño  de  Troya  ;  y  porque, 
J£üro  de  mi ,  no  intentes 
Tenderte  ,  Ulifes  foy, 
k  een  elle  jardín  previene 
%  trTJ?n  Oráculo  hallarte. 

¿  llífs?  Ulif.  Si.  Lid.  Pues  ñ  eOTe 
tu  intento  ,  contra  ti 


tu  diligencia  fe  buelve, 
pues  le  dexas  ,quando  yo 
también  le  bufeo.  Ulif. Quien  eres? 

Lid.  Lidoro  foy.  Ulif.  Pues  ,  fe  ñor, 
vos  aqui?  vos  defia  fuerte? . 
qué  es  eftoíW.No  sé;  (ay  Uliíes!) 

Ulif.  Sepa  qué  es. 

Lidor.  Pues  fe  nos  pierde 
entre  manos  la  ocaíion 
de  faber  (defdicha  fuerte!) 
al  que  vueftro  valor  bufea, 
y  vueftro  valor  defiende, 
y  ya  la  primera  luz 
en  fu  crepufculo  vence 
Jas  tinieblas  de  la  noche, 
no  es  bien  q  aqui  nos  encuentren. 
Salgamos  de  aqui ,  y  fabréis 
lo  quei  mi.  vida  fucede, 
pues  folamente  de  vos 
lo  fiara.  Ulif  Y  juftamente, 
que  foy  vueftro  amigo ,  y  puedo 
que  no  es  bien  durar  en  elle 
íitio  ,  fin  que  reípetemos 
el  honor  deftas  paredes; 
tomemos  la  buelta  al  parque. 

Entran  por  un  lado  ,  y  Jalen  por  otro. 

Lid.  De  fu  enmarañado  albergue, 
elle  es  el  fu io  mas  folo. 

Ulif  Profeguid ,  pues. 

Lidor.  Atendedme. 

Yo  ,  llevado  de  mi  amor, 
no  os  encarezco  fi  es  grande, 
pues  baila  no  fer  dicholo, 
para  faber  que  es  confiante* 
con  muíicas  divertía, 
deíde  la  esfera  del  parque, 

Jas  triftezas  de  Deida mia 
efia  noche,  (qué  mal  hace 
quien  cura  males  agenos, 
pudiendo  fus  proprios  . 

Aaa  2  ,L0S 


¿JZ  El  Monfirua 

Los  afe&os  de  rendida 
facilitaron  que  entrafle 
al  jardín  :  nunca  pisara, 
pluguiera  al  Cielo  fu  margen, 
pues  no  hallara  de  mis  penas 
entre  fus  flores  el  afpid. 

Pos  bultos  vi,  (ay  infeliceQr 
huyó  uno ,  otro  ocultarfe 
en  las  ramas  pretendía, 
de  atento ,  no  de  cobarde? 
porque  igual  valor  jamás 
depoíitó  el  Cielo  en  nadie. 
Embeftile ,  y  lo  que  de  el 
ñipe ,  fue ,  que  te  nombrafíé 
el  Monftruo  de  los  jardines* 
en  cuyo  empeñado  lance 
llcgafteis ,  equivocado 
de  ver  que  yo  me  lo  llamea 
y  fue ,  que  yo  repetí 
lo  que  el  avia  dicho  antes» 

Y  pues  vencido  el  error, 
de  vos  mi  valor  fe  vale, 
por  amigo  ,  y  eftrangero, 
qué  he  de  hacer  en  femejante 
pena  \  fabiendo  que  un  hombre 
galán ,  y  ayrofo  en  el  talle, 
valerofo  en  el  denuedo, 
recatado  en  el  knguage, 
prevenido  en  la  cautela, 
y  en  la  exccucion  confiante; 
Monftruo  de  aqueftos  jardines, 
en  ellos  puede  ocultarfe 
tan  fegur®  ,  que  no  teme 
que  ti’  dia  fe  le  declare, 
para  no  quedarfe  en  ellos, 
pues  por  la  puerta  que  entrafteís 
no  fue  por  donde  él  fe  huyóé 
Pues  prefumir  que  lo  fabe 
Deidamia  ,  es  penfar  que  al  Sol 
¿óbices  nubes  )e  ffumchetü 


de  los  jardines, 

penfar  que  lo  ignora ,  fiendo 
á  quien  yo  adoro ,  es  quitarme 
en  los  miedos  de  zeloió 
los  privilegios  de  amante. 
Confieflb  que  ay  otras  DarnaS« 
mas  para  mi  no  es  bailante 
fatisláccion ,  que  ninguna 
merece  que  la  idolatren, 
fino  ella ;  y  mas  groflero 
fuera  mi  dolor  en  darfe 
por  entendido  de  que 
á  otra  ,  donde  ella  eftá  ,  amW 
que  no  en  prefumir  que  es  ella* 
y  afsi ,  atento  á  mis  pefares, 
decidme  ,  cómo  fabré 
qué  hombre  es  efte  ,  y::: 

Ulif,  No  adelante 

pafléis ,  que  ya  á  mi  me  toca 
por  vos ,  y  por  mi  empeñarme 
en  faber  lo  que  mis  dudas, 
y  vueftras ,  íi  en  una  parte 
desiguales  fon ,  en  otra 
parece  que  fon  iguales: 
pues  faber  quien  es  un  honakreá 
á  los  dos  inquietos  trae, 
con  la  diftancia  no  mas 
que  fe  da  entre  amor ,  y  Maft  ’ 
¡Y  afsi ,  pues  á  vos ,  y  á  mi? 
aunque  con  caufas  diftanteS; 
toca  faber  quien  fea  el  que 
oculto  en  ellos  ,  fe  llame 
el  Monftruo  dé  los  jardines? 
oy  he  de  determinarme 
á  entrar  de  Deidamia  al  quaf 
que  no  dudo  que  en  él  han6 
algún  indicio  de  tanta  ■ 
novedad  ,  pues  quando  can 
los  recatos  de  la  voz,  ,  4 

no  podrán  los  del  femblante^  ^ 
flue  yunque  es  yer^d  que  n  ¿ c 
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^fiando  en  el  quarto  yo, 
haré  un  eftruendo  tan  grande* 


'SUe  fu  efpiritu  le  obligue 
a.que  quizá  fe  declare, 

Retido  titubear  al  Orbe, 
s.]1  ^  cae  ,  ó  no  fe  cae.  (trar? 
Sf‘  Con  qué  induílria  aveis  de  en- 
7*  A  Ulifes  queréis  que  falte?. 
c°n  folamente  un  recado 


v.Jlüe  lleve  de  vueílra  parte, 
h.*  De  mi  parteíy  qué  lia  de  feré 
Pues  os  traxo  aquella  naye 
tantas  riquezas  de  Epiro, 

Pata  declararos ,  dadme 
^  ellas  algunas ,  bien  como 
,  perlas ,  y  diamantes, 

^  tamglén  ,  porque  mejor 
7?  Mercader  fe  disfrace, 

^ndo  que  lleva  de  todo, 
^Padines ,  y  plumages, 
áralas ,  eícudos,  y  en  tanto 
^  rae  empeño  en  el  examen 
)  vos  aveis  de  ayudaros 
c*  valor ,  y  de  la  íargre, 
j  ra.  no  dar  á  entender 
°s  tentimientos  á  nadie, 
Pr°figuiendc  Los  feílejos, 

y  rauflcas, 


.  -«va»,  como  antes, 

^  n  entrando  en  los  jardines 
r  donde  ella  noche  entrafteis¿ 
füerte  ,  que  nunca  mas 
>  rendido  ,  y  galante 
^  ^Jdamia  ha  de  averos  vifto. 

^  Aunque  no  es  eífo  muy  fácil 
obedece  r ,  pues  callar 
Von  *el°s  no  lo  hizo  nadie, 

\  pa  ^^ré  conmigo. 

Uti  i  0  es  lo  mas  importante; 
Entere  no  canecido* 


he  menefter ,  mirad  vos 
fi  de  quantos  en  Ja  nave 
yienen  ,  ay  uno  de  quien 
pueda  el  íecreto  fiarfe. 

lid.  Un  criado  tengo,  en  quietf 
concurren  las  calidades 
que  me  decís,  porque  aunque 
me  ha  afsiftido  ,  los  disfrazes 
le  encubrirán.  UlifMucs  Lidero* 
a  difsimular  pelares. 

lid.  Ulifes,  á  hacer  finezas. 

Uli/Quc  hombre  que  pudo  llamarfe 
el  Monftruo  de  los  jardines: 

Lid.  Que  hóbre  que  pudo  ocultarte 
en  ellos  de  dia  ,  y  de  noche: 

UliJ.  Indicios  me  ofrece  grandes. 

lid.  Grandes  temores  me  ofrece. 

Ulif.  Y  no  fin  caufa::: 

Lid.  Y  no  en  valde::: 

Ulif.Si  tantos  avifos  creo::: 

Lid.  Si  dudo  tantos  defayres::: 

UllJ.  Como  los  Cielos  me  embiarL 

Lid.  Como  Deidamia  me  hace. 

Van  fe  ,  y  Salen  Deidamia  ,  Sirene¿ 
y  C intia. 

Sir.  No  en  vano  las  luzes  bellas, 
que  el  Sol  en  fus  lumbres  dora* 
olían,  con  tan  bella  Aurora, 
competir  con  las  Eítrellas. 

'Deid.  Li Lonjas ,  Sirene,  á  mi! 

Cint.  No  es  pofsible  que  lo  fea 
la  verdad. 

Deid.  Bien  eftá  ;  Aítrea 
ha  paliado  por  aquí? 
bien  sé  que  en  fu  quarto  ella 
mudando  el  trage ,  y  el  fin 
del  empeño  del  jardín,  ^  p* 
mas  ella  es  defecha.  Sir,  Ya 

Sth 
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Sale  Aquiles  de  dama . 

Veid.  En  qué  lias  edado? 
qué  traes  ?  qué  tienes? 

Aquit .  No  sé, 
pafl'ando  aora  efcuché::: 

Deidam.  Qué? 

Aq  'til.  Que  te  trae  un  recado. 

De  id,  Quién  ?  Aquit.  Uiiíés. 

Deid.  Y  qué  ha  íido? 

Aquit.  Lidoro::: 

Deid  Qué  mal  empiezas! 

Aquit.  Por  divertir  tus  triftezas, 
fabiendo  que  llegó  á  Egnido 
un  Mercader  Edrangero, 
que  trae  de  la  India  Oriental 
empleado  fu  caudal 
en  uno  ,  y  otro  Luzero, 
hijos  del  Sol ,  te  le  embia 
con  él ,  porque  de  fus  bellas 
joyas ,  las  que  gudes  de  ellas 
tomes.  Deid.  Eífa  bizarría, 
fobre  la  loca  arrogancia 
de  anoche  ,  que  hada  aora  lucha 
en  mi  pecho  ,  arguye  mucha 
malicia  y  ó  mucha  ignorancia: 
mucho  me  da  que  temer, 
pero  como  de  mi  (ay  Cielos!) 
íé  atreverá  á  tener  zelos? 

Aquit.  Mira  qué  has  de  refponder. 

Veid.  No  lo  sé  ,  porque  fi  aqui 
refpondo  ayrada  ,  y  cruel, 
le  doy  otro  indicio  á  él, 
y  íi  no ,  otro  enojo  á  ti. 

Aq-  Pues  ya  que  á  dudaí  te  obligas 
lo  que  debes  hacer  ,  yo 
diré  que  entre ,  porque  no 
quiero  que  tú  fe  lo  digas. 

Sir.  Notable  defayre  fuera, 
fi  en  fu  fineza  reparas, 
que  la  entrada  le  negaras. 


de  los  jardines . 

Sale  Ulifesy  Libio  veftido  cotno'Bfí^j 
gero,y  trae  en  un  cofrecillo  lo  que 
de/pues  los  verfos  ,  y  en  las  mali°s^ 
fombrero  con  plumas  ,  una  efpW* 
de  plata.y  un  efeudo  dorado. 
Ulif.  Dichofo  yo  que  eda  esfera 
foberana  merecí 
de  tanto  Sol  penetrar, 
mas  edo  es  íérvir  ,  y  amar. 

Libio.  Y  deíllichado  de  mi, 
que  hecho  una  portátil  tienda 
foy,  como  bedia  cargado, 
embidioíb  ,  á  quien  ha  dado 
pefadumbre  agena  hacienda* 
17///.Elgran  Principe  Lidoro, 
que  de  mi  fu  atención  fia, 
conmigo  ede  hombre  osembí# 
porque  del  grande  teforo 
de  un  Mercader,  que  ha  venido 
oy  al  puerto,  algo  feriéis. 

Deid.  Veamos  qué  joyas  traéis. 
Ulif.  A  todo  edaré  advertido. 

Veid.  Porque  aunque  yo  para»11 
ninguna  pienío  tornar, 
oy  á  mis  Damas  feriar, 
ya  que  fe  han  hallado  aquí, 
las  que  les  agraden  quiero. 

Ulif.  Quita  el  cofre. 

Libio.  Aquello  haré 
de  buena  gana  ,  porque 
como  es  rico  ,  es  majadero; 
y  canfa  tarde  ,  y  mañana.  . 
un.  Abreie.L/AEfib  haré  tambi  &’■ 
porque  á  un  pefadazo  quien 
no  le  abre  de  buena  gana. 

Poner  edo  á  parte  quiero, 
que  no  es  de  aqui ,  y  lo  traú 
por  fi  en  el  camino  avia 

quien  lo  compraflé  primero*,,, 
Pone  dun  lado  efpada/fcudof 
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^•Saca  eflTas  reías,  y  ve 
Ííre  Ablandólas  aora. 
l¿b  c\a* P*ezas  de  tela, y  tiéndelas , 
^  VUe  coior  de  ellos ,  feñora, 
.^sos  agradó  ?  Deid.  No  sé. 

’  ie*as  lu  viíta  defprecia, 
k-tras  ellas  no  fe  va? 
en  fe  echa  de  ver  que  eílá 
\}¡¡r  ^orpus  lexos  de  Grecia. 

'  Vc  aquellas  joyas  facando, 
n  v  Saca  una  joya. 

•Qué  os  parece  cite  Cupido 
i)  diamantes? 

Necio  ha  fido 

p^en  bellos  labra  amor,quando 
dj  a  *°  9ue  el  mas  perfecto 
4  a  ,  aun  la  mas  blanda  cera 
ÍjV  r)Cr^  rebelde  fuera. 

exando  aparte  el  concepto, 
{^mas  bella  no  vi, 

<?. >  y  de  buen  güito  es. 

>  4/  c-  r*cai  c^arü  e^a*  d^eid.Vacs 
\  V  Pirene,  para  ti. 
iL>r  tuyo  á  merecer 
^Deid.  Engañafte,  que  yo 
eiaCe doy  mi  amor,  lino 
\§or  del  Mercader. 

3y  °es  poco  elfo,  pues  delante 
que  a?  de  alguna  muger, 
el  amor  del  Mercader 
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Pot  -Hue  nene  á  íu  ai 


■  fir¡ 


amante: 


v  ftiQr  lrílleza  aquella  pieza  Otra . 

es_que  á  tu  güito  informe, 
r „  tij e^b  ha  de  íer  conforme 
*Uere  la  firmeza. 

t..^re,qU/lciUÍera  en  <Juien  fe  vea 
$jCefer  cítimada. 

¿Sa  hflfiü  es  decir  <lue  te  a8rada, 
^  a  firmeza  fea. 
a  mano  befo  a  tu  Alteza. 


Libio.  Atala  bien  al  poner, 
porque  fe  fuele  caer 
taciimente  una  firmeza: 

Ella  Corona  querria  Otra  joya. 
que  te  agrade.  Deid.  De  ella  qué 
dices?  Aquil.  Mal 
Deid.  Por  qué?  j quil.  Porque 
eílá  en  tu  mano  ,  y  no  es  mia. 
Deid.  Si  es ,  toma. 

Aquil.  E fio  no  ,  perdona. 

Deid.  Por  qué  de  verla  te  pefa? 

Aqu.  Porque  til  lo  entiendes  de  ella, 
y  yo  hablo  de  otra  Corona. 

Lib.  Ella  una  Aguila  Imperial  Otra , 
es,  que  al  Sol  las  plumas  dora. 

De  id.  Te  agrada  eíta? 

Aquil.  No  léñora, 
que  me  eítan  fus  buelos  mal. 

Lib.  Un  aípid  de  rubíes.  Deid.  Di, 
cite  a  calo  te  agradó? 

Aquil.  Pues  digo  al  aípid  de  no, 
a  nada  diré  de  si. 

Deid. Que  algo  no  elijas,  me  enfada, 
Aquil.  Til  lo  quieres? 

Deidam.  Yo  lo  quiero, 

Doma  el  ejeudo  ,  pone  fe  el  fombrero , 
y  hace  queje  cine  la  ejpada . 

Aq.  Pues  cite  eícudo,  elle  azero, 
eítas  plumas  ,  y  eíta  eípada 
tomaré»  Deid.Efío  has  elegido?. 
Aquil.  Si.  Deid.  A.  qué  fin? 

Aquil.  No  puede  íer 
que  lo  ayamos  meneíter 
en  aviendo  anochecido? 

Vlif.  Mucho  eítraño  la  elección; 

dónde  ay  joyas,  armas  quieres? 
Aquil.  Si,  pues  ay  entre  mugeres, 
mujeres  que  no  lo  fon. 

Deid.  Necia  citas ,  no  digas  nada 
deíto  i  Lidoro ,  fino 


quan-s 
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quanto  agradecida  yo,  "  de  Acaya, patria  de  Aftrea:.. 


conocida ,  y  obligada, 
nunca  fus  finezas  dudo; 
y  que  en  (ti  nombre  efcogl 
efias  cintas  para  mi. 

'¿q .  Yo  elle  azero,  y  elle  efcudo. 

UliJ.  Yo ,  íeííora,  le  diré 
todo  quanto  me  mandáis. 

lib.  Y  íi  vos  no  os  diíguftais,; 
otro  dia  bolveré, 
pues  podrá  íer  que  otro  dia 
de  otra  cofa  os  agradéis. 

Deid.  Quando  quiíiereis  podéis.; 

Cint.  Dime ,  de  efta  bizarría 
qué  fientes? 

Siren.  Mucho  ay  que  hablar, 
mas  por  oy  lo  íufpendamos, 
que  dia  que  dan  los  amos, 
no  es  dia  de  murmurar. 

Salen  el  Rey  ,  Lidoro,  D anteo,  y  gente . 

Rey .  Deidamia  hermofa,á  tu  quarto 
vengo  con  dos  novedades. 

Ve  id.  Venir  contigo  Lidoro, 
no  es,  feñor,  la  m^s  grande. 

Rey.  Importa  para  la  una::; 
pero  qué  es  efto  que  haces? 

Deid.  De  eíTe  Mercader, que  Ulifes 
me  ha  traido  de  fu  parte, 
feriando  eftaba  unas  joyas. 

Lid .  Todo  el  Sol,  puedo  en  engaite, 
fuera  para  mi  atrevido, 
bien  que  para  vos  cobarde. 

'A  ¿¿.Guárdeos  el  Cielo.U///.Recogc 
ello.  Lib.  Ya  me  es  importante, 
porque  alguien  no  me  conozca, 
y  me  dé  con  algo  alguien. 

'¿/¿.Qué  tenemos?C////.Poco,ó  nada, 
pues  folo  he  vifto  un  notable 
efpiritu  de  muger. 

Rey.  La  una  es ,  que  ter.go  de  parte 


dónde  eftá? 


Aq.  A  tus  plantas  yace. 


Rey.  Qué  armas,  y  plumas 


íbneft»*’ 


permite  que  e¡  verte  eft»ne 
con  infignias  de  Beiona, 
no  íiendo  hermana  de  Marte' 
Aq.  Como  la  guerra  de  Troya 

por  toda  Grecia  fe  trate,  . „ 
*  ...  -  gftábtffl 


para  un  deudo  mio'.Rey 
mas  la  duda  que  me  trae 
confufo,  es  aver  tenido 
cartas  ,  en  que  por  confta  nt¿ 
fe  tiene  >  que  dio  ai  través 
en  un  efcollo  la  nave  u 

en  que  Aftrea  venia.^.  Ay tr 
Rey.  Y  aísi  es  jufto  que  repare» 
que  allí  perezca  una  Aftrea» 
y  que  otra  aqui  te  acompa11  * 
Aq.  Pues  cómo,  feñor,  fi  yo»  $ 
quando  aqui  llegué?  ¡Jd¿* 
turbación!  Ulif.  hfta  rouget 
el  juicio  ha  de  quitarme» 
y  mas  con  efta  fofpecha  ^ 
del  fingido  nombre./^/ A  a 
la  nueva  ,  y  la  turbación  a 
mayor  la  duda.  Deid. Es  c° 
dár  crédito  á  efta  voz,  pue| *  $ 
no  ay  alguno  que  fe  en  j doi 
á  quien  no  le  anegue  el  V#  o 
ó  le  cautive  ,  ó  le  mate» 
efto  fe  dice  de  todos,  . 

defpues  la  verdad  fe  feo  '  ^ 
Rey.  Bien  puede  fer;  y  aísi? c. 
que  el  tiempo  nos  defeng^ 
dexémos  aquefto  ,  y  va*1* 
á  lo  que  es  mas  importa0  ^ 
El  Rey  vueftro  padre  elc 
ia  gran  falta  que  le  hace 
tfueftra  perfona ;  y  aunqü  ^ 
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d^°?5c5dentes  graves  Deid .  Ya ,  Teñor ,  que  ay  en  nú  Tabes 

Rey.  Pues  con  la  antorcha  que  traen 
para  ti ,  y  L idoro ,  en  mueílra 
del  amor  que  en  los  dos  arde, 
daréis  principio  los  dos. 

Aquil.  O  qué  bien  dixo ,  pefares, 
pues  fiempre  embeítis  en  tropas, 
quien  dixo  que  Ibis  cobardesl 
Lid.  Qué  he  de  hacer? 

Dant.  Difsimular, 
pues  de  aqui  á  mañana  caben 
mil  figlos  ,  y  un  trille  puede 
mejorar  mucho  un  inflante. 

Aquil.  Buena  ocaíion  es  aquella 
de  que  mi  honor  le  declare. 


,  accia 

/  a  Talud  de  Deídamia, 

Ja  Ün  d*a  en  otro  dilaten 
s  bodas':  ya  no  es  poTsible 
¿j c  n°  venzan ,  que  no  arraftrcn 
Ayotes  inconvenientes 
flores  dificultades. 
jaa  S1  >  quiero  que  mañana 
fe  c^reiTionias  nupciales 
j3  Cc‘cbren  ,  empezando 
I  Cúficas  ella  tarde 
^ J?Vo5aci°n  de  Hy meneo,; 
de  r °  r*r.°  inviolable 
ya  Us  Ninfas  ,  cuyas  voces 
pa  en  ecos  el  viento  efparcc* 


1  ^üe  tu  las  admitas. 

\+¿Salen  algunas  Damas  en  trage  de  Ninfas ,  con 
fyacbas  encendidas . 

Mufle.  Ai  talamo  callo  de  virgen  efpofa*.  J . 
que  dulce ,  y  hermoía 
corona  de  amor  el  mas  alto  trofeo* 
vén  Hymeneo  ,  vén  Hymeneo. 

'Al  talamo  callo  de  joven  amante, 
que  fino ,  y  confiante 
corona  de  amor  el  mas  dulce  empleo, 
ven  Hymeneo ,  vén  Hymeneo. 

Al  talamo  caíto  donde  une  el  amor::: 

Tocan  dentro  caxa  clarín  ,y  fufpendenfe  todos < 

Unos.  Qué  alfombro!  Otros.  Qué  palmo! 

Otros.  Qué  íuíto!  Otros,  qué  horror! 

Rey.  Gran  Júpiter ,  que  es  ello, 
que  en  tanta  confufion  al  Mundo  ha  pueílo? 
Deid.  Qué  nueva  fiera  ha  fido 
la  que  ha  dado  tan  bárbaro  bramido? 

Lidor.  Cómo  ,  fin  que  fe  rafguen  pardos  Teños, 
Te  oyen  pueítos  en  mufica  los  truenos? 

Dant.  Cómo  ,  fin  dár  deímayos,  La  caxa. 

Te  miran  fin  eTcandalo  los  rayos? 

Lib.  En  qué  infernal  abiímo 
Te  habla  de  cite  lenguage  el  barbarifino? 
Tom,IUy  0  Bbb 


Bey. 
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Rey.  Que  ferá  cite  terror?  La  cax*. 

Tod.  Prodigio,  alfombro,  efcandalo,  y  horror., 
Aquil.  Vucftro  difeurfo  yerra, 

«je  que  aquefte  es  el  idioma  de  la  guerra  4 
que  á  grandes  cofas  llamas 
pues  fu  concento  grave, 
mezclando  lo  horrorofo  ,  y  lo  fuave, 
el  pecho  anima  ,  el  corazón  inflama, 
y  la  muerte  apellida, 

en  gloriofo  defprecio  de  la  vida:  La  cax»K 
quien  fus  templadas  claufulas  efcucha, 
y  a  la  campaña  por  falir  no  lucha? 

¡Viva  el  Imperio  Griego, 
y  Troya  fe  deftruya  á  fangre  ,  y  fuegos 
no  quede  á  vida  bárbaro  enemigo: 

Mas  loca  eftoy ,  no  se  lo  que  me  digo; 
perdona ,  gran  íeñor  ,  que  cftc  portento  * 
mi  atención  fe  ha  llevado  tras  i^i  acento*  J* 
Arroja  el  ejeudo  ,y  la  efpad*. 

Rey.  Vamos  á  ver  que  ha  íido 
lo  que  causó  tan  pavorofo  ruido. 

UliJ.  Tened  ,  ya  no  fabeis  lo  que  efto  fea? 

Tod.  No.  U/i/. Sí  fabeis,  pues  yá  lo  dixo  AftreJU 
Yo ,  de  Grecia  Caudillo  ,  he  fabricado 
elfos  dos  inftrumentos, 
que,  voz  de  Marte  ,  y  lengua  de  los  vicntcfi 
animen ,  y  goviernen  al  Soldado: 
si  bien  yá  me  ha  pefado, 
pues  donde  ay  tantos  hombres, 
fu  ru idofo  concepto 

folo  en  una  muger  hizo  fu  efe&o.  Vafe . 

¡Lid.  Oye ,  Ulifes ,  efpcra. 

¿^/.Adonde  vás?L/d.Darlcá  entender  quifiera, 
que  dtranar  fu  harmonía 
la  novedad ,  no  es  falta  de  oífadía.  Vafe% 
Deid.  Siguelos ,  no  fuceda, 
que  acontecer  una  defdicha  pueda. 

&ey.  Si  haré ,  pero  aunque  invente 

maquinas  ,  no  he  de  darle  armas  ?  ni  gente, 
mientras  que  fus  fútiles 
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trazas  no  fepan  defeubrir  á  Aquiies.  P  afe, 

Vanfe  todos  los  hombres. 

Deid.  Harto  le  han  defeubierto, 

y  con  la  mi  fina  acción  á  mí  me  han  muerto. 

Siren .  Ya ,  íabido  lo  que  es ,  de  que  turbada 
has  quedado?  De  id. No  se,  no  me  hables  nada, 
dexadme  todas :  Tu  también  me  dexas, 

Aftrea?  tu  también  de  mi  te  alexas.  ^ 

Vanje  todas  las  Damas,  y  detiene  Dcidamia  a  Acunes. 

Aquil.  Si ,  pues  en  efta  parte 

nadie  tiene  mas  caufa  de  dexarte. 

Deid.  De  dexarme?  Aquil.  Si ,  ingrata, 
pues  tu  crueldad  con  tal  rigor  me  mata, 
que  has  dado  ya  ,  tyrana, 
el  si  de  que  ferás  de  otro  mañana. 

Deid.  Yo:::  Aquil  Mas  que  importa,  acabefe  el  engano. 

Deid.  Qiiife:::  Aquil .  Que  á  tiempo  llega  el  deíenganoc 

Deid.  Defvelar:::  Aquil.  No  profigas. 

Deid.  La  fofpecha  de  ayer.  Aquil.  Nada  me  digas, 
caíate  norabuena, 

que  yo  (que  rabia!)  me  Tabre  (que  pena!) 
defpicar  en  la  lid  ,  donde  pretendo 
entrar  matando ,  pues  que  voy  muriendo. 

Ellos  adornos  viles,  _ 

que  afeminaron  el  valor  de  Aquilcs. 


dexarc ,  por  exemplo, 

colgados  en  el  Templo 

de  Amor ,  adonde  eltaba 

trocada  en  rueca  de  Hercules  la  clava. 

Deid.  Mi  bien ,  mi  vida  ,  mi  Tenor  ,  advierte::: 

Aquil.  Que  he  de  advertir  ?  mi  mal ,  mi  horror , 

Deid.  Que  te  deftruyes  tú ,  y  que  me  deftruyes. 

Aquil.  Para  qué  te  me  acercas ,  fi  me  huyes, 
fepa  el  Mundo  que  fui:::  Deid.  Calla. 

Aquil.  Qué  agravios!  .  ? 

abrefme  el  pecho  ,  y  cierraíme  los  labios, 
fepan  que  foy:::  Deid.  Mi  úueño  Tolo  eres, 

Aquil.  Tú  no  te  cafas?  Deid.  Si. 

Aquil.  Pues  qué  me  quieres? 

Deid.  Que  fepas  que  me  muero,  ^  ^ 
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porque  en  mies  obligación,  primero 
que  mi  pafsion.  AquilX  es  buena  la  difculp^ 
de  una  virtud  fundada  en  una  culpa? 

Eífe  traydor  eílilo 
la  vecindad  te  le  pegó  del  Nilo, 
que  dar  vida  ,  y  matar  ,  dulce  tyrana,’ 
trayeiones  fon  ,  y  encantos  de  Gitana. 

J)e id.  No  fon  fino  un  forzado ,  un  trille  efe£to¿ 
que  aqui  es  inclinación  ,  y  alli  es  refpeto. 
y  aun  tiempo  alli  aborrece ,  y  aqui  ama. 

Sale  Sirene . 

Siren.  Señora?  Deid .  Que  me  quieres!, 

Sirene.  El  Rey  llama. 

Deid.  Haz  por  mi  una  fineza. 

Aquil.  Que  es?  Deid.  Que  note  defpeñetu  trifiezá,; 
halla  que  buelva  a  verte.  Vanfe  las  des. 

Aquil.  Yo  callaré ,  y  en  mi  ferá  la  fuerte 
fagrado  tu  precepto;, 
que  ya  que  lo  prometo, 
tanto  á  callar  me  obligo, 
que  eílando  folo ,  aun  no  hablare  conmigo^ 
Qttedafe  Jufpenfo  ,  y  fale  Ulijes . 

Vlif.  Ofendiófe  Lidoro 

de  lo  que  dixe ,  y  pueílo  que  no  ignoro, 

que  ha  fido  Opinión  fabia, 

que  quien  habla  en  común,  á  nadie  agravia 

poco  podrá  importar  no  averie  dado 

Satisfacción  5  y  en  fin  ,  tras  mi  cuidado2 

fin  decirle  á  él  qual  fea, 

buelvo  á  ver  fi  pudieífe  ver  á  Aftrea, 

por  ver  en  qué  coníiíle 

que  una  muger:::  pero  fufpenfa ,  y  trille 

ella ,  tan  divertida, 

que  es  un  mentido  engaño  de  la  vida. 

Cielos  ,  en  tal  violencia, 
qué  fe  pierde  en  hacer  efta  experiencia^ 
nada ,  y  mil  cofas  veo  á  cada  pallo, 
que  parecen  myílcrio  ,  fiendo  acafo; 
yá  lo  he  penfado ,  fea  de  ella  fuerte: 

Swatdate  ¿  Aquilas  ¿  que  te  dan  la  muerte. 
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unS  ult%ljno  verjo  le  dice  entrando  por  perfumes ,  galas  ,  y  afleos 
a  puerta  ,y faliendo  por  otra  , y  al  -  r—  c— iJ  •  -  -  , 

°irl*  Aquiles  ,fe  alborota . 

W  Quíen  me  ja  muerte?  quicp 
anv  piadofo  es?  pero  ay  Cielos, 


digoí  Ulif.  No  difsimules, 

^üe  ya  es  en  vano  ,  fupuefto 
^Uc  no  has  podido  vencer 
3(lUel  defcuidado  afeito 
|jatUral ,  que  tras  el  nombre 
4  ieva  el  primer  movimiento. 

es  lo  que  decís?  con  quien 
que  yo  no  os  entiendo, 
t  erdonadme ,  hermofa  Aftrea, 
íre  ^efalumbrado ,  y  ciego 
ÍJe8ué  a  hablar  con  vos ,  juzgando 
¿Ue  hablaba  (que  devaneo!) 

^°n  Aquiíes ,  tal  en  bu  fea  m\  * 
,üya  traygo  el  penfamiento, 

¡íCo  eftuve  ;  perdonadme, 
p|I>0  °tra  vez ,  que  ya  veo, 

,  que  no  fois  vos 
j^quiles ,  ni  podéis  ferio, 

{y  9Ue  joven  á  quien  Marte, 
.^sde  las  lides  langriento^ 
fitina  para  Caudillo 
jüe  ^Us  niayores  trofeos, 
ven  ,  á  quien  apellidan 
ra  Heroe  fuyo  los  Ciclos, 

^nor  fuy°  los  Diofcs, 
f  ^.ros  Para  inflrumento 
^  ‘üs  influxos ,  los  hados 
k  c*  ^onor  de  fus  decretos,; 

^  h  a3  ?ara  **u  a^llraPto> 
k  !!  .r*a  para  fu  exemplo* 

V  T**1*3  para  fu  amparo, 
cjí.ara  fu  aplaufo  el  tiempo  * 

^  y^.es  >  que  no  avia  de  eftá$ 
Cq;Hlles  ropas  embucho, 

^do  de  los  afeytes* 


que  fon  fealdades  del  alma, 
y  no  hermofura  del  cuerpo* 
y  aísi ,  pues  yo  me  engañé, 
quedad  con  Dios,  adviniendo) 
li  no  le  defeubro  aora, 
que  yo  le  defeubra  prefto. 

^7.  Aguarda  .Ulifes,  efpera, 

Vtif.  Que  me  quieres? 

AquiU  Los  fuceflos 
que  improvifamente  aflaltan 
el  muro  del  penfamiento, 
la  mayor  ruina  que  dexan, 
defpues  de  faquearle  al  pecho, 
es  ,  no  dexarle  palabras, 

17///.  Pues  qué  quieres? 

Aquil.  Solo  quiero 
lugar  para  refponder, 

Ulif.  Qué  tanto  plazo? 

Aquii.  Un  momento. 

U/i/.  Pues  yo  vendré, 

Aquil.  No  te  vayas, 

UhJ.  Tan  preño  ha  de  fer? 

Aquil.  Tan  prefto: 

Deidamia  (ay  de  mí  infelice!) 
es  tan  impofsible  empleo, 
que  mañana  ferá  de  otro* 
ya  á  los  baldones  fugeto 
eftoy  ,  que  elcusé  :  Amor  dice, 
que  él  toma  á  cargo  el  defprecio, 
el  valor  no  lo  confíente, 
reprefentandome  (ay  Cielos!) 
la  guerra  que  me  apellida, 
k  grande  fama  t^ue  pierdo. 

Ja  patria  que  dclamparoj 
y  defpues  de  todo  efto, 
el  rieígo  á  que  no  me  efeufo, 
pues  ya  dcfde  aora  le  tengo 
aqui  mas  que  allá  ,  con  que 
cítáf  jefpondidos  yeo 

Xki* 
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Deidamia  ,  yo  ,  amor ,  honor. 


guerra ,  rama ,  patria  ,  y  rieígo. 

VliJ.  Que  has  relucho?  porque  viene 
azia  aqui  gente.  Aq. He  refuelto::: 

U///.Prorigue.^«;/. Duda  la  lengua. 

Ulif-  Habla. ^«//.Fáltame  el  aliento; 
poner  en  faivo  mi  honor; 

Yá  lo  dixe ,  ya  no  puedo 
bolver  á  coger  la  voz; 
y  aísi ,  pues  vá  anocheciendo,; 
y  á  nú  defeo  la  noche 
c (tiende  fu  manto  negro, 
tenme  en  el  parque  un  cavado, 
y  la  feña  de  eftar  pueíto, 
ferá  ,  hacerme  una  llamada, 

Ulifes ,  tus  inftrumcntos, 
que  yo  faldre  de  Palacio. 

Vlif.  Dexa  que  á  tus  plantas  pueíto, 
befe  la  tierra  que  pifas; 
á  Dios.  Vafe. 

AquiL  A  Dios  :  efto  es  hecho. 
Fortuna ,  pierdafe  todo, 
día  que  á  Deidamia  pierdo. 
Aquellos  adornos  viles, 
no ,  como  dixe  primero, 
daré  al  Templo  del  Amor, 
mas  del  defengaño  al  Templo 
los  daré  >  y  pues  que  lo  ha  fido 
para  nú  eñe  jardin  bello, 
adonde  mis  defengaños 
fon  Vidima  de  mis  zelos, 

'  V  queden  en  él  por  defpojos* 
bien  como  anciano  trofeo 
de  culebra ,  que  renueva 
juntas  la  piel ,  y  el  aliento; 

Defnudafe.y  queda  en  trage  de  bombrf» 
Afsi  yo ,  a  viendo  dexado 
la  nupcial  ropa  de  Venus, 
folo  túnicas  de  Marte 
veftiré ,  y  aqueftc  azero 


de  los  jardines .  .  . 

(que  oculto  entre  a  quedas  rarn 
anoche  dexé ,  temiendo 
que  el  rumor  llamaííe  gente», 
y  con  él  me  vielfen  dentro 
del  quarto)  llevaré  folo: 

A  Dios  ,  teatro  funefto, 
donde  mi  primer  amor 
reprefentó  fus  afedos: 

A  Dios ,  baítardos  adornos; 
de  mi  cautela  inítrumentos: 

A  Dios ,  flores ,  á  Dios ,  face 
á  Dios ,  Deidamia. 

Sale  Deidamia. 

Veid.  Qué  es  efto? 

Aquil.  No  sé.  Deid.  Efcucha. 

Aquil.  No  es  pofsible, 
fuelta.  Deid.  Adonde  vas? 

Aqv'kl.  Huyendo 

de  "i.  Deid.  Efla  es  la  palabra 
que  me  difte? 

Aquil .  En  qué  la  quiebro? 

de  callar  la  di,  y  la .cumpla  .qSi 
pues  no  hablo  en  mis  fentifl1 
Veid.  A  qué  propolito  eftás 
en  eífe  trage  tan  prefto? 
pues  no  quedamos  anoche, 

por  el  ruido ,  de  no  vernos  . 

eftal  Aquil  Todo  efl'oesvet^ 
pero  yo  á  verte  no  vengo. 

Deid.  A  qué  vienes!  Aqui.  A 
Deid.  Cómo  ?  Aquil.  No  sé. 

Veid.  Habla.  Aquil.  No  puedo 
decir  ,  que  yá  no  es  pofsibi 
durar  el  engaño  nueftro> 
yo  eftoy  conocido  yá. 

Deid.  Qué  ?  qué  dices? 

Aquil.  Lo  que  es  cierto.  ? 
Deid,  Quién  fue  quien  lo  lúP0’ 
AquiLUMfes. 


&*id.  Como?. 


A1<" 
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i  >/.  Efto  es  lo  que  no  entiendo.  Deid.  Mi  bien  ,  mi  fcíior ,  mi  dueño. 
I  f/^*Quc  dixo?  Aquil.  Ya  es  tarde,  Deidamia. 

Nombró  mi  nombre.  Deid,  Quando 

'id.  Negáras.^No  pude  hacerlo,  fue  tarde  para  requiebros? 

Jid,  Ah  ,  que  tu  altivez  fue  caula.1  Aquil*  Quando  ya  eftá  apoderado 
■^W.Ahjque  tu  trayeion  fue  efe&oi  de  toda  el  alma  otro  acento. 

Efto ,  pues  ,  por  una  parte,  Mujic .  dent.  Pues  zelos ,  y  amor 

i  P°r  otra  tu  caíamiento;  Ion  -gloria  ,  c  infierno. 


remedio  puede  aver 

I  Á  ^0::;  Deid.  Que? 

!  V{il  No  aver  remedio, 

V  afsi,  á  Dios ,  á  Dios,  Deidamia, 
Pues  con  dos  caufas  me  aufento 
tí ,  entrambas  tan  forzofas, 
c°mo  no  verte  en  agenos 
brazos  ,  y  íalvar  mi  vida: 
y  Pues  me  guardan  los  Ciclos. 

Para  tragedias  de  Marte, 

?°  empiece  por  las  de  Venus: 

*  ^ios  otra  vez  ,  a  Dios 
itri>y  otras  mil.  Deid.  Primero 
í?5  de  cfcucharme  :  Yo  ,  Aqnilcs, 
(á  pronunciar  no  acierto; 

P*ro  que  acertare  yoí) 

P°r  m\  mifma  (ay  de  mi!)  esfuerzo 
inclinación  ,  mas  ya 
5Uc  pifar  la  linca  veo 
j?  impofsible  á  mi  amor, 

KCrdo  el  vivir ,  íi  te  pierdo. 
c  0  te  aufentes ,  no  me  dexes 
fe°nirág° ,  a  mí ,  y  yo  te  ofrezca 
p r  tuya  ,  aunque  fe  aventuren 
v**rc  >  cfpofo  ,  honor ,  y  Rey  no: 
^  fer  >  no  te  vaYas- 

.•t  ucs  cómo  me  he  de  ir  con  efto? 
f^rdafe  vida  ,  y  honor,  Clarin % 

I  Is’v1  >  y  gloria :  mas  qué  es  eftor ' 
be*?2  de  Marte  me  llama: 
ü0  r  rlTlia  > á  DiüS  a  que  no  puedo 
ielPonder  á  efta.  feña.  La  caxa. 


viva  el  amor, 
y  mueran  los  zelos. 

J)gid.  Mueran  los  zelos ,  y  viva 
amor ,  dice  en  blandos  ecos 
otra  muíica  ,  qué  es 
el  primer  gufto  que  debo 
á  L'idbro.  Aquil.  Y  que  bien  dice! 
viva ,  y  viva  en  nueftros  pechos, 
ft  pefar  de  la  fortuna:  La  caxa* 

mas  qué  digo ,  quando  veo 
que  el  honor  me  eftá  llamando 
con  mas  generofo  eftruendo? 
Quiere  ir/e ,  y  Deidamia  le  detiene , 
Deid.  Buelve ,  buelve ,  no  te  lleve 
mas  un  bronce  que  un  acento. 

La  Mujic  a.  Viva  el  2mor, 
y  mueran  los  zelos. 

Aquilino  hará, que  eftas  dulces  voces 
fon  imán  de  mis  afeétos. 

Deid.  Efto  si ,  viva  el  amor:  Clarin 4 
Aquil.  Viva  ,  pero  no  en  mi  pecho; 
ya  voy  ,  Ulifes ,  aguarda, 
que  fama ,  y  honor  pretendo. 
Mufle.  Viva  el  amor, 
y  mueran  los  zelos, 

Aquil,  Pero  no  me  aguardes ,  vete: 

no  llores  tu  ,  que  yá  buelvo. 

La  caxa  ,  clarin ,  y  la  mufle  a  fue  na  d 
un  tiempo  todo  ,  yJalc  adoro . 
Lidor.  Entre  muficas  ,  y  trompas 
lugar  otra  vez  fe  ha  hecho 
ázia  eíU  pirre  ;  quién  va? 
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Aquil.  Ya  pudieradcs  faberlo: 
el  Monftruode  los  jardines. 

Deid.  Efto  me  faltaba  ,  Cielos! 

Cid.  Aora  veré  fi  otro  engaño 
te  libra  de  mi.  Riñen. 

Aquil.  No  quiero 

que  ya  el  engaño  me  libre, 
fino  el  valor ,  y  el  esfuerzo. 

]Mufic .  Pues  zelos ,  y  amor 
fon  gloria  ,  é  infierno ,  &c. 

Deid.  Ya  que  efta  perdido  todo, 
la  vida ,  que  es  Jo  de  menos, 
fe  pierda  también  :  Uliíes? 

Cíntia  ?  Si  rene  Danteo? 
padre  ?  feñor  ?  mas  mis  voces 
otras  confunden. 

'Salen  todos  ,y  dos  criados  con  hachas . 

Todos.  Que  es  efto? 

lid.  Conocer  quien  es  un  Monltruo 
deftos  jardines. 

Aquil.  Primero 

mil  vidas  perderé^  Rey.  Aftrea. 

Aqu.Yk  de  effe  engaño  no  es  tiempo? 
que  con  la  efpada  en  la  mano, 
de  oir  tal  nombre  me  avergüenzo; 
Aquiles  íby  ,  que  á  tu  caía, 
y  á  tí  tal  trayeion  he  hecho, 
de  Deidamia  enamorado, 
á  quien  por  efpofa  tengo: 
vengan ,  pues  ,  y  llegad  todos. 

Rey.  Matadle.  Deid .  Ay  de  mil 

Ulif.  Teneos, 

que  fi  le  bufque  hafta  aquí, 
ya  defde  aquí  le  defiendo. 

Rey.  Tu  ,  Ulifes  ,  á  quien  ofende 
mi  Palacio::: 

L id.  Tu,  al  que  ha  hecho 


de  los  jardines. 

tal  trayeion  contra  mi  honor::: 
Rey.  Amparas? 

Lid.  Defiendes?  Ulif.  Efto 
á  todos  importa.  T idos.  Cómo? 
Abreje  un  peñafeo  ,  y  ve  efe  d  fetis  * 
un  cavallo  ,fobrc  ondas  mariné’ 
Tet.  Yo  lo  diré ,  eftadme  atentos. 
Oy  es  el  dia  fatal, 
que  amenazó  con  agüeros 
á  Aquiles ,  bien  lo  publica 
el  trance  en  que  fe  ve  pueftoj 
defte  riefgo  librar  quiíe 
fu  vida  iníéliz,  creyendo 
que  fetía  en  la  campaña, 
y  en  la  paz  le  trage  al  riefgóV 
Y  pues  oy  tranfeiende  el  punt°í 
fiendo  deíde  aqui  trofeos, 
vi&orias ,  triunfos ,  y  aplau^ 
no  os  quitéis ,  valientes  Grieg0*  * 
la  felicidad  ,  matando, 
que  del  elperais ,  viviendo. 

Ruda ,  atravesando  el  patio . 
Tcd.  Viva  Aquiles  ,  viva  AquileS# 
Dant.tsvL  vida  defiende  el  Pueblo* 
Rey.  Pues  fi  la  fama  le  aclama 
Caudillo  de  fus  empleos::: 

Lid.  Si  los  Diofes  le  aífeguran 
aílümpto  de  fus  decretos::: 

Rey.  Yo  le  perdono  mi  agravio» 

Lid .  Yo  deíifto  de  mis  zelos.  # 

Rey.  Dale  la  mano  á  Deidamia* 
Aquil.  Feliz  foy. 

Deid.  Gran  dicha  adquiero. 

Lib.  Yo  ,  por  hacer  algo  aora,' 
diré  que  acabe  con  efti> 
el  Monftruo  de  los  jardines, 
perdonad  fus  muchos  yerto** 
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LA  GRAN  COMED  T~ñT 

El  gran  principe 


DE  FEZ, 

C*ON  BALTHASAR 

DE  LO  YOLA. 

l)¡i  don  PEDRO  CALDERON  DE  LA  BARCA. 

Hablan  en  ella  las  personas  siguientes. 


Muj 

£/ p*  ahorne  Principe  de  Fez, 
padre, 

Zff  fu  hijo  .  niño  pequeño. 

^lfu  efp°fa- 
Vie}0' 

<lc¡?!a  >  Rey  de  Marruecos , 

Cttz  9  Moro  villano . 


V.Balt hafar  Mandas  ,del  Habito  de  San 
Juan  .y  Turin  fu  criado. 

D.  Paulo  Lazar is ,  Maeftre  de  S.Juan . 
El  Buen  Genio  .  de  Angel. 

El  Mal  Genio  3  de  demonio . 

Un  Morifco. 

Soldados  .y  Múfleos . 


S  JORNADA  PRIMERA. 

f  tieff*s,  *y  XY0WPetas^y  abriendofe  diícurrir  conmigo  un  rato. 

;  KL-a  de  campana  ,  je  vera  en  e IU  Cid.  Advierte ,  feñor::: 
lkn  H’l6  Veft\do  ^  Moro  ,  leyendo  Princ.  Yá  advierto: 

Sad°  *s  “elafte  tín  f en  que  mi  Maeftro  eres ,  y  no  Tabes 
/  in/¿r.e.Zo  de  eícriVÍY duzef  ->y  algu*  refponder  a  mi  argumento; 
\?lQtmentos  Mathematicos  .como  y  afsi,  hede  ver  í?yo  a  mi 
|h  fl0s  •> 'feras.  y  compás  3y  a  fu  me  reípondo.  Cid.  Mucho  temo, 

a  a  (-‘do  Hamet  en  pie.  que  efte  entendimiento  tuyo, 

n  Pí  a  ra.  te  quice  el  entendimiento.  Vafe . 
Xp¡¡¡  h/xarne  <Iue  quiero  Frin.  En  tanto  que  el  numerofo 
1  '  C ce  Exeu 
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Exerciro  en  t!  filcncio 
de  ia  noche  ,  de  las  marchas 
cobra  el  fatigado  aliento, 
para  Taludar  mañana 
ios  altos  montes  lbbcrvios, 
que  verdes  valles  de  rífeos 
fen  entre  Fez  ,  y  Marruecos, 
en  venganza  (o  en  calligo 
diré  mejor )  del  pretexto, 
con  que  Marruecos  a  Fez 
intenta  negar d  Feudo, 
que  hereditario  han  gozado 
cafi  inmemoriales  tiempos, 
por  tymbre  de  fu  Corona, 
ios  blaíones  de  íu  Rey  no. 

En  tanto  ,  digo  otra  vez, 
que  guardándoles  el  faeno, 
abanzadas  centinelas, 
en  zozobrado  fofsiego, 
defeanfan  muchos  dormidos, 
en  fee  de  pocos  defpicrtos. 

Yo  ,  que  General  del  Rey 
mi  padre  ,  a  quien  obedezco, 

(  bien  que  contra  mi  di&amen,, 
por  inclinarme  mi  genio 
masa  la  paz  del  eíludio, 
quede  la  guerra  al  eílruendo) 
acudiendo  en  una  patte 
a  la  ley  de  fu  precepto, 
quanto  á  las  armadas  huelles, 
que  en  nombre  fuyo  goviernos 
y  en  otra  a  la  inclinación 
a  que  me  llama  mi  afeólo, 
quanto  a  moílrar  que  no  embotan 
a  las  plumas  los  aceros, 
hurtándole  a  mi  defeanfo 
horas  ,  a  tanto  defvelo, 
he  de  ver  ,  fi  fin  faltar 
al  encargado  manejo 
de  las  armas  ?  acudid 


de  Fez. 

también  a  las  letras  puedo, 
en  prueba  de  que  no  imp  lC  * 
amigos,  valor,  é ingenios 
pero  qué  mucho  que  viva 
á  ellas  vigilias  atento, 
fi  una  máxima  ,  fi  un  dogma, 

que  en  elAlcoran  encuentro, 
fierapte  que  le  leo ,  me  ha^  ^ 
tan  gran  fuerza  ,  que  ni  ou 
ni  íoísiego  ,  ni  defeanfo 
el  rato  que  no  le  entiendo. 

Y  afsi ,  dexando  otras  Artes, 
de  quien  contra  el  ocio  fud0 
ufar ,  poríerel  inútil 
vicio  que  mas  aborrezco, 
como  fon  ,  las  fiempre  do¿tas 
Mathcmaticas ,  figuiendo 
aellasíacuriofidad 
de  varias  lenguas.,  intento, 
oy  en  mas  alta  lección 
ocupar  el  pcníámiento, 
corrido  de  que  no  halle, 
en  el  Arábigo  texto, 
del  gran  Profeta,  de  Ala 
un  raro  fenrido  ,  fiendo  iUí 
afsi,  que  halla  oy  no  fe  ha  na 
Morabito  tan  experto, 
que  en  fu  inteligenciado 
me  dé  el  lauro ,  conociendo 
que  en  la  ley  fuera  ,  a  no  le 
yo  fu  Principe ,  el  Maeílro; 
Cidc  Hamet  lo  díga  ,  pucS 
lo  es  ,  y  cada  dia  1c  venzo. 

Lee.  Del  Imperio  de  Sacan 
( dice )  folamente  fueron 
María ,  y  el  Hijo  fuyo 
tan  divinamente  exempt0  5 

que  no  pagaron  el  grande 
tributo  del  Univerfo. 

Peprejf,  Pos  razones  de 


Dc  D.  Pedro  Calderón  d*  ^  Barse,  5B  7 

?*ufcan  mi  entendimiento,  ¿ella  manera  argumento, 


C!I1pre(  ya  la  dixe  antes  ) 


fu 

^lc  á-efta  propoíicion  llego, 
^0fi'ido  ,( cambien  lo  dixc) 

?£  que  no  la  comprchondo, 

^  primera  es ,  no  faber, 

^Ue tributo  le  debemos 

*  Imperio  de  vSatan 

?¿°s ,  pues  debiera  cuerdo 
,l  Profeta ,  para  dar 
a  |f  razón  fundamento, 

^nrar  quélmpcrioes  erte, 
tributo  ,  primero 
Suc  ilega¡:  a  la  excmpcion 
c  los  <ios ,  pues  no  lábiendo, 

^up  imperio  es, qué  prueba,  q aya 
S?1CQ  íe  libre  dei  Imperio? 

*  3uando  por  aííentado 
^r,ncipfo  omitieíle  el  texto, 

¿Uc  abatan  debernos  todos 

tributo  ,  (aora  entro 
^  Ia  íegunda  razón 
\\\  <V,?ar  )  que  ley  ,  que  fuero 
y  r°(a  cfta  María  ,  y  fu  Hijo? 
glué  Hijo  ,  y  María  fon  ellos? 
>Uc auque  es  verdad,q  no  ignoro, 
hol.s  ‘Ghriftianos  tuvieron 

K  n,!n°  vH:’°  dc  Maria* 

lu  Profeta  ,  no  creo, 

^  crcerc  , -mientras  que  no 

OhVr  d'8a  alSun  Portento-> 

'¡u  n°n  f^os^c  quien  habla, 

.  cltra  eferitura ,  íupueíto 
;(rC  ¡}°  avia  de  dár  mas  luftrcs 
Y^ófcta ,  que  al  nueftro: 
or  Sl  >  dexo  en  una  parte, 
y  c  6  Penfar  que  fean  ellos, 
hrj1^  ptra  por  aíTentado 
V  v,1ClPÍo  el  tributo  dtxo, 

'  v°y  a 


excepción  ,  en  que 


Si  fe  pudieron  librar 
Hijo  ,y -María  ,  feria  cierto 
ler -en  virtud  de  peder, 
ó  en  virtud  de  privilegio; 
íi  de  poder  ,  quién  podía 
tenerle  con  era  el  Infierno, 
que  no  fucilé  Ala?  y  fi  fue 
de  privilegio ,  es  lo  mcfmo; 
pues  folo  pudiera  darle, 
quienpudo  tenerle :  luego 
íolo  Alá  ^  y  quien  Alá  quifo, 
tendría  igual  predicamento: 
ber  Alá,  no  puede  fer, 
íin  gran  repugnancia  ,  puerto 
que  Alá  es  Dios  ,y  Dios  es  Ente 
en  si ,  y  por  si  de  si  meftno; 
y  quien  dixo  Madre  ,  ¿Hijo, 
dixo  humano  nacimiento; 
con  que  en  la  porción  de  humano^ 
folo  cabe  ícr  exempto, 
pucíto  que  en  lade  divino 
bien  claro  fe  cftuba  el  ferio. 

En  llegando  á  ella  razón, 
dc  que  aya  de  dár  fupuerto, 
que  (  como  divino)  pueda 
romper  dc  Satán  los  fueros, 
y  como  humano  gozar 
el  triunfo  del  rompimiento, 
divino  á  un  tiempo  ,  y  humane^ 
tan  rendido  me  confieífo 
i  la  duda  ,quc  por  no 
darla  de  mi  el  vencimiento, 
que  el  fueño  fea ,  y  ella, 
quien  me  vénzale  agradezco. 

A  ci3  (  p  imagen  de  la  muerte!) 
como  folo  en  quien  efpero 
la  folucion  de  mis  dudas, 
mis  fentidos  encomiendo. 
gutdtfc  dormido  ,  y  Jalen  lachando 

Ccc  2  ti 
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el  Buen  Genio  ,  con  alufeon  en  fu,  vejlido 
de  Angel  ,j/  el  Mal  Genio  en  el  fa¬ 
jo  de  Demonio. 

Buen  Gen.  Dónde  vas? 

Mal  Gen.  Dónde  he  de  Ir> 
ii  foy  el  reprobo  Genio, 
que  con  permifsion  de  Dios, 
el  al vedrio  pervierto 
de  eíTe  Principe  Africano, 
quanao  rendido  le  veo 
mas  al  fileno ,  que  a  la  duda, 
invcflígando  myflerios, 
en  que  va  tanto  a  mis  iras, 
no  entre  fu  conocimiento, 

•lino  á  infundirle  ilufiones, 
que  entre  la  duda  y  el  fueño, 
le  impidan  el  difamarlos, 
quanco  mas  el  comprehenderlos. 
BuenGen. Con  tu  mifma  razón  contra 
tu  mifma  razón  intento 
detenerte  el  paíí'o  ,  pues 
el  Genio  elegido  fiendo 
yo  de  Dios  ,  que  en  fu  alvedrLO 
también  la  infpiracion  tengo, 

(  que  Dios  aun  a  los  Infieles, 
no  les  niega  Angeles  buenos ) 
me  toca  que  no  confundas 
con  fantafticos  objetos 
de  fus  morales  virtudes 
los  iluminados  lexos. 

Mal  Gen.  Ya  sé  que  igualmente  afsiftc 
Dios  al  Fiel ,  y  al  Infiel ;  pero 

aunque  lo  sé,  y  sé  también 

que  al  mas  ba  'b  iro,  al  mas  ciego, 
a  quien  no  llególa  clara 
luzde  fu  conocimiento, 
no  le  queda  a  deber  nada, 
pues  como  fe  adorne  cuerdo 
de  las  virtudes  morales, 
a  ley  natural  atento, 


aun  de  morales  virtudes 
le  da  temporales  premios, 
ya  en  victorias  ,  ya  en  rique^  » 
ya  en  dignidades ,  yáen  pj*e 
ya  en  falud  ,  ya  en  larga  vida, 
yá  ,  en  fin  ,  en  otros  aumento  j 
con  todo ,  no  has  de  negar rn^ 
oy  la  acción,  que  contra  el  te  o 
pues  reproba  feóla  ligue, 

y  eftaen  fu  aborrecimiento, 

legun  prefente  jufticia. 

Buen  Ge.  Es  verdad  ,  mas  no  P°r v‘ 
he  de  perder  la  efperanza, 
que  de  fus  mejoras  tengoj 
porque  Tiendo  ,  como  es, 
aqueíTe  heroyco  mancebo, 
tan  nada  entregado  al  ocio, 
tan  todo  dado  al  defveio, 
tan  afeólo  á  la  jufticia, 
a  la  piedad  tan  afeóto, 
tan  templado  en  los  enojos, 
tan  humilde  en  los  obfequio*? 
tan  de  la  verdad  amigo, 
tan  a  la  mentira  opuetto, 
tan  prudente  ,  tan  afable, 
tan  liberal ,  tan  modefto;  . 
y  en  fin  ,  tan  contrario  a  qUa° 
turba  el  natural  derecho, 
bien  fio  que  ha  de  iluftrarle 
Dios,  por  cfpecial  decreto, 
tanto  en  bienes  temporales, 
que  pallen  á  fer  eternos.  A 
Mal  Gen.  Antes  que  de  tanta  c‘ 
llegues  a  ver  el  efe  ¿lo, 
yo  le  fabré  pervertir 
con  tal  defvanecimiento, 
que  olvidado  del  efludio, 
no  ande  acaudalando  medio 
para  otras  felicidades, 

¿  cuyo  fin  ?  pues  que  jcug0  ^ 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca; 


^infpirado  al  valetofo 
Audalá  5  Rey  de  Marruecos, 

?Uc  ^l  opoíko  le  Caiga, 

^§rare  que  de  fu  encuentro 
*  triunfo  le  defvanczca. 

Para  que  en  fu  vencimiento 
^ngan  premio  elfos  virtudes 
^mporal  ,fm  que  fu  zelo 
^pÜC  ^c:1  cíerno  afpire. 

’Gí?.Vé,q  yo  á  cíTe  mifmo  tiempo 
yeprefcntando  los  dos 

fu  Buen  Genio  ,  y  Mal  Genio, 
Menormente  la  lid, 

¿Ue  arde  interior  en  fu  pecho) 
Cobraré  tus  aplauíos, 
turbaré  tus  trofeos, 

Mando  de  fus  azares 
°°re  natural  acuerdo, 

*  k  primer  caufa  acuda. 

^ücs  toca  arma>  4  prefto 
eras  de  la  competencia 
u'eftra  el  fin  ,  á  Abdala  oyendo, 

^  a  lus  gentes  ,  bien  que  aora 
°  Cn  lexa,los  acentos. 
y,a  parte  dentro  caxas ,  y  voces  muy 
vaxas ,  como  que  fe  oyen 
Vw  alolexos. 

/•Muera  el  Principe  de  Fez, 
eJ  Rey  de  Marruecos. 
hfen*  También  oirás  tu  de  eftotra 
<í¿^rte  í  a  fin  de  mis  intentos. 

' a  parte  ataba  Hilos  ,  chirimías  ¡y 
%  dicen  en  voces  altas. 

/•Viva  nueftra  invi&a  Reyna, 
'^¿/pVa  el  Principe  nueftro. 

Keri  r  '  ^UeS  ^  arma* 

^4/0  n'  ^Ucs  arma- 

h>y.  y  vea  el  Mundo::: 

^*dn%  ^  m‘re  Cielo::: 

°f' Su  interior ,  y  exterior  l¡d2 
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unos ,  y  otros  repitiendo: 

Unos.  Muera  el  Principe  de  Fez, 
y  viva  el  Rey  de  Marruecos. 

Otros.  Viva  nueftra  invicta  Reyna, 
y  viva  el  Principe  nueftro. 

Van/e  [os  dos ,  y  defpierta  el  Principe , 
como  dej pavorido. 

Prin.  Qué  breve  inftantc  el  defeanfoj 
fe  me  permitió!  qué  es  eftoé 
qué  nuevo  rumor  de  armas, 
de  falvas  qué  rumor  nuevo, 
al  primer  albor  del  dia, 
nombres  ,  y  fombras  rompiendo^ 
fobre  que  dormido  vea, 
quieren  que  fueñe  defpierto? 

Si  era  arma ,  cómo  no  hace 
mi  gente  mas  movimiento, 
dando  a  entender  ,  que  yo  folo 
debo  de  e (cucharla  al  viento? 
y  fi  alegre  Calva  ,  cómo 
no  ay  quien  me  diga  á  quéefe&o? 
Ola?  Nadie  me  refponde? 

Tocan  las  chirimías ,  y  atabaliílos  , y 
dice  dentro  Zara . 

Zar.  dent .  Ninguno  llegue  primero, 
que  yo ,  á  ganar  las  albricias. 

Sale  todo  el  acompañamiento  que  pueda , 

y  detrás  Zara  con  efpada  ,  plumas  ,  y 
véngala  ,y  Mu  ley  nino  con  ven - 
gala ,  y  efpada. 

Prin.  Hermoía  Zara  ,  qué  es  efto? 

Zar.  No  dcfdeñes  con  la  duda, 
dulce  efpoío  ,  amado  dueño, 
la  fineza  ,  pues  no  puede 
fer  ,íino  el  rendido  afeéto 
de  averpara  tanra  auníencia 
faltado  ya  el  fufrimienco. 

Y  íiendo  afsi  (  cu  lo  Cabes) 
que  en  las  guerras  que  tuvieron 

Xuncz  t  las  «yeldas 

Islas 
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Islas  con  mi  padre ,  fueron  foy  yo,  Mahomet,  laque  ven»0» 


en  los  primeros  albores 
de  mis  anuncios  primeros, 
las  trompetas  mis  arrullos, 
y  las  caxas  mis  gorgeos; 
tanto  ,  que  muerto  mi  padre, 
y  mi  hermano  ,  infante  tierno, 
huvo  de  eftrivar  en  mi, 
de  tanto  cfcandalo  el  pefo, 
fin  que  agoviaíle  mi  eipalda, 
fin  que  dobl.iíTe  mi  cuello, 
ni  el  cefun  de  fus  violencias, 
ni  de  íus  fañas  el  rieigo, 
halla  poner  á  mi  hermano 
en  pofíefsion  de  fu  rey  no: 

Cómo  puedes  ignorar, 
que  aquel  heredado  aliento 
en  que  nací ,  y  me  cric, 
alimentándome  al  fuego 
de  los  cañones  á  rayos, 
y  de  la  pólvora  ¿  truenos^ 
fea  quien  me  facilite 
venir  en  tul  feguimiénto? 

Y  afsi ,  viendo  que  tu  padre 
las  levas,  que  quedó  haciendo, 
para  reclutar  tus  Tropas, 
y  para  doblar  tus  Tercios, 
avia  de  encomendarlas 
a  Cabo  ,  cuyo  denuedo, 
te  acompañaré  en  la  lid, 
te  afsiílidTe  en  el  confejo, 
quién  como  yo,  le  propufe, 
y  añadiendo  el  llanto  al  ruego, 
á  repetidas  inítancias 
de  mi  amor  lo  otorgo  ;  pero 
quémugerentró  llorando, 
que  no  falieífe  venciendo? 

Con  que  a  rehacer  tus  efquadras, 
á  guarnecer  tus  pertrechos; 
y  en  fin ,  á  morir  contigo. 


trayendote  ,  porque  veas 
quantotus  huelles  aliento,, 
á  Muley  Mahcmet ,  que  hijo 
tuyo  ,  y  mió  ,  fea  efpero, 
nuevo  Efcanderbcc  de  Europ*» 
de  Alia  Saladino  nuevo, 
cuyas  tremoladas  plumas, 
imitándote  en  los  hechos, 
como  en  el  nombre  te  imita* 
remonte  fugitivo  buelo, 
baila  defplumar  las  alas 
del  Aguila  del  Imperio. 

Niño.  Quanto  mi  madre  de  mi 
fe  promete  ,'te  prometo 
cumplirlo  yo  ,  y  raas-aora, 
que  humilde  tu  mano  befo, 
porque  el  aliento -deMabio 
aé  al  corazón  ¡nasaíienta. 

•Trine .  Bien  penfarás  /bella  Zara, 
que  a  tan  noble  ayrofoeítremO 
de  amor  ,  no  menos  ayrofo, 
y  noble  agradecimiento 
deba  rcfponder?  pues  no, 
que  aunque  es  verdad  q  agrade^ 
la  fineza  ,  en  ella  nada 
es ,  Zara ,  lo  que  te  debo. 

Zar.  Nada  me  debes? 

Prin.  No.  Zara.  Cómo? 

Trin.  Oye  ,  fi  quieres  faberlo. 

Tan  como  efpofo  te  cílimo,' 
tan  comoamante  te  quiero, 
y  tan  como  amante  efpofo 
te  idolatro ,  que  fofpecho, 
que  deíde  Moro  a  Gentil, 
apoílata  mi  defeo 
oy  paíTa ,  adorando  a  Palaí 
en  la  hermoíura  de  Venus. 
Teíligo  de  ella  verdad 

U  ley  lea  ,  pues  teniendo  , . 

de 


ella  permiísion  (  quien  duda, 
^  feria  al  julio  efecto, 
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que  creyó  ,  que  tal  decía. 

Pr\n.  No  hagas  del  acafo  agüero: 
Zar.  Cómo  no  ,  fi  al  cfcucharle, 
abforta  ,  y  confufa  tiemblo? 
Dentro  caxas  ,y  clarines. 

Dent.  Arma  ,  arma  :  guerra  ,  guerra.: 
Prin.  Aora  no  es  debaneo,  A  ¡>art , 
fupueíto  que  lo  oyen  todos: 
ha  de  la  guardia  ,  qué  es  elfo? 

Sale  Cide  tíarnet  ,y  trae  a  Alcuzcuz. 

Morillo  ridiculo . 

Cid.  Las  centinelas  ,  í'eñor, 
que  abanzadas  en  los  pueítos 
cíhn  de  las  avenidas, 
a  !o  largo  han  defe  tibie  rto 
armadas  Tropas  de  infantes, 
y  cavallos ,  folo  aquello 
fu  pe  halla  aqui ;  pero  en  tanto 
que  batidores ,  que  fueron 
a  tomar  voz  ,  informados 
buelvcn  ,  por  no  perder  tiempo, 
te  traygo  aqueíte  villano, 
que  viene  dei  monte  huyendo, 
de  quien  podras  informarte, 
que  aunque  ruílico  ,  y  groífero 
Morillo  ,  al  fin  ,Bahari  en  trage, 
y  lengua  ;  con  todo  ello, 
te  dirá  lo  que  en  él  vio. 

[Ale.  Qué  querer  decir  aquelio 
de  baril  Morillo?  habladle 
ben  ,  que  mal  £or  mal ,  fer  menos 
me  tftar  Moriiio  Baril, 


'empre  fueífe.en  mas  aumento?) 
Para admitir  masefpoías, 
iUe  Una ,  ni  aun  el  penfamiento 
,c.^tr€vió  a  hacerte  dfé  agravio, 
alonándome  el  que  fiendo 
^contrató  natural 
5.  del  primer  caía  miento, 
c  ofenda  con  el  fegundo; 
pique  cómo  efperar  puedo, 
loucRa  fee  de  una  eípofa, 
jlUcvé,  al  entregarme  entero 
r°do  un  corazón 
:e  li 


que  yo 


Kf.  Jpago  con  el  medio? 

cómo  puedo  tampoco, 
laderamente  groílcio, 

!n  que. fea. elle  lionato 
amor  ,  a  fegundo  dueño 
y1”  lo  que  al  primero  dh 
n^as  quando  en  el  primero 
fi.en.halIado.eila  amor, 

'!n  ^fa no ,  y  tan  concento 
^otDo  el  mió ,  que  a  otro  bien, 
°tro  cariño ,  otro  empleo 
^ipira?  Mira  fi  dixe 
vjCl1 5  en  que  nada  te  debo, 
quien  lo  que  debe  paga, 
V  ir a  d~  la  deuda,  abíueito. 
c'q  0I?  dos  razones  ,  la  fina 
^^iania  agradezco; 


Po¡ 


\cl  defengaho  ;  y  otra, 
hendolo  ,  Üegue  prcíto. 


de[^lle  defeonfiadá 
n°  merecido  ceño, 

^.c|Ue  nada  me  debías, 

K  y.  entre  mi  diciendo: 

V  Wa  Abdalá,  y  Mahomet  muc- 
•  ^lentc  el  ¿debofo  acento, 


(ra. 


que  citar  vos  Morazo  vejo. 

Cid.  Mirad  cómo  habíais  .  que  eílais 
en  pretenda  del  íiiprcmo 
Principe  de  Fez ,  Muley 
Mühomcr.  Ale  A  decir  bol  vedlo, 
que  fer  mocha  algorovia, 
para  prendida  tan  preílo: 
quién  decir?  OV.Muley  Mahomet, 
Priói 
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Príncipe  de  Tez. 

Alcuz.  SI  un  miedo 

traer  hafta  aquí ,  ya  fon  dos. 

Trine.  Llegad,  y  no  temáis.  Jubilo 
con  mego  cabado  eftar, 
mas  no  cabado  conmego. 

Prin.  Cómo?  Ale.  Como  me  querer 
liegar ,  é  no  liegar  ,  viendo 
que  no  faber  cómo  habladíe 
con  devido  catamíento 
a  íinlor  Mulo  M ahorna, 

Prencipio  de  Pez.  Hace  que  fe  va, 

Prin.  Teneos, 

y  cobraos.  Alcuz .  Mal  poder 
cobrarme  ,  fi  no  me  preílo. 

Prin.  Cómo  os  llamáis? 

Alcuzcuz.  Alcuzcuz. 

Prin ,  De  dónde  ibis? 

Alcuz.  De  eífe  Puebro, 

que  entre  Berruecos  ,  y  Pez, 
no  fer  Pez  ,  ni  fer  Berruecos. 

Prin. A  dónde  ibais^/c.A  por  ienia. 

Prin .  De  quién  huís? 

Alcuz .  Oír  atento: 

Me  jómente», é  me  moger 
de  femana,  (  ya  faberlo, 
qué  mogeres  por  femanas 
fervir  á  marido  )  haciendo 
un  haz  de  lenia  eftar  ,  quando 
oir  en  repentidos  ecos 
el  tan  tan  de  los  cabalos, 
y  el  tun  tun  de  los  trompetos: 
bolver  1-os ojos ,  é  ver 
por  todos  los  vericuetos, 
de  eííotro  parco  del  monte, 
cantos  de  losCavalieros, 
é  tantos  de  los  Infancos, 
y  delantandofe  delios 
unos  trompas ,  ver  también 
que  ir ,  ó  matando ,  ó  prendendo 


Principe  de  Pez, 

otros  leniadores :  me, 
que  mirar  peligro  cerco, 
jomento ,  é  moger  dexar, 
y  eícorrlr;  y  pus  que  liego 
á  pes  de  íinior  Principio 
de  Pez  ,  que  mandar  ,  le  ruej0» 
bolver  jomento  ,  é  moger, 
é  íi  es  mucho  pedirle  cito, 
la  moger  les  perdonar, 
como  bolver  el  jomento, 
que  él  fer  folo ,  y  eiia  no, 
que  otras  tres  ,  ó  quatro  teng0, 
Dent.  Arma,  arma:  guerra,  gu¿rr  ’ 
Cid.  Ya  los  batidores  nueftros 
trabada  la  eícaramuza,  * 

obligados  deiexceífo, 
bueiven  tomando  la  carga. 

Prin.  Pues  falgan  á  focorrerlos 
las  Compañías  de  guardia, 
mientras  que  con  todo  el  gr^1 
yo  alopolito  les  falgo: 
tu ,  Zara ,  en  ranto  que  buelv0 
a  cus  ojos  vitorioío, 
con  Muley  eípera  ,  haciendo 
retén  la  gente  que  traes, 
para  que  en  qualquier  íuceflo 
la  rerirada  aífegurs: 

Toca  al  arma.  Vafe^y  tocan 
Zara .  Cómo  es  eflb 

de  que  yo  me  quede  ,  quando 
til  te  empeñas ,  á  qué  vengo» 
fino  a  vencer  ,  ó  morir  . 
contigo?  en  mi  feguimiento 
vengan  misTrqpas,  quedan^ 
dos  Compañías  ,  a  efeéto 
de  hacer  eícolta  a  Muley, 
a  quien  en  la  tienda  dexo, 
con  orden  de  que  no  fal'ga  « 
de  ella  :Toca  al  arma.  ‘ 
Niño.  Viendo  Las  cax*s ’  ufi 
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■jUe  tu  no  guardas  el  orden 
e  mi  padre  ,  ya  no  debo 
bardar  el  tuyo  ,  un  ca vallo 
dad  ,  que  difculpa  tengo, 
obedeciendo  á  mi  padre, 
mi  madre  obedeciendo, 

*jUe  de  mi  padre  fegui, 
jy  mi  madre  el  exemplo.  V af ■ . 
\ttUnos.  Arma , arma. 

hn'  °tros *  ^uerra  >  guerra* 

\}J*eSe  dentro  la  b  atal  la, y  tocan  caicas. 

^dent.  Viva  Fez. 

¡j 0s  dsnt.  Viva  Marruecos. 
tíiZ'  Bono  andar  el  caramuza: 

Süe  tocarle  á  Alcorcuz?  pero 

*  Alcorcuz  ,  que  a  degeridos 

á  ellas  horas  penío, 
tocar ,  fino  efcondido 
‘ar  >  hada  ver  foceífo? 

Alá  mejorar  el  horas; 
etl  >  que  en  fus  mejoras  temo 
Jp  el  moger  ptrecerá, 

^n°  P^erá  el  jomento.  V afe. 

Arma  ,  arma  :  guerra ,  guerra. 
C  hs  caxas  ,y  trompetas ,  y  falen 
Kl°s  Geni<>s  ,  cada  uno  por  Ju  parte. 
^  Gen.  A  poder  tu  eítár  contento, 
contento  eílarias, 
f  Jet  quanto  en  eífe  encuentro 

*  Aclara  la  fortuna 
^^uley  Mahomet! 

bfen'  Es  cierto, 

Co's  con  aquello  le  pago- 
^  m°  diximos  primero, 
q  lus  morales  virtudes 
perecido  talento,  ^ 
í^püe  a  mejor  premio  afpire. 

No  lo  imagines  ,  que  ello 
%¡ p  fer ,  mudado  el  trance.:; 


Que? 

iip 
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Buen  Gen.  Que  algún  mortal  acuerdo 
le  llame  á  la  primer  caula. 

Mal  Gen.  Cómo?  Buen  Gen .  Afsi. 
Difparan  dentro  ,  y  dice  el  Principe. 
Princip .  Valedme  ,  Cielos! 

Mal  Gen.  En  la  colina  ,  de  donde 
eílaba  diílribuyendo 
los  ordenes ,  defmandada 
bala  el  cavalío  le  ha  muerto. 

Buen  Gen.  Y  defpenado  de  eífotra 
parte  del  monte  ,  cayendo 
viene.  Mal  Gen.  Bien  le  favoreces, 
íi  es  muerto  Muley. 

Buen  Gen.  No  es  muerto. 

Mal  Gen.  Adonde  vás? 

Buen  Gen.  A  ampararle, 
pues  á  mi  cargo  le  tengo. 

Dejde  lo  alto  cae  defpenado  el  Princi¬ 
pe  ,  y  -viene  d  dar  en  los  brazos  de  los 
dos  ,  y  habla  como  que  no  los  ve. 
Mal  Gen .  Porque  no  te  deba  a  ti 
la  vida, á  mi  pefar,  llego 
también  yo.  Princ.  Cruel  fortuna, 
feliz ,  e  infeliz  á  un  tiempo, 
cómo  me  das  tan  iguales 
anfias ,  y  dichas ,  que  es  ello? 

Mal  Gí.Dár  tu, Mal  Geniosas  dichas. 
Buen  Gen. Y  las  andas  tu, Buen  Genio. 
Princ.  Parece  que  refpondido 

me  hallo  ,  mas  de  quien ,  no  veo. 
Dentro  las  caxas  ,y  dice  Abd.il d. 
Abdala.  Pues  fu  Caudillo  les  falta, 
á  ellos ,  Soldados*  Tod.  A  ellos. 
Princ.  Efto  es  peor ,  que  Abdalá, 
alentado  en  mi  defpeño, 
creyendo  que  muerto  caygo, 
buelve  á  embeftir  mas  íobervio, 
y  mi  gente  defmayada 
fe  pone  en  fuga  ,  diciendo; 
Cidcdent.  Soldados ,  á  retirar, 

Ddd  pues 


Caxas. 


E¡  Gran  Principe  de  Fez.  - 

pues  falta  el  Principe  nueftro,  la  am  biguedad  de  efte  OTp 

i _ i.  f  i-'-i  i*)  nnr  ft i 


Zar .  .  Que  es  retirar?  por  fu  falta 

debeis  feguirme  ,  pues  quedo 
en  venganza  de  fu  vida 
yo  heredera  de  fu  esfuerzo. 

Princ.  La  voz  de  Zara  es  aquella* 
y  cómo  (ay  infeliz!)  puedo 
dexar  en  defenfa  fuya 
de  dar  la  vida? 

Niño.  dent.  Que  es  eílo, 

Soldados?  afsi  dexais 
á  vueftro  Principe  enmedio 
de  tanta  enemiga  huefte? 

Princ.  Mas  ay  de  mi!  que  es  aquello? 
no  es  la  voz  de  Muley  ?  si, 
y  el  el  que  oüado ,  y  refuelto 
fe  atreve  a  morir  matando? 

Cómo  á  ampararle  no  llego* 
matando  ,  y  muriendo  yol 
Zar.  dent.  Aqui  Soldados» 

Princ.  Mas  Cielos, 

cómo  he  de  dexar  a  Zara? 
á  ella  acudiré  primero, 
que  es  la  mitad  de  mi  vida* 

Niño  dent.  Soldados ,  aqui. 

Princ.  Qpg  intento? 

que  él  es  la  mitad  del  alma? 

Zar.  Ay  de  mi!  Prin.  Ya ,Zara,  buelvo 
á  ti.  Niño.  Ay  de  mil 
Princ.  Y  á  ti ,  y  todo; 

pero  en  vano  lo  pretendo,  ^ 
que  a  uno  ,  oi  a  otro  permite 
que  pueda  acudir  lo  efpefo 
de  tanta  intrincada  brenai 
quién  fe  vio  tirado  azero 
de  dos  tan  fuertes  imanes, 
que  por  ir  á  ambos  ,  fufpenfo 
fe  efté ,  fin  ir  a  ninguno?  La  caxa. 
¡Y  pues  del  imán  me  acuerdo, 
trayendome  á  la  memoria 


el  fep mero  de  mi  grande 
Profeta  ,  queeftá  en  el  vien 
fixo ,  e  n  fé  de  fu  atra&iva 
violencia  ,  para  él  apelo. 
Alegrafe  el  Mal  Genio  ,  y  d 
entrijlece. 

Grande  Profeta  de  Alá; 
folemnemente  te  ofrezco, 
y  con  voto  revalido, 
á  Meca  ,  tu  antiguo  Templa 
ir  en  peregrinación, 
íi  la  maraña  rompiendo  y  A 
de  eftos  montes,  los  focorro*  fl 
Suena  dentro  la  caxa ,  y  ruido  de  &  ^ 
Dent.  Arma ,  arma  :  guerra  ,  Sl\io5, 
Abd.  A  ellos ,  Soldados.  Tod.  A 
Mal  Gen.  Mira  á  qué  buena  prin 
caufa  le  lleva  el  empleo 
de  fus  anfias ,  pues  el  voto 
á  fu  mal  Profeta  ha  hecho.  ^ 
Buen  Ge.  Aunque  es  Religión  cr 
yá  es  Religión  ,  por  lo  mell°  * 
que  de  fu  buen  Genio  da 
indicios  ,  moftrando  en  d» 
la  piedad  de  fu  engañado 
corazón  ,  pero  diípuefto  ^ 

para  mas  perfectos  votos.  ^ 

Afa/Gf’w.Quando  ferán  mas  p^r 
Buen  Gen.  Elfo  folo  Dios  lo  -  Jp 
MalGe.Pues  quede  el  trance  iW 
aora  déla  batalla,  ,t0 

que  con  verle  vivo  ^  ha  bu 
á  encenderfe  mas  fañuda. 

Buen  Gen .  Norabuena,  y  d 

unos  ,  y  otros  ,  hafta  que 
mas  claro  lo  diga  el  tiemp0* 
Unos  dent.  Arma  ,  arma. 

Dent. otros.  Guerra  ,  guerra* 

Unos.  Viva  Fez.  ^f0¡> 


m 
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-ros.  Viva  Marruecos.  Vanfe . 

£ fí  B&n  Baltbafxr  Mandas ,  dsl  Hx- 
lt°de  San  Juan,  con  BaJlon,y  Vanday 
^  y  Turin  Soldado . 

^  Ralt.  No  te  canfes,  q  no  has  de  ir. 
Ur'  Elfo  es  ,  juro  á  Dios ,  querer 
^slucir ,  y  deshacer 
Jú  opinión  :  Qué  ha  de  decir 
^alta  de  mi  ,  íi  me  ve, 

Pekr  de  quien  me  engendró, 
Huedar  en  fu  Corte ,  y  no 
If  c°ntigo,  quando  en  fé 
^tu  fangre  ,  y  tu  opinión,; 

el  Gran  Maeftre  fia 
as  Cofias  de  Berbería, 

V  honor  de  la  Religon, 
ln°  que  debo  de  fer 
a' ’gun  mandria  ,  y  que  temblando 
quedo  de  miedo  ,  quando 
*hes  tu  ,  ü  debes  faber, 

^Ue  en  todas  las  ocafiones 
^le  te  has ,  voto  á  Dios ,  hallado, 
Ieuipre  me  has  vifto  á  tu  lado  * 
PÜr  mis  obligaciones? 

’  *k.Que  íiempre  oílado  anduvifie, 
j  Aliente  ,  Turin  ,  yo 
;  0  confeíTaré  ;  mas  no 
f^feflaré  que  cumplifie 
e  s  obligaciones.  Tur.  Pues 
qué  falta  me  has  hallado? 
q  .  •  En  q  nunca  es  buen  Soldado, 
len  buen  Chriftano  no  es. 

Tianto  en  tus  labios  noto, 
^yialdicion  cada  aliento, 
y  ^  voz  un  juramento, 
palabra  un  voto, 
y  ^üando  te  he  menefter, 

*  .lo  es  cárcel  donde  llego 
filarte  ,  es  cafa  de  juego, 
e  Perdida  muger. 


Si  en  mi  vida  no  te  vi 
Rofario ,  ni  devoción, 
de  ti  qué  fatisfaccion 
tener  puedo  ?  y  fiéndo  afsí, 
que  por  averte  traído 
de  la  patria  ,  he  tolerado, 
con  verte  mal  inclinado, 
el  no  averte  defpedido, 
por  el  prudente  temor 
que  amenaza  tu  defpeño, 
pues  quien  es  malo  con  dueño, 
fin  dueño  ferá  peor: 
ferá  bien  ,  pues  que  conmigo 
no  has  de  ir  ,  que  te  rcfuelvas, 
y  que  á  Saboya  te  buelvas, 
porque  en  la  empreña  que  figo, 
que  es  dar  vi/fta  á  las  riberas, 
en  corfo ,  de  Berbería, 
donde  el  Gran  Maeftre  me  embia 
General  de  feis  Gal  eras  j 
y  donde  ,  aunque  es  jufto  el  zelo, 
no  ay  feguridad  alguna, 
porque  trances  de  fortuna 
corren  á  cuenta  del  Cielo, 
de  ti  no  fon  miedos  vanos 
penfar  contra  fus  decoros, 
qué  hará  unChriftiano  erre  Moros, 
q  aun  es  Moro  entre  Chriftianosí 
Turin.  Quando  de  los  dos  >  feñor, 
fe  haga  Comedia ,  ferá 
el  titulo  que  tendrá, 
el  Amo  Predicador. 

Cuerpo  de  Chrifto  ,  por  que 
elfo  has  de  temer  de  mi, 
fi  toda  mi  vida  oi, 
que  el  que  bien  jura  bien  cree? 

,Y  quando  lo  temas ,  di, 
qué  buena  piedad  ferá, 
porque  no  rertiegue  allá, 
querer  que  reniegue  aqui? 

Ddd‘2  Que 


¡2  (,  El  GrAn  Principe  le  Fe z; 

Que  á  ratos  perdidos  juego,  no  ay  que  efperar  ,  Baltna  a  * 


es  verdad  ,  mas  te  ha  faltado 
algo  que  aya  yo  jugado? 
v  y  fi  á  effotros  cargos  llego, 
de  a  ver  Tacado  la  efpada, 
y  eftado  prefo  ,  has  oido 
pendencia  ,  que  no  aya  fida 
bien  reñida:  Si  me  agrada 
efta  ,  ó  aquella  muger, 
es  mas  ,  vifitar  a  alguna 
(de  tejas,  abaxp)  que  unq 
pefadumbre  de  placer? 

Y  en  fin ,  propuefta  la  enmienda* 
de  que  defde  oy  Tere 
filenos  malo  ,  y  que  pondré 
a  todos  mis  vicios  rienda, 
llévame ,  por  Dios, contigo* 
y  fi  mejoras  no  ves, 
podras  embiarme  defpues.. 

O  advierte ,  fi  no  configa 
el  ir  como  tu  criado, 
que  Soldado  Tentaré 
plaza  ,  ©  algún  lance  harc 
con  que  vaya  por  forzador 
porque  apartarnos  los  dos, 
á  la  tierra  yo ,  y  tú  al  mar,, 

no  ha  de  Ter ;  y  fin  jurar,  _ 

no  has  de  ir  fin  mi ,  voto  á  Dios.. 
T>\Bnlt. Bué  modo  de  enmiédaes  elle.. 
Tur.  La  lengua  Te  fue  no  mas. 
jy%BaU.  Si  la  palabra  me  das::;; 
pero  la  platica  ceífe, 
que  Tale  el  Gran  Maefíre.  ^ 

Sale  Den  Juan  Paule  Lazara  con  u 

Habito  de  San  Juan, y  acompañamiento- 

de  Caballeros  ,y  Soldados > 

Maejtre.  Ya 

que  la  efquadra  prevenida*, 
tripulada  ,  y  guarnecida,  ; 
de  gente y  de  chuíma  ella*  . 


y  mas  quando  de  efla  fierra 
encreTpan  vientos  de  tierra 
blandas  eTpumas  al  Mar. 

Los  aviTos  que  he  tenido, 
fon  ,  que  Túnez  armar  trata 
a  Alami ,  el  mayor  Py rata, 
que  eftos  Mares  han  tenido. 

En  Tu  buTca  vais  ,  y  eTpero 
que  ponga  á  Tu  orgullo  eTpau 
vuetlro  valor  ,  y  el  de  tanto 
ReligioTo  Cavaliero 
como  os  acompaña  :  Mueftrc 
vueílro  eípiritu  gallardo, 
que  Tois  ,  Mandas ,  Saboya^* 
y  es  Saboyardo  el  Maeftte, 
que  efta  carabana  os  fia:  . 
bolved ,  pues  ,  por  la  opin*0 
de  teda  la  Religión, 
de  vuefira  patria  ,  y  la  mía» 

3D.  Balt.  Si  en  favor  tan  Tingué  1 
Tenor  ,  mis  dichas  entablo,  ujc 
como  el  de  Don  Frey  Juan 
Lazarisy  Caftellar, 

Maeftre ,  quando  á  dar  vay* 
muchas  vidas  que  tuviera, 
aun  fueran  pocas  5  tercera 
vez  es  efta ,  que  efla  Playa 
General  fuyo  me  ve,  . 
y  aunque  en  las  dos  he  ten 
k  dicha  de  aver  venido 
con  reputación  ,  no  sé 
qué  me  dice  el  corazón, 
que  Aftrologo  fuele  fer, 
de  que  en  efta  he  de  bolve 
aun  con  mas  reputación. 

Turin.  Sola  una  cofa  podra 
hacer  no  Tu  ceda  aísi. 

Maeftre.  O  Turin  ,  que  es> 

T urin .  Qué  á  mi 
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IV 


,  Hó  quiere  llevarme  allá. 

Pues  en  que  le  has  enojado? 

Ur'  Solo  en  reñir ,  en  jugar, 
enamorar ,  y  jurar, 

otra  falta  no  me  ha  hallado. 
Qu¿  virtud  !  Pues  lifonjero 
fí  Mar ,  no  ay  ola  que  mueva, 
a  zarpar ,  pieza  de  leva 
depare  ,  y  venid ,  que  quiero 


veros  embarcar.D.5á/í.Los  Cielos 
vida  ,  gran  feñor  os  den, 

Maefi .  Y  á  vos  os  traygan  con  biena 
Turin.  Y  en  que  paran  mis  rezelos, 
ay  indulto ,  ó  ay  ultrage? 

V.Bal. En  q  á  ver  la  enmienda  pruebe^ 
'Tur.  Me  alegro ,  el  diablo  me  lleve» 
Unos  dent .  Buen  viage. 

Otros.  Buen  viage.  VanfyK 


En  un  lado  dentro  canta  la  mufica ,  y  en  otro  las 
caxas  3  y  trompetas ,  y  Jalen  luego  el  Rey  ,  Zara , 
el  Principe  ,y  Mu  ley  ju  bijo ,  Abdala ,  y  otros 
Moros  de  acompañamiento. 

Unos.  Viva  el  gran  Mahomet.  Mu  fie.  Viva* 
Unos.  Y  por  fabio  ,  y  valiente. 

Mufle.  Y  por  fabio  ,  y  valiente, 

Unos.  Ciñan  fu  augufta  frente, 

Mufle.  Ciñan  fu  auguüa  frente. 

Unos.  Sacro  el  laurel  ,  pacifica  la  oliva. 

Mu/ic.  Sacro  el  laurel ,  pacifica  la  oliva. 

Todos.  Viva  el  gran  Mahornet ,  viva. 

Rey.  Ya  que  en  aquella  Quinta, 

que  bofquexa  el  Abril ,  y  el  Mayo  pinta,; 
adelantando  gozos ,  al  camino 
falirle  á  recibir  mi  amor  previno, 
mientras  Fez  en  triunfal  carro  le  vea, 
digno  á  fus  hechos  ,  vueftra  falva  fea, 
la  militar  mezclando,  y  la  fefiiva, 
quien  diga  á  voces  ,  viva  Mahomet. 

T idos.  Viva.  La  caxa  ,  clarín , y  muflcAi 

Trine.  Ya  que  fegun  fu  avifo, 
de  la  Quinta  divifo 

la  fiempre  verde  esfera,  * 

donde  mi  padre  recibirme  efpera, 

Ja  aclamación  feftiva 

no  fea  á  mí ,  fino  á  Zara.  Todos.  Zara  viva; 
Unos.  Viva  la  bella  efpofa,  Caxa  , y  calrin - 
Mufle.  Viva  la  bella  cípofa, 

Unos.  Que  Valiente ,  y  hermofa. 

Mufle.  Que  valiente,  y  ñamóla* 


Ums, 


El  Gran  Principe  de  Fez, 

Unos.  De  ambos  edremos  fe  corona  altiva. 

Princ.  Bien  fuena  ei  viva  Zara. 

Tocios.  Zara  viva. 

Zara.  No  á  mi  Tola  tampoco  deis  la  gloria,? 

pues  también  de  Muley  es  la  victoria. 

Unos .  Viva  el  hermofo  Infante, 

Mufle.  Viva  el  hermofo  infante. 

Unos .  Que  no  menos  triunfante. 

Mufle.  Que  no  menos  triunfante, 

Unos.  Es  bien  que  nuedras  aníias  le  reciban. 

Todos. V iva  Muley,  y  Zara  ,  y  Mahomec  vivan'/ 

Rey.  Dame ,  Mahomet ,  los  brazos; 

tu ,  bellifsima  Zara,  Abrázalos  como  los  YlomhrAi 

llega  también  :  y  vos ,  ó  prenda  cara, 

pues  íois  el  nudo  ,  que  con  dulces  lazos 

une  un  amor ,  que  eftá  en  dos  pedazos, 

llegad ,  llegad  al  pecho, 

que  aunque  parezca  que  es  Palacio  eftrecka 

para  tres  voluntades, 

llenan  ,  pero  no  ocupan  las  verdades; 

y  lo  fon  las  de  amor  tan  verdadero, 

que  dividido  en  tres  ,  fe  queda  entero. 

Princ.  Hada  befar ,  feííor ,  tu  invida  planta::: 

Zar .  Hada  bolver  triunfante  yo  á  tus  ojos::: 

Niño.  También  yo  ,  hada  ofrecerte  mis  defpojos::: 
Princ.  De  tanto  triunfo:::  Zar.  De  vidoria  tanta::! 
Niño.  De  tan  alto  trofeo::: 

Los  tres.  Logré  la  dicha  ,  pero  no  ei  defeo. 

Abdal.  Quien  no  creerá  ,  que  al  ver  tan  común  gozo, 
mi  defdicha  fe  aumente  á  fu  alborozo? 
pues  no ,  que  mi  deídicha  A  part . 

aun  es  para  callada  mas  ,  que  dicha. 

Princ.  Abdalá  es  el  que  miras  prifionero, 
cuyo  valiente  efpiritu  guerrero, 
cediéndole  el  valor  á  la  fortuna, 
llega  á  tus  pies.  Abd.  Donde,  fi  tuve  alguna 
quexa  del  hado  ,  ya  la  he  remitido, 
que  de  tal  vencedor  fer  el  vencido, 
trae  el  dolor  en  trage  de  confuelo.  ArrodilbJ '• 

Rey.  Qué  es  lo  que  hacéis  ?  alzad ,  alzad  del  fuelo, 


y 


7>  D.  Pe  tiro  CaJ deron  de  h  Btrca* 
y  ocupad  de  mi  lado 
el  fuperior  lugar  ,  que  nunca  el  hadq 
pallar  debe  el  defdén  de  la  perfona 
al  fagrado  explendor  de  la  Corona; 
y  ya  que  tanto  huefped  generofo 
el  efe&omedice  venturofo 
del  trance  de  la  lid ,  faber  quifiera 
de  qué  manera  fue.  Princ.  Defta  maifera¿ 
que  aunque  ya  mucho  dello  avrás  oido 
de  populares  voces, 
que  el  vulgo  Cuele  adelanrar  veloces, 
menos  deredo  ha  íido, 
que  noticias  que  quedan  empezadas, 
profigan  repetidas ,  que  ignoradas, 
eíTe  monte  ,  que  es  A  los  principios  rompida 

^  Fez  ,  y  Marruecos  raya, 

Jeftauraban  tus  Soldados 
*as  fatigas  de  la  marcha, 

JjUando  Zara  de  recluta 
iiegó  ,  baile  decir  Zara, 

P^ra  que  á  decir  no  buelva, 

SUc vi  á Venus,  viendo  á  Palas, 
apenas ,  pues  ,  nos  dio  villa, 


m 


jijando  á  fu  fefliva  Calva 
^cedieron  los  eílruendos 
í?e  las  trompetas ,  y  caxas 
Abdalá ,  que  valcrofo 
J1  mi  opoíito  ,  con  gana 
reducir  nueítro  duelo 
trance  de  una  batalla, 
Chente  fe  opufo :  dexo, 
de  la  guerra  galana 
^bada  la  efearamuza, 
plen  como  quando  levanta 
p°Ca  ehifpa  mucho  incendio, 
f^.CQ  Copio  gran  borraCca, 

|  ^os  empleando  Tropas, 
Ju?*0s  empeñando  eCquadras, 
i  venir  á  entablar 
a°  el  relio  de  las  armas. 


la  frente  de  íu  vanguardia, - 
iba  a  cantar  la  victoria, 
quando  de  la  ardiente  aljaba 
del  arco  de  la  fortuna 
vibrada  flecha  una  vala 
dexó  mi  cavallo  muerto, 
de  luerte  ,  que  de  la  alta 
colina  del  monte  al  centro 
me  arrojó ,  no  sé  en  qué  alas,1 
pues  quando  del  precipicio 
del  golpe  temí,  jurara 
que  me  recibía  la  tierra 
temeroíamente  blanda. 

El  pavor  de  mi  caída 
tanto  á  mi  gente  defmaya,- 
y  tanto  á  la  luya  alienta, 
que  trocadas  las  balanzas, 
el  fiel ,  de  infiel  pefo,  hizo 
que  una  Cuba  ,  y  que  otra  cayga 
Mal  reparado  del  fuílo, 
mi  gente  vi  defmandada, 
y  pueda  en  fuga  ,  fin  que 
tanto  horror ,  confufion  tanta 
perturbaflfe  mis  oidos, 
para  que  á  ellos  no  llegara 

h 
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la  voz  de  Zara  ,  diciendo;  Trine.  Sin  él  delante  de  mi, 


Zara.  Tía  y  dora  infame  canalla, 
qué  es  retirar?  ni  qué  es 
aver  paflado  palabra 
de  que  tu  Principe  es  muerto? 

Si  antes  aora  con  mas  caufa 
debes  lidiar  ,  pues  es  mas 
luftre ,  mas  honor,  mas  fama^ 
que  hafta  aquí  por  el  blafon, 
defde  aqui  por  la  venganza? 

Trine.  Dixo,  y  de  pocos  íeguida, 
quando  de  muchos  fitiada, 
fe  empeñó  en  los  enemigos; 
fubir  intenté  á  ampararla, 
á  pefar  de  lo  intrincado 
de  breñas ,  troncos  ,  y  zarzas, 
que  el  paflo  me  i m  pedían, quando 
con  igual  brio ,  igual  faña, 
Muley  en  igual  peligro, 
de  la  otra  parte  en  la  falda  . 
del  monte  repetía. Afsi,; 
vaífallos  ,fe  defampara 
á  vueftro  Principe ,  enmedio 
de  tanta  huelle  contraria? 

Princ*  Yo  en  dos  partes  dividido, 
queriendo  acudir  á  entrambas, 
folo  con  que  entrambas  vieílén, 
que  moria  en  fu  demanda, 
por  enmedio  de  las  dos^ 
venciendo  de  la  montana 
el  ceño  ,  intenté  fubir; 
mas  fu  afpereza  era  tanta, 
que  á  no  proveer  el  Cielo 
de  elle  villano,  que  eftaba, 
de  miedo  de  tanto  alfombro, 
efeondido  entre  unas  ramas, 
que  me  dixeífe:  Ale.  Sonior, 
íi  querer  fobir  ,  mis  prantas 
feguir  ,  que  me  faber  fenda, 
por  dónde  á  la  cumbre  falgas¿ 


fuera  impofsible  llegará 
á  la  eminencia ,  fineza, 
que  para  aver  de  pagarla, 
quife  que  venga  conmigo; 
halla  aqui  pudo  la  fama 
averte  dicho ,  oye  aora. 

Apenas  ,  pues  de  la  alta 
cumbre  mi  gente  me  vio 
blandir  de  la  cimitarra 
la  cuchilla ,  perfuadiendo  .  j. 
mas  la  acción ,  que  las  pala 
quando  el  común  alborozo 
de  verme  vivo ,  levanta 
tal  alarido  en  mi  gente, 
que  bolvió  defefperada 
á  cobrarfe  ,  á  tiempo  que 
la  de  Abdalá  ,  confiada 
en  fer  fuya  la  victoria, 
al  pillage  fe  dcfmanda. 
Defordenado  él ,  y  yo 
recobrado  (ó  qué  bien  llama 
el  Gentil  á  la  fortuna  .  ,n 
Deidad  de  los  hombres  varia-  • 
pude  ,  partiendo  los  dos 
diremos ,  que  me  arraílraba 
iguales,  hacer  enmedio 
dellos  tan  grande  matanza» 
que  acudiendo  á  fu  focotro» 
dexaron  deímanteladas 
de  ambos  collados  las  fóer 
con  que  pudo  de  uno  Zata» 
y  de  otro  Muley  ,  poner 
en  tal  eftrecho  las  guardia 
de  Abdalá ,  que  prifionet<* 
como  vés  ,  llega  á  tus  P  -^fb5’ 
Pero  aunque  ruinas ,  y  tri  ¿0* 
tan  de  eftremo  á  diremo  p 
que  defde  un  inflante  á  °c 
llora  uno  lo  que  otro  cant  »  ^ 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca, 
en  fus  términos  dexemos  c\  itinerario  ,  donde 

trance  ,  que  no  ay  humana 
accion ,  en  que  la  divina 
as  abfoluta  no  manda: 
légalo  el  que  en  el  conflióto 
I  e  eftar  tan  aventuradas 
!as  dos  vidas  (  quién  vio  nunca 
?ccha  mitades  un  alma?) 
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a nueftro  grande  Profeta 
°freci ,  fi  me  ayudaba 
defenfa  de  una ,  y  otra,' 
rc  fu  fepulcro  a  la  cafa 
*r  en  peregrinación, 

S°ndc  en  fus  piadoías  aras 
lea  una  lampara  de  oro 
^diente  mudo  epygrama, 

^Uc  gerogliíico  diga, 
fiando  a  fus  cenizas  arda: 
"khomet ,  Principe  de  Fez, 
memoria  coníagra, 

£0r  fu  hijo  en  el  metal, 

1  P<?r  fu  efpofa  en  la  llama: 

X  af$i ,  pues  queda  Abdalá 
^nde  te  fuplico  hagas 
él  capitulaciones, 
an  benignamente  gratas, 
parezca  mas  que  eftá 
n  fu  patria  ,  que  en  tu  patria: 
\  P^tque  cito  de  ufar ,  feñor, 
fuperiores  ventajas, 
en el  opuefto  es  blafon, 
el  rendido  es  infamia  ) 
ame  licencia  de  que, 

S^e  en  mi  obligación  aya 
jv0ra  ,  ó  pereza  ,  a  cumplir 
1  v°to  al  punto  me  parta, 
*0tmtndo  deíde  aqui  á  Túnez, 
Pu<*  en  otros  puertos  faltan 
P°t  aora  embarcaciones, 

P°r  tierrra  de  mis  jornadas 
Tcw. ///, 


Jacimé  ,  hermano  de  Zara, 
defde  alli  la  embarcación 
me  aífegure ,  en  confianza 
de  que  Alami  me  comboye, 
bien  como  mayor  Pirata, 
que  de  Grecia  a  Berbería 
ha  eftremecido  las  Playas 
del  Adriático,  a  pefar 
de  todo  el  poder  de  Malta, 
tejí,  Mahomet ,  cumplir  la  promeíü 
jufto  es ;  pero  no  con  tanta 
prifa  ,  que  antes  no  repares 
fatigas  ,  que  en  la  campaña 
has  tolerado  ,  ya  al  Sol 
del  Agofto  ,  ya  ala  eícarreha 
del  Diciembre.  Prin.: Fuera  error¿ 
que  fatigas  continuadas 
no  hacen  novedad  5 y  fi  oy 
el  ocio  las  pone  en  paufa,  *l% 
el  defeanfo  de  oy  quizá 
ferá  pereza, mañanas 
y  para  que  no  lo  lea: 

C.ide  Hamet? 

Cid.  Qué  es  lo  que  mandas? 

Prin.  Que  mi  partida  Jifpongas 
luego  al  punto.  Vaje  CidePíamet m 
'.Alcuz,  Si  íer  paga 

de  me  fervicio  el  me  hacer 
CU  creado  que  alia  vaya 
me  has  de  pormetir  ,  porque 
cenermochilsima  gana 
de  ver  a  íonior  M ahorna, 
por  íi  otorgar  un  demanda, 
que  me  tener  que  pedirle, 
trine.  Qué  es? 

Alcuz.  Me  moger  teneT  habla, 
me  jomento  fer  un  biflia, 
no  laber  hablar  palabra* 

C  pus  clia  pregontando, 

» 


4°z 

y  él  no  bolver  podra  a  cafa, 
dexar  que  moger  íe  venga, 
y  que  jomento  me  trayga. 

Pr/.Di  á  Cide  Harnee,  que  conmigo, 
a  Meca  has  de  ir.  Ale,  Cofa  lauta; 
moger  ,  me  ir  a  Meca  ,  mientras 
til  de  Ceca  en  Meca  tandas.  Vaf, 

Zara, Yaque  de  tu  padre  el  ruego 
no  te  mueve ,  el  mió  me  valga: 
Morabitos  doétos  tiene 
la  ley  ,  pretextos  no  faltan 
con  que  a  mayor  recompenfa 
commutes  el  voto.  Pnw.Ay  Zara, 
que  no  ay  Morabito  doéto, 
pues  ninguno  me  declara 
de  ntitftro  Alcorán  un  dogma, 
tras  cuyo  fuñido  vaga 
la  imaginación  :  mas  ello 
no  es  de  aqui. 

Niño.  Otra  cola  haga 

por  mi  tu  amor ,  que  ni  es  ir, 
ni  quedar  :  elpera  halla 
folamente  ver  el  triunfo 
con  que  la  Corte  te  aguarda, 
porque  dicen  que  cita  llena 
de  arcos ,  unificas ,  y  danzas. 

Trin,  Qué  como  niño,  la  limpie 
fencilléz  de  tu  ignorancia 
quiere  ,  que  una  vanidad, 
mas  que  una  devoción  valga: 
folo  por  huir  de  ella  ,  hiciera 
la  aufencia.  Sale  Cicle  Hamet. 

Cide,  Pues  ya  te  aguarda 
Ja  gente  ,  que  vá  contigo, 
pucíta  a  cavallo.  Rey,  Con  tanta 
prifa  hadefer  la  partida, 
qué  aun  una  hora  no  dcícanfas? 

Trin,  Si  en  tu  obediencia  ,  feñor, 
fue  pronta  mi  vigilancia, 
por  qué  en  la  del  gran  Profeta 


Principé  de  Fez . 
has  de  querer  que  fea  tarda? 
dame  tu  mano  ,  y  Ala 
te  guarde.  Rey.  Poca,  efperanza 
de  dio  le  queda  a  una  vida, 
breve  al  güito ,  a  la  edad  larga: 

Y  porque  el  verte  partir, 
dolor  a  dolor  no  añada, 
vente  tú  ,  Muiey ,  conmigo* 
para  que  lupias  la  falta 
de  verle  con  verte  :  ven 
tu  ,  Abdalá ,  donde  mi  Alca^f* 
mas  alvergue  ,  que  prition, 
te  vea.  Abd,  Con  honras  tanta5* 
bien  podre  decir  ,  que  oy 
por  el  trato ,  y  por  las  armas 
me  has  cautivado  dos  veces, 
y  aun  tres ,  dixera ,  fi  oílára 
(  ay  bella  Zara! )  decirte, 
que  íi  otros  la  vida ,  el  alma 
tíi  has  traído  priíionera. 

Var.fe  el  Rey  ,  Abdala, y  el  . 

Zara .  En  fin,  Mahomet ,  ni  las 
de  un  padre ,  el  amor  de  un  Id  ; 
ni  de  una  efpofa  las  anfias, 
a  dilatar  efta  aufencia, 

fiquiera  unos  dias ,  no  bailan? 

Trin .  Mas  que  eílimo  el  verte  nfl3 
conmigo  ,  fiento  que  ingrata  o 
con  el  Cielo  eftés.  Zara.  En 

Trin,  En  que  fien  do  tú  quien  can 
la  deuda ,  feas  aora 
cjuien  embaraze  el  pagarla. 

Tampoco  don ,  Zara  herniofa? 

dulce  dueño  ,  efpofa  amada* 
tan  poco  don  es  tu  vida, 
y  masa  quien  la  idolatra, 
que  no  agradecido  quieras,  ^ 
que  eílé  á  quien  te  la  reílauí3* 
Por  ti  me  aparto  de  ti.  5j 

fyra*  Si  por  mi ,  de  mi  te  ap$r* 


El  Gran 
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faber  qué  feudo  es  aquel 
que  á  Sacan  todos  le  paganj 
y  qué  Madre  ,  y  Hijo  fon 
los  que  folo  de  él  fe  falvan, 
ó  ya  en  virtud  del  poder, 
ó  yá  en  virtud  de  la  gracia. 


cumple  con  mi  amor ,  y  cumple 
I  Acimiento  de  gracias. 

1*'  Cómo? 

^•Elévame  contigo. 
íw*  P^'a  ir  til  á  tierras  eílrañas 
ant0  como  á  Salomonia, 

es  la  Corte  ,  en  cuya  eftancia 
1  *  fepulcro  del  Profeta 

pce  ,  en  la  feliz  Arabia, 

?n  meneíter  prevenciones 
*iCas  5  coítofas  ,  y  varias: 
pcgrinar  tú ,  no  es, 
pln  gran  luftre  ,  íin  gran  cafa, 
a,^ilia  ,  y  íequito  ,  digna 
^Cci°n  de  fangre  tan  alta. 

Ya%  Para  todo  has  de  tener  Llora, 
a^ones  todas  contrarias, 
íypav°rable  ninguna? 
n%  No  llores ,  mira  que  agravias 
*1  Alva  ,  y  al  Ciclo ,  al  Cielo, 
Porque  fu  culto  embarazas, 
j!  porque  la  defperdicias 

4  v  Ulces  Perlas » al  Alva-, 

K  No  te  el'pantes  de  que  lienta 

que  otras  efta  mudanza. 

>’n'  Plime ,  por  qué? 

7  Porque  de  ella, 
ne de  creerá  la  fabia 
atural  Aftrología, 

fin  eftudios  ie  alcanza, 

\s¿(ay  infeliz!)  no  sé, 

1 vCS  1°  °llie  mc  dice  aln?a-^/‘ 
‘  *osi ,  pues  sé  que  me  dice, 
l^pefar^dc  padre  ,  y  patria. 


hjo ,  y  de  efpofa  ,  a  cumplir 
^  v°to  que  yá  hice  vaya, 
tanto  porque  le  hice, 

]  anto  por  la  confianza, 

obligando  ai  Profeta, 
en  aquefta  jornada 


JORNADA  SEGUNDA. 

Dentro  falva  de  piezas ,  y  chirimías y  y 
en  aviendofe  dicho  los  primeros  verfos , 
falen  por  una  parte  el  Maejlre  de  San 
Juan  con  acompañamiento ,y  por  otraD . 
Balthafar  Jturin,y  Soldados^y  con  ellos, 
el  Principe-)  Cide  tiamet ,  Alcuzcuz , 
y  otros  Moros  ,  cautivos, 

Dent,  anos.  A  tierra  ,  á  tierra. 

D.  Balt.  El  efquife 
á  efcala  de  popa  llega, 
y  en  orden  la  gente  ,  vaya 
defembarcandofe.  Tod.  A  tierra. 
Dent.  uno.  Yá  las  Galeras  entrando 
vienen  al  puerco  ,  y  con  ellas 
un  Navio  de  remolque. 

Maejt.  Siga  á  fu  falva  la  nueftra, 
y  á  recibirlos  al  muelle 
lálgamos.  Unos .  Al  muelle. 

Otros.  A  tierra. 

Unos.  Don  Balthafar  Mandas  viva. 
Otros.  Don  Balthafar  viva ,  y  venza. 
Unos.  Al  muelle ,  al  muelle. 

Otros.  A  tierra  ,  á  tierra. 

tíaz^n  la  falva  ,  y  Jalen  todos . 
V.Balt.  Dame,  gran  íeñor,la  mano. 
Mae.Con  bien,  O.Balthafar, vengas. 
D.  Balt.  Quien  viene  de  obedecer 
ordenes  tuyas  ,  es  fuerza, 
que  el  lucimiento  ,  feñor, 
en  inferiores  Eílrellas, 
no  es  mas  que  mendigo  rafgo, 
Eec  a  que 
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que  fe  debe  a  la  influencia  y  fin  él ,  y  fin  las  otta¿ 

del  Sol  que  las  ilumina. 

HablanD.BalthafaryelMaeJlre  apart. 

Vrin. Quién  creerá  con  quanta  prieílá 
la  farfa  de  mi  fortuna, 
va  de  profpera  en  adverfaé 
De  vencedor  el.  papel 
ayer  en  mi  patria  era 
el  que  me  tocaba  ,y  oy 


tres ,  ó  quatro¿ 

Cicle.  Calla ,  beftía. 

Ale.  Caliar  Mahoma  ,  que  tcn«* 
porque  caliar  pus  fu  Meca 
nos  trocar  en  Malto. 

Maeíl .  En  fin,  , 

como  futí  D.Balt.  Defta  mane 


el  de  vencido  en  la  agena: 


Pr'tn.  Halla  en  ello  parecida 
es  á  mi  dicha  mi  pena, 
pues  como  yo  el  vencimiento 
de  Abdala  conté  allá  ,  cuenta 
aquí  el  mió  él  :0  Alá, 
qué  bien  correfponde  efta 
mortificación  en  digno 
baldón  de  aquella  fobervia. 


pero  ti  no  ay  mas  fortuna, 
que  Alá,  que  es  quien  lo  govierna, 
como  primer  caufa ,  y  él 
afsi  !o  quiere,  paciencia. 

Ale.  Quién  creerme  ayer  fin  moger, 
y  tomento  ,  y  oy  fin  elia, 

p.  Balt.  Tercera  vez  ,  fenor ,  de  Jas  Galeras 
de  Malta  General ,  en  feliz  dia 
de  ella  fali  ,  cofteando  las  Riberas 
al  Adriático  Mar  de  Berbería: 
de  agua ,  y  viento  la  paz  de  ambas  esferas 
tan  tranquilo  el  paífage  me  ofrecía, 
que  á  quarteles  bogando  iba  ,  en  eftremo 
*  1 *  la  vela  hinchada  ,  y  defeanfado  el  remo, 

'  Mas  como  no  ay  fegura  confianza 

en  viento  ,  y  agua  ,  que  de  la  fortuna 
fon  girafoles ,  y  ella  en  fu  mudanza 
condicional  imagen  de  la  Luna, 
en  tormenta  trocada  la  bonanza, 
fue  íuerza  ,  de  un  través  en  otro  ,  y  de  un* 
punta  en  otra  ,  con  náutica  cautela, 
proejar  el  remo  ,  y  amaynarla  vela. 

Guiñando  ,  pues  ,  á  cofia  del  cuidado, 
y  del  fudor  defcantiilando  á  cofia, 
el  rumbo  ,  con  la  proa  á  otro  collado, 
para  no  dár  en  la  Africana  Cofia, 
huvimos  de  arribar  ,  golfo  lanzando, 
del  ancho  Mar  á  la  garganta  angofta, 
donde  con  el  Adriático  termina 
Mediterráneo  élitro  de  Mefina< 


Ve  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 

Aquí  del  mifmo  temporal  traída 
á  nueftras  manos  Arabe  Fragata, 
dio  a  voluntaria  esclavitud  la  vida, 
viendo  que  con  rendirla  la  re  (cata: 
de  ella  ,  pues  ,  la  noticia  repetida, 
que  de  Alami  lalir  a  otro  dia  trata, 
aun  no  en  quietud  la  alborotada  efpuma, 
bolviá  romper  fu  verdinegra  bruma. 

Apenas  los  zelages  de  fu  puerto 
defde  el  tope  el  grumete  diftinguia, 
cuando  ,  para  no  fer  de  él  defcubierto, 
aefarbolar  mándela  efquadra mía: 
que  al  fin  ,  en  embofcadas  del  defierto 
campo  del  Mar ,  no  tiene  la  offadía 
mas  arboles  ,  tnas  rífeos ,  ni  mas  breñas, 
que  en  lasdiftancias  defmentir  las  feñas. 

No  mal  me  fucedió  ,  pues  fin  recele, 
a  media  tarde  vi  ,  que  el  muelle  daba 
alto  Baxél  al  Mar  ,  y  hollando' ‘el  hielo, 
a  Levante  la  proa  enderezaba; 
yo  hafta  efpcrar  que  el  negro  obfeuro  velo 
mas  me  acercaífe  ,  el  rumbo  q&e  llevaba 
fegui  defarbolado  todavía, 
que  la  boga  el  velamen  me  fuplia. 

Cerro  la  noche ,  y  defplegandoel  viento 
fus  abatidas  alas  ,  á  la  breve 
efeafa  luz  de  fu  fanal  atento, 
norte  la  hice  ,  que  tras  sí  pie  lleve:  . 
con  que  al  primer  albor  vio  en  Seguimiento 
luyo  quanto  combate  contra  él  mueve, 
quien  en  fu  caza  ,a  no  diftancia  larga, 
de  ambos  andenes  recibió  la  carga. 

Bien  prefumió ,  que  el  viento  que  corría, 
fobre  el  deftrozo  que  dexaba  hecho, 
le  zafaífe  al  cañón  de  mi  cruxia, 
mas  quiío  Dios  calmarme  apoco  trecho^ 
con  que  debaxo  de  fu  artillería, 
no  velejando  ya ,  vio  á  fu  deípecho, 
troncar  el  árbol ,  rebujar  el  lino, 
crugir  la  brea ,  y  rechinar  el  pino 

Muer-i 
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El  Gran  Principe  de  Fez* 

Muerto  Alanii  de  un  adiliazo  ,  eíle 
anciano  díxo,  fobre  el  borde  puedo, 
como  en  voz  de  motín:  el  furor  cede, 
que  a  rendirfe  el  Baxéi  eda  difpuedo; 
conquefubicndoáél  fupe  que  fueíTc, 
fin  fu  orden  ,  eda  vida  íii  pretedo, 
por  fer  deFez,quien  ya  es  tu  prilionero, 
MuleyMahomet,fuPrincipe  heredero. 

'Maejl.  Otra ,  y  mil  vezes  los  brazos,  la  Religión  que  me  venza, 
en  albricias  de  tal  nueva, 
me  da  5  y  pues  también  es  judo, 
que  ai  Principe  los  ofrezca, 
tíiirie ,  qué  Moro  de  aquedos 
fera  para  que  me  entienda. 

Interprete  entre  los  dos?  (das, 

V.Bal.  Entre  otras  muy  buenas  pren- 
que  en  el  he  reconocido. 


una  es  faber  varias  lenguas, 
fuera  de  que  la  Tofcana, 
por  lo  mucho  que  comercian 
con  Judíos  de  Liorna,, 
ay  pocos  que  ñola  entiendan. 

'¿¿acf.No  rne  atrevo,gran  Mahomet, 
á  decir  que  cor»  bien  vengas, 
per  no  hacer  edé  defayre 
al  dolor ,  que  traer  es  fuerzas 
pero  atrevome  a  decir, 
que  las  fortunas  adverfas 
ion  crifolesdel  valor, 
argüida  competencia, 
que  animo  masgenerofo 
fue  entre  la  paz  ,  y  la  guerra, 
el  que  alcanzó  gran  viótoria, 
ó  el  que  toleró  gran  pena. 

Y  pues  de  entrambas  fortunas 
os  tocan  las  experiencias, 
poned  de  aquella  el  favor 
á  cargo  del  defdén  de  eda. 

Prin.  Quando  eíTa  razón  ,  l'eñor, 
no  fuera  confuelo  ,  fuera 
confuelo  fer  del  Bautida 


no  folo  porque  mi  ley 
le  edima  como  á  Profeta 
de  Alá ,  lino  por  íer  tales 
de  lus  armas  las  empredas, 
que  dán  honor  al  vencido, 
y  para  gloriofa  prueba 
de  mi  valor  ,  bada  aver 
lidiado  en  fu  competencia* 

Maejl*  La  pefadumbre  ,  y  el 
fatigado  os  traerán  ,  y  eíta 
no  es  cdancia  ,  para  que 
fin  defeanfar  os  detenga: 
venid  á  Palacio ,  donde 
albergue  ,  y  no  prifion ,  fea 
vuedrohoípedagc. 

Prin.  Yaque  hallo  .  ,[fc 
tan  cortefana  clemencia  v, 
en  vos,  como  en  fin,  gran 
de  Religión  tan  ex  ce  lía, 
é  iludre  ,  en  mi  el  recibirla», 
os  logre  el  blafon  de  hacerla* 
y  aísi ,  pues  vuedros  favores 
mi  corto  mérito  alientan, 
para  pedir  dos  mercedes, 
os  fuplico  una  licencia. 

Maejl.  Antes  de  faber  qué  fo 


ambas  os  las  concediera 


mi  voluntad  5  mas  quien 
de  si  que  es  el  ofrecerlas, 
y  cumplidas  todo  uno,# 
no  os  diíTonará ,  que  quiera 
faber  qué  fon, 


fabc 


pfir 
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¡  7r*  Que  a  un  criado 
e  Permitáis  (  la  primera 
£SJ  dándole  embarcación, 

<Cl?or>  que  á  la  patria  buelva, 
a Qecir  én  el  ellado 


.  5ÜC  quedo  ,  para  que  vengan, 

» Cratar  de  mi  rcfcate. 
afegunda  es  ,  que  pues  liega 
fortuna  (en  ello  lolo 
/ 1  .)  3  que  elclavo  fea 
Tenor  Don  Baithafar, 
lc  dexeis  á  fu  obediencia: 
í°  Oo  he  de  fer  mas  aquí, 

Jücotro  cautivo  quaiquicra; 
ijrque  a  cxemplar  de  mis  añilas, 
ylWo  las  Tuyas  tengan. 
e,Pnes  que  nunca  d  cautivo 
(j  3  mejor  ,  que  en  prefencia 
dueño,  permitid 
re  en  fu  familia  lo  fea, 
y  nde  como  tal  me  mande, 

^ ta^  °bcdezca. 

^  criado  es  el  que  ha  de  ir? 
\\J  anciano.  Maejl .  Oye. 

ordenas? 

\  Ue  Punt°5bien  guarnecido 
„  Vcrgamin  fe  prevenga, 
l  yr  Con  mi  falvo  conducto, 
jc  j?n  fn  blanca  Vandcra 
Afo  p.vc*  1.  Venid  conmigo. 
j/Mde  Hamet ,  á  Zara  bella, 
OPadre,  y  4  mi  hijo 
^ilc  1  -stu  prudencias 
t^u  s.  como  quedo  yo 
c0^jVo  >  yqucíufla  terneza, 
lin  las  memorias  de  Zara, 

^  Pudo  ha  pueftoenla  lengua  ) 
LhrtV0  dí^s  mejor: 

\  \' T  Pucs* 

;  ,  aunque  Tienta 
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el  aver  de  fer ,  Tenor, 
portador  de  malas  nuevas.  Vafe. 

Maejl.  Ya  el  un  ruego  de  los  dos 
veis  vifto  5  y  aunque  fuera, 
dando  uno  ,  y  negando  otro, 
bien  partida  diferencia, 
no  lo  he  de  hacer ,  y  no  tanto 
por  las  razones  propueftas, 
pues  Don  Baithafar  fabrá 
acudir  ala  decencia, 
con  que  os  debe  tratar  ,quanto 
por  el  honor  que  interefía 
en  la  propiedad  de  tal 
prifionero  i  y  pues  que  no  queda 
.  nada  a  mi  atención  que  hacer 
por  aora  ,  dadme  licencia 
vos  á  mi  ,  de  que  a  fu  cafa 
os  acompañe.  Pñn.  No  hiciera 
bien  tampoco  yo  en  coartar 
liberalidades  vueftras; 
vos  por  vos  me  honráis. 

Don  Bal .  Y  á  mi 
ambos  con  una  acción  mefma, 
tanto  uno  en  pedir  mis  dichas, 
quanto  otro  en  concederlas. 

Tur.  Cuerpo  de  Chriíto,  con  tanta 
cortefana  impertinencia! 
y  pues  no  puedo  tener 
otra  ocaíion  como  cita 
para  hablar  ,apovechando 
el  camino,  mientras  liegas 
a  cafa  ,  fepa  ,  fe  ñor, 
quando  lera  el  dia  que  tengan 
algún  premio  mis  fer  vicios. 

Maejlrfl  urin  ,  bien  venido  feas. 

Tur.  Cómo  ha  de  íer  bien  venido, 
aunque  de  aver  fido  venga 
de  los  primeros  ,  que  entraron 
el  Baxel ,  y  en  la  contienda 
de  rendirfe,  ó  no  rendirfe, 

tam- 
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cambien  lo  fue  en  las  defenías  fino  dominio  )  paciencia," 

«  <  i  í* • ~  _ . — .  \/i  nT/* 

de  la  camara  de  popa. 


ü  nunca  para  fus  medras 
llega  ocaíion?  D.Bal.  Quita,  loco, 
Maeft.  Ni  le  riñas ,  ni  le  ofendas, 
que  tiene  razón  ;  de  aquellos 
efclavos  ,  que  de  la  prefa 
(defpucs  que  ala  Religión 
fe  dé  lo  que  pertenezca) 
ic  han  de  partir  entre  todos 
los  que  fe  han  hallado  en  ella, 
un  cíciavo ,  Balthafar, 
da  a  Tuiin  ,  que  quando  venga 
el  refeate  ,  y  comprehcndído 
lea  en  él ,  poco  avrá  que  pierda 
en  fu  precio ,  como  antes 
él  no  le  juegue  ,  ó  le  venda. 

7 *a\\  Que  es  jugar,  ó  vender  Moro, 
dadiva  tuya  con  ella  ^  (ces 
me  han  de  enterrar, bien  qentom- 
av remos  de  apartar  fendás, 
él  azia  el  Infierno  ,  y  yo, 
quiera  el  demonio  ,  ó  no  quiera, 
azia  el  Cielo  ,  voto  a  Dios. 
V.Balt. Que  oir  ellas  locuras  quieras! 
'Maeft.  En  algo  le  he  de  pagar 
buen  güilo  ,  y  valor. 1 
Turin.  Si  intentas 

que  llegue  a  logro  la  paga, 
de  contado  el  Moro  venga, 
que  librármele  en  mi  amo, 
es  lo  mifvno  que  en  Ginebra, 
porque  es  el  cuento  de  cuentos 
la  cuenta  de  nueílras  cuentas. 
M*.  Defde  aquí  elle  efclavo  estuyo. 

Señala  a  Alcuzcuz . 

Turin.  Gozcs  la  fuperviycncia 
m  de  un  lanzon  en  el  zaguan 
de  una  cafa  folariega.  . 
jMoío  mió  (  no  es  requiebro. 


y  feryirme  corno  un  Moro 
defde  aquí.  Ale .  Ser  norabuena, 
vos  mi  poltrón.  D.Balt .  Ya  f 
que  la  corta  humilde  esfera 
de  mi  cafa ,  por  el  huefped, 
no  por  mi ,  elle  honor  merez 
entrad  ,  pues  á  vos  os  toca 
darle ,  como  dueño  della,  ¿c 
la  podéis  ion  della.  Maeft.  V° 
vais  t  Princ.  A  dexaros  la  pue 
porque  entréis  primero  vos.  ^ 
Maeft.  Eífo  no,  que  ella  adverte 
en  qualquier  e ilado ,  es  bien  ^ 
que  a  la  Real  fangre  fe  tenga- 
Vueílra  Alteza  ha  de  paila*' 
Princ.  En  pallando  V ucílra  Ahc 
Maeft.  A  nabos  cabémos , veni(i'  A 
Princ.  Solo  eile  honor  recompen 
pudo  fe r  de  mis  de  idichas: 
qué  venerable  prefencia! 

Maeft.  Qué  laftima  es  que  fea 
Principe  de  tales  prendas!  v  J 
Quedan  folos  Turin  ,  y  Alo* ' 
Tur.  Moro  mío  ?  Ale.  Mió  pol^ríl 
Turin.  Tras  mi ,  la  Ciudad  efl 
has  de  paífear  ,  vive  Dios, 
para  ver  como  me  afsienta 
el  verme  fervir  un  día, 
de  quantos ierra.  {J,p 

fajfeafe  muy  grave  ,  y  el 
Ale.  Ser  fuerza 

feguir  patíos ,  y  al  bolvef? 
con  zala  hazer  reverencia. 
Turin.  Corno  es  el  nombre. 

Ale.  Alcuzcuz.  prl^ 

Turin.  Me  alegro, por  h 
cal  vez  el  hambre  ,  come 
de  mi  cautivo  una  pier«a* 
Alcuzcuz  c  Ale.  Soni^ 
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fabandija  palaciega. 
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^urin.  De  donde 
eres?  Ale.  de  un  homilde  Aldea, 
que  eftár  en  Pez  ,  y  Berruecos. 

Tur.  Y  que  es  lo  que  hacías  en  ella? 
41  c.  Perder  j omento  ,  é  moger 
fue  mi  ultimo  diligencia, 
de  que  el  perder  las  demás 
fe  feguir.  2 ur.  Pues  quantas  eran? 
Ak.  Tres  ,  6  quatro.  tur.  Lo  mejor 
es  no  aver  hecho  la  cuenta. 

O  fi  no  fuera  pecado 
el  ufarfe  en  ella  tierra, 
adonde  ni  aun  una  fola 
fe  permite  á  fu  nobleza! 

Alcuzcuz?  Ale .  Sunior? 

Y  adonde 

iba  el  tal  Principe?  Ale.  A  Meca* 
a  ver  á  fonior  Mahoma, 

7 *r.  O  que  buena  diligencia! 

41  c,  por  un  bote  que  le  hacer, 
de  le  aver  en  un  refriega, 
en  que  fe  empeñó  ,  guardado 
fu  efpofa.  Tur. Ya  no  es  tan  buena, 
que  porque  no  la  guardaífe, 
ñu  vi  era  acá  quien  hiciera 
Voto  aun  al  mifmo  Mahoma; 
Alcuzcuz?  Ale.  Sonior? 

*Ur,in.  Y  qué  era 
de  lo  que  le  fervias?  Ale.  De 


Tur.  Qué  oficio  es? 

Ate.  Comer ,  y  holgar. 

Tur.  Linda  ocupación  es  efia. 

Ale.  Sí  fonior ,  y  acá  faber 
á  ti  fervir  en  la  mefma. 

Tur.  Damela  tú  á  mi ,  y  troquemos: 
Alcuzcuz?  Alcuzc.  Sonior? 

Tur.  Por  ella 

calle  ven  ,  que  es  por  donde 
toma  el  gran  Maeftre  la  buelta 
para  ir  á  Palacio ,  y  quiero 
que  viento  en  popa  me  vea, 
con  efeiavo  de  remolque. 

Ale.  Guiar  tú ,  é  me  feguir. 

Tur.  No  fea 

tan  atrás ,  que  podrá  fer 
que  fe  traftruequen  las  feñas 
de  ir  conmigo  ,  junto  á  mi, 
Alcuzcuz.  Ale.  No  eftár  decencia 
cabo  ti ,  fonior.  Tur.  Yo  quiero 
honrarte ,  llega  mas  cerca. 

Ale.  Ben  eftár  aqui. 

Tur.  Qué  humilde! 

laftima  es  ,  que  no  le  muela 
á  palos  ,  porque  á  un  vergante 
como  yo  ,  no  haga  zalemas. 

Ale.  Qué  laftimo  no  íer  Moro 
poltrón  de  tanta  llaneza. 


Vanf. 


tom.  UI._ 


Salen  el  Rey  ,  y  Abdala, 

Rey.  Aviendome  dexado, 

Mahomet  en  fu  partida, 
no  folo  el  agalla  jo  de  tu  vida, 
mas  el  de  tu  refeate  encomendado* 
jufto  es  que  mi  cuidado 
al  uno ,  y  otro  acuda;  , 

y  afsi ,  fupuefta  entre  los  dos  la  duda, 
de  fi  debe  pagar ,  ó  no ,  ^  tributo, 
que  como  á  Reyno  que  es  mas  abloluto, 
á  Fez  Marruecos  debe* 


fff 


El  Gran  Principe  de  Fez ; 
es  bien  ,  yá  que  efta  platica  fe  mueve 
entre  los  dos ,  que  entre  los  dos  veamos 
cómo  ha  de  fer ,  y  que  lo  refolvamos. 

Abdal.  Antiguo  abuelo  mió ,  que  reynaba 
quando  Marruecos  folevado  eftaba, 
pidió  focorro  á  Fez ,  yo  lo  concedo, 
y  concedo  también ,  que  el  gran  denuedo 
del  Rey  que  entonces  era, 
le  dio  auxiliares  armas >  de  manera, 
que  al  favor  del  focorro  agradecido, 
el  feudo  le  juró ;  y  aviendo  fido 
de  terceros  el  daño  ,  aunque  ha  pallado 
de  un  eftado  á  otro  eftado 
la  ley  inmemorial ,  aun  la  ley  vive 
de  que  el  mal  poffeedor  nunca  preferibe* 
y  pues  elle  pretexto 

es  el  que  en  efta  efclavitud  me  ha  puefto,- 
en  ella  he  de  morir  antes ,  que  venga 
en  que  mi  patria  efíe  omenage  tenga, 
y  afsi ,  en  refeate  puedes  reíolverte 
á  darme  libertad ,  ó  á  darme  muerte. 

3R ey.  Muerte  ,  muy  torpe,  e  indigna  acción  feria¿ 
que  el  valor  nunca  mata  á  fangre  fria, 
ni  libertad ,  en  tanto 

que  no  buelva  Mahomet.  Sale  Zar 4 

Zara.  Mucho  me  efpanto, 

que  lo  que  es  bien  que  tu  poder  refuelva, 
lo  guardes  para  quando  Mahomet  buelva* 

Por  complacer  con  mi  melancolía, 
tile  jardin  á  folas  difeurria, 
y  viendo  quan  privadamente  hablando 
aqui  eftabais  los  dos,  adivinando, 
no  en  vano  ,  qual  la  platica  feria, 
haciendo  de  eífas  murtas  zelosia, 
me  recaté  5  y  aviendo  oculta  oido 
á  la  altiva  ja&ancia  de  un  rendido, 
que  aunque  cautivo  muera, 
nunca  fer  tributario  tuyo  quiera, 
me  ofendo  que  des  platica  al  refeate, 
y  que  entender  no 
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que  nunca  efpere  verfe ,  ó  muerto  ,  ó  vivo, 
menos  que  tributario  ,  6  que  cautivo. 

Abd.  Mas,  Zara  hermofa,  en  tan  precifo  empeño, 
que  mi  defdicha  ,  temeré  tu  ceño, 
que  efclavitud  ,  ó  vida ,  ó  muerte  ,  nada 
importa  mas ,  que  verte  á  ti  enojada; 
y  es  verdad ,  porque  tímido  en  eftremo,  A p. 
fu  enojo  mas ,  que  mi  defdicha  ,  temo. 

Y  afsi ,  pues  todo  efto 
para  en  eftár  difpucfto 

•  á  morir  prifionero; 
y  mas  tuyo  ,  primero 
que  vivir  tributario ,  no  ce  ofenda 
querer  mas  padecer  ,  que  ci  que  fe  entienda^ 
que  concedí ,  por  verme  en  tierra  eftraña, 
lo  que  no  concediera  en  la  campaña. 

Zar.  Que  eftraña  tierra  es  ,  donde  afsiftido, 
feftejado  ,  y  férvido 
te  ves  ?  que  masdixeras, 
íi  fugeto  te  vieras 
á  las  penalidades  de  cautivo? 

Y  pues  hablar  tan  vanamente  altivo 
nace  de  tratamiento 

tal ,  que  no  fabe  del  el  fentimiento, 
para  que  el  vaflallage  en  que  eftás  veas, 
defde  oy  haré  que  tan  cfclavo  leas, 

(el  decoro  perdone) 

que ,  ó  bien  tu  fufrimiento  te  corone, 

ó  bien  el  rencor  mió 

la  altivez  mortifique  de  tu  brio, 

hafta  ver  fi  defdeñas ,  6  codicias 

la  libertad.  Sale  el  niño  Muley . 

'Muley.  Dame ,  feñora  ,  albricias. 

Zar.  De  qué  ,  Muley  ,  que  tan  contento  vienes? 

Muley.  De  que  noticias  de  mi  padre  tienes: 

¿  efle  balcón  ,  que  cae  ai  Mar ,  eftaba, 

quando  vi  que  tomaba 

tierra  Hamet ,  y  es  fin  duda  que  de  parte 

fu  ya  vendrá.  Zara.  Qué  albricias  puedo  darte, 

ÍI  de  tales  noticias 

Fffi 
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aun  vida  ,  y  alma  fon  cortas  albricias? 
cómo,  pues,  no  entra  luego?  Sale  C ide  HameU 
Cid,  Ninguno  eftrañe  ver  quan  preño  llego, 
que  foy  vivo  argumento  ,  en  que  fe  prueba 
quanto  corre  veloz  la  mala  nueva: 

Dame ,  feñor  ,  tu  mano ,  y  de  tus  plantas^ 
feñora ,  fi  merezco  dichas  tantas, 
permite  que  rendido 
la  tierra  befe.  Los  dos.  Seas  bien  venido* 

Cide.  O  á  los  Cielos  pluguiera 
fuera  pofsible  bien  venido  fuera  [ 

Zara .  Que  venida  es  aquella? 

los  ojos  íin  la  voz  dan  la  refpuefta¿ 
fin  duda  á  grande  daño  me  apercibos 
¡Vive  mi  efpofo?  Cide.  Si  feñora ,  vivo* 
ufano ,  y  bueno  queda. 

Zar,  Pues  como  el  viva,  que  ay  que  turbar  pueefa 
femblante ,  y  voz? 

. Rey .  Pues  bien  ,  qué  ha  fucedido? 

Muley.  Qué  ha  paífado?  Zara,  Qué  ha  ávidos- 
habla ,  proíigue  ,  mira  que  un  cuidado 
menos  mata  fabido ,  que  dudado, 
y  á  quanto  el  no  es  faltar  ,  me  íobra  el  hricSi 
Cide.  Tu  efpofo:  x  Zara.  Di. 

Cide.  Infeliz  Principe  mió::: 

Zara.  Qué  efperas?  Cide.  El  aliento  que 
queda:::  Zara .  Acabemos  ya. 

Cide.  Cautivo  en  Malta, 

«preñado  el  Baxél  adonde  iba, 

de  aqneífa  Religión  ,  que  ñempre  altiva; 

infefta  nueftros  Mares; 

y  añadiendo  pefares  á  pefares, 

llega  á  lograr  el  triunfo  en  que  oy  fe  mira* 

Jhy  Ay  infeliz  de  mit  Cae  def  Mayado. 

Muley.  Quéanfia!  Llora . 

Zara.  Qué  irat  Enfurte  efe* 

\Ábd.  Notando  eftoy  atento, 

á  qué  puede  llegar  un  fentimiento, 

viendo  con  nuevas  tales 

tres  ftfcftos  contrariamente  iguales* 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca; 

Su  padre  de  dolor  perdió  el  fentido, 

fu  hijo  fe  ha  enternecido, 

y  fu  efpofa  irritado: 

quien  juzgará  á  quien  mas  le  haya  pefadd§ 

¿ara.  Quien  no  lo  juzgará  ,  íi  es  evidente 
que  el  defmayo  no  líente, 
y  el  llanto  defahoga?. 
luego  á  quien  mas  aflige ,  mas  ahoga 
de  aqueíTa  voz  el  pronunciado  rayo, 
foy  yo ,  pues  que  ni  lloro ,  ni  defmayas 
retiradme  de  aqui  (dolor  efquivo! ) 
elle  trille  infeliz  cadáver  vivo: 

[Ve  tu  ,  Muley  ,  á  que  fe  le  prevenga 
la  curación  que  á  fu  aflicción  convenga* 
mientras  quedo  ,á  pefar  del  íufrimiento, 
yo  haciendo  roíiro  á  todo  el  fentimiento. 

'Llevantes  criados  al  Rey  ,y  Muley  va  con  ellos < 
Dime  ,  Hamet ,  ya  la  pena  fucedida, 
avrá  algún  medio?  Cid. A  elfo  es  mi  venida* 
pues  es  á  que  fe  trate 
el  precio  difponer  de  fu  refeate. 

Zara.  O  que  medio  tan  necio! 
que  es  mi  efpofo ,  y  tener  no  puede  precia 
quien  es  efpofo  mió: 
mas  ya  que  hemos  de  eílár  al  defvarío 
de  que  aya  de  cangearfe  el  prifionero, 
buelve  á  no  regatear  quanto  es  dinero^ 
y  íi  mas  que  Fez  vale  te  pidieren, 
y  á  mi  para  fu  efclava  me  quifieren, 
mi  efclavitud  á  fu  contrato  obliga. 

Abdal.  Oyeme  á  rol  primero  que  lo  diga* 
todo  quanto  no  di ,  ni  dar  efpero 
nunca  en  mi  libertad  ,  emplear  oy  quiero 
en  la  fuya  ,  que  una 
cofa  es  que  no  me  rinda  la  fortuna, 
y  otra  ,  agraviarfe  mi  valor  altivo 
de  fer  cautivo  ya  de  otro  cautivo: 

Vente  conmigo  Hamet ,  donde  con  pliego 
de  crédito  en  Liorna  ,  partas  luego, 
y  dá  quanto  por  ér  le  te  feníUe* 
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que  por  mucho  que  des  ,  mucho  mas  vale 
quien  i  mi  me  venció:  vea  el  Mundo, y  vea 
Zara  ,  fin  que  efto  fu  amenaza  fea, 
gozar  Mahomet  de  mi  visoria  el  fruto, 
como  dadiva  ,  y  no  como  tributo: 
quien  en  el  Mundo  Cielos,  Aparte . 

calió  fu  amor,  y  fobornó  fus  zelos?  Fanjt* 
Zara.  Aguarda  ,  eícucha  ,  eípera. 
quien  aceptar ,  fin  aceptar ,  pudiera 
tan  heroyea  hidalguía? 

Cielos ,  que  debe  hacer  la  altivez  mía? 
Pero  fi  hacer  no  puede 
lo  que  debe  ,  que  es  que  Malta  quede 
á  mi  horror  ,  á  mi  faña  ,  á  mi  delpecho,i 
ceniza  del  incendio  de  mi  pecho, 
pavefa  del  volcán  de  mi  quebranto, 
y  ruina  del  vefubio  de  mi  llanto, 
fuerza  es  que  á  otros  partidos 
mis  fentimientos  rindan  mis  fentidos; 
bien, que  es  recio  dolor,  que  es  rigor  recio, 
poner  la  vida  de  mi  efpoío  en  precio.  Vaf. 


Salen  el  Principe , y  Don  Balthajar, 
D.Balt. Perdonad, que  á  todas  horas 
no  efte  haciéndoos  compañía, 
porque  es  en  mi  obligación 
forzofa  que  al  Maeftre  afsifta. 
Princ.  Yá  sé, aunque  contra  mi  fea 
el  carecer  de  eífa  dicha, 
que  la  Voluntaria  acción 
ceder  debe  á  laprecifa. 

Id  en  buen  hora  ,  que  yo 
acá  con  las  penas  mias, 
fi  no  bien  acompañado, 
mal  folo  ,  pondré  efte  dia 
á  cuenta  de  otros. 

! Don  Baltbaf.  Que  es  Tolo? 
pues  no  ay  en  cafa  familia, 
á  quien  he  mandado  yo, 
que  á  todas  horas  os  firvan? 
Princ.  Mucha  merced  me  hacen, pero 


criados  ,  yá  es  cofa  fabidaC 
que  eftorvan  la  foledad, 
y  no  hacen  compañia: 
con  ninguno  ,  fino  es  s 

con  vos  ,  pueden  mis  defdic  ^ 
eítár  bien  halladas.  D.  Bal** 
es  acción  vueftra,  efta  mia: 
Turin?  Sale  Alcuzcu&: 

Ale.  Sonior?  D.Balt .  No  eres  tu 
á  quien  llamo. 

Alcuzc.  En  cortesía, 
deber  la  falta  del  dueño 
el  bon  cativo  foplirla,  e, 

que  querer?  P.  Balt.  Adon 
Turin?  Ale. No  mandar  q ue  c 
donde  eftár ,  que  me  enea rg 
no  decir ,  que  en  el  vecina 
cafa  ,  con  otros «foldados, 
eftac  vendo  unas  cartillas 
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pintadas  ,  donde  tener  princ .  Eílán  muy  dcfccnfokdas 


n°  sé  quantas  fegorilias, 

°ros  para  íus  regalos, 

Opadas  para  fus  riñas. 

Palos  con  que  fe  facuden, 
y  copas  con  que  fe  brindan: 
Porque  fi  me  lo  decir, 

^t  palos  en  el  barrigas, 
aísi  me  importar  caliarlo. 

En  fin,  es  cofa  perdida 
aperar  enmienda  dél, 
fufra  aora  la  mohína. 
Porque  cite  Moro  no  pague 
v11  culpa  >lo  que  queria 
jl^urin  ,  es,  no  dexar 
°!°  al  Principe  $  y  pues  mira 
^  atención  mas  bien  hallada, 
5^  con  él ,  con  tu  venida 
}  Piedad  ,  queda  tu, 
j>°ndc  á  fu  fervicio  afsiftas. 
erdoname,  á  decir  buelvo, 

•  procuraré  aprifa 
nir  a  eftarme  con  vos, 

-  e  como  verdad  os  diga. 


tc«go  rato  mejor, 


1  yUc.  el  que  de  vueflras  noticias, 
\le¿fias  Sozo :  O  fi  el  Cielo::; 

f  en  efío  no  profiga 
¿gPiico ,  vueftra  voz, 
t0hs  yantas  galanterías 
^V^go  u^ais>  defvanece 
Críuafi°n  tan  continua 
,V  t0  de  ^a  ley.D.iW/.Con  Dios 
\pad*  Vafe. 

lkVjUarde  él  vueítra  vida; 

;^fay>  Alcuzcuz? 

\  kz'  Muchos  peños, 

*0^  todas  las  fatigas 
ar  aver  caido 
g°  en  un  cafa  mifma. 


mis  gentes  con  quien  fe  aplican 
por  eíelaves?  ^k.Mochiisimo 
princ.  Pues  diles  de  parre  mia, 
que  en  bclviendoCide  Hamer, 
que  juzgo  que  ferá  aprifa, 
he  de  tratar  fu  refeate 
antes  que  el  mió :  Divinas 
esferas  ,  qué  bien  aquel 
gran  Cortefanodecia, 
contra  elfentirde  quien  dixo 
fer  valientes  las  defdichas, 
en  fé  de  arreverfe  á  todos! 
pues  al  ver  quan  de  quadrilla 
lidian ,  tan  acompañadas, 
que  nunca  una  Tola  lidia, 
las  motejó  de  cobardes: 

[Yo  en  mis  fortunas  lo  diga, 
pues  contra  una  vida  fola 
no  ay  multitud  que  no  embifta: 
Si  de  mis  triunfos  me  acuerdo, 
hallo  acciones  tan  diftintas, 
como  que  allá  altivo  cante, 
y  que  aqui  cautivo  gima: 

Si  voy  á  la  Religión, 
hallo  que  piedad  tan  digna, 
como  ver  á  mi  Profeta, 
fe  ha  convertido  en  mi  ruina: 

Si  me  acuerdo  de  mi  patria, 
me  afligen  fus  agoniasj 
fi  de  mi  padre  fus  canas, 
li  de  mi  hijo  fus  caricias. 

Solo  de  quien  no  me  acuerdo 
(ay  hermofa  Zara  mia) 
es  de  ti ,  que  el  que  fe  acuerda, 
ya  fupone  que  fe  olvida; 
y  en  mi  es  impofsible,  que  eres 
de  mis  aníias  un  enigma, 
que  fincopandolas  todas, 
m  todas  juntas  las  cifras, 

que 
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que  dando  cuerpo  á  la  idea, 
y  íombra  á  la  fantasía, 
no  ay  parte  en  q  no  te  encuentre 
cuerpo  ,  y  íombra  de  ti  mifma. 

O  que  bien  (ay  dulce  efpofa) 
me  dixifte  a  la  partida! 
que  del  corazón  aquella 
natural  Aftrologia, 
que  no  fe  eftudia  ,  te  daba 
de  mi  tragedia  premiíTas. 
Quién,viendo  que  no  ay  pequeña 
circunftancia,  que  no  aflija, 
arrancara  la  memoria, 
del  lugar  adonde  habita, 

.y  de  nada  fe  acordara? 

Mas  ay,  que  poder  tendrían; 
las  defdichas ,  íi  faltalíe 
la  memoria  de  las  dichas! 

Qué  hiciera  yo  para  que 
tan  rebelde ,  tan  prolija 
efta  villana  potencia, 
no  á  todas  horas  me  liga? 

Mas  qué  puedo  hacer?  Si  aqui 
tuviera  mi  librería, 
folo  el  eftudio  pudiera, 
á  apartarla  ,  ú  divertirla. 

Mas  ya  que  el  leer  me  parece 
que  folamente  podria 
acompañarme  ,  he  de  ver, 
aunque  materias  diftintas 
de  aquellas  que  tantas  veces 
defvclaron  mis  vigilias, 
íi  otra  qualquiera  materia, 
ya  que  no  remedia, alivia. 
Alcuzcuz  ,  en  efla  quadra 
donde  tal  vez  fe  retira 
elle  iluftre  Cavallero, 
fegun  fu  virtud  indica, 
á  hablar  con  Alá  ,  unos  libros 
he  vifto,  y  pues  no  me  priva 


L  OPL  X  u  /O#  ^  -  . 

ningún  idioma,  que  entienda 
fu  fraile,  vé  por  tu  vida,  o 
traeme  uno  de  ellos.  Ale. 

Princ. Si  aqui  no  ay  elección 
qual  he  de  decir  ?  qualquie[a' 
Ale.  Pues  me  dexar  que  le  ehja> 
qual  de  ellos  le  lievar? 

A  la  ef  quina  del  tablado  ha  de  ave  ^ 
bufete  con  libros  ,yporjletrdsJ¿le 
Buen  Genio,  y  feñala  uno. 
Buen  Genio.  Elle.  .  .jw 

Alcuzc .  No  faber  que  caufa  me 
mas  a  efte ,  que  á  eftotros  :-to 
Princ.  Llega  aqui  bufete,  y 

que  eftá  mejor  luz.  m 

Llega  ala  punta  del  tablado  buj 
y  filia ,  y  el  fe  ( lenta  d  leer. 
Buen  Gen.  Si  eftá, 

y  mas  íi  fu  llama  a&iva, 
alumbrándote  en  tus  dudas, 
es  la  que  te  felicita 
tu  Buen  Genio.que  no  en  van 
te  ha  reducido  a  que  vivas 
entre  Chriftianos,  adonde 
tengas  de  fu  Fe  noticias, 

Ale .  Mientras  él  leer ,  pus  no 
le  hacer,  ir  á  ver  querría, 
fi  ganar  mi  amo,  ó  perder, 
por  le  efperar  al  venida, 
íi  perder  con  gran  treftez*»  a ( 
fi  ganar  con  alogria. 

Princ,  De  qué  efte  libro  \era* yícU 
leer  quiero  fu  inferipcio11, 
de  San  Ignacio  Loyola, 
dice  ,de  la  Compañía 
de  Jcfus  Fundador :  lneg°> 
por  el  Padre,  dice,  efcrlta 
Pedro  de  Ribadeneytfb 
de  Sagrada  Theología 
]Le£tor.  Gran  Varón  debí  ¿c 
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de  fer  'a  quien  fe  dedica  &$!•  S"  in  í™|í*  ^íw 

todo  efte  volumen  3  pero 
%uefto  que  efto  no  mira,^ 

|Oas  que  a  divertirme  ■,  quien 
*  leerle  todo  me  obliga? 
í,^0r  cualquiera  parte  le  abro. 

Llega  ei  Buen  Genio  por  deiras  de  U 
v  filia ,  y  abre  el  libro. 

kenGen.  Sea  por  ella, y  yaqen  guia 
de  la  verdad  tu  Buen  Genio 
*e  ha  puefto ,  procura  oiría, 

^Jue  éi  procurara  que  fea, 
u  tus  virtudes  aplica, 
con  talaprehenUon,que  puedas 
Perfuadirte  a  que  cíTas  lineas 
Megan  á  tu  oido  mas 
>  Pronunciadas ,  que  leídas. 
r^c.  La  parte  por  donde  abrí, 
dice  en  el  renglón  de  arriba: 

Capitulo  quinto ,  y  luego 
UJ  párrafo  :  Yendo  un  dia 
de  Manrefa  a  Monfarratc, 
defpues  que  las  galas  ricas 
deCavallero  ,  y  Soldado, 
troco  a  una  pobre  elclavina* 
con  un  Moro  fe  encontró, 
de  los  que  entonces  avia 
tolerados  en  Efpaña, 
y  como  un  camino  iban, 
travaron  converfacion. 

Mas  que  acafo  ,  maravilla 
Parece  ,  que  lo  primero 
5Ue  cita  leyenda  me  dióta* 
de  Moro ,  y  Chriftiano  fea 
?  platica  :  lo  que  indican, 

0  Maravilla  ,  ó  acafo 
Vere.  Y  hablandocn  dlftlncaá 
(  ^ofas  ,  vinieron  los  dos 
^travar  una  porfía, 

que  á  decir  vino  el  Moro:;* 

Tm.  III , 


y  un  Moro  en  el  de  Mor  i  feo  ,  como  an¬ 
daban  en  Efpaña^  y  pajjeandofe  los  dos 
por  detrás  de  la  filia ,  como  que  v&n  ca¬ 
mino  ,reprej 'entan  fus  verfios9  y  al  mifmo 
tiempo  los  lee  el  Principe  :  con  efta  di¬ 
ferencia  ,  que  ellos  los  dicen  en  voz  di¬ 
ta ,  y  el  ea  ** oz  baxa ,  como  que  los 
lee  para  sí . 

Br^Mw*  Por  mas  q  tu  voz  me  diga, 
que  pudo  Virgen  doncella, 
fin  detrimento  ,  y  mancilla 
concebir  de  fu  pureza, 
y  que  defpues  de  parida 
permaneció  Virgen ,  yo_ 
no  he  de  creerlo, pues  fe  implican 
Virgen  .,  y  Madre.  Princip,  A  que 
Ignacio 

refpondió:£/,^/?.No  hace,fi  micas, 
que  el  rayo  del  Sol  penetra 
la  vidriera  criftalina, 
y  que  paífando  fus  rayos, 
luze  ,  refplandece  ,  y  brilla, 
quedandofe  la  vidriera 
clara  ,  pura  ,  inta&a  ,  y  limpia. 
Prin.  Con  tanta  vehemencia  efta 
rara  nueva  peregrina 
queftion ,  mi  aprehenfion  tras  sí 
fe  lleva  ,  que  juraría, 
que  articuladas  razones, 
mas  que  razones  eferitas, 
fon  las  luyas :  veamos  come* 
el  Criftiano  folicita 
ajuftar  la  paridad 
de  vidrio,  y  Sol. 

£/ ,  y  Mor.  No  proíigas::: 

Trine,  Dixo  el  Moro: 
gfyMor.  Que  eífe  exemplo 
nada  explica. 

£/,/  Ign,  Mucho  explica. 

Ggg  Princi 


41 8  El  Gran  Principe  de  Fez.  ...  . 

Prh .  Ignacio  Ic  refpondió;  fobre  ci  hombre?  Pri. Y  ¿I  ^7,^ 


£/ /g.  Que  íi  eíle  Sol  ilumina . 
por  un  vidrio  ,  fin  que  el  vidrio 
le  empañe  ,  turbe  ,ó  rehíla, 
por  qué  no  iluminará 
Chriíto  ,  que  es  Sol  de  Juílicia, 
las  entrañas  de  una  Madre, 
fin  daño ,  o  lefion  ,  el  día 
que  Hijo  de  Dios  ,  de  fu  feno 
defeiende  á  que  la  divina 
naturaleza  la  humana 
en  si  la  abraze  ,  y  la  admita? 

Fruí.  Divina  naturaleza, 
y  humana  ,  propone  unidas 
en  un  fu  puedo?  O  fiel  Moro 
dixera  lo  que  diría 
yo  !  íi  le  oyera:  A  que  el  Moro  . 
replicó.  E!}y  Mo.Pucs  quéprecifa 
eaufa  á  Dios  pudo  mover^ 
para  que  fe  abrevie  ,  y  ciña 
fu  noble  naturaleza 
en  la  tofea  villanía 
de  la  humana?  Pr\n,  Mí  razón 
de  dudar  fuera  la  mifma: 

A  que  Ignacio  rcfpondio: 

El) y  ¡gn.  Qué  mas  caufa  folicitas, 
que  eílár  el  genero  humano 
íujeto  á  la  tyrania 
de  Satán  ,  á  quien  no  ay 
criatura  ,  que  no  le  rinda 
tributo ,  y  fer  el  librarle 
la  caufa  de  fu  venida? 

Prin.  Cómo  es  eílo  de  tributo 
á  Satán?  yá  aqueílo  mira 
á  aquella  duda  primera, 
en  el  Alcorán  previíla: 
por  fi  ala  fegunda  paíTa, 
leo :  á  que  el  Moro  replica: 

El  y  Mor.  Pues  Satán  quando  entable 
fu  tyrana  Monarquía 


El ylgri .  Quando,  criádole  en  juD 
original  Dios ,  perdió, 
por  las  traydoras  infidias 
de  un  aípid,  la  gracia  :y  como 
eítaba  comprometida 
en  él  la  naturaleza, 
quedó  toda  fu  familia 
tiibutaria  áfu  tyrano 
Imperio  ;  bien  nos  lo  explican 
las  humanas  propcnfiones 
que  padece  ,  pues  no  avia, 
lier  do  obra  de  fu  mano, 
labrada  á  fu  imagen  mifmaj 
Dios  de  criarle  imperfecto, 
fi  no  huvieííe  fu  malicia 
viciado  íu  ser  ,  de  que  , 
refultó  ,  que  haíta  oy  le  optinlli  ? 
lobre  el  horror  de  la  muerte» 
fed,  canfancio,  hambre,  y  fa11* 
el  humo  de  la  fobervia, 
el  fuego  de  la  avaricia, 
el  rebelión  de  la  carne, 
la  colera  de  la  ira, 
la  embriaguez  del  apetito*’ 
la  carcoma  déla  embidia, 
y  el  plomo  de  la  pereza. 

Y  fiendo  (  como  homicida 
de  todo  el  genero  humano} 
en  cierto  modo  infinita 
íu  culpa  ,  fue  nccefíário 
el  que  para  redimirla, 
mérito  infinito  huvicífej 
y  afsi ,  la  Sabiduría 
de  Dios  diípufo ,  que  el  Híí%^ 
licchoHombre.al  hombre  *ca 
fatisfaciendo  por  todo 
el  rigor  de  la  juftieia; 
con  que  aviendo  de  venüS 
tí  |?^drq  eligió  una  Hija*  ^ 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca* 


para  Madre  del  Hijo, 
y  para  efpofa  Divina 
?ei  Efpiricu  ,  en  primero 
Ufante ,  en  primera  linea 
j!c  fu  animación  primera, 

*l,cflé  en  gracia  concebida, 
y  a  los  contados  de  Madre 
Ürefervada  ,y  preferidas 
írentlo  María  ,  y  fu  Hijo 
°s  cjue  d¡¡el  feudo  íe  libran, 

,  ^  Hijo  en  virtud  del  poder, 
y  de  la  gracia  María. 
r*-Su  Hijo  en  virtud  del  poder, 
j  ^ de  h  gracia  Maria? 

|  ^los  ,  mi  duda  no  es  efía? 
jarnos  mas :  A  que  con  rifa 
L^Xo  el  Moro: 

Mor,  Ves  todo  éílo? 

Ns  ni  me  mueve  ,  ni  anima 
*Crecr  que  Virgen  Madre, 
del  parto  conciba 
^lr§en  ,  Virgen  en  el  parto 
S^manezca ,  y  Virgen  viva 
pípues  del  partoj  y  pues  canto, 
E^acio ,  tu  Compañía, 
j^teicandofe  Maeílra 
Chriftiana  Do&rina, 

^  n°  sé  qué  ocultos  lexos 
i  i  c.aflombra ,  y  me  atemoriza,- 
>i„^  de  ti.  f*/* 

!  tl^on  que  echando 
«  ^°ro  por  otra  vía, 
él  diciendo: 

Oye,  aguarda, 
n .  Cnp  es  bien  de  nu  fe  diga,' 
y(e  °i  de  María  baldones, 
los  vengué  :  que  liga  _t 
I  les  glifos  ,  y  á  puñaladas  i 
,  fera  ación  digna: 
donde  voy?  que  ya 
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no  es  tiempo  de  bizarrías, 
y  la  Milicia  de  Dios, 
no  es  la  pallada  Milicia. 

El  bolverá  por  fu  caula, 
fin  que  fe/i  yo  homicida, 
haciendo  que  de  fu  fecta 
Reyes  crean  algún  dia, 
que  de  aquel  común  tributo 
Maria  ,  y  fu  Hijo  fe  libran; 
fu  Hijo  por  naturaleza, 
y  por  la  gracia  Maria.  Vafe ; 

Prin.  Que  tienen  alma  los  libros, 
ya  lo  oi  ¿  mas  no  tan  viva, 
que  en  el  corazón  fus  letras, 
mas  que  en  el  papel, fc  impriman, 
fonandome  en  los  oidos 
calladas  á  un  tiempo  ,  y  dichas. 
Cielos  ,  fi  del  Alcorán 
buelvo  al  no  entendido  enigma, 
aquella  propoficion, 
y  eíta  no  fon  una  mifina? 
y  una  mi  fina  mi  razón 
de  dudar?  Butlvo  a  inquirirla. 

Sale  el  Mal  Genio  ,  y  por  detrás  le  mu - 
da  las  hojas  del  libro  ,  (tempre  al  con¬ 
trario  de  lo  que  el  las  abre. 

Mal  Gen.  No  liaras, fin  q  yo  te  borre 
las  hojas  en  que  día  efcrica. 

Prin,  Pero  el  ayre  me  ha  trocado 
el  capitulo  en  que  iba 
leyendo  ,  ázia  aqui  no  eíLba? 

Mal  Gen.  Antes  q  le  halle  ,  y  piofiga 
en  ajuílar  ambos  textos, 
ven  ,  Cide  Hamet ,  tan  aprifa, 
que  con  mis  alas  parezca 
que  buclas ,  mas  que  caminas^ 
veamos  fi  con  el  re  fea  te 
que  le  traes  ,  le  prevaricas 
el  difeuríb  ,  y  no  viviendo 
cijtre ChriíHanos ,  le  privas 

Ggg  i-  de 
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de  que  vaya  de  fu  Ley .  al  portador ,  y  con  él 


tomando  nuevas  noticias. 

Frin.  Por  mas  que  le  bufeo  donde 
le  dexé  ,  no  le  hallo. 

$*le  Don  Balthafar . 

Don  Balt .  Albricias, 

Mahomct  *  á  pedirte  buelvo, 
bien  que  muy  a  cofia  mia. 

Ftinc.  De  qué  puede  albricias  dar 
un  cautivo  tan  fin  dicha 
que  no  la  tfperaé  D.  Balt.  De  que 
ya  de  día  playa  a  la  orilla 
tierra  toma  e!  Vergantin, 
q  fue  a  tupama.^fo/G?#.Siínípira 
el  Aquilón  de  mi  aliento 
en  el  buque  de  íu  quilla, 
qué  mucho  que  veloz  buelva? 

O  fea  para  que  impidan  . 
las  humanas  conveniencias 
diícurrír  en  las  divinas!  Váfem 

Frin.  Perdonadme  ,  fi  groífera 
incurriere  mi  alegría 
acafo  en  el  alborozo 
de  peníar ,  que  fu  venida 
fea  á  Tacarme  de  vueííro 
dominio  >  que  donde  inflan 
una  efpofa  ,  un  padre  ,  un  hijo* 
y  todo  un  Rcyno  ,  no  es  tibia 
la  difeulpa ,  mayormente 
quando  en  la  eíclavitud  mia, 
aunque  el  cuerpo  libre ,  el  alma 
íiempre  ha  de  quedar  cautiva: 
Con  día  falva  ,  licencia 
me  dad  de  que  a  la  Marina 
llegar  pueda.  D.Bal. Sera  en  vano* 
que  para  que  no  tardías 
HegaíTen  a  vos  las  nuevas, 
y  íupieíícn  donde  avian 
de  hallaros  » embié  un  Soldado* 
que  1$  foviefís  de  guia 


llega  ya.  '  Sale  Cicle 
Cicle,  Pelize  el  día, 

que  con  falud  buelvoa  verte» 
Trine.  O  Hamet  ,  que  ay? 

Cide.  Porque  prolija 
no  fea  mi  relación, 
procuraré  reducirla: 

Zara  ,  y  Muley  quedan  bueno?) 
bolamente  en  quien  peligra 
ia  falud  , es  en  tu  padre, 
años  fon ,  no  ay  que  te  aflija 
que  el  achaque  de  los  años 


fe  fiabe  ,  fin  que  fe  diga. 


¿(>r< 


(  Callaréle  ,  que  la  nueva 
que  llevé  ,  fue  fu  homicida, 
porque  el  faber  que  ya  es  Rcf* 
no  crezca  al  precióla  eílima*  J 
Unos  ,  y  otros ,  no  ay  rique2^ 
en  Fez  ,  que  por  ti  no  rindan*» 
joyas  ,  y  dineros  traygo, 
en  que  también  participa 
tu  cuñado ,  el  Rey  de  Tunecí 
mas  quien  con  mas  bizarría 
fe  ha  moílrado  ,es  Abdala? 
crédito  abierto  te  embia 
en  Liorna  ,  como  eílas  ,  . 
carcas  dirán.  Frinc.  Sin  abrh 
(  que  ai  cautivo  no  le  es  dad 
que  las  lea  ,  ó  las  reciba  ) 
mi  rendimiento,  feñor 
Don  Balthafar  ,  os  fupiic* 

(  baflantementchoneílad^ 

tengo  antes  de  eflo  la  prlji lL 
que  al  Maeftre  ,  y  fu  Coo- [ci 
las  prefenteis ,  y  que  admi 
h  platica,  difponed, 
fin  que  un  punto  contrae  r> 
a  lo  que  vos  diípulierelS> 
pues  folo  en  una  os  avü* 
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ittí  atención.  V.  Balt.  Qué  es? 
trine*  Que  fi  el  precio, 
y*a  en  cteditos ,  ó  y  a  en  ricas 
joyas ,  y  dineros ,  no 
baila  para  que  coníigan 
libertad  quantos  fin  ella 
cílán  *  deide  mi  familia 
al  mas  mifero  grumete, 
y  por  dicha  ,  ó  por  defdicha, 
faltare  para  uno  folo, 
fea  á  mi ,  que  me  laftinun 
las  penalidades  fuyas 
aun  mucho  mas ,  que  las  mias- 
t>.Balt.  De  todo  advertido  voy 
quedadlo  vos ,  que  adquiridas 
prefas  de  la  Religión 
fon  ,  y  que  diífninuirlas 
*10  podré  lo  que  quiiiera: 

.  venid  vos  conmigo. 

D.  Bal  cafar  >y  Cide  Hameh 
trine.  Impía 
imaginación  ,  pues  es 
ya  otro  lo  que  diícurrias, 
dexame  peníar  un  rato 
en  las  amantes  delicias 
de  bolver  a  ver  aZara, 
bien  que  no  como  querría, 
lera  prcílo  ,  porque  es  fuerza 
que  el  cumplimiento  profiga 
•  del  voto  que  hize  al  Profeta. 
yJnJ*  uno .  Antes  perderás  la  vida. 

Qie  oygo?  7W.í/¿«í.Tenganfc 
^tl°  dent.  Que  fufra 
bazer  tal  fuperchcria! 
dentro  cuchilladas  ,  y  Jalen  ritiendo 
furtos  Soldados  con  i  urin  ,  que  Jale 
dtn  fambr ero,  y  unos ,  y  otros  tirando  de 
Alcuzcuz  :  el  Principe  entra  per 
una  puerta  ,  y  Jale  por  otra _ 

vfef.  A  la  puerta  cuchilladas 


ay  ,  iré  á  ver  íi  la  riña 
en  voz  de  Oráculo  habla 
conmigo.  Tur.  En  vano  porfias, 
que  no  has  de  llevarte  el  Moro. 

Vno.  Si  haré  cal.  Ale.  Acude  aprifa, 
fonior,  antes  que  me  parta 
por  medio.  Prin.  Pues  que  oíTadia 
es  tfta  ?  quando  efta  cafa 
no  lucra  porque  la  viva 
vueílro  General ,  porque 
mi  perfona  en  ella  habita, 
no  bafta  ,  para  tenerla 
mas  refpe&o? 

Vne.  Aunque  te  indignas 
con  razón  ,  la  que  yo  tengo' 
podrá  ,  íi  llegas  á  oirla, 
difeulparme.  Tur.  La  razón 
es  folo  la  que  :::  Princ.  Deívia,' 
que  eftoy  yo  aqui.U^.Porque  yo:: 

Tur. Porque  yo::/V/;z<r.Nadie  la  diga, 
que  qualquiera  es  fofpechofoj 
y  íi  alguno  ha  de  decirla, 
eífe  Moro  la  dirá, 
que  no  es  parte.  Ale.  Mal  maginas, 
que  parte  ,  y  aun  partes  fer, 
pues  temer  que  me  dividan: 
Jugando  citar  mi  poltrón, 
me  querer  ver  fi  perdía, 
ó  ganaba ;  él  aísi  como 
me  entrar ,  poner  en  mi  el  vifta, 
y  dezir :  fobre  efié  Moro 
cien  efeudos ,  que  es  fu  eílima, 
me  correr ,  dezir  aqueíte: 

Topo  ,  con  que  parecia 
mi  tabardillo ,  fegun 
fue  fobre  mi  echando  pintas: 
cinconra  deudos  ganar, 
quando  ofrccerfe  un  rencilla 
fobre  ganarle  la  mano, 
y  un  mirón  de  los  de  encima 


dezir  que  mi  amo  perderla, 
refponderle  éi  que  mentía, 
íacar  el  d'pada  codos, 
y  mientras  los  apaciguan, 
el  que  ganar  mi  metad, 
dezir  :  Cabo  mi  camina, 
é  terar  de  me  :  mi  medio 
amo  ya  con  gran  mohína 
dezir  :  No  le  has  de  llevar; 
antes  perderás  el  vida, 
dezir  el  otro ,  que  me 
íoírir  tal  íbpercheria. 

Con  que  de  parte  unos  de  uno, 
y  otros  de  otro ,  repetida 
Ja  pendencia  ,  unos ,  y  otros 
de  fu  medio  Moro  tiran, 
peligro  en  que  para  quien 
para  fobre  prenda  viva. 

Trine.  Porque  de  Don  Baltasar 
eílo  no  llegue  á  noticia, 
quiero  componerlo  yo: 

Tomad  aquella  Torrija, 
mas  ,  que  el  medio  Moro, vale, 
y  idos  de  aquí.  Uno.  Que  te  íirva 
en  tilo, y  en  todo, es  fuerza.  Van). 

Trine.  Pofsible  es ,  Turin  ,  que  vivas 
tan  fin  t  ienda  ,  tan  íin  freno, 
que  no  adviertes  ,  que  no  miras 
tan  buen  dueño  como  tienes? 

Turin .  Mafia  aora  no  fabia 
el  que  también  los  Tenores 
Principes  de  Fez  predican. 

Trine.  No  te  quiero  refpondei: 
á  tan  libre  ,  y  atrevida 
defverguenza  ,  fino  Tolo 
con  dexarte  por  perdida 
cofa.  Vafe. 

Turin.  Alcuzcuz? 

Alcuzcuz,  bo  ?  Tur.  Que  es  fo? 

Ale.  Como  decirte  folia, 


mi  pe  de  Fez. 

quando  mi  amo  enteró  fer, 
entero  fenior ,  partida 
la  mitad ,  á  medio  amo 
baila  medio  ío.  Tur .  En  la  riña 
perdí  el  fombi  ero ,  y  la  cfpada 
le  me  ha  torcido ,  allá  arriba 
fube  ,  otra  efpada  ,  y  fombrero 
me  trae.  Ale.  Efia  es  golloría, 
querer  que  a  medio  poitron 
entero  cautivo  íirva; 
íombrero  efeoger  ,  ó  efpada; 
y  penfar  dddc  dio  día, 
no  tocarme  traer  mas  de 
Ja  metad  de  lo  que  pidas. 

Tur. .Viven  los  Cielos,  infame; 
vil  canalla  barrachina, 
que  te  mate.  Embifle  dít  e!» 

Alcuzcuz.  Tu  metad 

matar ,  mas  dexarme  viva 
Ja  otra  metad.  Sale  D.Baltafar * 

D.  Balt.  Que  es  aquello? 

Ale.  Joílicia  ,  fe  ñor  ,  joílicia. 

D.Balt.Dc  que ^ Ale. De  que  me  jogaC 
Tolo  el  medi®  ,  y  aun  porfía, 
que  fer  para  el  eítafermo, 
íiendo  para  otro  Torrija. 

D.  Balt.  Que  fortija  <  Ale.  La  que  d^í 
Mahomet ,  al  merar  que  avia 
por  me  cochiliadas ,  como 
fi  fuera  yo  dama  linda. 

D.  Balt.  Eílo  no  tiene  remedio; 
Turin  ,  oy  parte  a  Sicilia 
un  Vergamjn  ,  ai  tendrás 
todo  quanto  necefsitas 
para  el  camino ,  el  refeate 
queda  en  la  Contaduría  ' 
ya  Irecho  bueno  de  tíTe  Moto, 
ve  por  él  Tur.  Advierte,  nút3::' 

V.  Balt.  No  ay  que  hablar. 

Sale  el  Principe, 
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i  y  ixc.  Señor  ,  qué  es  cito? 

I  **•  Balt.  Bolver  con  una  alegría, 
y  encontrar  con  un  enfado. 
fr*Quc  enfado?P.B¿/r.  Las  demafias 
de  cíTe  picaro.  Tur%  Por  mí, 
fe  ñor  ,  le  rogad.  Princ.  Yo  avía 
de  interceder  por  un  hombre 
1  fin  ley  ,  y  de  mala  vida? 

¡  antes  le  daré  las  gracias,, 
porque  os  arroje  ,  y  deípída 
de  fu  caía.  Tur.  Voto  a  Dios, 

*  que  a  no  mirar::;  pero  dia 
quizá  avrá.  Princ .  Y  qué  ay? 
k.  Balt.  Que  el  Baxél, 
y  la  genre  que  venia 
en  el ,  íe  apreíta  5  y  el  cange 
de  roda  vueílra  familia 
.  ajuftado  queda  en::: 

Vueítra  voz  no  me  lo  diga, 
porque  no  quiero  íáber, 
qué  tanto  vale  una  dicha. 

"'Bal.  Pues  hecho  el  cange-,el  Maef- 
por  trataros  con  la  tílima  (ere 
de  Principe  libre  ya, 

I  Vendrá  á  veros.  P)  ir.c.  No  feria 
,  ^ejor  que  yo  anticipaííe 
*1  honor  de  efía  vifita, 
v  V  que  le  vitífe  primero? 

’  Todo  lo  que  es  cortesía 
|*lc  parecerá  á  mí  fiempre 
J°  mejor.  Pr.  Pues  fed  mi  guia 
p  yafta  Palacio.  D.  Bal.  Venid. 
ri*c'  Confufa  imaginativa, 
dexame  que  por  aora  . 

1q1o  pienfe  en  mi  partida, 

^Ue  deípues  avrá  iugar 
de  bolver  á  rus  enigmas.  Panf 
kr*  Yá  ves, infame,  que  has  hecho, 
que  mi  umo  me  deípida 
^  ti.  Ale .  Bkn  ver  vos  ?  picaño2 


que  libertad  confeguida, 

no  fer  mi  amo,  horro  ,  Mahoma, 

me  liamar.  Vafe  huyendo . 

Turin.  Poco  la  huida 

fervirá  ,  para  que  á  azotes 
yo  no  te  mate.  Vafe  tras 
Salen  los  dos  Genios . 

Mal  Gen.  Bien  miras 

lo  poco  de  que  han  férvido 
tus  exccutadas  ruinas, 
haíta  reducirle  efclavo 
a  que  entre  Chriítianos  viva, 
pues  yá  humanas  conveniencia$ 
le  alexan  de  las  divinas: 

Reprefenta  mirando  azia  dentro . 
Dígalo  el  que  yendo  á  vér 
al  Maeítre  ,  quando  él  venia 
á  vifitarle ,  fe  encuentran, 
y  uno  ,  y  otro  en  cortesías 
embarazados ,  no  vén 
la  hora  de  que  fe  defpida; 
con  que  para  que  fe  vaya, 
es  tan  de  entrambos  la  prifa, 
que  aprcítado  el  Baxél ,  llegan 
juntos  hafta  la  marina, 
donde  á  defpedirfc  buelven, 

Don  Baltafar  con  caricias, 
el  Maeítre  con  agafajos, 
y  Mahomet  con  alegrías; 
diziendo  de  Mar  ,  y  Tierra 
á  un  tiempo  falvas ,  y  grita: 

Dentro  chirimías ,  falva  de  tiros  ,y  de 
vozes . 

Unos.  Buen  viage. 

Otros.  Buen  paííage. 

Otros.  Desferra  la  amarra  ,  y  vira 
al  Mar.  Mal  Gen.  Y  no  en  eíto  folo 
mis  vencimientos  eílrivan* 
mas  en  Levante  la  proa, 
gl  rumbo  de  Salamina 


4^4  £/  Principe  fie  Fez . 

bueive  en  demanda  del  voto,  Uwx.  Amayna  la  vela.  Otros.  U* 


con  que  (aunque  otra  vez  lo  diga) 
fe  ve  que  en  fus  conveniencias 
ha  olvidado  tus  noticias. 

Buen  Gen. No  mucho, fi  en  fé  de  qua- 
Ia  vehemente  aprehenfiva  (to 
de  aquella  lección  le  lleva, 
apenas  pierde  de  vifta 
la  Tierra  ,  y  en  alta  Mar, 
que  le  recibió  tranquila, 
fe  ve  ,  quando  alborotada, 
fus  crefpas  ondas  heriza, 
combatida  de  contrarios 
vientos ,  a  cuya  improvifa, 
faña  ,  rafagas ,  y  golfos, 
no  tan  fofo  fe  amotinan, 
pero  el  Sol ,  porque  el  viagc 
de  íu  voto  no  profiga, 
al  horror  del  terremoto 
también  fus  rayos  eclypfa. 

Ruido  dentro  de  terremoto ,/  tempe ftad. 
Mal  Gen .  Si  por  los  Angeles  malos 
tal  vez  Dios  al  Mundo  embía 
las  tempeílades ,  á  mi 
no  rnal  me  tocan  fus  iras, 
iré  a  encenderlas  de  fuerte, 
que  navegando  fu  quilla 
ondas  de  fuego  ,  le  fean 
urna  ,  monumento  ,  y  pyra. 

Suena  fiemprc  el  terremoto. 
iuenGenS\D\os,  por  Angeles  buenos, 
cal  yez  también  fe  apacigua, 
yo  pediré  a  fus  piedades, 
que  Ies  ampare  ,  y  afsiíia, 
quando  di  ¿en: 

El  terremoto ,/  con  efla  faena  fe  defeu - 
bre  el  Baxel ,  en  que  vendrán  el  Princi * 
pe9  Cide  Hamet  ,  Alcuzcuz  ,  y  otros 
de  Marineros . 

To^os.  Piedad  >  Cielos, 


el  trinquete.  Otro .  A  la  mefan*' 
Unos.  A  la  efcolta.  Ale.  A  la  bolina 
Princ .  Procura  bolver  á  Tierra, 
por  fi  el  Puerto  nos  abriga. 

Uno,  Tres  veces  el  governallc 
del  timón  pufe  en  fu  mira, 
y  tres  el  viento  por  proa 
nos  bol  vio  al  Mar.  El  terremot  o 
Princ.  Suerte  impía, 
no  baila  ver  contra  mi, 
que  airados  los  vientos  giman? 
que  inquietos  bramen  los.Ma^  > 
que  fieros  aun  no  me  admitan 
los  montes  ,  fino  que  el  fuego 
también  (añudo  me  embifta? 

Enciendefe  al  Mar ,  echando 
entre  las  ondas. 

O  quantos  flechados  rayos 
contra  mi  las  nubes  vibran! 
de  cuyo  incendio  ,  al  caer 
enagua  fus  culebrinas, 
en  vez  de  apagarfe  ,  abrafanj 
pues  las  ondas  encendidas, 
Volcanes  de  fuego  atrojan, 
Etnas  de  llamas  cfpiran. 

No  veis  paramos  de  nieve 
dár  por  efpumas  cenizas? 

Uno.  Nada  vemos ,  fino  íoío 
que  ítieñas.  Todos.  Amayna* 
Otros.  Iza. 

Princ ,  Tan  fobrcnatural  pafmo* 
fin  duda  quiere  que  diga, 
que  no  es  bailante  el  Profot* 

(  á  quien  mi  fé  peregrina) 
para  ampararme  ;  y  pues  e* 
me  defampara  ,  y  olvida, 
de  fu  ingratitud  apele 
al  favor  de  la  divina 
Acidad ,  que  id  feudo  exen 
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■  Maria  ,  mi  vida  ampara. 
wr’cfe  una  nube  [obre  el  B  axil, y  veefe 
^ entro  de  ella  una  Nina  vefiida  de 
Concepción  9fobre  un  Dragón. 

&Uen  Gen.  Si  hará,  que  nadie  apellida 
k  piedad,  que  no  la  halle 
.  P^dofamcnte  benigna. 

MuJic.  Templen  vientos ,  y  mares, 
le'ttplcn  íus  iras, 
pues  de  paz  el  Iris 
Palé  en  María. 

rindp.  Si  el  fuego  no  veis,  no  ois 
Nidísimas  harmonías 
p  cn  los  vientos?  Tod.  Nada  oímos, 
r^c.  Luego  no  veréis  que  brilla 
Pobre  las  nubes  el  Iris 
ue  la  paz ,  de  quien  la  Ninfa 
Sedadera  ,  y  pura  es 
üna  bellifsima  Niña, 

^Ue  coronada  de  Eílrellas. 

^  rayos  del  Sol  vellida, 
la  Luna  por  coturno, 
y  Prente  de  un  Dragón  pifa?. 

1  Riendo  fu  falva ,  en  fé 
i  que  fobre  ellos  domina: 

y  Mu/i. Templen  vientos, y  Mares, 
i  t<;fílplen  fus  iras. 

Pues  de  paz  el  Iris 

IV  x  en  Maria‘ 

Nada  olmos.  Cid.  Nada  vemos, 
in°  Polo  que  retira 
A.Us  ^aúas  el  Mar. 

Que  quieres 

^5  uii ,  beldad  peregrina?  ^  (ta, 
^■l>Uelve,Mahomet,buelve  á  Mal- 
,°nde  te  efpcra  la  dicha 
1  ,e  que  falgas  de  una  vez 
aquellas  dudas  antiguas^ 

Pues  el  averme  invocado 

Ton.  III. 


librarte  de  eífa  tormenta, 
y  faber  con  Fé  mas  viva: 

Ella, y  MuJ. Que  Chrillo,y  María  fon 
los  que  del  feudo  fe  libran, 
Chriílo  por  naturaleza, 
y  por  la  grada  Maria. 

Trine.  A  Maita  ,  á  Malta  otra  vez, 
amigos.  Todos.  Pues  qué  te  obliga? 

Trine.  No  se  ,  ni  nunca  fabré, 
íi  tan  grande  maravilla 
es  revelación  ,  ó  fueño, 
pero  se  que  fiempre  diga: 

El, y  Muf.  Que  Chriflo ,  y  Maria  foa 
los  que  del  feudo  fe  libran, 
Chriílo  por  naturaleza, 
y  por  la  gracia  Maria. 

Cubrenfe  las  apariencias , 

¡JORNADA  TERCERA. 

Dentro  tocan  atabalillos,y  chirimías, y 

mientras  fe  canta  la  primer  copla  fi¬ 
len  Cide  Hamet  ,y  Alcuzcuz. 

Mufic.  Abrid  las  puerras ,  abrid, 
entrará  por  ellas  quien 
oy  en  el  de  Balthafar 
trueca  el  nombre  de  Muley, 
moílrando  que  mas 
eílima  tener, 
que  allá  todo  un  Reyno, 
aqui  el  nombre  de  un  Rey. 

Cide.  Ven  conmigo ,  Alcuzcuz. 

alcuzcuz.  Dónde 

con  tanto  prifo?  Cide.  A  no  vér, 
á  no  oir ,  no  imaginar 
una  pena  tan  cruel, 
como  que  á  las  puertas  llamen 
de  la  Igleíia,  á  que  entre:;; 

El  ,y  Mufica.  Quica 
Hhh 


oy 


q  2  &  El  Gran 

oy  en  d  de  Baltha&r 
trueca  el  nombre  de  Muley. 

Ale,  Pues  que  importarte? 

Cide.  Elío  dudas, 

infame  ?  quando  le  ves::: 

H/ ,/  Mufic.  Mofeando  que  mas 
eftirna  tener, 
que  allá  todo  un  Rey  no,, 
aquí  el  nombre  de  un  Rey. 

Cid:.  Si  Tabes  que  de  efe  golfo 
corrimos  tormenta  en  que, 
privado  el  juicio  ,  creyó 
Mahomet ,  que  á  fu  parecer 
navegaba  ondas  de  fuego: 

Si  arrebatado,  defpues,. 
fabes.,  que  dixo  que  via 
bello  arco  de  roficiér, 
y  que  la  paz  publicaba 
Purifsima  Ninfa  en  el: 

Si  fabes  que  elle ,  ó  bien  faeno, 
o  bien,  aprehenfion  ,  ó  bien 
delirio ,  fu  corazón 
poffeyó  con  tal  poder, 
que  no  folo  á  Malta  hizo, 
que  dieíle  buelta  el  Baxel, 
fino  que  á  voces  en  ella 
publicando  entrañe ,  que 
de  fu  error  defengañado, 
venia  á  pedir  fu  Ley.  ^ 

Y  en  fin  ,  íi  fabes  que  á  pocos 
dias  que  huvo  menefter 
fu  ingenio  para  i  nft.ru  ir  fe,; 
catequizado  ,  en  fu  Fe, 
oy  fe  bautiza  ,  y  oy, 
porque  le  venció  ,  ó  porque 
Je  a gafta jó ,  ó  porque  ufo 
entre  los  Chriftianos  es, 
poner  al  efclavoci  nombre 
del  dueño  ,  el  del  gran  Muley; 
trueca  en  el  de  Balthaíar, 
y  el  apellido  umbieu 


Principe  de  Fez. 

de  Mahomct ,  fu  Real  eftirpe* 
en  el  de  Loyola  ,  á  quien, 
por  un  gran  Varón ,  cobró 
amor ,  la  caufa  no  se. 

Cómo  dudas  que  yo  lienta, 
íobre  fer  fu  Maeftro  ,  y  íce 
quien  tan  nial  le  dc&rinó, 
tan  grande  improperio  ver 
de  nueftro  Profeta  5  y  mas 
aviendo  dado  á  entender, 
que  el  que  quificre  ícguirlc, 
con  él  fe  quede  ;  y  que  el  que 
quiera  bolveríe  ,  ai  tiene 
la  libertad  ,  y  el  Baxel? 

Y  fiendo  afsi  ,  que  de  quantos 
criados  falimos  de  Fez, 
ninguno  quiere  fcguirlc^ 
conmigo  ,  y  con  todos  ven 
á  embarcarte.  Ale.  No  hacer  ta  > 


á  embarcarte.  Ale.  No  hacer  1 
que  me  criado  Tuyo  fer, 
á  quien  íácar  de  villano 
(como  tu  ,  fonior ,  faber) 
antes ,  y  aver  refeatado 
de  no  ir  con  Torin  defpuesj 
dictamen  Tuyo  íeguir, 
ó  mal  haga ,  ó  haga  bien, 
que  ello  es  eftár  palaciego, 
caliar ,  ó  decir  amen.  $ 

Cid.  Que  importará  que  no  venga 
tu  ?  quedare ,  que  yo  iré 
con  los  demás  á  llevar 
otra  mala  nueva  ,  aunque 
fiendo  efta  tanto  peor, 

110  sé  fi  me  atreveré 
publicamente  á  decirla 
fin  alguna  induftria.  Ale.  Plie 
fi  alia  vás ,  per  me  pedirte  ^  ^ 

hacer  una  fineza.  Cide.QPc 
Ale.  Es  ,  que  fi  aver  parecido 
me  fomento ,  é  me  moger, 
á  ambos  decir ,  que  las 


De  D.  Pedro  Calderón  de  ^  Barca* 


befar  ,  y  quedar  á  íer, 
ni  Creftianopor  el  haz, 
ni  Moro  por  el  revés; 
fino  afsi  ais  i ,  entre  dos  luces, 

Crefti-Moro.  Cid*.  O  vil  loez, 
infame ,  caita  bahari, 
pues  quieres  quedarte  á  ver, 
guando  á  la  Iglefia  le  llevan, 

Va  en  Chriftia.no  trage  ,  á  fer 
Oveja  de  fu  Rebano, 
que  digan  canto  ,  y  tropel: 
dlc.  y  aun  por  hacer  lo  que  todos, 
be  de  decir  yo  también: 

^l  j  y  Mufle  a.  Abrid  las  puertas,  occ. 

V»h  Cide  Hamet  ,y  con  ¿fin  repetición 
f« le  la  Mufica  delante, luego  Cav  olleros 
'« n  u  ¡,ran  Cruz  de  Scmjuan ;  uno  con 
fuente ,  y  en  ella  un  J alero  ;  otro 
una  Vela  otro  un  velillo  de  plata}  otro 
*»  mazapAn  ,y  detrae  el  Principe  yef- 
*Uo  d  UB/pañoU ,  enmedio  del  Maef- 
*>*  y  y  Don  Baithafar  ;  el  Buen  Genio 
Alante  de  el. con  una  bacba  encendidas  y 

el  Mal  Genio  detrás  de  todos ,  como 

mirando  á  lo  largo.  - - 

p rinc.  La  Catholica  Fe  foio  llámanos 
aquella  con  que  folo  un  Dios  tenemos; 
\Jnidad  ,  en  quien  tres  íiemprc  adoramos, 
Trinidad ,  en  quien  (iempre  uno  creemos; 
fin  que  de  cLta  Unidad  que  veneramos, 
ni  de  ella  Trinidad  que  defendemos, 
las  Perlonas  confunda  la  ignorancia, 
ni  el  ciego  error  lepare  la  fubftancia. 

Que  una  es  del  Padre  la  Períona,  es  claro; 
que  una  es  del  Hijo  la  Perfona ,  es  cierto» 
que  una  es  del  Santo  Efpirhu  preclaro 
la  Perfona  ,  la  Fé  lo  ha  defcubicrto: 
mas  aunque  en  las  Perfonas  tres  reparo, 
en  la  Divinidad  folo  uno  advierto, 
que  coetcrníL  en  los  tres  ,  fin  duda  alguna, 
una  es  la  Mageftad  ,  la  Gloria  es  una. 

Hhh 


4  ¿7 


Maefl.  Ya  el  aguja  de  tu  Norte 
defcueiia  aquel  chapitel. 

D.  Balt.  Y  defdeaqui  los  umbrales 
ya  dd  gran  Templo  fe  ven. 
priste.  Pues  antes  que  en  fu  íágrado 
me  atreva  á  poner  ei  pie, 
publica  fatisíaccion 
al  Mundo  he  de  dar ,  de  que, 
deteítando  los  errores 
en  que  nací ,  y  me  crié^ 
á  Chrifto  ,  hijo  de  Maria, 
queoy  confieíTo  ,  y  cuya  Ley, 
oy  recibo  ,  perdón  pido 
de  lo  mucho  que  tarde 
en  refponder  á  interiores 
auxilios;  y  para  que 
confie  mi  dolor  ,  y  confie 
mi  confefsion ,  atended, 
atended  todos  á  ella 
Proteftacion  de  la  Fe. 

BuenGe.Y) i, pues  quiéte  di<fia,y  guia, 
luz  de  tu  Buen  Genio  es. 

Mal  Genio.  Con  que  el  Mal  Genio 
arredrado 

aun  no  fe  atreve  i  ir  tras  el. 


De 


42,  S  El  Gran  'Principé  Ftz: 

De  nadie  el  Padre  allá  en  fupremo  grado 
fue  hecho  ,  engendrado  ,  criado ,  ni  nacida} 
de  nadie  el  Hijo  a  ni  hecho  ,  ni  criado, 
que  engendrado  no  mas  del  Padre  ha  Ado} 
el  Efpiritu  ni  hecho ,  ni  engendrado, 
fino  de  Padre ,  é  Hijo  procedido, 
tan  coiguales  ios  tres ,  que.  en  nadie  infero 
mayor ,  menor ,  primero ,  ni  poftrero. 

ÍAfsi ,  Señor  ,  confieíío ,  adoro ,  y  creo 
vueftra  Divinidad,  y  en  eftc  arcano 
Myfterio ,  de  la  Fe  primer  empleo, 

Divino  os  reconozco  ,  y  Soberano: 
y  trascendiendo  al  Angular  trofeo 
de  unir  al  Ser  Divino  el  Ser  Humano, 
confieffo  en  vueftro  Hijo  el  Ser, y  el  Nombre 
de  verdadero  Dios ,  verdadero  Hombre. 

Para  que  en  dos  naturalezas  quadre 

fer  Hombre, y  Dios  al  que  le  cree  humanados 
pues  Dios  por  la  fubílancia  fue  del  Padrea 
ante  figles  de  Agios  engendrado; 
y  Hombre  por  la  fuftancia  de  la  Madre, 
nacido  en  Agio ,  aviendofe  encarnado 
en  prefervada  intafta  Virgen  bella, 
antes ,  entonces ,  y  defpues  Doncella, 


Con  efta  pro  teña ,  y  elle 
honor  que  los  dos  rne  hacéis, 
en  fer  mi  padrino  vos,  4l  Matfi . 
vos  en  darme  el  nombre ,  pues 
lo  Baithafar,  y  Loyola  a  D.  Balt. 
en  vueftra  cafa  lo  halle; 
bien  como  en  la  Religión 
de  Juan  el  Bautiftno  ,  en  fé 
que  el  fuyo  de  agua ,  ya  de  agua 
de  Efpiritu  Samo  es. 

Alentad  mi  confianza, 
para  poderme  atrever 
á  pifar  eílbs  umbrales 
quanto  antes  pueda  ,  porque 
apenas  avré  dexado, 
como  ferplente ,  la  piel  (nueva 
de  antiguo  hombre  ¿  y  dv  iwaibts 


vellido  la  candidez 
del  elevado  criftal, 
que  no  haciéndome  bolvefi 
al  materno  feno  ,  me  hace 
que  nazca  fegunda  vez. 
Qiiando  para  Roma  parta 
con  las  cartas  que  me  a  veis 
el  uno  ,  y  otro  ofrecido, 
á  beíar  al  Papa  el  pie, 
y  dándole  la  obediencia^ 
íuplicarle  que  me  de 
licencias ,  y  paíTaportes, 
para  que  pueda  bolver 
(en  términos  procurando 
la  deuda  fatisfacer 
á  Dios  del  perdido  tiempo) 
a  predica  de  fu  JLe  y  ^ 


Di  D.  Tedrü  CAÍtlerdn  Baycü; 


fe  verdad  ,  no  íolamente 
^  Moro  ,  pero  al  Infiel 
^as  remoto  ,  defde  aqui 
Aerificando  mi  ser, 

vida ,  y  alma  ,  á  la  llama, 
cuchillo  ,  ó  al  cordel. 

^üeJh  Enternecido  de  oir  es, 

1  k<jiue  refponderas  no  sé. 

'^AÍt.  Pues  fupuefto  que  á  los  dos 
llQs  obliga  a  enmudecer, 

110  enmudezca  el  alborozo 
?e  todo  el  Pueblo  :  holved 
*  fes  muficas ,  y  voces, 
diciendo  una  ,  y  otra  vez: 

MnfícAbúá  las  puertas, ablid, 
eotrara  por  ellas  quien 
°y  en  el  de  Balthaíar 
trueca  ej  nom5re  ¿e  Muley. 
u*n  Gen.  Y  añada  á  la  aclamadoü 
h. u  &ucn  Genio: 
i?  Mufle.  Pues  ya  es 
j011  Balthafar  deLoyola, 

^  Gran  Principe  de  Fez. 
a- ^ufic'  Moftrando  que  mas 
eftima  tener, 

^e  all¿  todo  un  Reyno, 
eJ  nombre  de  un  Rey. 
an  Ghiri mías ,  y  con  efla  repetida 


^2 


¡I*  .  fe  entran  todos. 

*  Gen •  O  Cayera  fobre  mi 


*  fcM;  iuu 

Y  abrafado  defden 
] cl  parafiítno. 


?  enmarañada  altivez 

efios  montes  1  O  cayera, 

r»  r.  n  i  ,  J  * 

ex. 


►  “‘untes  i  vj 

[J°  de  fu  Polo  el 
j  fe  mi  la  inmenfa  cumbre 
ÍQdo  elle  azul  dotd, 
íl  ?  9Qe  abriendo  los  mares, 
^efpeñadobayben 
Auto  embate  >  los  Ceños 


de  fu  pavorofa  tez, 
mefepultára  en  fu  abyfmo. 
antes  que  llegara  á  ver 
al  Buen  Genio  contra  mí 
coronado  de  laurel! 

Pero  que  me  defeonfia? 
que  tarde  fe  pudo  hacer 
de  buen  Moro,  buen  Chriftíantf, 
común  proverbio  no  fue? 

Pues  en  fu  perfecucion, 
andando  fienipre  tras  él, 
proíiga  mi  faña  j  pero 
ay  infeliz !  Mal  podré 
fcguirle  ya  ,  que  lanzado 
de  la  gran  virtud  de  aquel 
exorciímo,que  el  Obifpo, 
para  admitirle ,  le  lee, 
dél  me  ahuyenta ,  con  q  es  fuerza 
que  me  aya  de  valer 
de  otros  medios:  O  fiDios, 
ya  que  de  Infiel  le  hace  Fiel, 
para  acrifolarlc  mas, 
de  la  cadena  cruel, 
que  como  á  perro  rabiofo 
me  tiene  atrahillado  el  pie$ 
me  alargara  un  eslabón! 
viéramos  ,  como  me  dé 
el  inmenfo  poder  fu  y  o 
para  uíar  de  mi  poder 
licencia ,  fi  perfevera, 
ó  no  ,  por  mas  que  por  él 
cíTosjübiios  aora 
fe  glorien  que  ya  es: 
j E¡>/  Mufie.  D.  Balthafar  deLoyo&¿ 
el  Gran  Principe  de  Fez, 
moftrarfdo  que  mas 
eftima  tener, 

que  allá  rodo  un  Reyno, 
gqui  el  nombre  de  un  Rey 
Y*£*  ú  Md  Genio. 


El  Gran  Principe  de  Fez.. 


i  o :r,  lina puerta  Zaru}y  p¿r  otra 

jibd.il  ríprefentando  cades,  uno  a  par¬ 
te  ,  fin  ver  Je  bajía  djpucs . 

Les  dos.  Ó  loca  efperanza  vana, 
que.  de  ligios  ha  que  eftoy 
engañando  el  día  de  oy, 
y  eíperando  el  de  mañana! 

Zar.  por  mi  elle  antiguo  concepto 
fin  duda  que  le  eícrivió. 

Abdal.  Sin  duda  alguna  fui  yo 
de  eltefenrido  el  objeto. 

Zar.  Pues  íiguiendo  una  efperanza, 
no  se  íi  muero  ,  ó  íi  vivo. 

Abdal.  Pues  ni  libre ,  ni  cautivo 
ligo  un  bien  ,  que  no  fe  alcanza» 
Qué  efefto  tendrá  el  refeate 
de  Mahomet ,  es  mi  cuidado. 

'Abd.  Mi  pena  es  el  aver  dado 
armas  con  que  otro  me  mate. 

Zar.  Qiianto  mas  fu  avifo  tarda, 
mas  mi  temor  me  atormenta. 

•Ah.  Quato  mas  mi  amor  me  alienta, 
mas  fudefdénme  acobarda. 

Zar.  Y  aísi  Voy  con  añila  vana::: 

Abd. Y  afsi  con  rezelo  voy::: 

Los  dos.  Engañando  el  dia  de  oy, 
y  eíperando  el  de  mañana. 

Vcsnfe  los  dos. 

Zara.  Abdalá?  Abd.  Divina  Zara? 

Zara.  Cómo  ,  fin  ver::: 

Abdal.  Ay  de  mi! 

Zara.  Que  yo::: 

Abdal.  A  prefumir  que  aquí 
eíluvieradcs ,  no  oííiíra 
entrar  en  todo  el  jardin. 

Zara.  Aunque  ofenderme  pudiera 
de  encontraros  en  fu  esfera, 
lo  he  de  perdonar  ,  a  fin 
de  faber  ,  pues  ya  tenéis 
la  licencia  confcguida. 


iupaedo  que  agradecida 
á  la  fineza  que  a  veis 
en  la  libertad  moílrado 
de  Mahomet  ,  la  he  concedido; 
fin  uatarde  mas  partido, 
que  iros ,  por  averme  dado 
ci  Rey  mi  hijo  peder 
para  que  en  fu  aufencia  puecl 
l'er  yo  la  que  os  la  conceda, 
qué  os  obliga  á  fufpender 
tanto  tiempo  la  partida? 

Abd.  Si  yo  decir  (pena  fiera!) 
lo  que  me  obliga  pudiera, 
dichofa  fuera  mi  vida; 
y  fupueílo  que  no  puedo, 
folo  ,  feñora  ,  diré, 
que  quien  me  cautivó  fue  u 
Mahomet,  q  en  fu  aufencia 
eíclavo  vueílro  ,  es  verdad; 
mas  tanto  en  ferio  me  alabo*  . 
que  mientras  foy  vueílro 
no  quiero  mas  libertad. 

Qué  fe  dixera  de  mi, 

(i  ufando  vueilra  licencia,  . 
aufencia  hiciera  en  fu  aufcnCÍ  1 
fino  que  íi  le  fervi 
en  algo  cautivo  fiel, 
no  la  lealtad  me  obligo, 
fino  el  interés  ,  pues  yo 
me  libertaba  antes  que  el* 
Venga  Mahomet  tan  dic'h°  ; 
como  quien  á  veros  viene* 
que  de  él  folo  me  convie11 
admitir  en  mi  penofo  j 

eílado  aquella  piedad:  .  - ¿P 

pues  fi  él  en  mi  os  dio  el 1 
fue  para  mi  cautiverio, 
no  para  mi  libertad; 
y  aun  ella  no  agradccer»^^ 
quando  él  me  la  dé  ,  PrC^/>' 
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'^.EíTo  es  lo  que  yo  no  entiendo, 
0  no  lo  quiero  entender* 
y  porque  oíros  ,  y  veros 
?o  me  de  que  difeurrir, 

?  mañana  os  a  veis  de  ir, 

0  mañana  he  he  poneros 
Cn  una  torre  a  eíperalle* 
fi  atento  á  ellos  reparos, 
libertad  ha  de  daros, 

,5°  es  bien  que  tan  libre  os  halle, 
^üe  íu  liberalidad 

tenga  que  hacer  defpues, 
y  pues  lalibertad  es 
^  querer  la  libertad, 

Acoged  de  ello  el  partido 
menos  peligro  os  cuefte, 
dentro  echan  un  papel  a  fus  pies . 

mas  que  papel  es  elle, 

¿Ue^a  mis  plantas  ha  caído? 
l  • Yo  le  levantare ,  y  yo. 

Zara  ,  le  leeré. 

I*  Moftrad,  que  yo  también  se 
ay  de  vos,  fi  intento 
elle  medio:::  Abd.  Ay  de  mil 
%£'  Vueftra  loca  fantasía::: 

creáis  que  mi  ofladia::: 
V^hafte  ,  bañe  ,  dice  afsi: 

¿i  Rey  Tenor,  en  mano 
laReyua  mj  feñora. 
q ü  .y»  y  en  mi  mano,  aora 
el  aun  no  ha  venido?  Vano 

'^miento ,  no  me  des 
We  t  -  -  - 
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temer ,  y  fofpechar. 


V  '  Pudo  Mahomet  faltar, 

<e  ?Ue  Va  fu  hijo  lo  es. 

P>ios  ,  fin  razón,  ni  ley, 
i  Va  ro  P^dre  (que  pefar!) 

'  tr0P°r  el  de  Baltiialar 
y  el  nombre  de  Mnley; 


Endonando  t  y  rano 


con  acción  tan  afrentofa, 
patria  ,  Reyno,  hijo,  y  cfpofa, 
cn  Malta  queda  Chriftiaro. 
Cielos  ,  aunque  de  fu  vida 
me  vi  al  rieígo  amenazada, 
aun  mayor  ,  que  imaginada, 
es  mi  pena  fucedida. 

Pero  mal  hago  en  creer 
que  ello  pueda  íer  verdad: 
todas  las  puertas  tomad 
del  jardin  ,  halla  íaber 
quien  entró  en  él ,  quien  echó 
aqui  eñe  papel.  Abd.  Allí 
Un  bulto  eftá.  Los  2.  Quién  aquí 
ceultarfe  intenta?  Sale  Cide. 

Cide.  Yo, 

yo  ,  feñora  ,  que  dudando 
el  que  pudiefie  mi  aliento 
cara  á  cara  pronunciar 
tan  defdichado  fucefio: 
quiíe  que  fuefie  un  papel 
quien  lo  dixefíé  primero, 
porque  del  primer  doler 
en  él  quebraíies  el  ceño, 
efeufandome  el  decirlo 
Ja  prevención  del  fabcrlo. 

Zara.  Luego  es  cierro  lo  que  aqui 
eicrivesíCr^í.  Pluguiera  el  Cielo, 
tan  cierto  fuera  mi  fin, 
como  mi  dolor  es  cierto: 

Aquella  melancolía, 
que  le  traxo  tanto  tiempo 
defvelado  cn  entender 
de  fiucñro  Alcorán  un  texto, 
creció  á  manía  tan  grande, 
que  con  el  íufto  ,  ó  el  rieígo 
de  una  tormenta  ,  llegó 
(dcfpucs  que  del  cautiverio 
dexó  pagado  el  refeate) 
á  tan  declarado  eíltcmo 
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de  locura  ,  que  creyó 
navegar  ondas  de  fuego, 
y  que  iluminadas  nubes 
deí  plegaban  en  el  viento 
arcos  de  paz ,  cuya  Ninfa 
tenia  á  fus  plantas  puedo 
feroz  Dragón  :  con  que  á  Malta 
boívió,  donde  entró  pidiendo 
el  Bautifmo,  y:::Z¿r¿.Calla, calla,, 
no  lo  digas  ,  que  ios  ecos 
de  tu.  voz  ,  avenenados 
del  tófigo  de  fu  cftruendo, 
fon  á  mi  vida ,  y  oido 
el  relámpago  ,  y  el  trueno 
de  un  rayo  ,  que  el  corazón 
ene  penetra  ,  tan  violento, 
que  fin  ver  fuera  la  llama, 
arde  hecho  ceniza  dentro: 
Mahomet  á  fu  ley  aleve? 
Mahomet  tyrano  á  fu  Rey  no* 
Mahomet  infiel  á  íu  patria? 
Mahomet  á  fu  hijo  fiero? 
y  fiero  ,  tyrano ,  infiel, 

*y  aleve  á  mi  amor  ?  que  efpero2 
que  como  pifado  alpid, 
la  ponzoña  no  rebiento 
de  la  ira  en  que  me  abrafo, 
del  furor  en  que  me  quemo, 

talando  montes,  y  mares 
las  coleras  de  mi  incendio? 

Tu  infame,  tu  traydor,  tu. 
aleve ,  caduco  viejo, 
tienes  la  culpa. 

'Gide.  Yo  ?  Zara.  Si, 

que  aviendo  fido  Maeftro 
fuyo  ,  lo  que  le  enfeñafte, 
le  traxo  abforto  ,  fuéfpenfo, 
y  atónito  tantos  dias, 
hada  dar  en  el  deípeño 
de  tan  ciego  precipicio^ 


de  tan  loco  devaneo: 
bien  digo ,  que  en  ti  refultá 
la  caula  de  tal  efedo. 

[Y  pues  creciendo  rencores, 
de  un  momento  á  otro  momefl*  > 
y  de  un  inflante  á  otro  inflante, 
pallan  tan  de  eftremo  á  cftremo 
que  lo  que  hafta  aqui  fue 
deíde  aqui  aborrecimiento 
es  ,  no  pudiendo  vengar 
la  ira  en  el,  y  el  deípecho 
de  un  nuevo  efpiritu  ,  que 
fe  ha  reveftido  en  mi  pecho, 
me  vengare  en  ti.  . 

Sácale  la  ejpada  ,  A bdaldfe  poní e 
medio ,  y  Jale  Muley  ,  y  algunos, 
criados. 

Abd.  Detente.  Cid.  Ay  infeliz1. 
Todos  dent.  Corred  prefto 

todos  á  fu  voz.  Muí.  Hamet  ? 
aqui,  y  tüayrada  ?  que  es  efto. 
Zara.Qut  ha  de  fer?pue$  notan 
fin  el  Rey  tu  padre  ha  bncltOj 
pero  perturbado  el  juicio 
á  los  dogmas ,  contra  el  Cid0) 
contra  la  ley ,  contra  tí  . 
contra  mi  ,  y  contra  si  melrf1  ’ 
Chriftiano  le  dexa  en  Malt^go 
Mui. Pues  cómo(ay  de  mi!)no  v 
tan  gran  dcfdoro  en  fu  vid* 
Abd.  Huye  ,  Hamet.  f 

Cide. Valedme,  Cielos! 

Zara.  Seguidle  todos,  feguldT\rlid 
Muí.  Muera  el  traydor  a  íu  } 
ya  fu  ley. 

Todos.  Muera  el  traydor. 

Vanfc  todos  tras  *»• 

Abd.  Tan  acofado  del  Pueb 
corte  al  Mar ,  que  defpena 
a  Hfe  arroja. 


De  D.  Pedro  Calderón 

^ra.  Aun  no  con  eífo 
vengada  edoy.  Abd.  Pues  íi  otia 
venganza  quicrcsmZdr.Si  quiero, 
mas  no  oue  tu  me  la  digas.  Vafe . 

dbd,  Mahomec  yapara  ti  muerto, 
tíi  ofendida  ,  y  yo  confiante, 
fin  mi  te  la  dirá  el  tiempo. 

Sale  Turín  ridiculamente  vejhdo  de 
toldado  Pobre  ,  con  un  brazo  en  una 
borrilla  ,  y  una  muleta  en  la 
otra  mano . 

í*i».  Fortuna,  fin  circunloquios 
delatemos  la  maldita, 

Que  nadie  a  un  picaro  quita 
el  con  de  los  foliloquios. 

De  Malta  ,  bien  pertrechado 
de  dinerillo  ,  y  ajuai, 
me  embió  Don  Balthalar; 

V  apenas  dcfcmbarcado 
en  Me  fina  pule  el  pie, 
quando  efperando  que  huviera 
viage ,  que  á  Maboy  a  lucra, 
en  una  bollería  alojé: 
recibí  en  ella  un  criado,  ^ 

Porque  al  fin  ,  como  venia 
a  lo  mal  que  me  íervia 
Alcuzcuz  bien  eníeñado, 
lloraba  fus  foledades; 
y  aí si ,  dilpufe  que  huviera 
quien  de  mi  Alcuzcuz  luplicra 
auíencias ,  y  enfermedades. 

Comía  conmigo  a  pafto, 
y  yo  ,por  ver  íi  podía 
de  la  malicia  del  día 
fancar  la  colla  del  gado, 
tal  veza  un  garito  fu  y, 
cuya  eílacion  continué, 
fi  gane  ,  porque  gané; 
fi  perdí ,  porque  perdí; 
hada  que  un  dia  picado, 

Tom .  UU 
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tanjargo  llegues  jugar, 
que  éftuve  un  tris  de  parar, 
como  al  cautivo ,  al  ci  iado. 

El  ,como  me  vio  petder 
quanto  dinero  tenia, 
fue  bolando  á  la  hoíleria, 
y  dio  al  Patrón  á  entender, 
que  por  cftar  mal  férvido, 
a  otra  mandaba  mudar 
la  ropa  ,  cuyo  pesar 
le  dexó  tan  ofendido, 
que  quando  a  caía  llegue, 
fobre  fi  es  bien  hecho ,  o  no, 
me  habló  muy  mal ,  pero  yo 
muy  bien  le  dclcalabrc. 

Llegó  juüiciaal  íuceílo, 
y  de  Esvirros  rodeado^ 
me  vi  aun  punto  fin  criado, 
fin  ropa  ,  fin  blanca  ,  y  prefo. 

En  eíle  clpacio  el  picaño 
tuvo  lugar  de  efeapar; 

con  que  yo ,  para  pagat 

aldcfcalabrado  el  daño* 
y  coilas  á  la  jufticia, 
halla  elvedido  vendí, 
ya  teja  vana  fali, 
como  caía  a  la  malicia*. 

Viendo  ,  pues  ,  que  no  tenia 
mas  a  mano  otro  exercicio, 
me  metí  á  bribón  ,  oficio 
que  fe  aprende  al  primer  dia: 
puescon  alzar  el  clamor, 
torpe  el  pallo  ,  y  ronco  el  pecho 
fe  hallaclhóbre  hecho, y  derecho 
vagamundo  del  Señor. 

Tomando  .  pues ,  dede  modo 
por  no  bolver  deslucido 
ala  patria  ,  me  he  venido 
a  dar  en  Roma  per  todo. 

Aquí  es  de  la  Compañía 
lii 
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lí  Colegio  5  en  que  frcqii'ente 
acude  toda  Ja  gente 
mas  devora  cada  dia: 
y  ella  que  viene  ,  cuidado 
con  mis  ecos  laftimeros: 

Den,  Chriftia  nos  Cavalleros, 
Jimofna  a  un  pobre  Toldado. 

Salen  el  Principe ,  y  alcuzcuz  vejlidos 
a  la  Ef parióla. 

princ.  Dicha  ha  íido  aver  tenido, 
defpues  que  hechos  a  la  vela, 
de  Malta  ¿Italia  paíTamos, 
tn  Augufta  tan  apritíla 
para  Roma  embarcación. 

Ale.  Como  ícr  hcftoría  nueftra 
tan  rara ,  que  parecer 
tener  cofas  de  Comedia, 
que  mucho  que  en  conpoiierfe 
de  jornadas ,  lo  parezca? 
p¡  ir*  Hha  ,  Juan,  ( dichofo  tíi 
cuya  buena  ley  te  alienta, 
no  íolo  a  quedar  conmigo, 
mas  a  pallarla  de  buena 
a  mejor  ,  pues  de  íu  gracia 
qmíb  que  aun  el  nombre  tengas.) 
Hila  ,digo  otra  vez  ,  noble 
antigua  Ciudad  excedía, 
que  comojcrudalén, 
también  en  montes  fe  afsienta, 
es  centro, dosel ,  y  filia 
de  la  Corte  de  la  Ígleíia. 

Ale «  Y  bien  ,  no  íaber  fonior, 
a  qué  aver  venido  a  elia? 
prin.  A  befar  el  pie  al  Vicario 
de  C.  brido  ,  que  oy  la  govierna, 
que  es  el  Décimo  Innocencio, 
y  dándole  la  obediencia, 
duplicarle  que  me  dé 
paila  portes  y  licencias, 
para  que  íacrificando 


ncipt  de  Fez, 

mi  vida  al  martyrio ,  pueda 
llevar  íu  Fe  ,  donde  mas 
a  fu  honra  ,  y  gloria  convenga» 
Ale  Pues  íl  k  tilo  venir  ,  por  qué 
preguntar  por  el  Colt  gia 
de  Jeíus  antes  ,  que  no 
por  fu  Palacio?  Prin.  Quiíieta» 
que  Tupidle  antes  de  otro 
quien  íoy ,  con  que  para  eíla 
prevención ,  es  bien  valerme 
de  interiores  diligencias. 

Del  Maeílre ,  y  Don  Balthaft* 
cartas  rraygo  de  creencia 
para  diverías  perdonas: 

Y  5  valiéndome  de  ellas, 
la  del  Padre  General 
tengo  de  dar  la  primera. 

Y  porque  mas  advertido 
en  lo  que  él  ederive ,  pueda 
hablar  yo  ,  Ja  leeré  antes, 
pues  trae  en  faldo  la  nema.  * 

Pajfa  leyendo  la  carta ,  llega  TífjÁ 
Jin  repararen  el,  fe  va  ¡maridé 
Alcuzcuz  le  de  l'mofna. 

Tur,  Cavallero  ,  de  eñe  pobre 
Soldado  tened  clemencia. 

Prin.  Da  limodna  á  eñe  Soldad 
y  en  eña  parte  me  efpera,  J¡¡, 
r  mientras  dalgo.  En  traje  W 
Ale.  Quémerar?  A  parí- 

o  mentir  todas  las  Tenias,  ,  ,  - 
f  °  eRe  eftar  Torin.  T ur.  ‘ 

Ale.  Quién  íaber  fingir  el  leng1^ 
baña  ver  ñ  él  fer,  guardando 
el  roftro  al  tomar  el  buel^* 

Tur .  Qué  digo?  pues  el  deñor 
mandó  que  limodna  diera, 
qué  aguarda?  Pajfeandofi • 
Alcu2 .  Saber  a  quien, 
que  tener  orden  expreíTa,  jc 


De  D.  Pedro  Caldt 
,  j!edar  menos  ,  u  dar  mas, 

|Jcgun  el  perfona  fea. 

Hr-  Pues  alargue  todo  el  crden, 
el  que  oy  a  pedirla  liega, 
Jobrc  es  de  primera  claíTe. 

¡^•Segím  el  enforme  tenga. 

I  ^  Tues  fi  le  ha  de  oir  ,  efeuche, 

’  J  no  la  efpalda  me  buelva. 

|  r‘  Me  aguo  en  e fiando  parado: 

:  c^o  nfi  Soidado  ,  venga: 

Lc°too  es  el  nombre?  Tur .  f  urin. 
Cl*  Me  huelgo. 

/‘Pe  qué  fe  huelga? 

■'oo  yo  muy  gran  hervidor 
e  los  Torinos  de  Perfia: 

?  de  alia  el  buen  Torin?  Tur.  Soy 
I^S-boya. 
l  1  en  que  guerras 
jV^elítadoíTwr.  En  Italia 
Rimero,  y  en  las  Galeras 
Malta  defpucs.  Ale.  Galeote, 
Calafate?  Tur.  Eíte  intenta 
pe  antes  que  él  me  dé  limofna, 
ietom^a  yo  la  cabeza: 
yetado  Soldado  he  fido, 

[  %.  Ale.  Pues  por  qué  fe  queda, 
i  Cs  honrado ,  que  el  honrado 
ipdado  ligue  la  hilera? 

♦  ‘  Me  canío. 

'Pues  no  fecanfe, 

;l!c  güilo  de  queme  vean 
Soldado  de  remolque; 
n tb°  mi  Torin  ,  no  tema, 

A¡ c  Pues  yo  le  quiero  honrar, 
‘puede  venir  mas  cerca. 

0  puedo  ,  porque  eítropeado 
\  Un  brazo  eíloy  ,  y  una  pierna 
§o  baldada.  Ale:  Seria 
\¿lgnn  tratillode  cuerda. 

So  ,  fino  muchos  balazos, 


■ron  de  h  Barca.  4  ;  j 

que  he  recibido. 

yíic.  En  qué  empreífas? 

Tur.  Preguntador  limofnero, 
en  muchas  ,  y  en  la  poílrera 
mas, que  en  otras. 

Alcuz.  Quando  fue? 

Tur.  Quando  fe  hizo  prifionera 
la  perfona  de  Mahomet, 

Principe  de  Fez. 

Alcuz.  Qué  me  cuenca? 
el  mifnio  Principo?  Ale.  El  mifmo 
Principe  ,y  a  Dios  pluguiera, 

Fe  le  huvieran  mil  demonios 
llevado  antes.  Ale.  Pues  le  peía 
dello?  Tur.  Si. 

Ale .  Por  qué?  Tur.  Porque 
me  tocó  á  mi  de  la  prefa 
el  mas  infame  Morillo 
de  quantos  venían  en  ella, 
por  quien  fali  deílerrado 
dé  la  Isla  :  O  quién  los  viera 
por  aca  ,  para  matarlos 
á  palos!  Ale .  Muy  mal  hiciera, 
y  me  pesara  a  mi  mucho. 

Tur.  Como?  Ale.  Como  me  dolieran 
fuslaílimas.  Tirr.  Pucí  ahorremos 
de  demandas,  y  reípueílas, 
y  vamos  á  la  limofna. 

'Ale.  Vamos ,  pero  haciendo  cuenta, 
no  es  uíled  el  feor  Torin? 

Tur. Si  [oy. Ale.  Por  Mar,  y  por  Tierra 
no  ha  férvido? Tur.  Si  he  férvido. 

Ale,  Del  Principe  en  la  refriega 
no  fe  halló ,  y  eftá  eítropeado? 

Tur. Si  eítoy./4/r.PuesDios  le  provea, 
que  no  ay  limofna  que  dar 
a  pobre  de  tantas  prendas, 
que  por  muchas  que  le  vayan, 
avra  pocas  que  le  vengan. 

Tur .  Aorafale  con  efío? 
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voto  a  Dios ,  que  la  muleta, 
y  horquilla  rompa  en  fus  calcos. 

Ale.  Con  qué  manos? 

7 ur.  Con  aquellas,^ 

Da  tras  el  Palos. 

Ale.  Milagro  ,  que  le  lie  lanado: 
quién  en  dos  dias  creyera, 
que  yo  era  Santo?  Milagro». 

Tur.  Alcuzcuz? 

Ale.  Qué  Alcuzcuceas? 
que  ya  no  fby  Alcuzcuz, 
fino  Chriítiana  meneitra. 

Tur.  Dame  los  brazos ,  y  dime* 
qué  tranfmutacion  es  ella? 

Alcuz,  EíTo  es  largo  de  contar* 
y  mas  al  vér  que  ya  llega 
acompañado  mi  amo 
de  honrada  gente ,  por  lena 
dando  de  ferio  ,  que  toda 
es  gente  de  capa  negra: 
con  el  mas  anciano  de  ellos 
en  una  carroza  entra, 
y  azia  otra  parte  camina: 
vén,  veras  lo  que  fe  huelga 
de  verte.  Vafe . 

Tur.  Qué  importara, 
que  él  fe  huelgue  ,  fi  me  pefa 
a  mi  de  verle  a  él ,  que  aun  no 
rengo  olvidada  la  ofenfa 
de  fu  mal  tercio  ,  por  mas 
i  ^que  Chriftiano  en  Roma  vea,’ 

¡s) w?*’0'  a  quien  dexécn  Malta  f 

y  afsi ,  folo  entre  diverfas 
gentes,  que  corriendo  voz 
de  quien  es ,  por  vede ,  cercan 
la  carroza  ,  introducido 
iré  ,  a  vér  fi  ay  quien  me  fepa 
decir ,  por  qué  eftraños  modos 
vino  aqui.  Vafe. 

Sale  el  Mal  Genio . 


Mal  Gen.  Nadie  pudiera 
mejor ,  que  yo  ,  que  lo  miro 
de  mas  lexos ,  y  mas  cerca: 
Apenas  Joan  Pablo  Oliva, 
General  de  ella  fuprema 
Religión  ,  que  fiendo  fota 
una  Compañía ,  mas  guerra 
hace  al  Infierno ,  que  muchos 
Exerckos:  á  leer  llega 
la  carta  del  Maeftre ,  quando 
con  dulces  lagrimas  tiernas 
le  recibe  ,y  le  agaííaja; 
y  porque  tiempo  no  pierda, 
en  la  carroza  ,  que  acafo 
tenia  un  feñor  a  fus  puertas, 
al  Sacro  Palacio  guia, 
donde  pedida  la  audiencia, 
humildemente  poftrado, 
el  pie  de  Innoccncio  befa. 

Con  qué  paternal  cariño, 
con  que  amor ,  con  qué  tcrflc^ 
para  llevarle  a  fus  brazos, 
le  levanta  de  la  tieera! 

Y  con  qué  afable  confuelo,’ 
oyendo  el  fin  que  defea, 
qae  es  dar  la  vida  por  Dios, 
para  conferir  materias 
tan  fagradas ,  mas  defpaclo 
le  dice  ,que  á  verle  buelva! 
Deípedido ,  el  General 
en  fu  Colegio  1c  hofpeda, 
lin  que  en  Religiofo  albergó 
tratamientos  de  Rey  quiera- 
mas  ay  ,  quan  de  pallo  admk 
la  correfana  clemencia! 
pues  á  opoficion  del  voto 
que  hizo  en  otro  tiempo  a » 
peregrinar  a  Loreto  #  ^ 
difponc  ,  y  con  tanta  P **..¿¿0 
que  fin  dar  tiempo,  (mas  qiu  j 
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el  del  dolor  no  fe  abrevia?) 
por  complacer  de  Loyola 
al  nombre  con  mas  fineza, 
el  trage  de  Cavallero 
al  de  Peregrino  trueca. 

Pero  aunque  tantos  eítremos 
de  Fe ,  y  Religión  debieran 
deíconfiar  mis  rencores, 
defefpcrar  mis  violencias, 
no  me  he  de  dar  por  vencido. 
Cidc  Hamct ,  al  dar  las  nuevas 
de  fu  converíion  ,  no  hizo 
que  todos  contra  él  le  bu  el  van? 
No  fe  echó  deíefperado 
«1  Mar  ?  de  fus  lañas  fieras 
no  le  focorrió  la  gente 
de  una  Fragata  ,  que  en  ella 
de  Liorna  citaba  ?  No  vino 
*  Italia  ,  y  por  varias  fendas 
a  Roma  ,  donde  oy  fe  halla, 
á  riefgo  de  que  le  prendan, 
tomo  á  efclavo  fugitivo? 

Y  en  fin,conTuán  no  encuentra, 
y  de  fus  dos  derrotadas 
fortunas  no  fe  dan  cuenta, 
en  orden  ambos  de  que 
uno  ,  y  otro  le  aborrezcan? 

Pues  qué  inftrumcntos  mejores 
puede  elegir  mi  fobervia, 

Para  quitarle  la  vida, 
como  yo  íu  faña  encienda? 
Mayormente  ,  quando  eftá 
tan  diípuefta  la  materia, 

•  que  lo  que  fe  dicen  ,  es: 
alen  c'ide  Hamet  ,y  Turin  hablando, 
^  como  con  recato . 

Ur*  Yo  no  quife  que  me  viera 
Jan  pobre  ,  por  no  obligarle 
a  que  de  mi  piedad  tenga, 
que  no  he  de  admitir  piedades 


de  quien  no  he  de  olvidar  quexas, 
aun  una  intercefsion  no 
le  debi.  Cidc,  De  eífa  manera, 
tu  rencor  ,  y  mi  rencor 
pifan  una  linca  mefma: 
y  fi  quieres  ayudarme, 
veras  que  no  fofo  vengas 
tu  enojo ,  pero  mejoras 
tu  fortuna. 

Turin,  Pues  qué  intentas? 

Cide,  Yo  he  de  dar  faxisfaccion 
al  Mundo  de  que  mis  ciencias 
no  le  bolvieion  Chriftiano; 
y  pues  como  á  Maeftro  llegan 
2  culparme  ,  como  Maeftro, 
me  toca  fu  inobediencia 
caftigar ;  y  quando  efto 
no  baile  ,  bafte  el  que  fea 
Morabito  ,  para  que 
deíagravie  a  mi  Profeta, 
y  afsi ,  fi  me  ayudas  tu, 
defrnintiendo  las  fofpechas, 
con  decir  que  foy  tu  efclavo,' 
de  mi  trage  ,  y  de  mi  lengua, 
pues  alhajándote  yo, 
podré  hacer  que  lo  parezcas, 
íeguros  tras  él  podremos, 
haciendo  de  la  cautela 
lealtad  ,  con  darle  a  entender 
que  es  amor  el  que  a  él  nos  lleva, 
darle  muerte  á  nueftro  falvo, 
que  para  que  no  fe  entienda 
el  achaque  de  que  muere, 
sé  yo  de  naturaleza 
mil  venenólos  fccrctos, 
y  alguno  de  tanta  fuerza, 
que  lin  que  llegue  á  guftarle, 
tan  fofo  con  que  le  huela, 
le  privara  de  fe nt idos, 
halla  que  la  vida  pierda: 


Y 
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á  en  qiíanto  á  que  fu  homicidio 
reíulre  en  tu  conveniencia, 
de  lo  que  íbbró  al  relea  te, 
aun  tengo  joyas ,  y  letras, 

(  porque  la  prifa  de  echarme 
al  Mar,  no  dio  tiempo  á  cuentas) 
bailantes  para  que  rico, 
y  honrado  a  tu  patria  buelvas, 
donde  haziendo  un  inftrumenco 
de  que  libertad  me  entregas, 
boiveré  libre  ,  y  ufano, 
i’olo  con  que  en  Fez  fe  fepa, 
que  fui  el  que  defagravió 
ley  ,  y  patria  ,  Reyno  ,  y  Reyna: 
queme  refpondes  ?  Tur.  Si  ves 
de  una  parte  mi  miíeria, 
y  de  otra  mi  fe nti miento, 
cómo  dudas  que  cometa 
eíía  cfpecie  de  alíe  fino, 
pues  no  ay  peligro  que  tema 
el  que  yá  llego  á  perder  . 
el  temor  de  fu  conciencia? 
Sigámosle  ,  pues ,  por  donde 
vá  ,  verá  fi  hago  cautela 
de  la  traición.  C/V.  También  tu 
verás  el  don  que  te  efpera 
de  mi  mano.  Vanfe  los  dos . 

Mal  Gen.  Y  yo  veré, 
yá  que  Dios  me  da  licencia 
de  aquilatar  elle  oro, 
fi  mientras  los  dos  conciertan 
quitarle  la  vida  ,  puedo 
hazer  que  también  padezca 
tales  achaques  el  alma, 
ue  yá  que  ha  de  morir ,  muera 
efefperado ,  mirando 
lo  que  en  Fez  paila  en  fu  aufencia 
que  podrá  fingir  mi  Magia: 

Vea  el  Cielo  ,  y  las  Eílrellas, 
hombres  ,  fieras ,  pezes ,  y  aves, 


'iíicipe  de  Fez. 

Agua  ,  Ayre ,  Fuego ,  y  Tierra, 
que  yá  que  me  venza  un  hombre, 
no  á  poca  cofia  me  venza.  VaJe‘ 
Sale  el  Principe  ,  y  Alcuzcuz  en  trdgt 
de  peregrinos. 

Princ.  Caníado  vengo.  Ale.  Si  íer 
el  horas  que  mas  el  Sol 
fatigar  con  fu  rebol, 
qué  mucho  ? Princ.  Pues  el  placer 
cíe  aquefla  fclva  florida, 
en  fu  hermofa  verde  cftancia, 
nos  llama  con  fu  fragrancia, 
y  con  fu  fombra  combida, 
aquí  de í 'can lar  podremos 
un  rato. 

S  ientafe ,  arrimando  fe  a  un  penafeo • 
Alcttzc.  Quién  ce  diría, 
quando  General  te  via 
de  Exercitos  tan  fupremos, 
y  Principe  foberano 
de  Fez  ,  que  oy  en  un  camino, 
á  pie  ,  íolo  ,  y  peregrino 
te  avias  de  ver  ?  Princ.  Mas  gano 
en  efie  ,  que  en  aquel  pierdoj 
y  pues  te  he  dicho  que  no 
te  acuerdes  til ,  yá  que  yo 
de  nada  que  fui  me  acuerdo, 
vé  á  otra  cofa  :  Turin  era 
el  Soldado  que  pidió 
limofna.  Ale.  Sí?  Prin.  Por  qué 
le  dixifte  que  me  viera? 
que  aunque  por  fu  mal  obrar, 
oco  afeólo  me  ha  debido, 
aliaba  que  huvieífe  fido 
criado  de  Don  Balthaíar, 
para  que  en  qualquier  eftado, 
por  mas  pobre  que  me  vea, 
de  mi  en  quanto  pueda  fea 
focortido ,  y  amparado. 

Alcuzc.  Y á  fe  le  decir ,  mas  no 
de- 


debió  de  te  querer  ver; 
porque  no  dexar  que  hacer 
p  Nada  a  tus  piedades  yo. 

Pues  qué  hicifte  con  él >Alc.  Qué 
pude  hacer  mas ,  que  miralJe 
Jpanco  ,  y  collido  ,  y  dexalle 
Jano  ,  y  bueno  í  Pr.  Cómo  fue 
Uñarle  til ,  que  Tabello 
r  es  bien, pues  de  oirlo  me  e/panto? 

Pías  de  faber  ,  que  era  íanto, 
y  no  avia  dado  en  ello, 
nafta  que  para  fu  cura 
|a  virtud  fe  declaró. 

Yl*c*  Ya  me  cfpantaba  que  no 
parafté  en  una  locura: 
dexa  necios  difparates, 
por  ft  un  efpacio  pequeño 
..tr¡iguas  me  permite  el  íueño. 
c*  Como  tií  de  dormir  trates, 
dataré  yo  de  velar,  (dos, 

^ue  en  tierra  en  que  aver  Vandi- 
Uo  es  bien  que  á  los  dos  dormidos 
Nios  coger  ;  y  afsi ,  por  dár 
Cordelejoal  fue  ño  ,  haré 
nc  las  flores  que  promete 
¿>  ' CKTe  íeivo  l,n  romiiiete.  Vafe . 

•  Necia  memoria  ,  yá  sé, 

*jUe  Iieyno  ,  hijo ,  y  efpoía 
exe  ;  y  pUes  ]Q  mffmo  hiciera, 

1  todo  eJ  Mundo  fuera 
m  MaÍFftad  >  no  penóla 
e  a«i jas :  mas  ay,  qué  en  vano 
^Procuro  echarte  de  mí! 

euaje  dormido  ,y  dice  dentro  el  Mal 
\f  ,  Genio . 

a  Gen .  Yá  que  rendido  le  vi 
propenfiones  de  humano, 
lombro  ,  y  horror  reciba, 

Ñeñe  quien  es  ,  y  quien  era. 
emL°_  las  caxas  ,j>  trompetas. 
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Zara  dentro .  Muera  Mahomet. 

Todos .  Mahomet  muera. 

Zara.  Viva  Mu  ley. 

Todos.  Muley  viva. 

Veje  uk  efe  un  Trouo  con  gradas ,  y  do. 
Jet>J¡  en  lo  alto  una  ejlatua  del  Princi¬ 
pe }  lo  mas  parecida  c¡ue  pueda  ,  con  los 
mtfmos  vejhdos  de  Moro  que  Jaco  pri - 
mero, y  con  hajlon  de  G eneral, CoroL ,  v 
T/f'.y  al  P'e  de!  Trono  Zara ,  Muley, 
Abdala  ^  y  acompañamiento  ,y  el  Prittr 
cipe  dice  entre  Jueños . 

Vnnc.  Que  peladez  ,  ay  de  mi! 

que  anguftia  !  qué  fobrefalto»* 
Zar.  Nobleza  ,  y  plebe  de  Fez, 
yá  os  ccnftó  quanto  tyrano 
con  fu  patria  ,  quanto  fiero 
con  la  ley  ,  y  quanto  ingrato 
Manometcqr  fu  hijo, y  conmigo, 
a  la  obligación  faltando 
de  íangre ,  honor,  luftre,  y  fama, 
deípues  de  aver  refeatado 
iu  períona  mi  fineza, 
en  Malta  quedó  ,  trocando 
Ja  Real  Magcftad  de  Moro 

al  vil  nombre  de  Chrifliano: 

i  íiendo  afsi ,  que  en  fus  fueros 
nueftra.gran  ley  al  que  vario 
la  prevarica  ,  teniendo 
honores  de  foberano, 
degradarle  manda  de  ellos, 
yo  Ja  ceremonia  ufando, 
como  á  delínqueme  ,  y  reo, 
haciendo  el  trono  cadahalfo, 
os  le  reprefento  vivo 
en  cífc  muerto  retrato, 
corrida  de  que  no  tenga 
vida  que  le  quite  el  marmol: 
cumplid  Vpues ,  de  vueftros  ritos 
la  ufanza,  Abd,  Yo,pues  me  hallo 
pre- 
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p  relente  ,  como  Miniftro 
Militar  y  pues  fer  eíclavo 
oy  ,  no  quita  que  ayer  fucile 
General  Maeítre  de  Campo 
de  mis  Excrcitos ,  fea 
quien  el  pueíto  exercitando, 
le  degrade  del  bailón, 
que  fue  mi  ruina  ,  y  iu  lauro. 

Quítale  el  bajlon . 

Muí.  Yo  ,  pues  cometió  el  deliro 
dcfpues  de  averme  engendrado, 

(  con  que  fer  no  debe  en  mi 
el  baldón  hereditario, 
y  el  Reyno  si)  del  Laurel, 
como  mió ,  le  degrado, 
quitándole  de  lus  llenes 
con  la  Corona  el  aplauío. 

Quítale  la  Corona. 

Zara.  Yo  ,  que  en  fu  mano  le  pufe 
del  mas  üuflre  ,  y  mas  alto 

Reyno  el  Cetro  ,  pues  le  di 

de  mi  alma  ,  y  vida  el  mando; 
porque  el  Mundo  vea  que  del, 
en  venganza  de  mi  agravio, 
no  folo  le  privó ,  pero 
aun  del  corazón  le  arranco, 
de  fu  mano  el  Cetro  quito: 

Quítale  el  Cetro . 
y  moftrando  en  la  mía  quanto 
es  impofsible  que  a  el  Suelva, 
mano ,  y  Cetro  ,  de  un  prelagio 
cumpliendo  la  voz  ,  que  dixo, 
mal  hurtada  de  mis  labios: 

Viva  Abdala,  y  Mahomet  muera, 
los  cnageno  ,  y  reparto, 
dándole  el  Cetro  áMuley, 
dándole  á  Abdala  la  mano .Da/ela. 
Todos  vofotros  aora, 
ya  que  no  íois  lus  vaíiallos, 
y  que  fm  Reales  infignias, 


■ incipe  de  Fez. 

no  es  traydor  el  defacato, 
calles ,  y  plazas  la  eftatua 
arraftrad  hecha  pedazos. 

Tod.  Muera  Mahomet ,  y  Muley? 

y  Abdalá  vivan.  (¡ 

Biielven  a  tocar  >  cubrefe  todo  ,  J 
Principe  de f pieria. 

Princ.  Qué  paim°S  „  ,.íá9J 
Traydores,  pues ::  Mas  que  diB 
ni  qué  me  admiro  ,  ni  eípanto 
de  que  llaga  fu  oficio  el  fucilé 
reprefentandome  vago 
en  las  ultimas  eípecies 
con  que  dormí ,  los  engaños* 
que  tal  vez  faben  hacer 
de  la  imaginación  calo? 

Y  quando  fueífen  verdad, 
que  ni  lo  dudo  ,  ni  cftraño» 
en  Fez  mis  agravios ,  qué 
importan  yá  mis  agravios? 
Piugiera  á  vueftra  piedad. 
Señor  ,  fe  acercara  el  plazo 
en  que  por  vos  \  a.lcciera 

la  perfona  ,  y  no  el  retrajo. 

Y  fi  acafo  el  amor  proprio  yt 
(fi  es  que  ay  propio  amor  ac3 
en  la  parte  de  mis  zelos 

os  ofendió  involuntario, 
de  no  tener  fentimiento 
Uc  cífe  fentimiento  os  hago 
facrificio :  perdonad, 
fi  me  atrevo  a  decir ,  cargo^ 
Reyno  ,  y  compañía  c  n  W  0 
dexé  :  fin  ellos  ,  Señor, 
qué  haré? 

Vent.  muj.  Eufcar  con  Fe  p^> 
para  otro  Reyno  mejor, 
otra  mejor  Compañía. r 
Princ.  Si  yo  juzgara  de  í*11 
merinos  para  tener.  ^ 


infpiracion  ,  bien  aq  ni 
pudiera  darme  á  entender* 
que  interiormente  la  oi, 
pues  en  callada  harmonía* 
°ygofer  a  mi  dolor 
^edionE/^^/.Bufcarcon  Fe  pia 
Para  otro  Rey  no  mejor, 
p  qtra  mejor  Compañía. 
prin.  Otro  mejor  Reyno  ,  ya 
sc  que  es  el  Reyno  del  Ciclos 
quien  decirme  fabrá 
k  mejor  a  mi  Fe ,  y  zelo, 
qué  Compañía  ferá? 
ent>4lc.  De  Jelus  la  virtud  pia 
^e  valgal  Prin.  Dudar  ya,  error 
jj.qual  es  con  tal  voz  feria. 

Para  otro  Reyno  mejor, 
£°tra  mejor  Compañía. 

%  *edafe  el  Principe  (ufpenfo  >y  [alen 
(lde  Hamet,y  lur'in  deteniéndole  k  Al  - 
que  traer  a  en  las  manos  las 
Jj0res  ,  que  defpnes  dicen  los  ver  [os 
,  Jefus ,  digo  otra  vez, 
virtud  me  valga.  Cid.  Necio, 
de  que  te  admiras?  Ale.  De  qué 
admirarme  ,  qumdon  veros 
. ,  CS°  aquí  á  los  dos?  T^y.Detente. 
c%  En  vano  fer  ,  que  dar  quiero 
jftas  nuevas  á  mi  amo. 
l:ie%  No  has  de  llegar  tu  primero, 
que  nofotros. 

eJafeJe  de  ellos  ,  dexando  a  Turin  las 
J lores  en  la  mano. 

Si  hacer  tal. 

Al  ir  de  los  dos  huyendo^ 
Poralirle  de  la  mano, 

C1  ramillete,  que  haciendo 
^ftaba  ,  dexó  en  la  mía. 
c '  Sonior ,  fabe  :  tan  lbfpcnfq 
Sftár  ,  que  ni  ver  a  ni  oír» 

Jom,  ///. 


77o*.  Cómo? 

Toma  las  flores  ,  y  derrama  en  ellas 
unos  polvos . 

Cid.  Como  en  ellas  dores 
empezar  afembrar  puedo 
los  confeccionados  polvos 
de  aquel  tóligo  violento, 
por  íi  acafo  ay  ocaíion 
de  ofrecerlas  en  fu  obfequio. 

TAlc.  Sonior ,  mira  íi  foy  Santo, 
pues  con  Harnee ,  fano ,  y  bueno 
viene  Torin.  Tur.  Como  tu 
las  inficiones ,  yo  medios 
bufearé  de  ir  á  fu  mano. 

Cid.  Ya  lo  eílán.  Ale.  No  ay  oir? 

Tur.  Lleguemos 
con  nueílra  defecha  aora. 

Los.  dos.  Danos  tus  pies. 

Ale.  Bueno  es  elfo, 
aun  no  me  refponde  á  mí  ^ 
con  hablarle  algo  mas  recio, 
y  refponderá  á  los  dos? 

Buelve  en  si  el  Principe. 

prin.  O  Señor  ,  y  quanto  os  debol 
pues  á  un  hu  nilde  gufano 
reveláis  vueftros  fecretos, 
no  foloiafpirando  auxilios, 
pero  revelando  riefgos. 

Los  2.  Danos,  gran  fcúor,tus  plantas. 

Pn«r.Hamct?Turin,puesqué  es  efto? 

Cide.  Aver  dexado  por  ti, 

patria  ,  efpofa  ,  hijos ,  y  deudos; 
y  a  fer  difcipulo  tuyo, 
corrido  en  fer  tu  Maeftro, 
venir  íiguiendo  tus  palios. 

íur. Como  era  un  camino  el  nueftro, 
nos  encontramos  en  el, 

Kkk  que 
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Cide.  Mueílra  ,  que  no  acato  creo, 
que  la  ocafion  que  bufe  amos, 
nos  ha  falido  al  encuentro. 


442.’  2T/  (irá*  Principe  de  Fez 

que  también  yo  en  feguimiento  Los  dos.  A  tus  pies  pueftoS 


tuyo  ,  con  los  defengaños 
de  mi  mala  vida  , vengo 
aníiofo  de  mejorar 
mis  coftumbres  con  tu  exemplo» 
prin.  No  labré  encarecer  ,  quanto 
de  ver  a  los  dos  me  huelgo; 
pues  ya  sé  ,  que  til  a  fer  vienes 
Chriíliano  ,  Hamet ,  y  tu  luego, 
Turin  ,  de  no  buen  Chriíliano 
a  fer  menos  malo  ,  fien  do 
en  las  piedades  de  Dios 
cafi  un  beneficio  mefmo, 
paliar  de  Moro  a  Chriíliano, 
que  de  mal  Chriíliano  á  bueno. 
Los  dos.  Si  bien  lo  íupicífes.  A  p, 
prin. Dadme 
los  brazos. 


eílamos.  Prin.  Qué  bellas  flores. 

Ale.  Yo  para  tieílár  haciendo 
eííe  romiliece  ,  y  él 
quitármele.  Tur.  Acafo  creo, 
que  fue  dexarle  en  mi  manos 
Mas  íi  era  para  ti ,  quiero 
reílicuirle  á  la  tuya: 
goza ,  pues ,  el  blando  aliento 
de  fus  lirios  ,  azucenas, 
roías ,  y  jazmines ,  paeílo 
que  eran  tuyas. 

Dale  el  ramillete . 

Prin.  M ueílra.  Cid.  Bien  A pstrt. 

fucede.  Pri.  Quanto  agradezco 
el  don  ,  no  fabré  explicarlo. 

Tur.  Por  qué  un  pobre  dé>n£ 

Prin.  Por  ello: 


Elle  cárdeno  Lirio  enamorado, 

ga'lan  del  blanco  albor  de  cíla  Azucena:* 
ella  purpurea  Rofa  ,  que  de  agena 
fangre  dio  fu  matiz  afcncamado: 

Elle  tierno  Jazmin  ,quc  no  manchado, 
ni  el  Abrego  ,  ni  el  Cierzo  le  dio  pena, 
fimbolofon  de  quien  ,  de  gracia  llenan 
ni  aun  en  primer  inflante  vio  al  pecado. 
Pues  fi  nunca  abrigaron  en  fu  feno 
ellas  flores  alafpid  ,  quéolfadía 
pudo  juzgar,  que  donde ,  de  horror  lleno. 
No  introduxo  Satán  fu  tyrania, 
pudicífe  introducir  otro  veneno 
la  fu  ya  en  atributos  de  Mariaé 


Y  porque  mejor  veáis, 
que  ni  lo  dudo  ,  ni  temo, 
nofolamente  al  olfato 
las  flores  aplico ,  pero 
aun  a  los  demás  Cencidos, 
ojos  ,  labios ,  y  oidos  tengo 
de  cebar  en  ellas ,  véd 
qué  poco  d^Ao  me  han  hecha 


mas  como  me  ha  de  hacer  da°  * 
quien  es  de  todos  remedio? 

Hamet.  Que  alfombro! 

'Tur.  Qué  horror!  Pr/n.Y  mas 
ala  villa  de  fu  Templo, 
que  eílrañoBaxél  del  Ayrc* 
fiilcó  fus  Esferas  ,liendo 
de  h  exsmpcion  del  tributo? 


De  D.  Pedro  Calderón 
fco  malprobable  argumento* 
pues  quien  facó  de  cautiva 
la  Cafa,  feria  bien  cierto, 
que  no  aviadexar 
nunca  cautivo  a  fu  dueño. 

Gran  Terulalen  de  Europa, 
fadve  ,  falve  ,  Alcázar  bello 
déla  Chriftiana  Sionj 
falve ,  myfteriofo  centro, 
quefolar  de  Joaeh’m ,  y  Ana* 
en  el  inflante  primero 
vifte  al  Alvalm  mancilla, 
y  en  el  fegundo  al  Sol  nielmo 
amancillado ,  pues  vifte 
en  ti  ceñido  lo  inmenío, 
medido  en  dio  infinito, 
en  tí  abreviado  lo  eterno, 
y  paísible  lo  impafsible, 
viendo  en  ti  hecho  carne  a}  Verbo. 
Salve  otra  vez ,  y  ocras  mil> 

V  ya  que  a  faludar  llego 
rus  torres,  fea  penfando, 
mejor  dixera  creyendo, 
que  la  Zarza  incombuíublc 
füifte ,  que  exempta  del  luego, 
ardió  fin  quemarfe  ;  y  pues 
comod  tal  te  reverencio, 
para  pifar  tus  umbrales, 
me  dcfcalzaré ,  poniendo 
mas  los  ojos ,  que  las  plantas, 
en  tus  arenas  S  y  puefto, 
que  a  vifta  tuya ,  favores 
que  no  merezco  ,  merezco, 
de  la  infpiracion  ufando, 
que  me  iluftraba  primero, 
y  de  la  que  refeató 
mi  vida  dcfpues ,  prometo 
en  la  mejor  Compañía 
aliñarme ,  pues  ayiendo  ^ 
fido  Ignacio  a  quien  debí 
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el  primer  conocimiento 
de  mis  confufos  errores, 
y  á  quien  por  lo  Cavallero, 
por  lo  Soldado  ,  y  lo  Santo 
cobré  tan  digno  refpeto, 
que  con  fu  iluftre  apellido 
mi  Real  fatígre  honre ,  bien  creo, 
que  por  adoptado  hijo, 
de  fu  Rdigiofo  gremio 
me  reconozca  ,  y  me  admita, 
en  cuya  Milicia ,  fiendo 
fu  quarto  voto  Mifsiones, 
que  lleven  el  Evangelio 
a  Infieles  gentes  ,  no  dudo» 
que  ella  logre  mis  intentos, 
facilitándome  ella 
las  licencias  de  Innocencio: 

Y  mas  ,  fi  del  Sacerdocio 
(  pues  ya  de  mi  cafamietito 
aquel  natural  contrato, 
el  día  que  corra  rieígo 
la  pureza  de  ia  Fe, 
le  da  por  nulo  ,  y  difiuelto 
la  difparidad  del  culto  ) 
a  lá  Dignidad  me  atrevo, 
que  íi  no  dignos  ícn  todos 
quantos  le  gozan  ,  bien  puedo 
entre  los  no  dignos  ,  yo 
ollar  a  fer  uno  de  ellos; 
y  en  fin  ,  Señor ,  proteftando, 
que  dcfde  aquefte  momento 
no  daré  paífo,  que  no 
fea  en  orden  al  deíco 
de  dar  la  vida  por  vos, 
a  las  puercas  de  Loreto, 
Pariimonio  de  MARIA, 
cuyo  no  paga  lo  feudo  , 
fue  mi  primer  vocación, 
humilde  ,  V  poftrado  os  ruego, 
me  concedáis  efte  don, 

Kkk  2  y 


44 4  El  Gran  FrUclpt  de  Fez: 

y  ‘i i  fuere  gufto  vucflro,  el  renombre  del  martyrio 


que  en  el  camino  la  vida 
pierda ,  admitid  el  afeólo; 
pues  a  mi  me  baila  buícar  los 
medios, 

que  en  mejor  Compañía  dan 
mejor  Rey  no.  Vafe. 
Cid ,  Oye.  Tur.  Aguarda. 

Cid.  Elcucha.  Tur.  Pipera» 

Cid.  Que  confufo::: 

Tur.  Que  fufpenfo::: 

Cid  Al  prodigio  de  tu  auxilio, 

T ur .  De  tu  fervor  al  portento. 

Cid.  No  íolo  cu  muerte  yít. 

Tur.  No  ya  cu  aborrecimiento. 

Cid.  Solicitare  traydor, 

Tur.  Tyrano  intentaré,  Cid.  Pero 
tu  Ley  ofrezco  feguir. 

Tur.  Mr  vida  enmendar  ofrezco. 

Ale.  Quien  le  decir  a  mi  amo, 
que  venir,  antes  de  verlo, 
á  í'cr  menos  malo  el  uno, 
quando  el  otro  a  fer  mas  bueno? 
Pero  quien  a,  él  lo  decir? 

ü  aun  á  mi  decirme  el  viento: 
lEl , y  muf.  Vitoria  ,  vióloria  por  el 
Buen  Genio. 

Vacíelos  tres  , y  f alen  los  dos  Genios. 
'M¿¡1  Gen.  De  qué  cantas  la  visoria, 
íi  aunque  mas  auxilios  veo, 
en  tu  alabanza  infpirados, 
y  en  mi  defdoro  difpueílos, 
fi  creo  a  las  conjeturas 
«de  mis  ciencias,  (  pues  es  cierto, 
que  aunque  gracia  ,  y  her mofura 
perdí .  no  perdí  el  ingenio) 
bailo  en  ellas ,  que  la  muerte 
le  efta  amenazando  prefto? 
con  que  nunca  gozara, 
fox  mas  que;  inflen  fus  anhelo^ 


que  es  fu  mas  defeado  prendo. 
Buen  Gen. Como  puede  no  gozarla 
fi  y3  le  goza ,  fupueíto 
que  fi  no  es  Maryr  por  fangre, 
es  Martyr  por  el  afeéto? 

Mal  Gen.  Martyr  por  afc&o  ,  y  no 
por  fangre?  Buen  Gen.  Sí. 

Mal  Gen.  Da  un  exempio. 

BuenGen.  Muchos  pudiera  ,  míisuno 
por  todos  del  facro  Texto: 
íube  conmigo  ,  pues  no 
fe  da  ,  ni  lugar ,  ni  tiempo 
entre  los  des.  MalGen. Yá  contíg0 
rompo  la  esfera  del  viento. 

Suben  los  dos  juntos  en  dos  elevado#** 
de  dos  canales ;  y  efiando  arriba  •>  r 
apartan  en  dos  bofetones  ,  y  fe  ve  ^ 
wont  e  :  defpues  ,  guando  lo  dice#  1°*. 
verfos  abre  el  monte  yy  fe  vi  e# 
a  Abra  han  ,y  Jfaac  en  el  Jacrifc'to  J 
dju  tiempo  baxa  el  Angel.  . 
Puen  Gen.  Conoces  aqueífe  monte- 
MalGen. Si  conozco, bien  me  acue^0 
de  fus  feñas,  tile  es 
Moría,  á  quien  el  nombre  dieron 
del  monte  de  la  viíion.  ? 

BuenGen.  Y  qué  es  lo  q  miras  dcfltí?' 
Abrefe  e¡  monte  ^y  veefeel  facr ific^' 
Mal  Gen.  Lo  que  vi  en  él ,  repetí 
me  parece  que  a  vér  buclvo, 
pueseq  elevada  cima 
Abrahan  cílá  diciendo::: 

¿bra.  Ya  Señor  ,  á  Ifaac  mi  hijo 
os  facrifico  yo  mefmo. 

Ifaac.  Y  yo  de  mi  voluntad 
la  vida  á  Ja  vueftra  ofrezco.  , 
Buen  Gen.  Podráfme  negar  ,  al  vef 
alto  el  brazo  , humilde  el  cueH  > 
clflryáfacriíkada  . . 

yida 


vida  aquella? 

^lal  G en.  Cómo  puedo? 

^uen  (?r».Pues  mira  como  interpone 
Dios  entre  cerviz ,  y  azero 
nuevo  decreto. 

$*xa  el  Angel  a  detener  d  Abrahtn. 
Angel.  Sufpende 

el  golpe,  Abrahán ,  que  el  Cielo, 
aceptando  de  tu  Fé 
«1  facrificio  ,  ha  difpuefto, 
que  la  vida  de  Ifaac  Tupia 
la  viétima  de  un  Cordero.. 
vW.  Yo,  Señor ,  ya  os  di  mi  vida. 
Air,  Señor ,  ya  vifteis  mi  zelo. 
a.  Y  aunque  no  vierta  fu  íangre 
Ifaac  ,  facrificio  es  vueftro. 

**en  Gen.  Eftás  convencido? 
btal  Gen.  Sí, 

y  aunque  á  mi  pefar  ,  confieíío 
que  Martyr  fin  fangte  ,  puede 
ftr  Martyr  por  el  atedio. 

Usn  Gen.  Pues  no  han  de  parar  aquí 
fus  aplauícs  ,  y  trofeos. 

Gen .  A  qué  mas  han  de  llegar, 

.  el  dia  que  a  efto  llegan? 
uilve  el  Jacrificio,y  veefe  en  el  re/pal - 
0  del  la  Religión  con  Cetro  ,  y  Corona 
d  ,  Imperial. 

^Hgion.  Hfio 

me  tocara  á  mi  el  decirlo. 

^«  Qiiicn  eres, prodigio  bello? 
Si  no  lo  han  dicho  las  feñas 
de  Imperial  Corona  ,  y  Cetro, 

V  el  Nombre  de  JESUS  ,  que 
Por  tymbre  en  mi  Efcudo  tengo, 
losExcrcuos  grandes. 
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que  en  el  Militante  Gremio 
de  la  Iglefia  firven  ,  foy 
Ja  Compañía  ,  a  quien  dieron, 
por  premio  de  fus  férvidos, 
á  Ignacio  fus  altos  hechos: 
y  ei  dia  que  en  mi  fe  aliíta 
eíle  Principe  Eflrangero, 
es  fuerza  que  á  mi  me  toque 
publicar  de  fus  portentos 
la  Segunda  Parte. 

Los  dos.  Quando? 

Relig.  Quando  fuperior  decreto 
dé  licencia  que  a  luz  íalgan 
de  myíterioíos  efeélos, 
de  las  muchas  ccnverfioncs, 
de  fu  humildad  ,  de  fu  zelo, 
de  fu  obediencia  ,  y  fu  Fé, 
en  cuyo  dichofo  tiempo 
hablaran  en  fu  alabanza: 

Salen  algunos  Moros  ,  el  Maejlrt ,  y 
C avalleros. 

Mor.  Fez ,  que  le  dio  el  nacimiento. 

Maejl .  Malta,  que  le  dio  elBautifmo. 

Vno.  Sicilia  ,  que  le  dio  el  Puerro. 

Otro.  Roma  ,  que  le  dió  el  abrigo, 
y  las  licencias.  Otrc.Loxzxoy 
que  le  dió  la  infpiracion. 

Relig.  Yo  ,  que  1c  di  en  mi  Colegio 
la  ropa  ,  eftudios ,  y  ciencias. 

Otro.  Y  Madrid  el  monumento, 
diciendo  todos:  Mal  Gen .  Y  yo 
con  todos,  a  mi  defpecho: 

Tod.y  mal.  Vitoria  ,  viéloria  por  el 
Buen  Genio, 

que  en  mejor  Compañía ,  da 
mejor  Rey  no. 


F  I  N. 


LA 


LA  GRAN  COMEDIA. 

ioEL  ENCANTO 

■  S!N  ENCANTO. 

DE  DON  PEDRO  CALDERON  DE  LA  BARCÁ ■ 

HABLAN  ENELLALAS  PERSONAS  SIGUIENTES. 


Florante  ,  galán. 

Cello  ,  galán. 

Arneflo ,  galán . 

Enrique ,  galán, 

'Adolfo  ,  Governador ,  viejo; 

Fabio  ,  viejo . 

í)¿/  Cazadores. 

Un  Vejete  ,  villano . 

JORNADA 

nmjtca ,  y  grita  ,  ^  faleFr an¬ 
chi  pan  Soldado . 

UT.  dent.  En  la  tarde  alegre 
del  Señor  San  Juan, 
toda  es  bayles  la  Tierra, 
muficas  el  Mar, 

TW/tfc.  Ya  que  mi  amo  no  quif® 
aviendo  de  un  temporal 
la  amenazada  tormenta 
obligándonos  a  dar 
fondo  en  Marfeila  ,  fa.Hr 
a  Tierra  ,  y  a  mi  me  da 
orden  de  que  en  el  efquifc 
con  otros  (alga  á  comprar 
aves  ,  y  dulces  ,  con  que 
fe  pueda  mejor  pallar 


Serafina ,  Dama. 

Laura ,  Dama . 

Margarita  ,  Dama. 

Libia  9  criada . 

Flora  ,  criada. 

Dionis ,  criado. 

Fr anchipan  ,  criado ; 

Muficos. 

PRIMERA. 

lo  que  halla  Mcíina  reda, 
por  Dios  que  me  ha  de  efper# 
todo  el  tiempo  que  feítiva 
aquella  marina  eílá. 

El  y  y  muf.  En  la  tarde  alegre 
del  Señor  San  Juan. 

Franc.  Que  no  ay  razón  para  ql,c' 
una  vez  en  Francia  ya, 
dexe  de  ver  el  feílejo,  #  , 

con  que  en  competencia 

El  y  y  muf.  Toda  es  bayles  b  i  1er  1 
muficas  el  Mar. 

Franch .  O  quantas  Mudair-ufch^ 
con  el  ayrofo  disfraz 
de  las  malearas ,  quedando 
hermofas  en  la  mitad,  * 
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a  coros  danzan  !  O  quantas 
de  otra  mufica  al  compás, 
en  varias  Góndolas  fulcan, 
y  uno  ,  y  otro  bordo  dan 
al  cftrangero  Baxél, 
diciendo  en  común  folaz: 

;  Üufic.  En  la  tarde  alegre 
1  del  feñor  San  Juan  ,  &c, 

Laura  ,  Plora  ,  y  otras  dos  con 
tafearas  ,  mu/icos  , y  danzarines 
fin  ellas ,  danzando. 

Ve  mirando  con  cuidado 
íi  a  Serafina  ves ,  ya 
que  mi  hermano  efta  licencia 
por  ella  ,  Flora  ,  nos  da. 

Flor.  De  todo  voy  advertida, 
que  ya  sé  quan  liberal 
anda  contigo ,  porque 
des  con  ella ,  para  hablar 
en  fu  amor. 

Uur.  Pues  hada  hallarla, 

,  por  ella  orilla  del  Mar 

cantando ,  y  danzando  vamos. 
f’ranc.  Con  ellas  me  he  de  mezclar, 
puefto  que  las  malcarillas 
Ion  licencia  general, 
y  cfpere  mi  amo  ,  o  no  efpere, 
que  el  criado  mas  leal 
primero  fe  .{ir ve  á  si, 
que  no  a  fu  feñor ;  y  mas 
€on  la  difeulpa  de  ver 
v.  que  con  regocijo  tal::: 

"  >  y  mu/, \  En  la  tarde  alegre 
■  y  del  feñor  San  Juan  ,  8¿c. 
afe  efta  tropa  danzando  ,  y  Frun~ 
chi¡ian  con  ellos  ,  y  Jale  Plorante , 

K.  y  Dioms. 

‘^.Terrible  eíluviíle.  Flor,  Quien 
tan  feliz  ,  que  templar 
*cpa  coicra ,  y  cordura, 


y  mas  perdiendo.  Dio .  Es  verdad, 
mas  con  todo  effo  ,  que  era 
debieras  confidcrsr, 
hermano  de  Margarita, 
á  cuyo  favor  ellas 
deudor  de  algunas  finezas. 

Flor,  En  otro  tiempo  quizá 
en  elfo  cayera  ;  pero 
fi  labes  que  efpiro  yá 
ella  inclinación  á  rayos 
de  la  divina  beldad 
de  Madama  Serafina, 
tras  cuya  efperanza  van 
mejorados  mis  deícos, 
íi  no  en  la  parte  de  hallar 
mas  favor  en  fus  defdencs, 
en  el  todo  de  adorar 
mas  impofsible  hermofura; 
íiendo  aisi ,  que  una  beldad 
Labe  en  cada  agrado  menos 
tener  un  mérito  mas, 
qué  me  culpas  \  Dio.  Lo  que  temo 
es ,  que  acabado  no  efta 
el  empeño  ,  porque  oi 
á  unos  ,  y  otros  murmurar, 
que  tu  no  anduvifte  bien, 
mas  que  el  ha  quedado  mal, 

Flor,  De  dos  daños  el  menor 
me  toca  ,  puefto  que  yá 
iiicedldo  el  lance  ,  él  tiene 
que  hacer  ,  y  yo  no  ;  y  pues  mas, 
que  elle  cuidado  ,  Dionis, 
á  la  marina  me  trae, 
el  avenne  dicho  Laura 
mi  hermana  ,  cuya  amiíhd 
es  tercera  de  mi  amor, 
que  labe  que  íale  á  dár 
ella  tarde  nueva  Aurora 
a  efta  Playa  fu  Deidad; 

«cuya  caufa  ,1a  dixe 

que 
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que  la  falieífe  a  encontrar: 
ven  á  ver  fi  conocerlas 
pudieífe  entre  las  demas. 

Bien  empleado  Cavallero 
á  aquellas  horas  eftás, 
pues  de  empeños  de  tahúr 
pallas  a  los  de  galán, 
con  tal  prifa  ,  que  por  ti 
decir  puede  aquel  cantar: 

Vent.  muf  De  los  dcfdenes  de  Gila, 
d  qué  enfermo  anda  Pafquali 

Floran!.  No  es  lo  peor  ,  fino  que 
á  todo  me  dice  mal. 

Dionis.  Cómo? 

Sale  otro  Coro  de  Múfleos ,  Serafina^ 

y  Libia  con  mascarilla ,  Labio  viejo , 
y  detr&s  d  lo  largo  Celio . 

F lorant.  Como  aquella  tropa, 
que  duda ,  viendo  fu  mal: 

E/,  y  muf  ~ómo  ha  de  fanar,  íi  es  ella 
la  cura  ,  y  la  enfermedad? 

Flor.  La  de  Serafina  es, 
que  no  fe  puede  engañar 
la  aliña ,  por  mas  que  los  rayos 
de  (li  esfera  celcftiai 
emboce  la  imlcarillas 
y  al  ver  que  tras  ella  va 
Celio,  el  que  juzgaba  encuentro, 
fe  ha  convertido  en  azar. 

Vion.  Quiera  Dios  ,  tu  amor  no  paíTe 
al  remedio  ,  que  mortal: 

Muf.  Opilado  de  defdcnes 
le  manda  el  Do&or  tomar. 

Flor.  Retírate  ,  porque  folo 

mejor  fu  luz  fingular  Vafe  D ion. 
fiera.  Celio.  Pues  por  entendido 
no  me  puedo  (  ay  de  mi’!  )  d -ir 
de  que  es  ella ,  mientras  que 
puefta  la  mafcara  va, 
conténteme  con  íegukla* 


fin  encanto. 

tras  si  llevando  fu  imán: 

El ,  y  muf.  Azeros  de  defengaños, 
que  obran  bien  ,  y  faben  mal. 

Cel.  Y  difsimule  el  dolor 
de  ver  que  Florante  cita 
al  paño  ,  por  mas  que  digan, 
viendofe  á  zelos  matar, 
y  á  finrazones  vivir 
mis  aníias ,  que  en  pena  ígua^:. 

El,y  muf.YLWz  es  fu  muerte,y  fu  vi»*» 
y  aun  no  fe  la  quieren  dar.  # 

Florant .  No  darme  por  entendió 
de  quien  es  ,  fuerza  ferá, 
y  aísi ,  fuñamos  ,  rezelos. 

Cel.  Penas,  fuñamos.  Flor.  Mas  ay 
temores.  Ce!.  Mas  ay  fofpechas. 

Flor.  Que  en  tal  duda  :: 

Celio.  En  temor  cal::: 

Los  2.  y  w«/.Deldichudo  del  que  'rr 
por  agena  voluntad.  (vC 

Ser .  QuíI  es  la  Góndola  ,  Fablo, 
que  os  mande  prevenir  ,  ya 
que  al  ruego  de  cíTus  criadas, 
rne  he  querido  disfrazar 
efta  tard-  ?  Lab.  Aquella  es 
dei  enramado  tendal, 
que  ya  en  la  orilla  te  efpcra.  , 

Ser.  Decid ,  que  llegue ,  y  mand*  ’ 
quedándoos  vos  >  porque  med°s 
conocida  goce  el  Mar, 
que  en  otro  Xaveque  ligan 
elfos  múñeos  detras 
Buelve  la  mufica  d  repetir  le  f  * 
ha  cantado 

Mufle.  De  los  dcfdenes  de  Gil** 
ó  que  enfermo  anda  Pafqual* 
cómo  ha  de  fanar  ,  fi  es  ella 
la  cura  ,  y  la  enfemeidad? 
Opilado  de  dcfdenes, 
k  uuuda  el  Do&or  coma* 

XLC-* 
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aceros  dedefengaños, 

Sue  obran  bien  ,  y  faben  mal. 

Ella  es  fu  muerte  ,  y  íu  vida, 
y  aun  noíe  la  quieren  dár; 
defdichado  del  que  vive 
pür  agena  voluntad. 

V  aje  Fabio  los  mi  Jicos. 

Parece  que  mal  hallada 
fcon  la  maícarilla  vas. 

hacer  que  fe  prende  la  raafca + 
villa  ,fe  quita  ios  guantes. 

Temo  que  no  bien  prendida 
‘obre  los  rizos  ella, 
y  no  quiíiera ,  que  el  ayre 
fe  corriera  ,  por  no  dar 
°cafion  a  que  eílos  necios 
fe  me  declararen  mas, 

á  feguirme  ,  pues  aunque 
has  mi  no  ignorantes  ván 
<fe  quien  foy  ,  mientras  cubierta 
i  cHe  ,  fuera  necedad 
darfe  por  entendidos; 

^as  ios  guantes  que  le  caen, 

^°r  componerla  ,  levantan: 
tnfela  los  guantes  ,  y  cada  uno  de 
i  los  Galanes  levanta  uno. 

Aquí  ,  quien  los  alzc  ay. 
'Pues  qué  atrevimiento  es 
y  que  cíla  licencia  os  dá? 

Qué  atrevimiento  es ,  íeñora, 

^  un  lance  tan  cafual, 

>o  ver  un  dcfpcrdicio 
jifero  en  el  fuelo  ,  llegar 
^evantarle ;  y  mas  quien, 
conocer  quien  fcais, 

V  o  en  fee  de  dama  os  firve? 


^rque  mejor  veáis, 


(j0e  uo  íabieudo  quien  fois, 
ti  *engo  por  qué  eltimar 
^caío,  pues  noesj 


£ 


m.  ///. 


favor  el  que  vo$  no  dais: 

La  mitad  que  a  mi  me  cupo, 
cortés  os  buelvo  ,  en  fe  nal 
de  que  no  ay  merecimiento 
adonde  no  ay  voluntad. 

Celio.  Aunque  yo  tampoco  sé 
quien  fois ,  sé  que  efta  mitad, 
que  me  tocó  del  acaí'o, 
es  vucílra  ¿  y  afsi ,  haré  mal 
(  pues  aunque  quien  íeais  no  se, 
sé  que  una  dama  feais) 
en  bolverosla ,  porque 
quien  nunca  pudo  cfperar, 
que  voluntario  el  favor 
llegue  á  merecer  jamás, 
conílrvarle  del  acafo, 
fea  cuyo  fuere  ,  mas 
arguye  defeonfíanza, 
leñora,que  vanidad. 

Floran .  Yo  ürvo  á  lina  dama  ,  ella 
fabe  que  la  íirvo  ,  y  tal 
el  relpeto  es  ,  con  que  adoro 
fu  peregrina  beldad, 
que  temiendo  que  a  difgufto 
íuyo  efta  prenda  ha  de  eftar 
en  mi  poder  ,  fe  la  buelvo 
a  cuya  es ,  por  moílrar, 
que  es  mi  mayor  placer  ,no 
hacerla  el  menor  pelar. 

Cel  Yo  también  íirvo  á  una  dama* 
mas  tan  cuerda  ,  que  labra 
eftimar  corteíánías, 
que  tenga  con  las  demás* 
con  que  fer  atento  aquí, 

(era  fer  mas  fino  allá, 
que  aprender  a  fer  galante, 
es  lición  de  fer  galan. 

Florant.  Todo  ello  es  íofifteria, 
pero  eftotro  realidad. 

Cel.  Eílp  es  cílimacion ,  y  elfo 

•Uí  gUf= 
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de  í  ay  re.  Vlorant.  Yo::: 

Cel.  Yo:::  Serafi.  No  mas, 
y  fi  yo  he  de  decidir 
la  quedion ,  entrambos  mal 
aveis  andado  conmigo, 
y  con  la  dama  ,  que  amais*, 
vos  ,  porque  grofíero  ,  prenda 
ya  hallada  una  vez  tornáis;, 
vos ,  porque  atrevido  hacéis 
prenda  de  loque  os  halláis: 

Con  que  ella  por  el  empeño, 
que  fin  ella  hacéis  ,  tendrá 
razón  de  ofender  fe  ,  y  yo 
por  la  quedion  de  penf'ar, 
que  ay  diículpa  en  uno  ,  quando 
de  ambos  es  la  culpa  igual; 
vos  ,  porque  os  quedáis  con  ellla, 
y  vos ,  porque  me  la  dais. 

Vafe  tornando  el  guante  de  Florante . 
Celio.  Por  lo  menos ,  de  mi  culpa 
confuelo  el  tener  ferá, 
hallada  ,  ó  perdida,  prenda, 
que  fue  vueftra.  Flor .  En  elfo  ay 
que  decir ,  pues  no  es  dexaria 
querer  que  con  ella  vais. 

Cel.  Pues  quién  lo  podra  impedir? 
Flor.  Quien::: 

Cel.  Antes  que  habléis ,  mirad 
que  áviíta  eftamos  de  muchos, 

y  riñe  en  fee  de  la  paz, 

quien  riñe  en  publico.  Flor.  Pues 
ved  donde  queréis  llevar 
el  guante  á  que  yo  le  cobre* 

Celio .  Elbofquc  de  Miravál, 
que  por  cftár  mas  diftante 

de  aquefta  publicidad, 

y  por  fer  de  Serafina, 
tiene  un  requiíito  mas, 
para  nueftro  duelo  fea 

el  íitio.  Flor .  Edá  bien  ?  guiada 


El  encanto  fin  encanto. 

que  ya  os  ligo  yo.  ... 

Al  entrar  los  dos  ,  fale  MargA  ’ 
y  detiene  a  Florante . 

Maganta.  Señ  or 

Florante  ,  pues  os  dará 
licencia  effe  Cavallero, 
aqui  á  parte  me  efcuchad. 

Floran .  £do  folamente  aora  .  ? 

me  faltaba.  Marg.  Qpé  efpe£alS' 
Florara. Y  {i  veis  que  lera  poner 
en  fofpecha  el  efe  ufar 
de  hablar  con  aqueda  dama; 
y  afsi ,  licencia  me  dad, 
lo  que  tarde  en  defpediila. 

Cel.  A  mi  no  me  coca  mas, 
que  decir  donde  os  efpero; 
vos  vereis  lo  que  os  edá 
mejor  ,  pues  á  vos  os  toca,  r(t 
que  falgais  ,  ó  no  íálgais.  '  -i 
Flor.  Es  poísible  ,  Margarita, 
que  contra  tu  autoridad, 
á  vida  de  tantos ,  quieras::: 

Marg.  Buen  recato  es ,  en  verdad* 
mirar  vos  ,  lo  que  no  quiero 
mirar  yo.  Flor.  Ello  es  edirn*1 
tu  pundonor  ;  y  afsi ,  vete^ 

por  Dios, que  defpucsavrá^ 
ocaíionen  c[ue::Mar.Yz  entibo 
falfo,  aleve ,  desleal, 
la  caufa  con  que  aprefuras 
mi  aufencia  ,quc  es  por  que 
áfeguirá  Serafina, 
tras  cuya  hermofura  vas.  fto 
Pues  no,  no  ha  de  fer ,  que  P 
que  á  tantos  agravios  ,  ya 
no  me  queda  otra  venganza? 
que  la  de  folo  edorvar,  ^ 
no  me  he  de  apartar  de  ti  . 
en  todo  oy.  Flor .  Mira  que  el 
fin  razón  quexoía  2  yo  ¿ 
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foy  el  que  os  bufeo ,  mirad 


á  Serafina  jamás 

vi ,  ni  hablé  ,  que  a  ti  te  adoro: 
y  fi  difgufto  te  dá, 
que  por  efta  parte  vaya, 
baile  á  tu  íeguridad, 

,  vérque  ya  voy  por  eftotra.  ^ 
4ndanpor  el  tablado  ,  ella  tras  el  *>fale 
4r»ejl0  d  tiempo  que  el  fe  pone  delante , 
y  ella  fe  va  fin  hacer  reparo 
Amello  en  ella • 

ÍW.  Yo  también. 

Todo  eíTo  es  dár 
JN  decir  á  quien  lo  ve. 

Qué  importa?  pues  no  vera 
toas  de  que  es  una  capada; 
y  con  cuidado  quizá, 
v,de  que  nadie  la  conozca. 

Sn.  Mira;:: 

Aquí  no  ay  que  mirar. 
fan.  Advierre::: 

No  ay  que  advertir, 
que  por  Dios  que  no  has  de  dár 
PaíTo  fin  mi  todo  el  oía. 

.  Sale  Amefo. 

lnefl.  Señor  Florante? 

Mas  ay  infeliz! 
jítoi  hermano  es  efte. 

°f;  De  un  pefar  á  otro  pefar 
^'an  paílándo  mis  defdichas. 
arZ*  Antes  que  repare  mas 
^  mi ,  es  fuerza  que  me  aufentc, 
j  n°  fíe  del  disfraz 

,  que  aventure  el  fer 
^nocida.  Vafe. 

fante.  Qrié  tmndais? 
n.eflo.  En  una  porfía  que  oy 
11  vimos ,  fo’ore  juzgar 
fuerte  ,  íé  quedó 
sé  qué  que  averiguar 
los  dos ,  y  pues  yo 


vos  ,  pues  por  llamado  os  toca 
la  elección  ,  en  qué  lugar 
menos  publico  quercis, 
que  acabemos  de  ajuftar 
la  porfía.  Flor.  Quién  ,  fortuna, 
fe  vio  enconfuíion  igual?  A p . 

rehufar  efte  duelo  aquí, 
no  mecspofsible ;  faltar  / *J 

al  quqfaccptado  tengo,  -  j 
tampoco,  Arn.  Pues  qué  dudáis? 
Flor .  Qué  debo  hacer?  que  decir 
el  otro  empeño  ,  no  eftá  Ap. 
bien  á  mi  opinión  :  donde  otro 
me  eípera  no  ir  ,  le  eftá  mal. 

Arn.  Solo  vengo ,  y  folo  eípero, 
que  vos  el  puefto  elijáis; 
guiad  ,  pues  adonde  quifiereis. 
Flor.  Nunca  pude  yo  dudar 
de  vueftras  obligaciones; 
y  para  que  lo  veáis 
(efto  ha  de  fer ,  vive  Dios, 
que  los  tengo  de  juntar,  A p¿ 
y  riña  el  que  mas  acción 
tuviere  )  de  Miravál 
el  bofque  ,  pues  que  de  cíTotra 
parte  cftá  de  la  Ciudad, 
mas  lexos  de  efte  concurfo, 
fea  el  puefto.  Arn.  Bien  eftá; 
y  porque  yendo  los  dos, 
no  demos  que  fofpechar 
al  vernos  juntos , á  quien 
por  ventura  cfté  capaz 
de  nueftro  deíabri  miento, 
vos  por  cílá  parte  echad, 
mientras  que  yo  por  eftotra 
voy.  Flor.  Decís  bien. 

Vafe  Ame  (lo  por  una  parte  ,  y  al  irfe 
por  la  otra  Floran  e  ,  fale  Laura  con  la 
primera  tropa  Franc hipan. 

Lll  z  Laura . 


Vafe. 


4ji 

Laur.  Raro  na 

que  te  bufeo  :  Serafina 
en  una  Góndola  efta 
embarcada  ,  con  que  no 
la  he  podido  ver  ,  ni  hablar, 
hafta  aora.  Flor.  Ya  lo  sé, 

Laura  ,  y  por  que  a  mi  el  faltar,, 
de  aquí  me  importa ,  tu  eípera 
que  íálga  ,  con  que  podras 
hablarla  en  mi :  Cavalleros 
fon  los  dos ,  ellos  verán 
que  deben  hacer ,  que  a  mi 
’íalir  me  toca  ,  y  no  mas. 

Flora.  Buelva  la  mufica  ,  puedo 
que  aquí  avernos  de  efperar. 

Fr¿.  Buelva  ,  y  regañe  mi  amo, 
otra  mudancita  mas. 

Mufic.  En  la  tarde  alegre 
¿el  fe  ñor  San  Juan, 
todo  es  bayles.  .  Ruido  dent. 

Dentro  uno.  Qué  defdichal. 

Ub.  Jefus  mil  vezesl  Se.  Piedad, 
Cielosl  Sale  Marg . 

Todos.  Qué  ruido  es  aquel? 

Marg.  A  lo  que  de  aqui  mirar 
fe  dexa  ,  junto  alBaxél 
una  Góndola  fe  va 
2  pique.  Laur.  Yá  dél ,  y  de  otras, 
gente  fe  arroja  á  facar 
a  los  que  en  tan  gran  defdicha 
peligran. 

'Sale  Enrique  ,  facundo  en  brazos  d 
Serafina. 

Serafi.  Cielos  ,  piedadl 

Enriq.  Alentad  ,  feñora ,  pues 
eftais  en  la  Tierra  ya. 

Serafi.  La  vida  os  debo ,  Efpañol, 
a  quien  fiempre  os  eíhrá 
mi  valor  agradecida . 

EnriqMis  deléos  agraviáis* 


El  encanto  fin.  encanto. 

que  yo  foy  el  que  me  debo 
a  mí  la  felicidad 
deí  averos  focorrído. 

Laur.  Que  es  Serafina,  llegad 

todos.  Llegan  fin  mirar  a  Enrique 
Marg.  Llegue  yo  también, 

porque  aunque  zelos  me  da,  Af* 
para  averiguarlos ,  quiero 
introducir  miamiftad: 

Señora?  Laur.  Amiga? 

Todos .  Qué  ha  íido 

aquefto?  Ser.  No  sé  ,  al  tomar 
la  buelca  de  aquelBaxél:::  . 

Laur.  No  es  tiempo  de  elfo  ,  llamad 
una  carroza ,  qualquiera 
que  primero  eííé.  Sale  Fabto* 
Fabio .  Aquí  ay 

una  ,  ven  donde  repares 
peligro ,  y  fiiíto,  pues  ya 
focorridas  las  que  iban 
contigo  ,  de  otros  eflán. 
Llevándola  entre  todos . 

Serafi.  Ingratitud  ferairme, 
fin  fabtr  á  quien  pagar 
debo  la  vida.  Laur.  Defpues 
para  todo  avrá  lugar. 

Todos .  Ven  aora  ,  y  no  te  detenga5 
á  nada.  Vanfit- 

Fabi.  De  Miraval, 

Cochero ,  a  la  Quinta  es  donde 
has  de  ir.  Fran.  Señor.? 

Enriq.  Franchipan? 

Franc.  Qué  es  efto?  de  Manzana^ 
hijo ,  y  echarte  a  nadar, 
no  implica  contradicion? 

Enriq.  No  sé  í i  diga  ,  un  defman 
de  mi  dicha  ,ó  mi  defdicha; 
Divirtiendome  en  mirar 
a  la  vanda  del  Baxél 
efíe  tranquilo  criítal? 


que 
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y  Góndolas ,  trasladar 
quifo  a  la  efpuma  la  íelva, 

con  tanta  fedividad, 

que  era  cada  errante  eícollo 
en  la  dulce  fuavidad. 
deíus  muficas,  venera 
de  las  Syrenasdei  Mar; 
eftaba  ,quando  dos  Barcos, 
apodándole  a  remar, 
delante  dél  competían 
con  tanta  velocidad, 
que  no  fe  labia  li  era 
nadar ,  correr  ,  o  bolar. 

A  elle  tiempo  una  enramada 
Góndola  ,que  por  detrás 
déla  popa  defeubria 
no  bien  fu  verde  tendal, 
fe  atravefsó  de  manera, 
que  fin  poder  redaurar 
la  viada,  que  los  remos 
tenían  impelida  ya, 
la  chocaron  ;  con  que  el  agua 
dio  con  I2  gente  que  trae. 

Vo  viendo,  que  eran  mugeres, 
del  bordo  me  eché  á  librar 
la  que  pude  ;  v  pues  tú  has  fido 
redigo  de  lo  demás, 

110  ay  que  referirte  ,  que 
fin  hacer  de  mi  caudal, 
fojamente  de  la  dama 
cuidaron  con  priía  ral, 
k  que  nadie  reparó  en  mi. 

Yan%  No  es  aora  cdo  novedad: 
quién  recibido  el  favor, 
le  acuerda  de  quien  le  dá? 

^‘7.  Qué  es  del  eíquife?  porque 
Suelva  al  Baxél  á  mudar 
ede  vedido.  Franc.  Debió 
de  bolvcrfc  ,  pues  no  eda 


bufea.  Fran.  Lo  mifno  es  bofear 
o  y  aquí  un  Barco  ,  que  un  coche 
en  la  calle  de  Alcalá 
en  el  dia  del  Sotillo. 

Dentro  vozes .  Buen  viage. 

Otros  dent.  Vira  al  Mar. 

Enriq.  Qué  es  aquello? 

Fran.  Que  el  Patrón 

viendo  que  empieza  á  foplac 
viento  de  Tierra  ,  fe  hace 
a  la  vela.  Enr.  Al  ver  llegar, 
fin  duda  ,  al  bordo  el  Eíquife 
con  los  que  edaban  acá, 
creyendo  fer  todos  ,  no 
nos  lia  echado  menos :  haz 
feña  con  un  lienzo.  Fran .  Es 
de  tabaco  ,  y  de  ella  harán 
deíprccio  ,  como  quien  dice, 
mocofa  feña  de  paz. 

Enr .  Dá  voces.  Fran.  Serán  las  de  un 
Chapetón  ,  que  en  alta  Mar 
decía  ;  Para ,  Baxél, 
porque  quiero  bomitar. 

Enr.  Buenos  avernos  quedado, 
en  edrangero  lugar, 
donde  á  nadie  conocemos, 
fin  crédito  ,  ni  caudal. 

Fr.Lo  peor  es, que  en  ti  qualquiera 
pena  ,  fegun  el  refrán, 
lloverá  fobre  mojado. 

Enr.  Qué  hemos  de  hacer? 

Franc.  Pregonar, 

tu  en  remojo  ,  y  feco  yo, 
peleado  ,  pues  a  la  par 
lomos ,  criado  abadejo 
de  Cavallerocecial. 

Enr.  Aora  frialdades?  Fran.  A  ti 
te  lo  pregunta  ,qucedás 
tirando  :  pero  en  fin, 

A  aquí 


454  El  encanto 

aquí ,  Tenor  ralo ,  no  ay 
mas  medio  -  que  con  el  poco 
diücvo  que  u  mi  me  dan 
para  las  aves ,  y  dulces,  ^ 
v  el  muy  poco  que  valdrán 
tu  bol  filio",  y  mi  filado, 
tomar  podas ,  y  paíiar 
por  Tierra  a  Meüna  ,  a  cuyo 
Faro  va  el  Baxel  á  dar, 
donde  cobrarás  tu  ropa, 
hallándote  donde  vas. 

Dices  bien  ,  mientras  que  yo 
en  una  hoderia  enjugar 
trato  el  vedido  ,  las  podas 
bufea  til.  Franc.  Fácil  Teta 
en  Francia, 

En?*  Quien  fe  vio  ,  Cielos, 

en  ¡gual  pena  jamás! 

Fr .  Quantos  por  Tacar  de  ahogos 
á  una  dama  ,  pian  ,  pian 
Te  van  de  mantas  mojadas 
á  Tervir  á  un  HoTpitaí. 

Van  fe ,  y  falen  Celio  ,  y  Arnefto  ,  cada 
uno  por  fu  puerta. 

Celio.  Mucho  tarda  en  deTpcdir 
aquella  dama  Florante, 
que  es  un  ligio  cada  indante, 
no  debe  de  difeurrir, 
á  quien  un  contento  eTpera, 
quanto  mas  al  que  un  pelar. 

Arn.  Aqui  es  adonde  efperar 
me  toca  :  O  el  Ciclo  quiera, 
que  venga  Florante  predo, 
que  mayor  contrario  en  mi, 
que  en  él ,  tengo! ^ 

Celio.  Un  hombre  allí 

viene.  Ana.  Si  es  él :  Celio? 

Cel.  Arnedo? 

Am.  Vos  tan  retirado  ,  día 
de  tan  gran  feftividad?. 


fin  encanto. 

Celio.  Vos  en  eda  foledad, 
tarde  de  tanta  alegría? 

Arn .  Retiróme  una  trífteza. 

Cel.  A  mi  una  ciega  paísionj 
y  pues  parecidas  Ton 
tanto  una  ,  y  otra  edrañeza, 
bien  con  la  vuedra  alcanzar 
la  mia  podrá.  Arn.  Decid. 

Cel. Que  de  aqui  os  vais, porque  aquí 
Tolo  me  importa  quedar. 

Arn.  De  mano  me  aveis  ganado; 
porque  á  averos  detenido, 
io  que  vos  me  aveis  pedido, 
os  iiu viera  Tup»icado; 
que  cambien  Tolo  quiíiera 
me  dexarais  Cel.  Y  al  vez  lleno 
de  pena  ,  en  cuidado  ageno, 
el  proprio  íe  coníidera. 

Sale  Florante.  * 

Flor.  Yá  los  dos  edán  aqui.  ^ 

Celio .  Sepa  yo  lo  que  eTperaís.  # 
Arn .  En  Tabiendo  qué  aguardáis. 
Fl.  Yo  á  entrambos  lo  diré  :  a  tal» 
Los  dos.  A  vos  ?  Florant.  Si. 

Arn .  Luego  os  eípeia 

para  hallarTe  á  vuedro  lado? 

Cel.  Luego  os  aguarda  ,  avilado 
de  vos  ?  FL  Tan  de  otra  manera 
viene  á  íer  la  preTumpcion,  . 
que  contra  mi  honor  formáis* 
que  en  la  opinión  que  agravié 
aífegurais  la  opiniop. 

Vos ,  Arnedo ,  edais  de  mi, 

Tino  oTendido  ,  quexoTo; 
yo  ,  Celio  ,  de  vos  zeloío 
edov  ;  y  tiendo  edo  aTsi, 
que  á  vos  dixe  que  á  quitaros 
aquí  una  prenda  vengáis, 
a  tiempo  que  me  buTcais 
vos  para  deíénojaros: 
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Con  vos  cumpliendo, ,  y  con  vos 
en  lance,  tan  importuno, 
por  no  hacerle  falta  al  uno, 
quife  juntar  a  los  dos. 
io  cftoy  aq-ui , que  os  llamé, 
Celio  ,  para  eíle  lugar, 
yo  ,  Arnefto  ,  a  quien  vos  llamar 
quififteis  para  él  ,  en  fé 
de  mi  honor  ,  eftoy  aquí: 
uno  foy  ,  dos  os  halláis. 

Ved  los  dos  cómo  ajuífais 
reñir  conmigo  :  de  mi 
Vos  llamado",  y  yo  de  vos, 
porque  mi  opinión  jamás 
me  pudo  obligar  á  mas, 

.  que  á  ponerme  entre  los  dos. 

^  Hila  repetida  duda 
de  qual  mas  efté  obligado, 
el  que  llama  ,  ó  el  llamado, 

*>y  á  rcfolverla  acuda 
el  argumento  mas  fuerte, 

?  que  hafta  oy  eñe  cafo  vio. 
ys  dos ,  Quien  le  ha  de  proponer? 
'¡'H*.  YoT 

^ 0s  dos.  De  qué  fuerte? 

Qc&  la  efpada  ,  embijle  a  Florante , 
y  Arnejlo  fe  pone  en  medio . 
eli°.  De  cíla  fuerte: 
r  á  yo  la  efpada  faqué 
i°lo  para  vos  ,  aora 
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■‘hnefto  ,  pues  que  no  ignora 
*ü  obligación ,  verá  que 
^ebe  hacer  ,  puefto  que  yá 
U°  correrá  á  cuenta  mia, 

!  él  hace  la  demasía 
de  embeftiros  dos.  Arn.  No  eftá 
^1  honor  tan  deíámparado 
de  razón  ,  que  á  eífa  razón 
fe!?°  halle  la  contradicion. 


Qué  csé 


Ameft.  Ponerme  yo  á  fu  lado, 
folo  para  embarazar 
que  le  lleguéis  á  embeftir, 
porque  nadie  ha  de  reñir 
con  ci  que  yo  he  de  matar. 

Flor.  Que  vos  me  defendáis  ,  no 
me  eftá  tampoco  á  mi  bien, 
que  no  ha  de  valerme  quien 
mi  enemigo  es ,  y  aísi ,  yo, 
del  uno  ,  y  otro  apartado, 
matar ,  ó  morir  cipero, 
llegue  el  que  llegue  primero. 

Ame  (i.  Seré  yo. 

Celio.  Puefto  á  fu  lado, 
haré  lo  que  hiciftcis  vos. 

Flor.  Bueno  es  fin  reñir  ninguno, 
no  darme  la  muerte  uno, 
por  querer  matarme  dos. 

Celio .  Mia  es  la  primera  acción. 

Riñen  los  tres. 

Arn.  Yo  la  haré  mia  también. 

Flor.  Yo  acudiré  á  entrambas. 

Dentro  Enriq.  Ten 
los  cavallos ,  poftillon, 
mientras  quizá  embarazar 
puedo  un  pefar:  Sale  Enrique. 
Cavalleros, 

íi  un  Efpañol ,  á  quien  ponen 
obligaciones  de  ferio 
en  la  de  mediaros  ,  puede 
(  quando  la  Francia  corriendo, 
á  Italia  paila  ,  y  acaío 
llega  en  igual  trance  á  veros 
deíde  el  camino  )  fer  parte 
de  ajuftar  aquefte  duelo, 
os  fuplica  ,  que  pues  yá 
en  la  campaña  el  azero 
definido ,  os  defempeñó 
de  qualquier  acaecimiento, 
que  no  aya  fido  de  honor, 

deis 
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deis  platica  a  que  aya  medio, 
que  ay  rolos  pueda  dexares. 

Arn.  No  tan  folamence  Tiendo, 
como  decís  ,  y  publica 
Ja  roxa  inügnia  del  pecho, 
Cavaliero  ,  y  Efpañol, 
aveis  de  eftorvarnos ,  pero 
vos  nos  aveis  de  alentar 
á  reñir  con  mas  esfuerzo, 
y  mas  reputación.  Enr.  Como? 

Ce!.  La  hornada  queílion  fabiendo 
de  los  tres  ,  para  faber 
de  quien  ,  como  foraftero 
defapafsionado ,  puede 
fin  llegar  a  conocernos, 
decir  lo  que  hacer  nos  toca. 

Enr.  Yo  lo  haré  ,  como  primero 
de  eftár  a  lo  que  yo  lienta 
prometáis  ,  porque  no  quiero 
dár  confejo  á  quien  defpues 
me  deftftime  el  confejo. 

Los  ¿los.  Sea  aísi. 

Enríe] .  Pues  decid  el  cafo. 

Flor.  Yo  llamé  á  efte  Cavaliero 
á  reñir  ,  q  1 1 1  í  o  mi  fuerte 
me  llamaíTe  al  mifmo  tiempo 
clfe  Cavaliero  á  mi: 
yo  ,  la  concurrencia  viendo 
de  llamar  ,  y  fer  llamado, 
con  uno  ,  y  otro  cumpliendo, 
por  no  faitar  a  ninguno, 
aquí  junté  a  los  dos  :  ellos 
fon  tan  bizarros  ,  que  no 
queriendo  embeftirme  ,  atentos 
a  reñir  cada  uno  folo, 
ver  quieren  á  quien  primero 
(  toca  el  trance  ,  al  que  llamó, 

.  ó  al  llamado  £»>  JEíle  es  un  duelo 
que  halla  oy  no  tila  decidido; 

El  que  tuvo  atrevimiento 
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de  llamarme  ,  me  obligó 
a  rcfponderie  :  al  que  luego 
tuve  atrevimiento  yo 
de  llamar  ,  también  es  cierto 
me  obligó  a  cfperarle  ;  y  pues 
hafta  aqui  es  igual  el  fuero 
de  acudir  al  que  me  otende, 
y  de  eíperar  al  que  ofendo; 
y  oy  lo  confunde  el  acafo 
de  aver  lido  todo  a  un  tiempo, 
fepa  las  dos  ocationes; 
con  que  vendrá,  en  mi  concepto» 
regulando  calidades, 
ultima  ley  del  derecho, 
á  tener  mejor  lugar 
quien  tenga  mejor  pretexto. 

Am.  En  una  converfacion, 
fobre  los  lances  del  juego, 
la  eípada  empuñó  ,  y  tomando 
la  puerta  ,  (alió  diciendo 
no  sé  qué  ,  que  no  entendí 
bien  entre  otras  voces  5  pero 
como  que  daba  á  entender, 
que  no  era  para  allí  aquello; 
y  afsi  ,  por  fi  es  para  aquí, 
le  bufqué  para  íaberlo. 

Enr.  De  modo  ,  que  vos  no  oifreiS 
voz  .  que  os  dexaíle  nial  pueft° 

Flor.  Ni  yo  la  dixe.  Enr .  Con  efta. 

fatisfaccion:::F/o'  .Deteneos, 
y  advertid  ,  que  yo  aqui  no 
fatisfago  ,  fino  cuento; 
que  no  la  dixe  alia  ,he  dicho# 
porque  no  la  dixe  ,  pero 

no  porque  íi  la  dixera,  , 

la  negara.  Enr.  Afsi  lo  entien  • 

Ce!.  Yo  íirvo  á  una  dama  ,  a  quis; 
íirve  también  ,  v  íabiendo 
que  yo  ,  fin  voluntad  fuya, 
guante  fuyo  tengo, 
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que  le  traxefíe ,  me  dixo,  patee  eftán.  Arn.  Valedme,  Cielos! 


Conmigo  y  donde  fobervio 
de  mi  cobrarle  fabria. 

Hilo  dixo?  el  campo  es  vueftro. 
-”«.Por  qué?  Enr.  Porq  allá  no  huvo 
mas  que  el  cafual  defpccho 
de  un  arrojo  interpretado, 
que  pudo  ferio ,  y  no  ferio: 
y  aqui ,  fobre  aver  aqui 
competencia  ,  amor  ,  y  zelos, 
en  quien  lo  dixo  ,  y  lo^oyó 
ay  el  exprcíládo  empeño 
de  cobrar ,  y  defender, 
en  que  yo  arbitrar  no  puedo, 
porque  es  delito  con  parte, 
donde  ay  dama  de  por  medio»; 
hn.  Si  pensara  que  podia 
ignorar  un  Cavallero 
fu  obligación  ,  el  de  amor 
á  otro  trance  prefiriendo, 
qualquiera  que  fueífe  ,  nunca 
huvicra  yon:  Enr.  Cómo  eseílo 
de  ignorar  mi  obligación? 
vive  Dios ,  que  aveis  de  verlo. 
[H.  Cómo?  Enr.  Si  el  no  reñir  vos, 
ignorarla  es  ,  difponiendo 
k  que  riñáis.  Arn.  Con  quién? 

Conmigo 

folo  eíU  eíle  Cavallero, 

Y  fois  dos ,  con  que  veréis, 
al  lado  de  él  folo  puefto, 

V  dándoos  con  quien  reñir, 
que  al  que  le  elijo  ,  le  dexo, 
al  que  le  fobra  le  aparto, 

y  sé  qué  obligación  tengo: 

Qué  elperais,  pues  dos  a  dos 


.^fiamos 


yaí- 


Riñen  los  quatro. 


Al  lado  vuefiro, 

^el  Mundo  es  poco. 

'"tro  voces.  Azia  aquella 

Tom.  lll. 


Cae  Arnefto  en  el  vefluario  ,  y  fale 
Francbipan. 

Enriq.  Ya  el  que  me  cupo  cayó. 

Dentro  Govern.  Llegad  todos. 

Los  tres.  Qué  es  aquello? 

Sale  Francbipan. 

Dwzr. Viendo  el  poftillón  que  al  lado 
de  uno  te  ponías  ,  corriendo, 
boivió  á  la  Ciudad  ,  de  donde 
viene  gran  gente. 

Celio.  Qué  haremos? 

porque  es  el  Governador, 
y  hallando  aqui  muerto  á  Arnefto^ 
es  grande  el  riefgo.  Flor.  Dexac 
pendiente  aora  nueftro  duelo, 
y  de  una  parte  losquatro::: 

Eran.  Qué  quatro  ?  que  yo  foy  cero,; 
mas  detras  de  tres  foy  treinta. 

Sale  el  Governador  , y  ¿ente. 

Gov.  Daos  á  prifion.  Flor.  Deteneos, 
porque  antes  hemos  de  darnos 
hechos  pedazos  ,  que  prefos. 

Gov.  Cómo  (obre  igual  delito 
de  un  deíafio  ,  en  que  muerto 
hallo  á  Arnefto ,  vos ,  Florante, 
defefperado  ,  y  vos ,  Celio, 
de  mí ,  y  de  tantos  libraros 
podréis? 

Los  tres.  Matando ,  y  muriendo. 

Gov.  Pues  ellos  dan  el  partido, 
ó  matadlos  ,  ó  prendedlos. 

pifan  con  ellos  ,  y  retiranfe  los  tresy 

entran  por  una  puerta  ,  y  buelven  d 
falir  por  otra. 

Celio.  Tomemos  el  bofque ,  donde, 
pues  que  ya  va  anocheciendo, 

v  Moun  ^ 
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ferá  pofsible  ocultarnos.  moriré  por  vos.  Gov.  A  ellos, 

Flor.  Decis  bien  ,  al  bofque,  no  el  boíque  tomen, 

Enriq.  Vueftro  Francbip.  Sefiores, 

á  todo  trance  foy.  Flor .  Yo  quien  me  ha  metido  á  mi  en  efto? 


Vanfe  ,  y  falen  Serafina  ,  Laura  ,  y  Margarita* 
y  Jaca  luces  Libia. 

Marg.  En  fin  ,  que  no  has  querido 

un  rato  defeanfar?  Ser.  Si  ya  el  vellido, 
como  veis  ,  he  mudado, 

.vencido  el  fufto ,  el  riefgo  reparado, 
qué  mas  defeanfo  elpetOj 
y  mas  fi  entre  las  dos  me  confidero, 
á  cuyo  amparo  debo  agradecida 
el  fegundo  reparo  de  mi  vida? 

Mas  no  le  la  debiera  A par\* 

al  que  me  vine  íin  faber  quien  era, 

Laur.  No  juzgue  tu  belleza, 

que  en  las  dos  pudo  nunca  fer  fineza 
acción  ,  que  otra  qualquiera 
muger  en  trance  igual  nos  mereciera, 

1 Marg .  Es  verdad ,  mas  ya  es  dicha, 
una  vez  íucedida  la  deídicha, 
fer  tal  fugeto  el  que  la  logre  ,  que  haga 
que  el  acafo  al  defeo  lausfaga; 
y  mas  á  mi,  pues  aunque  no  quifiera, 
quede  tanto  pefar  la  ocafion  fuera, 
cali  la  he  agradecido, 
por  averme  ofrecido 
la  de  que  conozcáis  que  en  mi ,  íeñora 
Serafina  ,  teneisla  íervidora 
mas  vueítra  aficionada, 
y  de  vueftra  belleza  enamorada. 

Ello  es  ganar  ,  rezelos,  A  pare* 

cípias  en  el  campo  de  mis  zelos. 

SeraJ  Ufana  vueílra  mano 

befo ,  por  un  favor  tan  foberano, 
bien  que  yo  fer  debiera 
la  que  el  paliado  rieígo  agradeciera, 
pues  de  vos  íocorrida ,  y  lifonjeada, 
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dos  veces  vengo  á  fer  interesada. 

Laur.  Bien  como  yo  dos  veces  la  zelofa, 
pues  yá  en  unión  tan  dulcemente  hermofír, 
qué  acción  queda  á  una,  y  otra  amiftad  mia? 

Libia.  O  Heve  el  diablo  la  cortefanial 

Ser  afin.  Dices  algo?  Libia .  Si  digo, 
pero  es  íoliloquiando  acá  conmigo; 
y  fí  he  de  declararme, 
trato  de  lamentarme, 
que  aviendo  yo  caido 
también  ,  y  aviendo  fído, 
no  un  Tenor  ,  como  el  tuyo  dicen  que  era¿ 
mi  Delfín  ,  fino  un  Moro  de  galera, 
bien  que  en  peligro  tanto, 
el  tal  Moro  jurara  que  era  un  Santo. 

¡Y  aviendo  no  mudado 

vellido  que  no  tengo ,  y  enjugado 

el  que  me  laba  el  Mar  ,  y  no  jabona,; 

ai  calor  natural  de  la  perfona, 

no  ay  alma  que  me  diga, 

fea  ,  ni  hermofa ,  amiga  ,  ni  enemiga. 

Ser.  Razón  tienes ,  vé  ,  y  ponte  aquel  vellido, 
que  para  el  bofque  hice.  Lib.  Ya  ha  férvido 
de  algo  el  hablar.  Marg.  Bien  creo, 
que  en  ella  recreación  ,  vueftro  defeo 
eftará  bien  hallado. 

Seraf.  A  aquefta  foledad  me  ha  retirado 
por  ella  Primavera, 

la  inclinación  del  campo  ,  en  cuya  esfera, 
pefea  ,  y  caza  tal  vez  ,  de  mi  íentido::: 

Dentro  voces.  Todo  el  monte  fitiad, 


*e*afin.  Pero  qué  ruido 
es  elle?  qué  es  elfo ,  Libia? 

No  lo  sé ,  í  en  ora ,  pero 
azia  la  parte  del  bofque, 
donde  del  Palacio  viejo 
legadas  minas  ,  teftigos 
fon  de  las  ruinas  del  tiempo, 
*rmas  ,  y  v.oces  fe  efcuchan, 
que  en  defordenado  ellt  tiendo 


¿lv,  miau» 

dicen:::  Dentro  Plorante  J  lo  lexos. 
Florant.  Sigíleme,  Efpañol, 
que  mas  tu  vida  defeo, 
que  la  mia. 

Enriq.  dentro.  Yá  te  figo, 
pero  del  monte  lo  efpeío, 
y  de  la  noche  lo  obfeuro, 
de  ti  me  apartan. 

Governad.  dentr.  A  ellos, 

Mmm  2  y 
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y  tomad  todas  las  fendas,  de  que  en  tu  cafa  ,  y  a  vida 

porque  noefeapen  huyendo.  nueüra  ie  prendan. 

Sera}.  Baxen  luces  ,  y  criados,  L  aura.  Es  cierto. 


y  fepan  que  ha  fido  elfo. 

Las  dos.  Qué  confufion! 

Unos  dent.  A  la  torre. 

Otros  dent.  A  la  eípefura. 

Fr anchi},  dent r.  Al  Infierno. 

Las  tres.  Qué  puede  haver  fucedido? 

Libia.  Entraríenos  acá  dentro, 
con  las  efpadas  deínudas  huyendo . 
dos  hombres. 

Salen  Enrique ,  y  Francbipan. 

' Enriq .  Si  un  foraftero, 

á  quien  honradas  defdichas, 
feñoras:*:  Franch .  Si  un  majadero, 
á  quien  boberias  no  honradas::: 

Enriq.  En  tanto  peligro  han  puedo, 
que  obligan  á  que  guiado 
de  las  luces  que  íálieron 
de  eíta  cafa  ,  en  ella  tome 
derrotadamente  puerto: 
por  Efpañoil  os  merece 
alguna  piedad:::  Ser.  Quh  veo? 
cite  no  es  el  que  la  vida 
me  dio?  a  part. 

Enriq .  A  vueftras  plantas  puedo 
os  fuplica::: 

'Dentro.  Aqui  los  dos 

entraron.  Gov.  Pues  id  íiguiendo 
á  los  otros ,  mientras  yo 
á  edos  figo.  Lib.  Peor  es  edo, 
que  máscente  en  caía  ha  entrado. 

‘Enriq.  La  judicia  es ,  porque  menos 
que  de  ella  ,  no  huyera  yo. 

Eran.  Yo  si ,  que  huyera  del  perro 
de  San  Roque  ,  fi  ladrara. 

Marg.  A  todas  toca  el  empeño 


Sera f.  Retiraos  á  aquefta  quadra, 
y  creed  ,  yá  que  aqui  el  Cielo 
os  reduxo  ,  que  en  las  tres 
favor  tengáis.  Enr.  Bien  lo  creo? 
porque  como  ha  de  faltar 
a  nadie  iavor ,  en  Templo 
de  tres  divinas  Deydades? 

Fran.  Cuerpo  de  Chrido ,  requiebros 
aora  ,  quando  erftran  yá? 

Seraf.  Las  dos  me  ayudad  /diciendo 
lo  que  yo  dixere  :  tu, 

Libia,  efcucha. 

quedo, y  vafe  libia, 

Libia.  Ya  te  entiendo. 

Efondenfe  ios  d os  en  la  puerta  i‘ 
enmedto ,  y  fa¡e  el  Governador, 
y  gente. 

or.JNoay  quien  nos  valga, y  arnpafC> 

Las7.Fi o  ay  quiénós  valga, y  ampa^ 

Ser.  De  tan  grande  atrevimiento? 

Las  2.  De  tan  grande  atrevimiento? 

Seraf.  En  mi  caía  eda  ofládia? 
no  rengo  criados ,  y  deudos 
que  caltigoen::: 

Sale  el  Governador . 

Govern.  Si  es  conmigo, 
feñora  ,  el  ayrado  ceno, 
porque  á  entrar  con  gente, y  arm‘lS 
en  vueftra  caía  me  atrevo, 
perdonad  ;  que  aunque  no  ignOfO 
el  noble  el  jufto  refpeto, 
que  fe  debe  á  eftos  umbreles? 
y  mas  quando  miro  en  ellos 
a  Madama  Margarita, 
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y  Laura ,  Tübre  fer  vueftros:  Ruido  dentro  de  golpes ,  y  quiebran 

(cómo,  que  fon  fus  hermanos  A p .  vidrios ,  yfale  Libia . 

diré  ,  matador  ,  y  muerto?)  Serafín.  Qué  es  ello  ,  Libia? 


con  todo  .efío  ,  ay  accidentes, 
que  tal  vez  difculpan  yerros 
no  prevenidos.  Ser .  No  folo, 
fefior  Aftoifo,  me  ofendo 
I  de  que  afsi  entréis  en  mi  cafa, 
mas  que  entréis  ,  os  agradezco; 
y  mas  fi  es  ,  como  imagino, 
en  bufea  ,  y  en  feguimiento 
de  dos  eftrangeros  hombres, 
que  Gibadamente  reíueltos 
aquí  han  entrado. 

£  nr.  Qu  é  efcucho?  al  paño . 

£> .  Buena  hacienda  avernos  hecho. 
1  cts  dos.  Qué  dices? 

!  Straftn.  Pues  ios  delato, 

muílrar  que  no  los  defiendo; 

Con  tan  grande  alevosía, 
qu  definidos  los  azeros;:; 

,  no  puedo  hablar. 

Margar,  Yo  tampoco. 
íaur,  Y  a  mi  me  falta  el  aliento. 
Strafí,  A  las  tres  amenazando, 
nos  han  dicho  ,  que  fi  hacemos 
ruido,  ü  decimos,  que  aqui 
han  entrado ,  pondrán  fuego, 
á  la  cafa.  Franc  Miente  el  Angel, 
que  tal  no  hemos  dicho. 

Cielos, 
j,  qué  es  cito? 
r^r.Las  tres  Deidades, 
en  tres  afpidcs  fe  han  buelto. 
afín.  Libradnos  de  efte  peligro. 

Amparadnos  de  efte  riefgo. 
f^^.Reftauradnos  de  efte  alfombro. 
p0*'.  Adonde  eftán?:£*r.  Alli  dentro. 

Tomad  efla  luz,  y  entrad 
conmigo.  Libia.  yaiedme¿CielosJ 


Libia.  Allomada 

á  ella  Galería  del  Cierzo, 
oyendo  el  ruido  del  bofque 
eftaba  ,  quando  á  los  pechos 
me  pulieron  dos  puñales, 
y.  a  la  garganta  diez  dedos, 
diciendome  quecallaflé, 
dos  hombres  :  traté  de  hacerlo, 
hafta  que  oyendo  aqui  gente, 
faltándome  á  mi  dixeron: 

Mejor  ferá  que  muramos 
defefperados ,  que  prefos: 
con  que  quebrando  criftaies, 
que  abrir  no  fabian  con  tiento, 
dexandofe  caer  al  monte, 
me  dexan  tal ,  que  no  creo 
que  cftoy  viva.  Enr.  Mejorófe 
el  peligro.  Franc.  Vive  el  Cielo, 
que  fe  han  buelto  á  fer  Deidades 
los  afpiáillos.  Gcv.  Tras  ellos 
al  monte  bolvamos.  Serafín .  No 
nos  dexeis  con  efte  miedo, 
fin  mirar  toda  la  cafa. 

Marg.  Y  afleguradnos  primero, 
de  que  no  quedan  en  ella. 
¿/.Cómo  han  de  quedar, fi  es  cierto 
que  yo  arrojarle  los  vi?  c 
Gov.  Si  ella  lo  afirma  ,  y  pierdo 
tiempo,  haré  malcneftarme 
aqui ;  y  mas  fi  confidero, 
que  en  feguirlos  firvo  á  alguna 
de  las  tres,  aunque  á  otra  ofendo, 
Lüs  tres.  De  las  tres  i  Gov. S\. 

Las  tres.  No  aveis  de  iros 

fin  decirlo.  Gov.  Harto  lo  liento, 
mas  qué  importará  callarlo, 
fi  ha  de  fer,  fuerza  c\  faberlo? 

Fio- 


El  encanto 

Florante  ,  y  Celio  reñían::: 

Laur.  Mi  hermano  ?  que  efcucho. 

Serafín.  Cielos,  A  part. 

fi  fon  reíiiltas  del  guante 
el  reñir  Florante ,  y  Celio; 
y  foy  yo  por  la  que  dice 
que  ha  de  íentirlo? 

Govern.  A  efte  tiempo 
Amello::: 

'Marg.  También  mi  hermano  A p. 
es  introducido?  Gov.  Puedo 
al  lado  de  Celio:::  Laur.  Ay  triíleí 

G<?‘t/*R.eñia  con  Florante. 

Serafín.  O  y  muero.  A  part . 

q¿V.  Quando  viendo  dos  á  uno, 
un  Efpañol  Cava  Itero, 
que  iba  corriendo  la  poda, 
fe  apeó  por  componerlos, 
fegun  cuenta  quien  con  el 
iba ,  y  fue  á  avilarme ,  en  viendo 
que  no  bailando  á  ajuftarlos, 
al  lado  del  folo  puedo, 
que  era  Florante  ,  no  sé 
como  os  diga  ,  mató  ¿  Amello: 
iVed  fi  firvo  á  la  una,  pues 
al  homicida  íiguiendo 
de  Fu  hermano  voy ;  y  ved 
íi  ofendo  á  la  otra ,  puedo 
que  voy  íiguiendo  á  fu  hermano, 
y  al  Efpañol  ,  en  quien  tengo 
de  vengar  igual  defdicha.  Vafe. 

Marg.  Oid,  elpcrad. 

Laur.  Qué  es  tu  intento? 

Marg.  Decirle  ,  que  el  agreíTot 
aleve ,  cómplice  fiero 
con  Florante  (no  bailaba  A  part. 
que  á  nú  me  matada  ázelos, 
fino  á  mi  hermano  á  trayeiones?) 
íe  oculta  aqui. 

Laur.  Es  vano  intento, 


fia  encanto, 

que  no  ha  de  faberlo. 

Marg.  Cómo, 

íi  oygo  q  á  mi  hermano  á  muerto* 

Laur .  Como  he  de  impedirlo  yo, 
que  oygo  también  ,  que  le  debo 
aver  amparado  al  mió. 

Marg.  Es  un  tyrano  fangriento, 
que  mi  fangre  ha  derramado. 

Laur.  Es  un  noble  Ca vallero, 
que  ha  valido  al  que  vio  folo. 

Enr.  Aora  tenemos  ello? 

Francb.  Y  aun  otro  poco  que  falt*' 

Ser.  Laura  ,  Margarita:  Cielos, 
qué  debo  hacer  ,  quando  sé 
que  es  al  que  la  vida  debo? 

Marg.  Serafina  ,  el  que  dio  muerte 
á  mi  hermano  ,  eftá  aqui  dentro» 
tu  has  de  ayudar  mi  venganza. 

Laur.  Serafina  ,  el  que  reíuelto 
la  vida  á  mi  hermano  dio, 
aqui  dentro  edá  ,  y  efpero 
que  til  á  fu  amparo  me  ayudes* 

Ser.  Ni  lo  uno,  ni  lo  otro  ofrezco, 
que  ay  tercero  empeño. 

Las  dos.  Cómo? 

Se.  Como  ede  hombre  tomó  puer*0 
en  mi  cala,  y  ni  til  en  ella 
le  has  de  ofender  ,  ni  tu  luego 
en  ella  le  has  de  amparar, 
que  á  nii  me  toca  el  hacerlo. 

Lib.  También  ay  duelo  en  las  da#1* 
debió  decir  fe  por  ello. 

Las  dos.  Cómo  has  de  poder? 

Ser  ají.  Afsi: 

Ola? 

Sale  Fabio. 

Eab.  Señora.  Ser.  Al  momento 
manda  poner  dos  cavallos 
de  los  que  en  la  Quinta  tengo 
pata  ci  íervicio  del  bpfque» 


De  D,  Pedro  Calieron  de  la  Barca , 
íiis  arzones  proveyendo  que  lojue  temo 

de  pídolas  ,  y  fus  fundas 


de  joyas ,  y  de  dineros¡ 
con  quien  Je  convoye  ,  hafta 
falir  de  los  cotos  nueftros; 

Tu,  Efpañol:;; 

¡han,  No  habla  conmigo, 
yo  debo  de  fer  Tudefco. 

Ponte  en  ellos ,  y  pues  ya 
ella  en  quietud ,  y  íilencio 
todo  el  bofque ,  tu  camino 
profigue, 

No  te  agradezco 
tanto  que  me  des  la  vida, 
hermolo  prodigio  bello, 
quanto  (ay  Cielos!)  que  ocafioq 
me  des  de  que  vaya  huyendo 
el  enojo  de  una  dama, 
á  quien  en  fer  noble  ofendo, 
porque  no  eftoy  enfeñado 
á  agraviarlas  ;  y  antes  pienfo, 
que  el  aver  férvido  á  alguna 
a  quien  oy::: 

^.No  es  tiempo  de  cíTo, 
idos  ,  pues  :  llevadle,  Fabio. 
Üarg.  Idos  ,  pero  fea  advirtiendo::: 

Idos ,  mas  fabiendo  fea::: 
^rrQue  os  hade  hallar  en  el  cetro 
de  la  Tierra  mis  rencores. 

Que  ha  de  hallaros  mis  afc&os 
donde  quiera  que  ella  os  bulque, 
Urg.  y  afsi  creed::: 

Y  aísi  ,eílad  cierto::: 

¡arg'  Si  os  acaecieren  defdichas::: 

Si  os  fucedieren  contentos::; 
^arg.  Que  Madama  Margarita 
v  de  ellos  es  caufa* 
a*>\  Que  dellos 
*  es  caufa  Madama  Laura. 
nr'  Ni  uno  chimo,  ni  otro  temoa 
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y  ertimo, 

¿siSer .Tampoco  de  ello  es  tiempo, 
id  con  Dios. 

Fnr,  Quedad  con  Dios, 

Franc, El  quiera  que  no  encontremos 
otra  aventura  en  el  bofque. 

Vanfe  Enrique  ,  Fabio, y  Fr anchi pan. 

Ser,  Aora  que  cumplí  primero 
yo  mi  obligación  ,  cumplid 
las  vuertras  las  dos  ,  íupuefto 
que  ya,  fuera  de  mi  cala, 
no  ella  á  mi  cuenta  fu  riefgo, 
ó  bien  tu  venganza  Ichalle, 
ó  bien  tu  agradecimiento. 

Marg.  Tu  lo  verás ,  quando  veas 
como  de  un  traydor  me  vengo, 
y  aun  dos,  pues  el ,  y  Florante 
á  mi, y  á  mi  hermano  han  muerto 

Laur.  Tü  lo  verás,  quando  oygas 
cómo  yo  le  favorezco, 
pues  obligado  mi  hermano, 
por  sí ,  y  por  mi  fabrá  hacerlo. 

Vafe  Laura, 

Ser.  Ni  uno  ,  ni  otro  vere.  Libia? 

Libia .  Que  mandas? 

Serafin.  Baxa  corriendo, 
di  á  Fabio  ,  que  la  defecha 
haga  de  que  Tale  huyendo, 
y  fin  decirle  que  yo 
fe  lo  mando,  dexe  fueltos 
Jos  cavallos  en  el  monte, 
y  que  los  dos  buelvan  Juego, 
donde  le  efeonda  en  fu  quarto. 

Libia.  Pues  que  pretendes? 

Serafin .  Pretendo, 
que  ni  una  logre  venganzas, 
ni  otra  finezas  :  el  Cielo 
te  val^a  \  Efpañol,  ¡  ' 

$n  que  obligación  me  has  puerto! 

JO&. 


ió4 

JORNADA  SEGUNDA. 

Sale  Serafina  ¡  y  Libia . 

Libia .  Tan  de  mañana  al  jardín 
fallir  quieres  ?  ¿Vr.  A  eflfa  puerta 
llama  del  quartode  Fabio, 
en  tanto  que  yo  entre  aquellas 
murtas  me  quedo  ,  porque 
no  quiero  que  en  él  me  vean, 
y  dile  que  eítoy  yo  aquí. 

Libia.  Efcufada  diligencia 

es  ,  que  él  lin  duda  te  ha  vifto, 
pues  con  recato  entreabierta 
la  puerta ,  íále. 

Sale  Fabio . 

Serafin.  Qué  ay  ,  Fabio, 

de  nuevo  ?  Fabio.  No  sé  que  fea 
novedad,  que  tu  ,  feñora, 
difpongas  ,  y  yo  obedezca. 

Dixo  Libia,  que  en  a  viendo 
hecho  anoche  la  defecha 
de  irfe  efie  Efpañol  ,  con  él 
dieífe  á  mi  quarto  la  buelta: 
Hicelo  afsi ,  y  retirado 
en  la  mas  oculta  pieza, 
que  es  eífa  por  quien  yo  aora 
falgo  ,  aun  antes  que  amanezca, 
con  animo  de  pallar 
al  tuyo  ,  fin  que  me  vea 
la  familia,  le  he  tenido: 
mira,  pues,qué  es  lo  que  ordenas 
que  haga,  dél  ,  porque  no  sé 
íi  en  que  alíi  le  oculte  aciertas. 

Ser.  Aunque  yo,  Fabio,  sé  poco 
de  ello  ,  sé  que  el  que  deíea 
de  la  jufticia  librarfe, 
ha  de  fer  en  dos  maneras: 
ó  tan  luego ,  que  cobrada 
la  ventaja ?  no  le  puedan 


fin  encanto . 

dar  alcance  :  ó  tan  defpues, 
que  los  que  le  liguen ,  pierdan 
las  efperanzas  de  hallarle; 
y  fiendo  afsi ,  que  de  ellas 
dos  huidas ,  fue  forzofo 
valerme  de  la  primera, 
entonces  por  Margarita, 
previne  defpues,  atenta 
á  íer  de  noche ,  á  eftár  tanta 
gente  movida,  la  tierra 
dél  ignorada  ,  y  fabida 
de  los  demás  ,  que  fe  buelva,; 
para  uíár  de  la  fegunda; 
pues  como  aora  fe  detenga 
efcondidu  algunos  dias, 
pallada  una  vez  la  prieífa 
de  bufcarle  ,  claro  ella 
que  ha  de  poder  con  mas  cierta 
fegundad  irle.  Fab.  Bien 
citaba  eífo,fi  no  huviera 
otra  razón.  Ser.  Qué  es? 

Fabio. Que  viendo, 

que  no  lulo  no  le  encuentran, 
pero  que  apenas  del  hallan 
noticia  ,  raltro  ,  ni  leña 
los  Minilhos  de  Jufticia, 
y  de  Margarita  bella 
los  deudos ,  y  aun  ella  mifina* 
que  altivamente  fobervia 
le  ligue  ,  no  haviendo  paito 
que  ya  tomado  no  tengan, 
es  fuerza  que  contra  ti, 
fintiendo  quanto  te  empeñad 
por  folo  tema  ,  en  librarle, 
todos  los  indicios  buelvan, 
y  que  le  hallen  en  tu  cala. 

Ser.  Y  quardo  eflo  nos  luccda, 
faltará  donde  ocultarle, 
de  modo:::  Fab.  Qué? 

Ser*  Que  aunque  vengan, 


El  encanto 
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no  le  hallen .Fab.  Dónde,  ó  cómo? 
-  Seráfi.  Efla  antigua  Fortaleza, 
que  demolida ,  del  tiempo 
ruyna  yace  ,  no  conferva 
en  las  caducas  memorias 
de  fu  paííáda  grandeza, 
un  torreón  ,  que  antes  fue 
la  camara  fuerte  de  ella? 

Fabio.  Sí  feñora. 

^r.Aefte  no  arrima 
la  hermofa  fabrica  nueva, 
ue  hizo  mi  padre  ,dexando 
e  fu  ancianidad  en  mueílra, 
pequeña  puerta  ,  que  tarde* 
o  nunca  fe  ha  viílo  abierta? 

,  Si  feñora. 
y'rafi.  Pues  quién  quita 
el  que  pongamos  en  ella 
difsimuiada  pintura 
de  fu  arquiteólura  mefma, 
íobre  dos  quicios  movida. 

Por  donde  darfcla  pueda 
la  comida  ,  con  talarte, 
que  el  aver  paíTo  deftnienta? 

Vengo  en  que  eííéfecreto 
no  den  ,  fi  por  las  Almenas, 
entrañen  al  torreón? 
er>  Valdremos  de  las  ciegas 
r  afinas  ,  haciendo  que  una, 

*3UC  fale  á  la  orilla  de  eífa 
,  que  va  al  Mar ,  fe  aclare, 
y  teniendo  un  Barco  en  ella 
ucmpreapreílado  ,y  la  boca 
halla  eííe  trance  cubierta 
tierra  ,y  broza  ,  podra 
£  huir  en  él. 

Qué  mas  pudieras 
•^ver  penfado ,  feñora, 
amparo  ,  ó  en  defenfa 
Ul1  hermano*  á  quien  ImvieíTen 
Tcm,  UL 


de  cortarle  la  cabeza 
a  otro  día?  Un  eftrangero, 
por  tema  no  mas ,  te  cueíla 
tantos  difeurfos?  Ser .  Dos  veces 
me  aveis  dicho  eíío  de  rema, 
y  aunque  mas  me  ocafioneis, 
no  he  de  deciros  qual  fea 
la  ocaíion  ,  que  á  eífo  me  mueve, 
pues  baila  que  yo  la  tenga; 
y  es  verdad  ,  por  que  me  obligo 
á  mucho,  el  dia  que  fepa  Af. 
el ,  ni  nadie  ,  que  no  menos 
que  el  vivir  le  eftoy  en  deuda; 
y  fupueílo  que  los  dos 
folos  aveis  de  fer  de  eílas 
prevenciones  fabidores, 
con  tal  fecreto  ,  y  cautela, 
que  el  no  ha  de  faber ,  que  yo 
lo  sé  ,  porque  no  quifiera, 
que  la  bizarría  Efpañola, 
naturalmente  fobervia, 
a  otro  afeólo  fe  perfuada: 
haced  poner  de  manera 
aquellas  piezas,  que  acafo 
pobre  hofpedage  parezcan, 
y  haced  que  por  ella  mina, 
y  barco  fe;::  masfufpenda 
la  voz  ,  que  él  fale  al  jardín. 

Tab.  La  puerta  me  dexé  abierta, 
por  no  prefumir  que  avia 
de  atreverfe  a  que  le  vieras. 

Ser.  Pues  ya  retirarme  no  es 
pofsible  ,  decidme  ,  él  llega 
a  íaber  ,  que  es  orden  mía 
el  que  eílé  aaui?  Fab.  Mal  pudiera 
yo  averio  dicho  ,  fi  Libia, 

Jo  primero  que  me  ordena, 
es ,  que  lo  calle.  Ser .  Eílá  bien, 
y  ayudadme  a  la  defecha 
que  he  de  hacer. 

Nnn  Sa. 


46  6  El  encanto  fin  encanto. 

Salen  Don  Enriqne  , y  Franchipan .  ni  yo  la  tengo  tampoco, 

£ n?.  Pues  el  anciano,  fino  el  fer  tales  mis  penas, 

a  quien  debí  la  fine7a  ({  que  aun  efcuchadas  de  paíTo, 

de  averme  bueltoá  eíle  Alcázar :no\bronce  que  no  enternezcan; 
abierta  dexó  la  puerta, 


y  tarda  ,  reconozcamos 
donde  Tale  ,  porque  lepa, 
fi  me  buí'can  ,  cómo  avrá9 
ü  retirada  ,ii  defenía. 

Eran.  En  toda  Milicia  ,  es 
principio  de  buena  guerra 
reconocer  el  terreno 
E nriq.  Un  jardín  es  :  mas  efpera, 
que  ella  aqui  Madama.  Fran .  No 
es  pofsible  que  lea  ella. 

Enriq.  Cómo  no? 

Fran .  Como  no  fe  ufan, 
en  cíla ,  ni  en  otra  tierra 
Madamas  madrugadoras. 

Serafi, .  Quién  anda  allií 
Enriq.  Quien  quifiera 

tener  ,  feñora  ,  mil  vidas 
que  dar  a  las  plantas  vueílras, 
atento  ao:  í«.No  mas:  qué  es  efto 
Fabioí*  cómo  aqui  fe  queda 
«fie  hombree*  no  mandé  yo, 
que  luego  al  punto  íaliera 
de  ellos  bofqucs?  Fab.  Si  feñora, 
pero  la  noche  funeíla 
para  él  dos  veces  ,  movida 
toda  la  gente  ,  la  tierra 
ignorada:::  Ser.  Todo e lío 
no  corría  á  cuenta  vucílra, 
ni  mía  ,  pues  ya  una  vez 
fuera  de  mi  cafa  ,  a  cuenta 
corría  de  fu  fortuna; 
y  es  demafiada  licencia, 
que  en  vucílro  quavto::: 

Enriq.  No  Fabi«, 

feñora  p  la  culpa  tcnga? 


quanto  mas  el  pecho  noble 
de  un  anciano, que  al  oir  que  eran 
(  fingiré  que  fe  las  dixe,  A  parí» 

por  ver  fi  fu  enojo  templa  ) 
nacidas  todas  de  aver 
con  generofa  clemencia 
dado  la  vida  a  una  dama:: 

Fran.  Cargara  el  diablo  con  ella 
primero  ,  pluguiera  á  Dios. 

Serafi.  Nada  me  digáis. 

Enriq.  Es  fuerza, 

no  por  mi ,  fino  por  Fabioj 
que  ayer  fin  duda  muriera 
ahogada  en  el  Mar ,  á  no 
arrojarme  a  focorrerla 
de  la  vanda  del  navio 
que  huyendo  de  una  tormenta; 
llegó  de  paífo  á  albergarle 
en  la  barra  deMarfelJa. 

Fabio .  Qué  oygoé  A parí. 

Lib .  Yá  no  ay  que  decirnos 
lo  que  a  ampararle  te  es  fuerza. 

Ser .  Que  no  pudielfe  eílorvar, 
que  mi  obligación  fe  fepa, 
pues  le  bailaba  fer  mia, 
para  cumplir  yo  con  ella 
fin  teíligos?  Pero  aun  bien, 
que  el  no  llegará  i  faberla. 

Enriq.  Y  fiendo  afsi ,  como  dixe, 
aunque  á  repetirlo  buelva, 

^  «  que  al  oir  que  mis  defdichas 
tan  iluílre  origen  tengan, 
fe  enternecielíe  ,  qué  culpa 
fue ,  pues  piadofas  tragedias,  ? 
qué  efpiritu  ay  que  no  inclincn* 
qué  corazón  que  no  muevan? 
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Y  mas  quando  de  tan  noble 
acción  ,  tan  hidalga  empreíu 
reíultó  ,  que  con  U  dama 
apenas  toqué  la  arena, 
quando  otras  ,  que  disfrazadas 
también  eflaban  de  fiefta, 

en  un  coche  la  pulieron, 
dexandome  en  la  ribera; 
porque  áefle  tiempo  también, 
fe  hizo  el  Baxél  á  la  vela, 
mojado  ,  pobre ,  y  defnudo, 
perdidos,  viage,  y  hacienda, 
íln  reparo  ,  y  íin  abrigo. 

Branc.  Ni  genero  de  moneda, 
mas  que  la  que  yo  tenia 
para  pollas ,  y  confervas. 

E nr.  Conque  obligado  a  tomar 
pollas ,  pude  vérdeíde  ellas, 
que  de  mi  neccísitaba 
la  venrajofa  violencia 
de  cftár  dos  para  reñir 
con  uno  ,  íin  que  pudiera 
ajuflarlos  ,  porque  avia 
no  sé  qué  dama  ,  y  qué  prenda 
de  por  medio ;  y  pues  fabeis 
lo  demas  que  de  aquí  relia, 
doleos  de  una  fortuna 
tan  derrotada ,  y  deshecha, 
que  aun  vueítra  piedad  ,  feñora, 
fe  ha  hecho  de  piedad  ofeníá, 
perdonando  á  Fabio,  yá 
que  yo  el  perdón  no  merezca. 

Y  quedad  con  Dios  ,  que  yo 
palabra  os  doy  ,  aunque  fuera 
mi  riefgo  el  de  muchas  vidas, 
quanto  mas  el  de  una ,  y  eífa 
llena  de  tantos  pefares, 

de  tantas  Jefdichas  llena, 
no  eft  ir  un  inflante ,  donde 
Vüeflra  hermoíuralo  Tienta: 


vén  ,Franchipan,  Ser.  EPperad, 
oid  ,  atended.  Enrlq .  De  manera, 
feñora ,  me  atemoriza 
vueftro  enojo,  que  aunque  quiera, 
no  podré  con  mi  refpeto 
acabar  el  que  fe  atreva 
á  miraros  enojada; 
que  íi  da  muerte  qualquiera 
belleza  afable  ,  qué  hará 
ayrada  vueftra  belleza? 

Ser .  No  es  el  enojo  el  que  aora 
os  halla  ,  fino  el  ver  que  entra,1 
y  por  cíla  parte  donde 
aveis  de  tomar  la  puerta, 
un  hombre  ,  que  con  las  ramas, 
no  bien  deftingo  quien  fea, 
mas  fea  quien  fuere  ,  no  tanto 
por  vos ,  como  por  mi  ,  es  fuerza, 
que  ellas  murtas  os  oculten, 
y  procurad  que  no  os  vean, 
ni  falgais  hafta  avilaros. 

Enriq .  Solo  en  elfo  os  obedezca 
por  vos  ,  no  por  mi 

Lil.  Entrad  vos. 

Eran.  Entrarán  ,  que  no  fon  beftias. 

Efcondenfe  los  dos . 

Ser.  Tenia , .Fabio  ,  razón 
de  ampararle  mi  nobleza? 
razón  mi  vanidad  ,  Libia, 
para  que  nadie  lo  entienda? 
pues  en  fabiendofe  (ay  trille!) 
que  yo  la  vida  le  deba, 
con  qué  tengo  de  pagarle? 
demás  de  la  contigencia 
de  que  Tábido  una  vez, 
ole  maten  ,  ó  le  prendan 
á  mis  ojos?  Fab.  Dices  bien; 
y  aora  ,  aunque  til  no  quieras 
ampararle ,  tengo  yo 

Nnn  2  de 
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de  morir  en  fu  defenfa: 

Y  afsi ,  iré  á  que  luego  al  punco 
quanto  importe  fe  prevenga 
para  ocultarle.  Vafe* 

Seraf  Tú,  Libia, 
quien  es  mira  ,  el  que  atravieíía 
el  jardín.  F/A  Florante  es, 
y  viene  ázia  aquí. 

S er.  Qué  pena!  Sale  Florante . 

pues  cómo ,  Florante,  vos, 
íi,quando,yo  aqui:::eftoy  muertal 
-Fl0r,  No  mi  venida  ,  fe  ñora, 
os  difgufte  ,  ni  os  ofenda, 
que  no  es  la  pallada  culpa, 
en  que  me  araítró  mi  eflrella 
a  hacer  del  amor  agravio, 
y  a  ofender  con  las  finezas, 
la  que  oy  para  venir, 
vida,  y  libertad  ariefga 
a  vueílra  cafa :  mirad 
qual  ferá  la  caufa  fiera 
que  a  ella  me  reduce  ,  pues 
1/  le  efta  de  maje^fer  vueílra. 

A  Fabio  bufeo  ,  no  a  vos, 
dixeronme  á  eífotra  puerta 
de. fu  quarto ,  que  al  jardín 
avia  Pálido  poreíla; 
y  afsi ,  entré  á  bufcarle  ,  no 
perfuadido  a  que  pudiera 
dar  con  vos  a  aquellas  horas: 
rpas  qué  ignorancia,  tan  necia, 
fiendo  las  ñoras  del  Alva, 
no  imaginaros  en  ellas! 

En  fin  ,  Péñora  ,  bufeando 

vengo  á  Fabio ,  fin  que  tema; 

ni  enemigos  ,  ni  jufticia, 

que  es  mi  honor  el  que  me  alienta; 

por  averme  dicho  Laura, 

mi  hermana  ,  aora  en  eíla  Iglefia, 

a  donde  eíloy  retraído, 


El  encanto  fin  encanto . 

por  1er  la  que  hallé  mas  cerca 
anoche  entre  muro  ,  y  Quinta, 
que  Fabio,  en  la  conferencia 
de  ella  ,y  Margarita  ,  fue 
quien  con  piadoía  orden  vueílra, 
a  un  Cavallero  Efpañol, 
que  perdí  entre  la  maleza 
del  monte  ,  fin  culpa  mía 
( la  noche  Pola  la  tenga  ) 
avia  acompañado ,  halla 
ver  fu  vida  en  falvo  pueíla: 
es  el  Efpañol  a  quien 
yo  fe  la  debo,  y  fus  prendas, 
primero  para  ajuílarnos 
generofamente  cuerdas, 
para  ayudarnos  defpues 
diferetamente  refueltas, 
me  han  pueílo  en  obligación, 
fin  reparar  que  me  vean, 
que  me  prendan  ,  ó  me  maten, 
de  que  le  bufquc  ,  y  pretenda 
a  todo  trance  a  fu  lado 
hallarme  5  y  afsi ,  quifiera 
íblo  que  Fabio  me  diga, 
qné  camino  es  el  que  lleva 
quién  era  ,  y  adonde  va, 
para  feguirle  ,  y  que  vea 
que  fi  él  empeñó  por  mí 
fu  valor  en  la  pendencia, 
sé  yo  por  él  empeñar 
ser,  vida,alma,  honor,  y  hacien^3' 
Etf.Bien  anda  elFrancés'.Fr.Salganl0S, 
y  válganos  fu  nobleza. 

Enr.  La  primera  es  Serafina, 
detente  ,  loco  ,  qué  intentas? 

Fran.  Vér  fi  hicieífemos  flux  ,  pueS 
no  nos  vale  la  primera. 

Ser .  Ya  que  el  acafo  conmigo; 
en  vez  de  Fabio  ,  os  encuentra, 
vez  de  Fabio  también 

avre 
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avréde  dar  la  reípuefta: 

A  eíle  Eípañol  le  Tacó 
de  mis  términos  ,  y  apenas 
fuera  de  ellos  le  vio  ,  quando 
( porque  aquefte  el  orden  era  ) 
le  dixo  :  Vueítra  fortuna 
os  valga ,  y  tomó  la  buelta. 

Y  íiendo  afsi ,  que  él  no  fabe 
mas ,  idos ,  y  tan  apricífa, 
que  no  deis  lugar  a  que 
mas  vueftra  venida  lienta. 
flor.  Si  haré  ,  fenora ,  fupucfto 
que  es  refervada  materia 
por  aora  la  de  amor ,  halla 
que  á  vos  mas  ayrofo  buelva, 
cobrada::;  5Vr.No  proíigais. 

P/.  Dexad  que  a  correr  me  atreva 
la  mafcara  a  mi  dolor, 
pues  vos  no  la  tenéis  pueíta: 
Cobrada:::  Ser .  No  he  de  oirlo. 
florant.  Tengo 
de  decirlo:  aquella  prenda 
de  Celio  ,  con  quien  me  hizo 
hacer  ,  fi  no  paces ,  treguas, 
lo  precifo  de  ayudarnos 
lino  á  otro  en  la  reíiílcncia 
que  hicimos  a  la  jufticia. 

*nr-  Vive  el  Cielo  ,  que  por  ella 
el  duelo  fue. Fr  ¿Y.  Y  aü  los  duelos. 
/pr.Pero  tiempo  avrá  en  que  pueda 
blafonar ,  pues  no  acabada 
^edó  la  queílion  fulpenfa, 
que  ,  ó  cobre  vueílro  guante, 
0  pierda  en  tan  digna  emprefla 
vida ,  para  confuelo 
ue  no  aver  fido  en  la  fiera 
ruynadcl  Mar  el  dichofo, 
que  pudo  facaros  de  ellas 
Pues  quando  eílabades  vos 
a  tanto  peligro  expuefla, 


no  a  menos  peligro  eílaba 
quien  ,  es  clara  confequencia, 
os  diera  la  vida ,  pues 
la  daba  á  una  alhaja  vueílra: 
y  aun  con  fineza  mayor, 
pues  ílempre  es  mayor  fineza,- 
que  el  cobrarla  vos  por  otro, 
el  que  yo  por  vos  la  pierda.  Vafe, 
py.  Haslo  oído  $  vive  el  Cielo, 
que  también  ,  feñor ,  es  ella 
la  que  facafte  del  Mar. 

£nr.  Aun  efla  dicha  ,  que  fuera 
deíquite  de  otras  defdichas, 
viene  en  pelares  embueba. 
Franc.  En  qué  pelares  ,  fi  aora, 
juro  a  Chriíto, aunque  no  quiera, 
nos  ha  de  amparar  ?  Er.  No  sé 
cómo  decir  quanto  Tienta 
fer  la  dama  de  aquel  duelo. 

Ser.  Ay  Libia  ,  con  qué  vergüenza 
le  he  de  vér  ,  al  ver  que  labe 
lo  que  le  debo ,  y  que  fea 
la  caufa  del  defafio! 

Lib.  Solo  un  remedio  te  queda; 

Ser. Que,  es?L7¿.Irte,fin  que  te  hable. 
Ser.  Has  dicho  bien,  en  mi  aufencia 
haz  tu  que  al  quarto  de  Fabio 
él  á  retirarle  buelva. 

Lib.  Vete  til,  y  dexame.  Sale  Laura. 
Laur .  Hcrmofa 

Serafina  ?  Serafu.  Laura  bella, 
tan  de  mañana  ?  pues  qué 
venida  (ay  Cielos!)  es  ella? 

Laur.  Supe  donde  tretraido 
mi  hermano ,  tras  las  refriegas 
de  anoche  eílaba  ,  y  por  no 
fiarme  de  otro ,  me  fue  fuerza 
ir  yo  á  llevarle  ,  no  se 
qué  dineros ,  y  joyuelas, 
para  que  fe  aufentc ,  en  tanto 
que 
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que  el  tiempo  eíle  daño  eamien- 
Dixele  como  por  caufa  (da. 

del  lariGC  dei  Mar  ,  en  efra 
Quinta  Margarita  ,  y  yo 
juntas  concurrimos.  Ser.  Celia, 
que  yá  él  me  lo  dixo.  Laur.  Pues 
ha  citado  aqui?¿Vr.Y  có  tan  necia 

Í>retenfion  ,  como  que  Fabio 
e  dixeíTe  donde  queda 
el  Efpañol.  Laur.  De  fu  parte 
venía  á  eíío  yo.  Ser.  Su  impacicn* 
no  le  debió  de  fufrir  (cía 

el  aguardar  cu  refpuefta. 

Laur.  No  te  efpantes,  porque  es  mu- 
íu  obligación  :  y  qué  llega  (cha 
Fabio  á  decir  de  él?  Ser.  No  mas 
de  que  ,  dexandole  fuera 
de  los  bofques  ,  fe  bolvió, 
y  el  proiiguió  donde  quiera 
que  le  lleve  fu  fortuna. 

Laur.  O  quiera  el  Cielo  que  fea 
á  patria  donde  le  aguarde 
mas  dicha, que  halló  en  la  nucílra. 
Ser.  Pues  qué  te  va  en  eíío  á  ti? 

Laur.  No  lo  sé  ,  pero  íi  oyeras, 
ay  Serafina  ,  ay  amiga, 
lo  que  de  él  mi  hermano  cuenca, 
quauto  á  ingenio  en  el  difeurfo, 
quanto  a  brío  en  la  deítrezaj 
íi  huvieras  hecho  reparo 
al  etitrarfc  por  las  puertas, 
quan  en  si  dixo ,  que  huía 
(  porque  de  otro  nunca  huyera) 
de  la  jufticia  ;  fi  huviefíés, 
defpues  de  la  competencia 
de  Margarita ,  advertido 
con  quan  cortefanas  mueftras 
dixo  que  folo  fentia, 
entre  todas  fus  rriftezas, 
dexar  quexofa  á  una  dama. 


Jin  encanto. 

y  eílo  fobre  una  prefe ncia, 
á  la  viña  tan  ayrofa, 
al  oido  tan  difereta, 
no  me  preguntaras  qué 
me  iba  en  elfo ,  porque  vieras 
dentro  del  pecho  (no  acierto 
a  decirlo  )  tu  eres  cuerdas 
y  afsi  te  ruego  ,  íi  acafo, 
bella  Serafina ,  llegas 
a  íaber  dél ,  me  lo  avifes; 
y  á  Dios ,  que  hacer  diligencia 
voy  de  que  le  ílga  quien, 
fi  por  mi  dicha  le  encuentra, 
le  trayga  donde  en  el  centro 
Je  he  de  efeonderde  la  Tierra, 
haíia  que  le  ponga  en  falvo.  Vaf(> 
Franch.  Tampoco  a  aquella  fineza 
avernos  de  falir  ?  Enr.  No. 
Serafín .  Has  viílo  cofa  mas  tierna 
en  toda  tu  vida  ,  Libia? 

Libia.  También  preguntar  pudiera 
yo  ,  qué  te  va  en  eíío  a  ti? 
Serafina  i,  mas  también  refpondiera 
yo  ,  que  no  lo  sé ,  pues  folo 
sé  ,  que  de  todas  mis  penas 
liento  que  él  aya  entendido  . 

(  pues  nada  importa  que  enríen 
que  aya,  ó  no  aya  quien  me  utw 
lo  que  le  debo.  Libia.  Qué  die^  1 
porque  aunque  lo  lepa , yo 
hicieífe  que  no  lo  lepa? 

Serafín.  Cómo  es  pofsible? 

Libia.  No  niegues 

la  caída  ,  ni  concedas  & 

el  focorro  ,  que  yá  buelyo.  v  J 
Ser.  Qué  mal  el  dolor  fe  alienta, 
yá  los  que  entraron  fe  han 
falir  podréis.  Enr.  Pues  licencia 
me  dais ,  ferá  á  profeguir 
la  ultima  platica  nucílra* 
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^afin.  Qué  es? 

Que  perdonéis  á  Fabio, 
y  á  Dios  quedéis. 

Ier afin.  Tan  apriefía? 

V  Si  el  hallarme  aqui  os  enoja, 
y  bailaba  eíta  primera 
razón  ,  qué  hara  la  fegnnda? 
^^afin.  Segunda  ay  ?  Pnr.  Si. 

^afi.  Y  qual  es  ?  Enriq .  Ella: 
Qiiando  de  vos  recibía  ^  .  . 
amparo  ,  que  loio  era  *  * 
dadiva  de  fer  quien  ibis, 
ay  rula  e  liaba  mi  pena? 
que  es  dar  culto  a  una  Deidad 
aceptar  que  favorezca; 
pero  q liando  el  culto  paíTa 
a  íer  otra  cofa  ,y  dexa 
de  fer  culto  ,  ddayrada 
Vendrá  a  citar, que  es  muy  dÍYcrfa 
cofa  que  un  animo  noble 
el  favor  que  fe  le  ofrezca, 
le  reciba  como  don, 

,  o  le  cobre  como  deuda. 

Jrafin.  No  sé  por  qué  lo  digáis. 

***•  Dixcos ,  que  de  mis  tragedias 
fue  una  dama  ,  que  del  Mar 
j,  faqué  ayer  ,  caula  primera. 
tr'  Si.  Enr .  Dixoos  otra  perfona 
I  fer  vos ,  y  quanto  le  pefa 
k  no  aver  ella  hdo.  Ser .  Si. 

!  Kr‘  Pues  vos  focorrida  ,  ella 
J^bidiofa  )  y  yo  dichofo, 
y  f^eil  es  la  coníequencia. 

En  la  Góndola  conmigo 
*ban  criadas ,  y  deudas, 
y  buvo  quien  a  todas;:: 


47 1 


Ál 


Sale  Libia  con  un  memorial . 

Eíle 

Memorial  me  d¡6  a  la  puerta, 
tra- 


trayendo ,  para  venir, 
guarda  de  villa  ,  y  licencia, 
feñora,para  ti  aora::: 

S  (Y  a  fin.  Quien? 

Libia .  El  Moro  de  Galera, 
que  ayer  te  faco  del  Mar, 
en  que  te  pide ,  o  te  acuerda 
la  palabra  que  le  dille 
de  darle  libertad.  Ser.  Sea 
la  reípuefta  que  á  él  le  dé 
también  para  vos  reípuefta. 
Dile ,  Libia  ,  que  yo  eíloy 
eon  cuidado ,  y  de  mi  crea 
que  la  obligación  conozco 
en  que  le  efíoy  ,  de  manera, 
que  le  pondré  en  libertad, 
íi  vida  ,  y  alma  me  cuefta: 
cftais  refpondido  ?  Enr. Sí. 
Eran.  Renegó  nueftra  fineza, 
pues  fe  nos  ha  buelto  Mora, 
anres  que  el  rcfcatc  venga, 

Enr.  Pero  no  defeonfiado, 
pues  aun  confuelo  me  dexa 
la  diferencia  en  los  dos. 

Ser.  Y  qual  es  la  diferencia? 

Enr.  Venir  él  por  libertad, 
y  bolverme  yo  fin  ella: 

Ven  ,  Franchipan  ,  procurémos 
en  una  Alquería  de  ellas 
(  porque  no  me  he  de  valer 
de  piedad  qtie  no  fea  vueftra) 
dos  vellidos  de  villanos, 
que  nos  disfracen  fiquiera 
hafta  la  Raya  ,  pues  baila 
lo  que  sé  en  lengua  Franccíá, 
para  ir  pidiendo  limofna.  Va/i. 
franc.  Y  yo ,  que  no  sé  la  lengua, 
comeré  de  lo  que  él  pida, 
y  callaré  ,  que  no  es  nueva 
cofa  que  calle  quien  come: 
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y  dígale  ufted  ,  mí  Rey  na, 
al  Moro ,  que  yo  le  befo 
las  manos  ,  y  que  me  tenga 
dcfde  oy  por  fu  fervidor.  Vaf. 

Ser.  Libia  ?  Lib.  Qué  me  mandas? 

Ser  afin.  Buela, 

y  dile  a  Fabio:::  Sale  Fabio . 

Fallo.  A  mi  no  ay 
que  decirme ,  que  ya  queda 
aclarándole  la  mina, 
y  fingiéndole  la  puerta, 
y  en  el  mas  hondo  ferrete 
pueftas  dos  camas  ,  y  niela. 

Ser.  Si  ay  ,  Fabio  ,  que  le  ligáis, 
pues  no  tomando  él  aquella 


fin  encanto. 

del  quarto ,  por  la  del  bofque 
falló  ,id  tras  él  a  que  buelva. 
Fab.  Rolando  iré ,  aunque  de  vida 
fe  pierda  ya.  Ser.  En  una  de 
eífas 

Alquerías  va  a  bufcar 
disfraz  :  tu ,  que  tras  mi  vengan 
Monteros ,  y  Cazadores 
di ,  porque  con  la  defecha 
de  la  caza  he  de  feguirle, 
no  tanto  ya  por  mi  mefma, 
(juanto  porque  no  fe  logren, 
ó  en  fu  favor  ,  ó  en  fu  ofenía 
de  Margarita  las  iras, 
ni  de  Laura  las  finezas. 


Vanfe ,  y  falen  Margarita  ,  el  Governador ,  y 
gente  con  armas. 

Aargar.  Si  el  centro  de  la  Tierra 
en  fus  duras  entrañas  no  le  encierra, 
del  bofque  no  es  pofsible  aver  falido, 
fegtin  yo  defde  anoche  acá  he  corrido 
de  todo  fu  Orizonte 
la  playa  al  Mar ,  y  la  maleza  al  monte, 
fin  que  la  mas  pequeña 
noticia  encuentre  de  él ,  raftro ,  ni  feña, 
que  le  aya  en  Tierra  ,  ó  Mar  dado  paíTage, 
defde  el  menor ,  hafta  el  mayor  Village, 
Govern.  Añade  ,  para  que  falido  no  aya 
al  linde  de  la  mas  vecina  Raya, 
ci  ir  á  pie ,  pues  fueitos  los  cavados, 
oy  al  amanecer  pude  encontrados 
en  aqueffa  efpefura. 

'Marg.  Toda  mi  pena  ,  y  toda  fu  ventura 
eftuvo  en  que  yo  anoche  no  fupiera, 
que  el  homicida  de  mi  hermano  era, 
hafta  que  te  falifte 

con  tanta  priefía  ,  que  mi  voz  no  oiftc; 
y  Laura ,  y  Serafina  me  impidieron 
el  que  fueífe  tras  ti ,  con  que  pudieron 
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dar  tiempo  á  que  íaliefle  de  íu  cafa. 

Qovern.  Supuefto  que  ios  términos  no  paila, 
de  todo  elle  contorno, 
que  nueftras  gentes  han  corrido  en  torno* 
íin  duda  que  efcondido 
le  tiene  algún  villano  ,  perfuadido 
del  temor ,  de  la  dadiva ,  ü  del  ruego* 
y  afsi ,  que  folo  es  ,  á  juzgar  llego, 
ultima  diligencia, 

pues  no  puede  fer  fuga  ,  fino  aufenciay 
tallarle  en  mil  eícudos  á  quien  diga 
de  él ,  que  á  efto ,  y  mas  el  interés  obliga'j 

£ Xiarg.  Si  hafta  aqui  concurrimos 

juntos ,  porque  á  un  parage ,  y  fin  venimos* 

bien  que  fuera  el  hallarle, 

tu  por  prenderle  ,  y  yo  para  matarle; 

ya  defdc  aqui  es  forzofo  dividirnos^ 

pues  no  ha  de  convenirnos 

tan  opuefta  eíperanza, 

que  en  ti  es  juíticia,quando  en  mi  venganza; 

Haz  til  la  diligencia, 

que  convenga  a  tu  puefto  ,  y  tu  prudencia* 

ya  á  Serafina  culpes  ,  ó  ya  á  Fabio, 

ó  yá  fu  vida  talles ,  que  en  mi  agravio 

yo  fabré  hacer  la  mia, 

íin  que  Íe  diga  que  una  alevosía 

por  jufticia  venguc.Gov.  Detente,  efpera. 

'Marg.  Para  qué?  Gov.Una  razón  oye  fiquiera. 

Habíanlos  dos  i  parte  ,  y  fnlen  en  trage  de  vi¬ 
llanos  Enrique  ,  y  Er  anchipan. 

Enriq.  Notable  dicha  ha  iido 

quan  preíto  la  codicia  del  vellido, 

y  del  poco  dinero, 

el  animo  movió  de  aquel  primerp 

villano  que  encontramos, 

en  cuyo  albergue  el  habito  mudamos. 

Prarch.  Si ,  pero  pon  á  cuenta  de  eífa  dicha 
(ay  feñor!)  la  defdicha 

de  aver  venido  donde  w 

Yom.lUy  '  Qoq  tita 
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El  encante  fin  ene  tuto. 
efta  maleza  armada  gente  efconde. 

Enriq.  Si  aora  nos  retiramos, 

lo  dirá  el  movimiento  de  ios  ramcs, 
mejor  es  atrevernos 

a  que  nos  vean.  Francb.  Para  qué  es  ponernos 

en  el  riefgo  nofotros? 

aqui  eílémos  ,  y  bufquennos  ios  otros. 

%nr.  No  es  mas  fofpecha  hallarnos  efcondidos? 
Francb.  Buen  remedio ,  finjámonos  dormidos* 
Enriq.  No  dices  mal ,  que  el  fueño 
definiente  ios  cuidados  de  fu.  dueño. 

Francb.  Pues  dexate  caer. 

Enriq.  Si  haré  ,  y  oygamos,  Echanfe  los  dos% 
por  íi  acafo  quien  fon  averiguamos. 

Qovern.  Mira  que  yo  no  pueuo, 

quando  advertido  de  tu  faña  quedo, 
no  acudir  á  impedil la. 

Marg.  Yo  fabré  á  tu  deípecho  confeguilla. 

Enriq.  En  gran  peligro  eftamos, 

la  ofendida  es  la  clama  que  miramos. 

Marg.  No  folo  en  el  tyrano 

alevofo  homicida  de  mi  hermano, 
á  quien ,  fi  yá  le  encuentro, 
ocultaré  de  ti ,  porque  en  el  centro 
de  la  tierra  le  mate  ,  y  fu  malicia 
vea  que  no  me  vengo  por  jufticiaj 
pero  en  el  alevofo,  injuílo,  fiera 
cómplice ,  que  afíefino  ,  de  otro  azero 
le  mató  acompañado: 
no  digo  Celio  ,  pues  fe  halló  á  fu  lado, 
Florante  digo ,  en  quien ,  viven  los  Cielos, 
mas ,  que  mi  fangre ,  he  de  vengar  mis  zelos, 
pues  yá  fe  dice  que  de  tanta  ruina  A  parí . 
fue  origen  el  amor  de  Serafina.  Vafe, 
Govern.  Aguarda  >  pero  intentos  ferán  vanos 
parar  ira  en  muger.  Uno.  Unos  villanos 
eftán  aqui  dormidos. 

Enriq.  Ay  de  mi ,  íi  la  lengua  ,  y  los  vellidos 
no  bailan!  A  parte, 

francb.  X  de  mi  f  que  en  tanta  mengua  A part. 


ten* 


De  D.  Pedro  Calderón  déla  Barca . 
tengo  el  alma  en  el  pico  de  la  lengua. 

Gov.  Defpertadlos ,  por  ver  íi  algo  podemos 
dellos  íaber.  Uno.  Villanos? 

Enriq.  Que  tenemos? 

Quien  viene  allá?  Francbip.  Ba ,  ba. 

Uno.  Qué  modo  es  elle 

de  hablar ,  ba ,  ba?  Fran.  El  de  callar.  A  parí. 
Enriq.  No  os  pele 

que  no  os  refponda,  hidalgo ,  porque  es  mudo. 
cíTe  buen  labrador.  Otro.  Ya  no  lo  dudo: 
mas  qué  quiere  decir? 

Hace  las  fenas  que  convengan  con  los  verfos . 
Enriq.  Que  qué  os  obliga 
á  defpertar  á  quien  de  fu  fatiga 
un  riíco  breve  rato  le  da  cama? 

Uno.Scc  el  Governador  el  que  á  ambos  llama; 
Enr.  Qué  manda  fu  mcrcedí  Gov .  Un  foraftero* 
en  habito  Eípañoi ,  y  Cavallero, 
le  aveis  vifto? 

Enriq.  Mil  gentes  que  han  pallado, 
efló  mifmo ,  feñor ,  han  pelcudado* 
y  fi  viftolc  huviera, 
á  la  primera  vez  ya  lo  dixera. 

Hace  fenas  Francbipan. 

Govern.  Que  me  quiere  decir  eüc  villano? 
Ew.Simplc  es  tras  mudo, que  á  no  fer  mi  hermano,; 
no  le  fufriera  yo  :  dize ,  que  el  dia 
trabajando ,  á  la  orilla  de  ella  ria, 
nos  vio  ,  en  aquella  obra 
que  veis  ;  y  fiendo  la  hora  que  el  Sol  cobra 
mas  fuerza  ,  aqui  á  felfear  nos  retiramos; 
y  pues  que  á  vueftras  voces  deípertamos, 
le  deis  para  beber. 

Govern.  Yá  al  ruego  acudo. 

Dale  algún  dinero  el  Governador  d  Francbipan . 
Uno.  Grandísimo  hablador  es  efte  mudo. 

Gov.  Pues  yá  en  aqueftos  bofques  no  tenemos 
que  hacer ,  á  la  Ciudad  nos  retiremos, 

no  Margarita  intente 
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El  entanto  fin  encanto; 

'de  ambos  linages  empeñar  la  gente,; 
fimque  prefente  me  halle, 
movido  algún  motín  ,  á  reparalle; 
y  porque  el  vando  fe  eche 
de  la  talla  ,  aproveche ,  ó  no  aproveche. 

Enr.  Los  Cielos  guarden  á  fus  Señorías. 

G&vi  Decid  por  todas  ellas  caferías, 

que  por  el  Efpañol  dan  mil  deudos.  Vanf . 

’Fra.S i  otras  veces  han  hecho  hablar  los  mudos, 
cüa  callar  al  hablador  :  rebiento, 
jurado  á  Dios ,  íi  aguardan  un  momento. 

Enri'q.  Bien  fucedió  halla  aquí. 

Eranch.  Pues  mientras  vamos 

¿encontrar  con  la  fenda  ,  difeurramos. 

Enr.  Cómo  es  pofsible  en  colas  tan  eílrañas? 

Frantte  Afsi  le  recopilan  las  marañas, 


'Enr.  En  cafa  de  Anarda  bella* 
ruid©  fu  efpofo  íintió. 

Eranc.  Y  mientras  él  luz  tomó, 
y  efpada  ,  la  puerta  ella. 

¡Enr.  Yo ,  que  yáen  í al v Ocia  vi, 
por  feguirla  ,  me  arrojé 
de  un  balcón.  Er.  Con  que  fe  fue 
a  un  Convento  defde  allí. 

Enr.  Mi  padre  ,  quifo  mi  eítrella, 
fupieík  el  lance  cruel. 

Eran.  Y  para  guardarte  de  el, 
fin  las  cercanías  de  ella::: 

Enr.  Partir  me  hizo  a  Barcelona, 
previniendo  que  trocara::: 

Eran.  El  Don  Enrique  de  Lara 
en  Don  Félix  de  Cardona. 

Enr.  Solo  á  Anarda  la  hice  juez 
del  nombre  con  que  venia, 
por  íi  tal  vez  me  eferivia. 

Eran.  Y  aun  ella  lo  hizo  tal  vez. 

Enr,  Paliar  á  Italia  queriendo, 
vine  á  arribar  á  Marfelía. 

Eran.  Quando  los  feílejos  de  ella, 
sil  cu  mar,  y  yo  en  tierra  viendo;:; 


Enr.  Con  una  Góndola  topa 
un  barco  que  corrió  el  mar; 

Eran.  Y  la  gala  dei  nadar, 
en  ti,  fue  perder  la  ropa. 

Enr.  Juzgué  que  una  deidad  era 
la  que  del  golfo  faqué. 

Eran.  Y  fu  perro  de  agua  fue 
un  Morazo  de  Galera. 

Enr.  Quifo ,  Dios  que  én  importa» 
lance  á  ver  a  tres  alcance. 

F ran.  Y  por  no  perder  el  lance, 
en  ti  fe  remató  el  uno. 

Enr.  Donde  una  hermoíura  avia 


me  ampare. 

Eran.  Entre  dos  bellacas, 
en  metáfora  de  hacas, 
una  zayna  ,  y  otra  pia. 

Enr .  Una  oblig.  da  ,  en  el  centí° 
afirma  ,  que  ha  de  guardarme* 

Eran.  Y  fi  yo  puedo  efeaparnae» 
no  ha  de  cogerme  a  mi  dentro* 

'  n™  •  ••  T'Pd.ll*  A^  ^ 


Enr .  Otra  ofendida:::  Eran.  Ai 1 
de  Dodor  te  ha  de  bufear, 


pues  antss  re  fia  de  enterrar,^ 


X)e  V.  Pedro  Cali 

para  matarte  dcfpues. 

Enr.  Entre  ambas,  ia  otra  remedio 

da, mas  con  fines  penofos..  _ 

Erane. Con  que  ay  eftremos  viciólos, 
fin  darfe  virtud  en  medio. 

Enr.  De  fu  rigor,  ó  fu  agrado, 
no  se  a  cuyas  manos  muero. 
Eranch.  Y  eres  tan  gra»  majadero, 
que  vendrás  enamorado. 

Enr.  El  guante  de  algún  gafen 
¡  fue  á  darme  pena  bailante. 

Eranab.  Cóbrale  tu, dame  el  guante, 
y  leca  de  Eranchipan: 
con  que  no  avrá  que  fentir. 

Enr.  Para  que  es  querer  conmigo 
difeurrir  tú ,  fi  contigo 

es  locura  el  dilcurrití 

Eran.  Pues  avenios  de  ir  callando. 
Enr.  Mas  alivio  el  callar  fue, 
que  oir  á  un  necio. 

Pr anchi p.  Harto  calle, 

y  á  tuer  de  pardillo ,  quando 
cftuve  en  muda. 

Eos  dos  fe  pajfean  ,  y  al  paño  falen 
Serafina,  Libia,  Faoio  ,  Cazadores, 
y  un  Vejete  de  villano. 

VWtc.  Azia  aqui  v 

los  vi  echar,  y  aun  llego  a  vellos 
yá.  Ser  afin.  No  te  engañes. 

Vejete.  Aquellos 
los  vellidos  que  les  di 
fon  ,  mal  me  puedo  engañar. 
^/«.Grande  dicha, Fatuo, fuera, 
que  fin  que  el  viera,  ni  oyera 
quien  le  llega  á  retirar, 

le  lie  vahemos,  porque 

nunca  en  la  fofpecha  entrara 
de  fer  yo  ,  pues  cofa  es  clara, 
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que  fi  á  vos  venir  os  ve 
por  el  tras  mi  enojo ,  pueda 
penfar  que  foy  fabidora. 

Fab.  Yo  lo  intentare ,  feñoraj 
y  afsi ,  aqui  oculta  te  queda, 
mientras  con  los  Cazadores 
la  bu  cita  tomarle  intento. 

Lib.  Notable  es  tu  pcníámiento 
de  que  una  fuerte  mejores 
con  un  fufto.  Ser.  A  mi  decoro, 
y  deuda  conviene  afsi. 

Francb.  Dire  algo  que  importa? 

Enr.  Si. 

Frac.Qub  avra  hechoDios  delMoro? 
eftará  yá  en  libertad? 
que  me  hace  compafsion 
penfar  que;:: 

Sal  en,  y  abrazanfs  con  ellos ,  y  los 
cubren  los  rofiros. 

Todos  Daos  á  pr ilion. 

Enriq.  Que  deídicha! 

Francb.  Que  crueldad! 

Fab.  Tapadles  los  rcllros  ,  no 
vean  adonde  van.  Enr.  No  dudo 
que  á  morir. 

Francb.  Que  foy  el  mudo, 
adviertan  ulíedes  yo. 

Fab .  Cómo  fois  el  mudo  ,  quando 
oyéndoos  hablar  eíloy? 

Franc.  Cómo  he  de  decir  que  foy 
el  mudo,  fino  es  hablando? 

Fab.  Llevadlos, que  afsi  han  de  ir, 
ó  bien  ,  ó  mal  les  elle. 

Enr.  Ay  infelize  !  que  no  se 

íi  á  vivir  voy, ó  á  morir .Llevanlos. 
Eib.  Bien  el  intento  Isas  logrado. 
Ser.  Aura  la  dificultad 
folo  es  que  dt\  la  foledad 
pt*<k4e  elle  de/pobiado 

dar 
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dar  lugar  á  que  ninguno 
vea  det  modo  que  van. 

Lib.  Ya  anochece  ,  y  cerca  eftán 
de  la  Torre,  fin  que  alguno 
lo  aya  vifto  ,  que  no  fea 
de  tu  familia.  Ser .  Bueno  es, 
porque  no  llegue  deí'pues 
á  que  en  Margarita  vea 
rigores,  en  Laura  agrados, 
yo  ,  embueltos  entre  temores, 
le  de  agrados,  y  rigores. 

Lib.  Dexame  á  mí  elfos  cuidados, 
que  yo  haré  que  en  confuíion, 
ó  bien  ,  ó  mal  entendida, 
íin  faber  íi  es  muerte ,  ó  vida 
la  que  tenga  en  la  pr  ilion, 
en  tantos  delirios  dé, 
que  defvelado  le  tenga, 
íin  que  en  tí  á  fofpechar  venga. 

V anfe  las  dos,  y  abriendo  fe  una.  puerta , 
que  efiard  pintada  de  muralla  ,y  que 
convenga  con  lo  demás  ,  jalen  En¬ 
rique  ,  Fabio  ,  Fr anchi pan, 
y  el  Vejete. 

Fab.  Suerte  a  ver  llegado  fue, 
fin  aver  gente  encontrado: 
idos ,  y  ved  que  el  fecreto 
importa.  Vejete.  Yo  le  prometo. 
Fab.  Dichofo  tan  defdichado, 
que  de  uno  ,  y  otro  el  efecto 
á  un  tiempo  tocas  ,  aqui 
tu  bien  ,  ó  tu  mal  eípera. 

Enr.  Solo,pues  me  hablas ,  quifiera, 
trille  voz  ,  faber  de  ti, 
fi  fue  la  jufticia  quien 
me  prendió  ?  Fabio.  No. 

Enriq.  Luego:::  Fabio.  Di. 

Enriq.  La  dama  ofendida  es7. Fab.  Si. 
Enr.  Ñola  obligada?/7**#.  También. 


El  encanto  fia  encanto. 


Enr.Paes  cómo  las  dos  (ay  Dios!) 
convienen  en  mi  fortuna? 

Fab.  Como  ion  las  dos ,  que  es  una, 
y  es  ninguna  de  las  dos. 

Enr.  Oráculo  ,  que  nos  dás 
dudólas  reípueltas  oy, 
no  labré  yo  donde  eítoy? 

Fab .  Deí'cubrete ,  y  lo  fabrás. 

Vafe  Fabio  cerrando  la  puerta ,  y  l9í 
dos  fe  deftapan. 

Enr.  Cielos ,  qué  confufo  centro 
es  efte ,  donde  fe  hallan 
tan  á  obicuras  mis  fentidos? 

Fran.  Jefas  ,  qué  lóbrega  chanda! 

Enr.  Franchipaii?  Franc .  Señor? 

Enriq.  También 

has  venido  la*  Franc. Fe  engañas, 
no  he  venido,  hanme  traído, 
fin  faber  quien  ,  en  holandas, 
ni  cómo  ,  quando,  ni  donde. 

Enriq.  Dónde  citas? 

Franc .  Qué  me  faltaba, 
fi  Tupiera  donde  eftoy? 

¿frr/^.Haíta  aqui  las  dos  palabras 
de  las  dos  damas  cumplidas 
eftán  ,  pues  dixeron  ambas, 
que  en  el  centro  de  la  Tierra 
me  avian  de  efeoader. 

Franc.  No  es  nada 
lo  que  falta  de  faber. 

Enr.  Qué  es  lo  que  de  faber  fa  ha? 

Fr.  Si  es  el  íbbredicho  centro 
donde  la  piedad  nos  guarda, 
ola  crueldad  nos  aflige. 

F) entro  Juena  ruido  de  cadenas. 
Mas  ay!  cadenas  arraftran: 
fi  es  el  Moro  de  Galera, 
que  tras  nofotros  fe  anda 
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4  vender  las  fuyasi'Fzw’.Prefos  Enriq.  Cielos, 


citamos  ,1a  voz  me  engana, 
que  dixo  que  no  avia  fulo 
la  j nítida  ,  pues  es  clara 
cola  que  es  prifion, 
franc.  No  mucho. 

Suena  la  cadena. 

$nr.  De  qué,Franchipan,lo  facas? 
$ranc .  De  que  fuena  eíta  cadena 
a  manera  de  fantaíma. 

IdbMnt.  Que  haccis  q  no  los  ponéis 
los  lamosa  la  garganta, 
para  que  quien  mata  muera? 

£ 'ranc .  Hn  poder  de  la  tyrana 
citamos.  Ser.  dent .  Para  que  viva 
quien  favorece  ,  y  ampara, 
que  hacéis,  que  no  confolais 
fus  penas  con  efpera  rizas? 

^anc.  No  ,  en  poder  de  la  piadofa 
citamos. 

Díntro  guitarras. 

*nr,  Oye  ,  que  cantan; 
^«/¿«tf.Sufrafe  quien  penas  tiene, 
que  tiempo  tras  tiempo  viene. 

Hallaráíe  otro  en  el  Mundo 
entre  alhagos  ,  y  amenazas, 
p  *  citas  horas  tan  confufo? 

J>Mnc\ Si ,  yo ,  y  otro  camarada. 

*»r.  Qui¿n? 

r*nc.  £1  Aloro  de  Galera, 
que  entre  fi  alcanza, 6  no  alcanza 
libertad  ,  á  eítas  horas 
^  cftara  papando  a níias. 
nriq.  Que  locuras! 

^entro  mas  cerca  el  ruido  de  la  cadena. 

ancb.  La  cadena  fe  acerca, 
i  ►  Dentro  Libia. 

¿ b *  Muera  quien  mata. 

CrJent.  Viva  quien  focorrc. 


que  haré  en  conruüoncs  tantas? 

La  muj,.  Súfrale  quien  penas  tiene, 
que  tiempo  tras  tiempo  viene. 

Franch.  Son  cofas  del  diablo  eítas? 

Enriq.  Mira ,  loco  ,  lo  que  hablas. 

Era.Cbmo  he  de  mirarlo  á  cbícuras? 
quien  mofquctcro  fe  hallara 
á  eítas  horas  !  Enriq.  Para  qué, 
necioíir.Para  pedir  hachas. 

Suelven  un  torno  con  dos  buxias,y  en 
ellas  des  papeles. 

Mas  ay  !  apenas  lo  dixe, 
quando ,  fin  ver  quien  las  faca, 
luces  veo.  Fr¿¡n.  En  la  pared, 
que  es  un  lienzo  de  murallas 
ay  un  nicho  ,  en  que  las  luces 
eíián,  fin  ver  quien  las  trayga. 

franc.  Señores,  qué  encanto  eseíte? 

Enr.  Al  pie  ,  fi  bien  lo  reparas, 
no  ay  de  cada  candelero 
un  papel ?Fr¿mc. Yo  no  veo  nada, 
mas  ciego  eítoy  con  la  luz, 
que  fin  ella. 

Toma  Don  Enrique  los  papeles  ,ylee% 

Enr .  Efpera  ,  aguarda: 

Señor  Don  Enrique,  aunque  ay 
quien  defienda,  ay  quien  agravia, 
poneos  bien  con  Dios,  porque 
aveis  de  morir  mañana. 

Eranc.  Santo  es  el  confejo ,  pero 
la  refolucion  no  es  fanta. 

Enr\  Vén  acá,  til  al  pcítillon 
dixiíte  que  me  llamaba 
Enriqu étFranc.  Cómo  pudiera, 
fi  sé  que  Félix  te  llamas 
en  eíta  aufencia-,  trayendo 
el  nombre  mudado  a  caufa 

de 


El  encanto  fin  encanto. 


deque  por  el  no  tefigan? 

Enr.  Anoche,  quando  entré  en  cafa 
tde  aquella  rara  hermofura, 
que  piadoíameute  ingrata, 
a  quien  ampara  de  noche, 
de  día  le  delámpara, 
dixe  mi  nombre  ?  Franc.  No  sé 
que  tal  dixeffes  ,  que  nada 
oi  mas ,  que  un  foraítero 
Elpañol ,  fino  es  que  ayas 
dicholo  ella  noche  á  Fabio. 

'Enr.  No  le  hablé  en  ello  palabra: 
veamos  eftotro  papel 

Franc.  Mirateie  tu,  y  tu  alma. 

Enr.  lee.  Alentad, íeñur  Don  Félix, 
y  vivid  con  efperanzas, 
que  aunque  ay  quien  os  ofenda, 
ay  también  quien  os  ampara. 
Félix  me  llama  también. 

Franch.  O  todo  mi  juicio  falta, 
o  eftas  mugeres  han  hecho, 
al  vét  que  ni  una  ,  ni  otra  halla 
camino  de  que  parezcas, 
un  mifmo  hechizo,  en  que  tratan 
matarte  una  ,  ampararte  otra; 
y  el  familiar,  que  fe  halla 
de  ambas  invocado  ,  viendo 
que  es  peor  fervir  a  dos  damas, 
quefervir  á  dos  Tenores, 
quando  Enrique  te  maltrata, 
y  Félix  te  favorece, 
efta  obedeciendo  á  entrambas. 

Enr  i  Muy  lindo  familiar  fuera 
el  que  ,  quando  me  amenaza, 
me  avifa  de  que  me  ponga 
bien  con  Dios  :  bárbaro,  calla, 
porque  yo  no  he  de  creer, 
que  hechizos ,  y  encant®s  aya, 
y  toma  eíía  luz. 

Fran.  Yo  i  Enr.  Si, 


veamos  donde  es  de  efta  eftanc  ia 
por  donde  entramos  la  puerra. 

E rancb  Aqui  ay  una. 

Enr.  Entra  ,  qué  aguardas? 

Franch.  Que  entres  tu  primero. 

Enr.  En  ella  Mirando  adentro. 
no  fe  vé  mas  ,  que  dos  camas, 
fin  puerta  alguna  :  por  donde 
entraríamos. 

Franc.  Las  guardas 
de  las  hechizcras  fuelen 
fer  puerta  reglar ,  á  falta 
de  canon  de  chimenea: 
masque  es  ello? 

Buelve  la  pared  con  una  efeuf  abaraja, 
un  frajeo  ,  y  un  vajo . 

Enriq.  Que  te  eípanta? 

franc.  Ver  que  las  paredes  den 
luces ,  y  ddpues  canallas. 

Mírala  ejcuj  abara  xa. 

Enr.  Qué  lera  cito  ?  dulces  fon.. 

Franch.Con  un  frafeo,y  tina  taza: 
fin  duda  ,  de  azúcar  piedra 
feran  Monjas  que  fe  mandan 
por  torno  de  cal ,  y  canto. 

Enr.  Polsible  es  que  etngas  ga°a 
de  comer? 

Franc.  Y  de  beber.  x  ? 

Enr.  Cómo  de  elfo  no  te  eftran3*' 

Franch .  Como  lo  trac  fantiguad0 
el  refrán  de  muera  Marta* 
y  pues  de  una  colación 
es  lindo  poltre  la  cama* 
y  pues  sé  donde  ella  cae, 
lepa  ella  donde  yo  cayg*# 
y  venga  lo  que  viniere. 

Enr.  También  yo  iré  ,  no  a  to 
como  defeanfo ,  fino 
£Omp  campo  de  batalla, 
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que  es  de  los  trilles  :  Fortuna, 
que  confultaré  á  mis  aníias? 
tibia  dent.Quc  os  pongáis  con  Dios, 
Enrique, 

que  aveis  de  morir  mañana.^ 
Mufic.  Que  nada  os  aflija  ,  Félix, 
y  viváis  con  cfperanza, 
que  aunque  ay  quien  os  ofenda, 
también  ay  quien  os  ampara. 

Enr.  Que  dices  dedo?  Fran.  Que  fi 
Dios  de  aqui  vivo  te  faca, 
el  Cavallero  encantado 
fe  avrá  de  llamar  tu  farf*. 

JORNADA  TERCERA'. 

Salen  Serafina  Libia  ,  que  trae  lut. 
tiib.  pues  recogerte ,  toda 
la  noche  en  vela  has  querido 
eftár  ,  por  íi  meneíler 
fueífe ,  efcuchando  algún  ruido, 
profeguircon  amenazas, 

6  aflegurar  con  alivios? 
y  yá  amanece  ,  feñora, 
fin  que  dentro  fe  aya  oido 
tumor  alguno  ,  bien  puedes 
defeanfar  un  rato.  Ser.  Impío 
fuera  para  mi  el  defeanfo, 
que  fi  acompañada  lidio 
con  mis  penas ,  que  haré  á  folas? 
■Y  puedo  que  mas  me  rindo 
a  la  confufion  que  al  fuefio, 
difeurramos ,  que  avrá  fido 
Jo  queefle  hombre  avrá  penfado. 

Pues  yá  que  en  elfo  te  firvo. 
Vamos  recogiendo  cabos, 
que  llaman  fentar  principios* 
Mandadcle  á  aquel  villano, 
que  por  donde  iba ,  nos  dixo¿ 

Si  Efpañoí ,  porque  gunc^ 

Tom.  III. 
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en  él  fe  ha  Haden  tedigos, 
que  depuheflen  que  tu 
le  avias  bufeado ,  y  vido, 
que  te  traxeífe  ,  feñora, 
los  dos  trocados  vedidos; 
pagándole  á  fu  codicia, 
por  afianzar  de  camino 
con  llave  de  oro  el  fecreto, 
mucho  mas  de  lo  que  el  quifa* 
Mojada ,  y  deshecha  halle 
en  uno  de  fus  bolfillos, 
ü  dcfptcciada  por  rota, 
ó  quedada  por  olvido, 
una  carta ,  de  quien  ambos 
nombres ,  el  propio ,  y  fingido,; 
íupimos  :  con  que  no  dudo, 
que  al  hallarfe  conocido 
por  fu  nombre ,  y  el  ageno 
en  tan  edraño  retiro, 
yá  amenazado  á  rigores, 
y  yá  confolado  á  auxilios, 
eñe  el  pobre  Cavallero 
perdiendo  eda  noche  el  juicio. 
Penfar  que  él  crea  que  es 
fobrenatural  hechizo, 
es  locura  ;  porque  como 
fe  ve  que  aquelte  edificio 
fe  mueve  ,  ha  de  prefu nur, 
que  es  mas  edudiado  arbitrio 
para  ocultarle.  Decir 
que  fe  perfuada  á  que  aun  mifmo 
tiempo  pueden  dos  afeélos 
tan  contrarios  ,  y  didintos, 
como  fon  odio  ,  y  amor, 
tenerle  alii ,  es  dcíátino. 

Temer  que  íofpeche  en  tí, 
tampoco  lleva  camino, 
el  dia  que  de  tu  cafa 
le  dexade  con  defvio 
íalir ,  tan  dcfefperado, 

rpE  ¡i* 


El  encanto  Jtn  encanto. 

de  que  el  focorro  te  hizo,  con  que  á  el  le  valgo  ,  y  me  libro 


(Y  aísi ,  en  lo  que  el  penlárá, 
no  difeurro,  m  imagino, 
porque  fi  a  ti  no  te  entiendo, 
citando  hablando  contigo, 
cómo  he  de  entender  al  otro, 
que  apollaré  que  á  si  mi  limo 
i  ellas  horas  no  fe  entiende? 

£ er .  Antes  de  aora  te  he  dicho 
(mas  pueilo  que  no  me  entiendes, 
qué  importara  repetirlo?) 
que  ft  le  declaro  ,  Libia, 
lo  que  le  debo  ,  me  obligo 
a  mucho  >  y  li  le  declaro, 
que  es  no  mas  de  porque  vino 
á  valerfe  de  mi  cala, 

CS  un  pretexto  muy  tibio, 
para  que  él  no  le  perfilada 
qué.  sé  yo  á  qué  :  y  11  fabido 
del  una  vez ,  paila  á  otros, 
qué  ha  de  decir  de  mi  el  ligio, 
cuya  malicia  entrar  fabe 
aun  por  menores  refquicios, 
de  que  amparé  un  Cavallero 
Efpañol  ,  advenedizo, 
y  homicida  ,  contra  tantos 
como  oy  en  Francia  ofendidos, 
tiene  la  íangre  de  Amello? 

Y  fien  da  alsi  que  es  precifo, 
que  él  lo  que  le  debo  ignore, 
y á  que  tu  ingenio  previno 
que  aun  fabido  ,  no  lo  lepa, 
y  que  nadie  tenga  indicio 
contra  mi  honor ,  proligamos 
con  tenerle  difcuríivo, 
fin  faber  en  qué  poder 
fe  halla ,  ya  que  el  Cíelo  quifo 
darnos  para  ello  ocaíion, 
hada  que  apagando  el  ruido, 
de  hulearle,  pueda  irle? 


yo  de  la  objeción  ,  pagando 
un  peligro  á  otro  peligro. 

Lib.  Ay  ,  feñora  ,  fi  yo  hu viera 
de  hablar  en  ciertos  caprichos, 
que  acá  me  eftán  efearvando! 

Scraf  Yo  te  doy  licencia  ,  dilos, 

Lib .  Temer  tu  de  ti ,  que  aya 
quien  murmure  tus  defignios, 
ya  es  perderte  til  el  reípeto, 
que  no  te  huviera  perdido 
otro  en  el  mundo  :  luego  es 
evidente  filogifmo, 
que  el  corazón  acufado 
es  el  fifcai  de  si  mifmo. 

Sera f.  No  sé  qué  te  diga  ,  Libia; 
y  pues  que  fola  contigo 
puedo  hablar  ,  la  deuda  que 
dio  á  la  novela  principió, 
quién  duda  que  fe  hizo  agrado, 
agrado ,  que  compafsivo 
llegó  á  verle  en  aflicción 
(y  mas  fiendo  el  defafio 
también  de  mi  oca  fio  ri  ado) 
quién  duda  que  también  fe  hiz° 
laftima?  laíiima  luego, 
y  agrado  ,  no  era  precifo 
que  íé  hiciefiéri  otra  cofa, 
que  mirado  á  entrambos  vifo$> 
fuelle  algo  mas  qué  piedad, 
y  algo  menos  que  cariño? 

En  elle  eftado  me  hallaba,  # 
quando  Laura  (ay  de  mi!)  vin° 
á  encarecerme  qüanto  era 
galán  ,  valiente  ,  entendido» 
y  corteíano :  creerás, 
que  alfalfada  de  improvi fo, 
me  alegrado  de  e (ducharlo, 
y  me  pe  (a  fié  de  oirlo? 

Añadióle  á  elle ,  no  sé  ^ 


De  D.  Pedro  Calderón 
fi  afedo  ,  fi  defvario, 
avíendo  hallado  en  la  carta, 


que  mal  juntada  leimos, 
otro  a  calo  >  que  Tiendo  otro, 
jurara  yo  que  era  el  miírno. 

A  Don  Félix  de  Cardona 
decia  en  el  fobreefcrito, 
y  de  letra  de  muger 
empezaba  :  Enrique  mió, 
que  para  mi  no  ay  mudado 
nombre  ,  pues  fuera  delito 
atreverme  á  darte  zelos 
á  ti ,  mi  bien  ,  ni  aun  contigo. 

A  eñas  locuras  ,  que  deben 
de  fer  en  amante,  eftilo 
para  ellos  difcreciones, 
para  los  demás  delirios, 
profeguian  otras ,  que 
troncaba  el  papel  rompido* 
no  se  íi  por  agaííajo, 

6  no  se  li  por  martyrio, 
bien  que  por  todo  feria, 
pues  á  trozos  dividido, 
entre  laftimas  de  honor, 
y  temores  de  marido, 
andaban  los  fentimientos 
embueltos  en  los  cariños. 

Y  pues  todo  ello  no  es  mas 
que  una  exhalación  ,  que  á  gyros 
apenas  vislumbre  nace, 
quando  muere  defperdicio, 
fíendo  tan  breve  Tu  edad, 
que  no  avrá  ,  Libia  ,  falido 
de  cafa  ,  quando  no  dexe 
de  tanta  ruina  un  veftigio, 
para  no  quedar  dcfpucs 
Vacilando  en  que  avrá  íldo 
lo  que  el  avrá  imaginado, 
que  haremos  para  inquirirlo^ 
Cómo  fabriam os  *  Libia* 


de  Ja  Barca,  q  8  ¿ 

fi  por  ventura  ha  tenido 
de  que  aya  fido  yo 
algún  raítro  ,  algún  indicio? 
y  cómo,  en  fin  ,  elle  tiempo, 
que  aya  de  eftár  efeondido, 
hadamos  que  eítuvieíle 
confolado ,  y  no  afligido? 

Libia.  Ay  como  entiendo ,  feñora, 
todos  elfos  para  Aliños 
de  andar  trabucando  medios, 
para  no  darte  á  partido 
de:::  Ser.  No  lo  digas ,  pues  baila 
que  no  me  enojo  ,  y  me  rio 
de  tu  malicia  ,  y  fupuefto 
(yá  lo  dixe)  que  contigo 
no  importa  hablar  $  cómo  ,  Libia;, 
fabriamos ,  pueílo  que  hijo 
de  una  fortuna  elle  afeólo 
nació  ,  íi  nació  en  un  figno, 
haciendo  el  efeóto  en  él, 
que  en  mi  ?  que  yá  fiiera  alivio 
íaber ,  á  lo  menos  ,  que 
á  él  le  fucede  lo  mifmo, 
mas  fin  que  en  mi  foípechaífc, 
Libia.  Qué  dirías ,  fi  camino 
haílallé  yo  para  que 
le  hables  en  eífe  fentido, 
fin  fer  tu  la  que  le  hables? 

Y:::  pero  Fabio  ha  venido, 
luego  lo  fabrás. 

Sale  Fabio. 

Sera/.  Qué ,  Fabio, 

traéis?  Fab.  Muchas  penas. 

Seraf.  Qué  ha  ávido? 
fab.  Antes  de  amanecer  buelvo, 
por  lo  que  importa  el  aviló: 

Celio  ,  viendo  que  fe  cuenta 
que  riñó  en  el  detáfio 
acompañado  de  Arnefto, 

Ppp  *  ge- 


’EI  manto  fin  encanto  i 

generóla  mente  altivo,  y  pues  ya ,  ¿iviendó  fómpido 


vengarfe  en  Florante  intenta, 
prcuimiendo  que  el  lo  ha  dicho: 
A  cuyo  efe&o  ,  juntando 
deudos,  criados  ,  y  amigos, 
á  bufcar  entro  á  Florante 
donde  cftaba  retraído, 
a  tiempo  que  Margarita, 
íio  con  menos  Taña  ,  y  brio, 
ni  menos  féquito  ,  citaba 
intentando  hacer  lo  mifmo: 

De  fuerte  ,  que  nn  vando  ,  y  otro 
aunados ,  han  puedo  litio 
al  fagrado  que  le  guarda, 
a  cuyo  encuentro  ha  íalido 
también  Laura  con  fus  deudos, 
fin  bailar  á  reducirlos 
«1  Governador ,  de  modo, 
que  dexo  en  común  confli&o 
cubiertas  calles  ,  y  plazas 
de  prefos ,  muertos ,  y  heridos. 
No  se  ,  leñora  ,  íi  fuera 
bien  que  á  íombra  de  elle  ruido 
fe  aufentaíie  el  El  pañol: 
no  aya  ,  pues  que  no  pudimos 
fin  teftigos  ocultarle, 
y  mas  villanos  teftigos, 
alguno ,  que  por  codicia 
de  la  talla  ,  haga  atrevido 
que  venga  á  dar  a  tu  cafa, 
hallándole  tan  vecino 
á  efta  Quinta  el  retraimiento, 
que  cali  le  efcucha  el  ruido 
en  ella  de  armas ,  y  voces, 
todo  efíe  confufo  abifmo. 

Stn  Bien  ten  >:is ,  al  punto ,  Fabio; 
id  >  y  traed  dos  vellidos 
a  nueftra  moda ,  porque 
vayan  mas  defconocidot. 

Prevenid  te  mié» ,  y.  barco* 


el  dia ,  no  es  ocafiow, 
en  aviendo  anochecido, 
entrad  por  ella  ,  llevadle 
por  la  ría  halla  el  Navio 
que  llegó  efta  tarde  al  puerto. 

F*b.  Tu  verás  como  te  fitvo.  Vafe» 

Seraf.  Entre  dos  eft remos ,  Libia, 
de  fu  reparo ,  ó  el  mió, 
lo  primero  es  lo  primero: 
vayafe  ,  y  lleve  configc, 
ya  que  una  vez  declarada* 
con  folo  callar  me  alivio, 
mis  lagrimas  para  el  mar, 
para  el  ay  re  misfufpiros, 
aunque  me  dexe  el  dolor 
de  que  no  lleve  fabido, 
que  es  la  que  le  pulo  al  daño 
la  que  le  dio  el  beneficio. 

L/fo'd.Eftó  ,  y  lo  que  yo  decia, 
todo  ,  feñora  ,  es  lo  mifmo. 

Y  pues  al  anochecer 
fe  ha  de  ir ,  y  no  difcurfivo 
quieres  que  vaya  ,  ni  tu 
quedar  deudora  ,  me  obligo, 
haciéndole  que  fu  afeólo 
reconozcas  de  camino, 
á  que  fin  que  tu  le  hables, 
le  hables  tíi ;  y  fin  que  el  cont*& 
hable ,  contigo  hable  ;  y  efto 
fin  deshacer  los  motivos 
que  de  Margarita  ,  y  Laura 
creyó ,  llevando  fabido, 
é  ignorado  quien  le  da 
la  vida ,  haciendo  que  al  mm 
tiempo  fu  imaginación 
deícanfe  en  el  punto  fixo 
de  Ja  verdad  fin  verdad, 
llegando  el  ingenio  miq 

a  paliarlo  fin  «ilanlo* 
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y  á  decirlo  fin  decirlo.  unas  troneras ,  de  quien 


Ser.  Cómo? 

lib.  Ven,  no  pierdas  tiempo, 
fabraslo  ,  mientras  me  viíto 
el  disfraz  que  tu  llevarte 
al  Mar  ,  y  til  otro  vertido, 
mandando  que  otras  criadas 
(pues  no  es  poí'siblc  encubrirlo 
dellas)  me  acompañen  Ser.  Ciega 
debo  de  eftár  ,  pues  que  figo 
agenos  paflos  ,  que  doy 
á  la  elección  de  otro  arbitrio. 
Pero  ay  infeliz  !  que  puedo 
hacer  í  quando:::  mas  que  digo? 
buelvaíe  al  pecho  la  voz, 
buelvafe  alalina  el  fuípiro, 
pues  á  defpecho  del  labio, 
fulo  el  filencio  telligo 
ha  de  íer  de  mi  tormento. 

Vtnfe^y  / alen  Enrique,y  Fr anchoan. 

Enr  Es  pofsible  que  has  tenido 
animo  para  dormir? 

Franc.Fs o  hice  tal.  q  yo  he  dormido 
mas  que  de  animo ,  de  miedo. 

Enr.Dc  núcdriFranc.  Si  los  lentidos 
me  avia  el  fueño  de  embargar, 
y  lo  citaban  quando  el  vino, 
claro  eftá  que  el  miedo  fue, 
y  no  el  fueño  ,  quien  lo  hizo. 

Enr.  Defpierta,  pues,  y  veamos 
á  la  luz  del  dia  ,  que  abifmo 


aun  todo  el  Sol  no  es  regiftro. 

Erancb.  Si  de  troneras  lo  fuera 
de  noche  ,  le  hu viera  vilto 
en  tus  eafeos,  Enr.  A  los  rayos^ 
que  difpenla  mal  diftintos 
aquella  parte,  por  donde 
la  luz  anoche  nos  vino, 
reconozco ,  fi  no  mienten 
turbados  los  ojos  mios, 
pintado  muro*,  noproprioy 
es  el  que  finge  efte  nicho, 
que  afianzado  por  defuera, 
por  mas  que  la  fuerza  aplico, 
blandearle  dexa ,  no  abrir: 

En  fin ,  Franclaipan,  ya  dimos 
con  el  íecreto  que  encierra 
efte  encanto.  Franc.Y ive  Chriftoy 
que  me  alegro  ,  porque  eftaba 
pendiente  el  alma  de  un  hilo, 
peníando  que  fi  durarte, 
fe  avian  de  ver  repetidos 
partos  de  la  dama  duende, 
y  es  gran  cofa  que  ai  principio 
echemos  por  otro  lado. 

Enr.  Ya  que  tenemos  ftbido 
el  fecreto ,  procuremos 
ver  quien  fu  dueño  aya  fido, 
y  quién  ,  labiendo  mis  nombres,; 
confundir  á  un  tiempo  quifo 
amenazas,  y  confuelos. 

Trancb.  Cómo  has  de  verlo?. 


es  efte.  Frane.  A  qué  luz  del  dia,  Enriq.  Rompido, 


íi  entra  por  tales  rcfquicios, 
que  apenas  dexa  mirar 
la  lobreguez  de  efte  fitio? 

Enr.  Muralla  es,  y  folo  tiene 
en  lo  alto  fu  edificio, 
camara  fuerte  fin  duda 
de  heroyeo  oaiQuagc  antiguo^ 


pues  es  fácil  efte  lienzo. 
francb.  En  la  cefta  ay  un  cuchillo; 
Enr.  Traele. Fránc.  Toma. 

Enr.  Sobre  tablas 
eftá  ,  en  vano  folicito 
c\  lienzo  romper.  Francb. Detente, 
que,ó  me  engaño,©  1c  han  movido 
de 


El  encanto 

de  eífotra  part e.Enr.  Harta  verlo, 
como  que  lo  ignoro  ,  finjo. 

Entreabren  el  bafiidory  detras  hablan 
Serafina ,  y  Libia. 

Lib.  Vayaaora  ello, mientras  vienen 
las  demas  que  han  de  aísiítirnos. 

Ser .  Por  fi  algo  eícuchamos ,  dexa, 
Libia,  entreabierto  un  reiquicio, 
pues  eftando  aqui,  aunque  abrirle 
quiera  ,  es  fácil  impedirlo. 

Butlven  el  bajlidor  con  lo  que  dicen 
los  verfos. 

Eran.  La  buelta  han  dado,  trayendo 
no  Sé  qué ,  que  no  divifo 
bien.fíw’.Pues  hábueito  á  cerrar, 
lleguémos  á  defcubrirlo. 

’Eranch.-QuicttL  el  Cielo  que  lea  algo 
comeftible.  Enriq.  A  lo  que  miro, 
en  un  azafate  ay  ropa 
blanca  fobre  dos  vellidos. 

Erancb.  O  llevara  el  diablojpero 
ya  lo  avrá  hecho  ,  decirlo 
no  quiero.  Enr.  A  quien  á  decir 
vas?  Eran.  Al  Sartre  que  los  hizo. 

'JEw.Por  qué?fwí.Porq  mejor  fuera 
que  fobredos  panecillos 
vinieran  feñor,  dos  lonjas, 
entre  dos  frafeos  de  vino; 
ó  ya  que  es  hechizo  efte, 
fuera  paftel  el  hechizo. 

Saca  un  papel  que  tr aera  otro  dentro . 

Enr .  Un  papel  áy  aqui,  y  dentro 
dél  otro  ,  aunque  mal  diftingo 
a  tan  poca  luz  la  letra, 
dice  :  llega  ,  llega  á  oirlo. 

Lee.  El  toíco  buriel  ,  feñor 
Don  Enrique  ,  habito  indigno 
es  á  tan  gran  Ca vallero; 
y afsi, tratad  devetoos 


fin  encanto. 

en  noble  trage  ,  porque 
no  os  vea  el  Pueblo  deslucido, 
quando  ella  tarde  falgais 
á  morir  en  el  íuplicio. 

Franc. Linda  piedad  de  Chriftiana. 

Enr.Ve amos  el  que  dentro  vino. 

Lee .  Señor  Don  Félix  ,  porque 
falgais  mas  deíconocido 
de  ella  priíion  cfta  noche, 
en  nueftro  trage  vertios, 
con  que ,  pues  íabeis  la  lengua, 
podéis  mas  íeguro  iros. 

Franc.  Conformad  elfos  trebejos. 

Enr.  Quién  tai  confuíion  ha  viílo! 
qué  he  de  creer  de  ello? 

Eran.  Lo  que 

yo,  feñor,  dixe  al  principio. 

Enriq .  Qué  fue? 

Franch.  Que  las  dos  Madamas, 
viendo  que  no  has  parecido, 
de  un  nufmo  conjuro  ufaron; 
y  el  demonio  ,  que  anda  lifto, 
obedecer  á  los  dos 
quiere  á  un  tiempo. 

Enr.  Qué  delirio! 

yo  no  me  he  de  perfuadir, 
como  otras  veces  he  dicho, 
y  diré  infinitas  veces, 
á  que  ay  encantos,  ai  hechizos» 
y  mas  quando  veo  que  es  med* 
tan  penfado,  y  prevenido 
el  de  ella  prifion  ,  pues  veo 
el  fabricado  artificio 
Con  que  fe  manda. Fra. .Pues  qulC 
quieres  que  les  aya  dicho  ^  % 
tus  dos  nombresíiíw.  Que  y°* 

Franch  Ves  entre  tan  varios  juicios# 
pues  no  cftoy  mohíno, íeñor, 

Con  la  que  matarte  quifo, 
en  venganza  de  un  hermano, 
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amparar  en  favor  de  otro.  Ella, y  muf.  En  la  tarde  alegre 

ni  con  la  que  con  deívio  delícñorSan  luán.  h 


nos  arrojó  de  fu  cafa. 

Enr.  Pues  con  quien  eílás  mohíno? 
Francb.  Con  laque  del  Mar  íacafte, 
pues  apenas  del  peligro 
libre  fe  vio  ,  quando  folo, 
cuidando  de  si,  aun  nodixo: 

Ya  que  mojado  quedáis, 
enjugaos  á  efle  boifillo; 
y  fiendo  afsi ,  que  las  lenas 
de  habito  ,  y  nación,  precifo 
es  que  la  ayan  informado 
de  ti,no  ha  hecho  en  tus  confli&os 
nada  en  favor  tuyo.  Enr.  Cómo, 
fi  encerrados ,  y  efeondidos 
fiempre  hemos  andado,  quieres 
que  a  ya  ,  Franchipan  ,  fabido 
de  nofotrosí/rdwc.Como  eflbtras: 
hiciera  ,  cuerpo  de  Chrifto, 
otro  encanto  ,  y  lo  fupiera. 

^nriq,  Las  damas  con  recibirlos 
agradecen  los  favores, 
y  afsi  ,  bañó  el  que  me  dixo. 
'rMnt. La  vida  os  debo,  Eípañol, 
á  que  liempre  agradecido 
p  nni  valor  os  chara. 

^tfí-.Vive  el  Cíelo, que  lo  ha  oido. 
nr*  Las  mifmas  razones  fueron, 

^  que  aora  01  ,  las  que  allá  dixo. 
ranc.  No  nos  faltaba  aora  mas 
que  averfenos  añadido 
^quartadama  á  la  novela. 
nf>  O  tu  que  me  has  refpondido, 
quien  quiera  que  fueres,  dónde, 

0  cómo  de  mi  has  tenido 
Noticia*  Ser  .dent. ?i\qs  no  bailó, 
palíente  El  pañol  inviéto, 

^  que  tu  de  ti  me  das? 


Ser,  dent,  Quando  para  mi  tragedia 
de  otros  ia  feftividad: 

Ella, y  muf.Exz  bayles la  Tierra, 
muíicas  el  Mar. 

Enr,  Las  fiefias  de  ia  marina, 
que  fueron  fus  regocijos, 
y  mis  penas  repetidas 
no  efcuchas? 

Erancb.  Sin  duda  han  ido 
*  en  romería  á  quitar 
las  cadenas ,  y  los  grillos 
al  Moro  ,  y  de  palló  buelven, 
porque  no  muden  de  oficio, 
á  echárnoslas  á  nofotros. 

Enr.  Franchipan, que  es  lo  q  oímos? 
Francb.yj?2u/.Qi\c  en  la  tarde  alegre 
del  íéñor  San  Juan, 
toda  es  bayles  la  Tierra, 
muficas  el  Mar. 

Enr.  Fefiivas  voces,  que  en  ella 
prificn  me  aveis  repetido 
memorias  de  aquella  dicha, 
ü  deídicha  ,  qué  motivo 
es  el  vueítro? 

Serafín,  dent.  Que  conozcas 
que  foy  quien  foy,  y  no  olvido 
el  beneficio  ,  pues  vengo 
apagarte  el  beneficio. 

Enr.  Pues  habíame  claro ,  y  llegue 
á  verlo,  pues  llego á  oírlo. 

Ser.  dent.  No  puedo.  Enr .  Por  qué? 
Ser  afín. dent.  Porque::: 

Salen  cantando  las  que  puedan ,  Libia 
con  el  vejlido  de  Serafina, y  Serafina 
con  el  disfraz. ,  todas  con  maj ca¬ 
rillas. 

la  ninfo*  Solo  el  filena©  tcfligo 

ha 
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ha  de  fer  de  mi  tormento. 

Enriq.  Que  es  ello, Cielos, que  miro! 
Scrafin.  El  prodigio  de  un  valor. 
Todos.  Y  con  íer  tal  el  prodigio: 

La  mu/ica.&un  no  cabe  lo  que  íicnto 
en  todo  lo  que  no  digo. 

Lib. Y  es  verdad, pues  que  me  obligo, 
Muf. Y  es  verdad, pues  q  me  obligo, 
Ella  ,  y  muf.  A  callarlo  fin  callarlo, 
y  á  decirlo  fin  decirlo. 

Lib.  Para  que  trilles  horrores, 
diviertan  ecos  feftivos, 
cantando  entrad. 

1 Enr .  Mal  podrán 

divertirle  mis  ícntidos, 
quando  es  de  igual  confufiori 
'El, y  Mufle.  Solo  el  filencio  teíligo. 
Enriq.  Pues  fi  creo  que  es  piedad, 
de  quien  obligada  dixo, 
que  avia  de  guardar  mi  vida, 
por  que  la  duda  miniílro 
l¿l,ymuJtc.W2L  de  fer  de  mi  tormento? 
Etfrz^.Siendo  tan  contrario  eftilo, 

que  vea  el  fagrado ,  y  quede 
tan  mudo  ,  y  tan  fufpcndido, 

El,  y  muf.  Que  aun  no  cabe  lo  que 
Tiento, 

Enriq.  En  quantos  varios  delirios 
forma  un  trille;  y  fi  es  que  hacer 
pretendo  contrario  juicio, 
de  quien  es  quien  me  da  muerte, 
aun  no  cabe  tan  impío 
rigor  ,  como  hacer  lifonjas, 
para  dilatar  martyrios, 
en  todo  lo  que  padezco, 

El, y  mu]. Ni  en  todo  lo  que  no  digo. 
Enriq.  Cabe  tampoco  el  penfar, 
que  obligada  aya  tenido 
memoria  de  mi  otra  dama; 
y  afsi ,  á  tres  dudas  rendido. 


encanto . 

en  lo  que  entiendo,  oygo ,  y  veo, 
tan  íolo  me  determino: 

El , y  mufle .  A  callarlo  fin  callarlo, 
y  á  decirlo  fin  decirlo. 

Libia.  Señor  Enrique  de  Félix, 
porque  no  tan  difeurfivo 
la  duda  os  tenga  ,  oid,  Tabre» 
quien  foy ,  y  á  lo  que  he  venido-' 
conocéis  elle  disfraz, 
elle  aparato  feílivo 
de  muficas ,  y  canciones? 

Enr.  No  Teñora,que  aunque  admití 
.  Teñas  en  él  de  una  dama 
á  quien  hice  algún  Tervicio, 
no  le  conozco ,  porque 
yo  luego  al  punto  me  olvido, 
íi  no  de  la  dama  ,  de 
las  Teñas  en  que  la  firvo. 

Lib.  Pues  eíla,fabiendo,  Enrique, 
que  una  que  aveis  ofendido, 
os  tiene  para  mataros 
ch  ella  torre  eTcondido, 
cuya  cxecucion  dilata, 
porque  huvo  quien  la  dio  aviTo, 
á  otra  que  aveis  obligado, 
á  entrambas  fe  ha  preferido; 
porque  fiendo  ella  por  quien 
os  echaíleis  del  Navio, 
fin  ella  no  os  lleguen  de  una 
rencores,  ni  de  otra  auxilios: 
y  afsi ,  oyendo  á  eflfe  criado 
que  oífadamente  atrevido 
pudo  argüiría  de  ingrata, 
viene  á  veros  en  el  mifmo 
trageque  admitió  el  favor. 

Eranc.  Nunca  yo  lo  huviera  dlCI1 
Lib.  El  cómo  pudo  faberlo , 
ni  el  cómo  aver  fufpendido 
blandura, y  rigor  de  entrambas* 

|r  entras  en  cite  retiro 
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cno  muficas ,  y  feftejos, 
no  teneis  que  diTcurrirlo, 
que  es  tan  fbbrcnatural 
la  diligencia  que  hizo 
por  faber  de  vos  ,  que  Tupo 
uien  fois  ,  por  qué  aveis  venido 
e  ETpaña  mudado  el  nombre, 
y  que  ay  dama  ,  y  ay  marido 
de  por  medio. 

hriq.  Cielos, qué oygol  . 

I bañe.  Di  aora  ,  que  no  ay  hechizos. 
hriq.  No  sé  lo  que  haré  al  creerlo, 
mas  mucho  aílombra  el  oirlo. 

W.  Habíale  en  mi ,  porque  Tepa, 
íi  lo  que  Tiento  ha  fentido. 

\l¡b.  Si  haré :  y  Tiendo ,  Enrique, .afsi, 
que  es  tan  grande  efte  prodigio, 
que  aunque  ella  preTente  eftá, 
tío  es  ella  ,  pues  yo  la  finjo, 
no  pretendáis  Taber  mas, . 
de  que  altiva  ha  pretendido 
Tacar  de  un  peligro  ,  a  quien 
la  Tacó  de  otro  peligro: 

Un  hombre  entrará  cita  noche, 
y  no  por  cílc  portillo, 
ue  diTpuTo  la  crueldad 
e  quien  encerraros  quiTo, 
fino  rompiendo  á  efte  centro 
las  entrañas  de  Tu  abiTmo; 
Seguidle  ,  mudado  el  trage, 
y  donde  os  llevare ,  idos 
J  merced  de  mejor  hado, 

51  ley  de  mejor  deftino: 
que  yo  no  pretendo  mas, 
que  á  quien  obediente  aTsifto 
fervir  ,  en  que  os  vais ,  y  en  que 
j  llevéis  ,  Enrique  ,  Tábido 
que  vais  dendor  de  la  vida, 
á  quien  osla  avia  debido: 
fin  que  un  rencor  os  ofenda* 
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fin  que  os  ampare  un  carino, 
y  fin  que  podáis  quedaros 
de  la  que  el  defiién  os  hizo 
de  arrojaros  de  Tu  caTa, 
pues  otra  en  Tu  nombre  vino:: 

EÍla,y  wuf.  A  callarlo  fin  callarlo, 
y  á  decirlo  fin  decirlo. 

Etfr/^.Oid^eíperad.  Lib. Qué  queréis? 

E nriq.  Solodecir,  que  aunque  eftimo 
ala  queTois,  ó  fingís, 
ci  aver  hecho  prodigios 
tan  grandes  en  buTca  mía,' 
me  perdone  no  admitirlos, 
pues  no  podré  agradecerlos. 

íL/7;.Por  qué?£»r/^.La  cauTa  no  digo, 
que  dixe  á  otra  dama. 

Lib.  Qué  esí 

Enriq.  Que  yo  Tavores  no  admito, 
que  en  paga  vienen  ,  pudiendo 
venir  Tolo  en  beneficio. 

Lib.  Por  qué  razón  tan  cortés, 
decid  ,  lo  eTcuTais?  Enriq .  Movido 
de  que  ay  otra  fuperior. 

Lib.  De  no  Ter  agradecido, 
puede  Tuperior  razón 
aver lEuriq.  Si 

Lib.  Qual  es?  Enriq.  Que  Te  hizo 
tan  dueño  de  mis  potencias, 
tan  Teñor  de  mis  Temidos, 
no  sé  qué  primer  concempto, 
de  que  otra  dama  avia  fido 
á  la  que  avia  dado  vida, 
que  no  me  dexa  alvedrío 
para  que  con  ella  pueda 
fer  atento  ;  y  aTsi ,  os  pido 
digáis  á  quien  Tavorece 
mi  v  ida ,  que  pues  rendido 
á  otra  beldad  ,  no  me  queda 
elección ,  uTo ,  ni  arbitrio, 
no  me  ponga  en  ocafion 

Qa<l  de 
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de  fer  ingrato,  delito  Lib.  Pues  de  quantas  han  venido 

tan  feo  en  un  noble  ,  que  a  precio  conmigo  ,  véd  qual  queréis 
de  no  ferio ,  la  fupiico  que  fea.  Enriq.  Yo  no  la  elijo, 

me  dexe  en  poder  de  quien  la  que  vos  quifiereis.  Lib.  Pues 

me  dé  muerte  ,  que  el  que  ha  fido  porque  veáis  quan  preño  os  firvO? 

tan  infeliz ,  que  no  tuvo  lea  la  que  efta  primera, 

aquella  dicha ,  mas  digno 

amparo  fera  dexarle  Quítale  la  Majearilla  a  Serafina 

dar  ia  mucrte,V:n  Lib. Tan  rendido 


aeíla  dama  eftais? 

Enriq .  Qué  mucho? 

fi  aunque  otras  ayan  fabido 
valcrfe  de  encantos  ,  ella 
de  milagros.  Eran.  Y  tan  lindos, 
que  fueron  de  aquellos  de 
milagros  ,y  bafilifcos, 

})ues  no  hizo  con  un  Moro 
o  que  con  nofotros  hizo. 

Ser .  Profigue  en  elfo  ,  pues  fabes 
que  no  me  pefa  de  oirlo. 

Lib.  No  fera  mejor  que  tú 
lo  proíigas? 

Ser.  Cómo?  Lib.  Arbitrio 
no  faltara  ;  aunque  no  es 
cuerdo  ,  ni  cortés  eftilo, 
donde  ay  dama  ,  alabar  otra, 
porque  veáis  que  no  ha  ávido 
quien  pueda  a  mi  darme  zelos, 
tan  de  parte  folicito 
ponerme  de  vueftro  amor, 
que  aun  en  eíío  he  de  ferviros: 
Qué  me  dierades  por  verla, 
y  hablarla  en  aquefte  litio, 
y  que  ella  os  vea  ,  y  os  hable, 
dicicndoos  en  él  lo  mifmo, 
que  f  iñuviera  en  fu  cafa, 
adonde  os  huviera  oido 
tan  amantes  rendimientos? 
Enriq.  No  sé ,  pero  agradecido 
os  quedara  ála  fineza, 


Serafi.  Qué  haces? 

Lib.  Cumplir  lo  que  he  dicho, 
en  que  fin  que  tú  le  hables, 
le  hables  tu  ;  y  lin  que  él  contig0 
hable,contigo  habIe.£w/^.Ciel°s> 
qué  es  efto?  A  part. 

Franc.  Crees  que  ay  hechizos? 

Enriq .  No  sé  qué  te  diga ,  pero 
mucho  puede  eñe  prodigio. 
^.Hombre, cuyo  amor  me  ha  pueño 
en  trance  tan  exquifito, 
que  arrafírada  de  un  Imperio, 
que  en  mi  ha  cobrado  dominio? 
a  verte  vengo  forzada, 
qué  efperanza  te  ha  podido 
alentar ,  fi  a  no  mas  vér, 
aquefta  noche  es  precifo 
Irte  con  el  que  vendrá 
á  Tacarte  de  eñe  abiíino?  r  i 
Enriq.  Hermofo  alfombro,  (  qué  ^ 
me  aliento!  qué  mal  me  animo* ) 
groíícro  fuera  mi  amor, 
lí  fe  huviera  mantenido 
de  efperanzas ,  que  el  que  eípcr  9 
interdfado ,  y  no  fino, 
complace ,  mas  no  mereze; 
y  yo  ,  íi ,  quando  ,  que  ,  digo: 
perdonad  ,  que  hablar  no  pued0’ 
Eran.  Elfo  si, cuerpo  de  Chrifto, 
conoce  que  eres  humano. 

'Serafi.  Cobraos ,  y  alentad. 

Enriq» 
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Lnriq.  Corrido 

deque  peníeis^que  es  temor 

lo  que  es  reipeto  ,  os  afirmo, 

que  en  qualquier  parte  que  os  viera 
me  iucediera  lo  mifmoj 
y  afsi ,  para  que  veáis . 
que  fi  á  vueílro  peregrino 
¡  Sol  rindo  la  turbación, 
no  el  valor ,  y  animo  rindo: 
tengo  de  ver ,  vive  el  Cielo, 
fi  es  verdadero  ,  ó  fingido 
elle  objeto.  Ser .  Deteneos, 
porque  en  el  inflante  mifmo, 
que  me  toquéis  ,  no  hallareis 
nada  de  quanto  aveis  viflo. 
hyiq.  Primero  que  de  cobarde, 
he  de  morir  de  atrevidos 
fi  es  fancaftico  ,  ó  real, 
viven  los  Cielos  divinos, 
he  de  vér  ,  por  mas  que  diga 
vueítra  voz::: 

^uido  dentro  de  efpadas  ,  y  difpa - 
ran  pifiólas. 

^lar«.  dent.  Deudos  ,  y  amigos, 
muera  quien  mi  fangre  orende. 
dent.  Amigos ,  y  deudos  míos, 

'  v[va  ,  á  pelar  de  fu  Taña. 

Quéconfufion! 
f,''anc-  Qué  prodigio! 
p  'h>  t. Muera  el  q  mi  honor  agravia. 
i0r.U‘,nt.  Pues  yá  que  mal  rehílirnos 
pod  emos ,  al  monte. 

'l’A*  ^ ent #  ^  m,>nrC. 

"•No  á  mal  tiempo  ha  fuccdido, 
del  retraimiento  á  campaña 
.  aver  los  vandosfalido, 

Para  nueftro  intento.  Ser.  Pues 
aprovechemosel  ruido 
P^a  que  de  aquí  fu lgamos. 


]jh.  Hombre,  yáves  que  han  venido 
á  bufearte  quien  te  ofende, 
y  quien  te  ampara  ,  en  c  íllgo 
de  que  eífe  alfombro  quLiwlícs 
tocar  5  y  pues  al  camino 
importará  que  falgamos 
á  cllorvar  ellos  delignios, 
en  paz  queda. 

Serafi  Y  no  te  atrevas, 

ni  á  tocarnos,  ni á  feguirnos. 

Etfr.Mucho  mandas,  bello  aíTombro, 
porque  imán  de  mi  alvedrio, 
es  fuerza  que  tras  ti  vaya. 

Ser.  Porque  os  quedéis  ,  antes  d¿  iros 
os  doy  palabra  de  veros. 

Enn  Yo  la  acepto. 

Ser.  Y  yo  la  afirmo; 

Porque  no  ovga  oflbtras  vozes, 
buelvan  acentos  flílivos:: 

La  mufi.  A  callarlo  fin  callado, 
y  á  decirlo  fin  decirlo. 

Vanfe  las  mujeres. 

Eran  Creerás  que  av  encanto  aoraí 

Enn.  No  sé  ,  trae  eííos  vellidos, 
y  en  mejor  trance  nos  halle 
qualquier  fucc  fio. 

Tod.  dent.  Seguidlos.  (ofende. 

Maro,  dent .  Muera  quien  mi  fangre 

Lau.den. Muera  quié  lo  ha  prctédido. 

Ennq.  Mi  vida,  y  mi  muerte,  Cielos, 
cfcucho,  y  folo  me  animo:: 

Mift  a.  A  callarlo  fin  callarlo, 
y  á  decirlo  fin  decirlo, 

Vanfe  ,  /  [alen  ritiendo  Florante  ,  y 
Celio . 

Cel  Pues  donde  ellas  retirado 
hallarte  íupe  ,  y  verás 

fi  huvo  meneíKr  jamás 

Qa<u 
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el  reñir  acompañado 
contigo  mi  valor.  Flor .  Yo, 
ni  lo  dixe,  ni  podía, 
no  íiendo  ;  engaño  feria 
de  quien  de  lexos  lo  vio: 
y  ñ  fue  fatisfacion 
cita  ,  ya  de  ferio  dexa, 
pues  no  la  doy  a  tu  quexa, 
lino  á  mi  reputación. 

Ccl.  Ni  yo  la  quiero  ,  redado 
a  morir  ,  y  matar  oy:: 


Sale  Laura  por  una  puerta,)/  Margari¬ 
ta  por  otra  y  ambas  con  gente^y  armas , 
y  por  la.  puert  a  de  enmedio  falo 
el  Governador . 

Marg.  Muera,  que  a  tu  ladoedoy, 
Laur.  Viva  ,  que  edoy  yo  a  fu  lado. 
Gov.  Teneos  ,  pues  cómo  afsi 
tan  ciego  vuedro  valor, 
no  ve  que  yo  aqui :::Ceí.  Señor 
Adolfo  ,  ya  yo  os  bolvi 
la  efpalda  una, vez  ,  en  fee 
del  gran  refpeto  que  os  debo, 
mas  tan  bárbaro  me  atrevo 
a  bol  ver  oy  por  mi ,  que 
ni  priíion  ,  ni  muerte  temo. 

Flor.  Ni  yo  tampoco  me  diera 
a  partido ,  que  no  fuera 
paíTaral  fegundoedremo 
de  mi  defenía  ,  por  mi,  Riñen, 
y  per  mi  honor.  Gov .  Deteneos. 
Marg.  Son  en  vano  tus  defeos: 
nobles  deudos  ,  pues  en  mí, 
la  íangre  de  Arnedo  os  llama, 
muera  quien  la  caula  fue. 

Laur .  Deudos  iludres  ,  véd  que 
en  mi  fu  defenfa  os  llama. 
Mar.yunoM  uera  eltyrano  homicida. 
Laur.j/  otro,  El  fiero  akvofo  muera. 


El  encanto  fin  encanto . 

Gov.  Tente  ,  Margarita  *.  efpera, 
Laura.  Todos .  Nada  os  impida, 
porque  bada  mi  valor 
á  reducirlos. 


Entranfe  todos  riñendo ,  y  retirando  * 
Florante  Laura  , y Jale  labio . 

Fabio  Divinos 

Cielos  ,quando  los  dedinos 
aplacaran  ei  furor, 
con  que  buelve  a  eda  campaña 
el  pallado  horror  ,faliendo 
ya  de  la  Ciudad  huyendo 
los  de  Florante  ,  la  faña 
de  dos  familias ,  que  aunadas 
íiguiendolos  han  venido 
al  bofque?  En  él  eícondido, 
efperé  ver  apagadas 
tantas  iras  de  la  fria 
noche  ,  que  también  eda 
oy  de  batalla,  pues  va 
acabando  con  el  dia, 
para  entrar  yo  por  aquellos 
dos  ,  á  cuyo  fin  ,  la  entrada 
dexo  a  la  mina  aclarada. 

Cel.  dent.  A  ellos  ,  Margarita. 

Marg.  dent.  A  ellos ,  Celio. 

Ccl.  dent.  Ataja  por  si, 
mientras  yo  por  aca  voy::: 

Sale  Margarita  por  una  parte  ,/  p9r  ^ 
otra  Florante  herido , 
cayendo. 

Marg.  Ya  pueda  á  ede  pallo  cftoy* 

Floran.  Ay  infelize  de  mi! 

Marg.  A  mis  plantas  has  caicló', 
fiero  tyrano.  Flor .  Y  no  tanto 
me  pone  horror ,  me  da  cípaoto 
el  llegar  á  ellas  herido, 
de  eífc  filco  defpeñado, 

quan^ 


quanto  el  avcr  tíi  de  íer 
de  quien  me  he  defender. 

Marg.  Mal  podras,  quando  poftrado 
a  mis  pies  eftác.  Floran.  Pues  fea 
confuelo  de  mis  tyranos 
hados  morir  yo  á  tus  manos. 
Vengare  ,  pues  ,  en  mi ,  y  crea 
el  Mundo  ,  que  íi  me  vi 
rendido  a  una  dama  ,  fue, 
que  por  querer  adore, 
yr  fin  querer  ofendí. 

M  i  g.  Cómo  frn  querer  ,  tyrano, 
fi  a  dos  luzes  tu  trayeion, 
los  que  agravios  en  mi  fon, 
deídichas  fon  en  mi  hermano? 
Bien  uno  ,y  otro  pudiera 
vengar  ,  pues  rendido  eftás; 
pero  he  de  valer  yo  mas, 
qne  yo  ,  y  afsi  ,pues  que  muera 
Un  ingrato  ,noes  honor 
de  venganza  tan  altiva; 
como  que  un  ingrato  viva 
a  morir  de  fu  dolor: 
de  la  noche  ,  y  la  cfpefura, 
te  ampara  ,  que  yo  diré 
que  no  te  vi ,  y  llevaré 
la  gente  á  otra  parte  , a  pura 
fuerza  de  mi  Ungular 
valor  ,  que  afaber  alcanza, 
que  noeftá  en  tomar  venganza, 
hno  en  poderla  tomar, 
el  deíagravio  de  quien, 
aunque  efté  mas  ofendido, 
no  le  venga  en  el  rendido. 

dent.  A  aquella  parte  fe  ven 
¿I  ,y  Margarita.  Marg.  Cielos, 
ya  , aunque  quiera  ,  no  podré 
decir  que  no  te  vi.  Floran .  Enfee 
de  de  (enojar  tus  zelos, 
y  (acisfacer  cu  ofenfa, 
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ya  que  tan  folo  me  veo, 
y  herido,  falvar  defeo 
la  vida. Marg, Huye, pues,  y  pienfa 
cómo  ocultarte  podrás. 

Florant..  Una  boca  que  veo  allí, 
mi  (agrado  fea.  Vafe. 


Sale  Celio  gente . 

Vno.  Azia  aquí 

cayó.  Marg,  Celio  ,  dónde  vas? 

Celio.  Dividiónos  la  maleza 
del  bofque  ,  á  Laura  fegui: 
ella  por  huir  de  mí, 
fe  metió  en  la  Fortaleza 
de  Serafina ,  fagrado 
que  no  me  atrevi  á  romper: 
y  aviendo  vifto  caer 
á  Florante  defpcñado 
ázia  aquí, y  á  ti  con  él, 
vengo  en  tu  bufea. 

Marg.  Ay  de  mi! 
que  aunque  di  con  él  aqui,. 
quifp  mi  fuerte  cruel, 
que  él  de  la  fuga  valido, 
y  yo  al  caníancio  poftrada, 
mas  no  le  figuidíe.  Cel.  Nada, 
llegando  yo  ,  avrr’  perdido, 

(1  penetrando  loefpcfo 
del  monte  ,  encuentro  con  él. 

Sale  el  G over  n  ador  ,  y  gente  ,/  prende 
d  Celio. 

Gov.  I  legad ,  que  Celio  es  aquel. 

Celio.  Qué  es  cíio?  ay  de  mi! 

Gover.  Que  prelo 
os  deis ,  íoitad  cfla  efpada. 

Vos ,  Margarita,  bolved 
a  vueftra  cafa  ,  y  tened, 
no  por  priiion  fu  morada. 


fino 
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finoíolo  por  retiro, 
fin  dar  ocafion  a  que 
el  primer  nombre  la  dé. 

Cel.  Ay  de  miinlelizel  Admiro 
que  conmigo  habléis  afsi. 

Gov.  Nadie  mas  que  vo  labr£ 
el  refpeto  ,  a  que  ¿s  efta 
mi  fangre  obligada:  aquí 
no  foy  Aftolfo  .  leñora, 
foy  J  uez ,  aunque  Adolfo  ira 
firviendoos  ,  venid  ,  porque 
quedéis:::  Sale  el  Vejete  Villano. 

Veja.  Llegué  á buena  hora: 

A  pai  te  me  importa  hablaros. 

Qov .  En  que?  Vej.  En  li  ciertos  feran 
los  mil  efcudos  que  d an, 
á  quien  llegue  a  declararos 
adonde  ella  ci  Efpañol. 

Gov .  El  Sol  mas  cierco  no  es,  ^ 
que  ellos. Vej.  Pues  fi  á  lo  Francés, 
efcudos  ferán  del  Sol, 
fabed:::  Gov.  Hablad  quedo. 

Vej .  Que  Hablan  qutUo  aparte» 
en  cafa  de  Serafina:;: 

Gov.  La  voz  baxad. 

Qué  divina 

poderofa  influencia  fue, 
laque  en  mi  pred  >minó 
tanto  en  favor  de  Florante, 
que  nada  fea  bailante, 
á  que  le  aborrezca  yo? 

Cel.  Qué  fiero  fañudo  hado, 
hizo  que  tras  mi  vinera 
Aftolfo-,  y  que  me  prendiera? 

Gov.  En  fin  ,  qué  efta  alli  encerrado? 

Vej.  Si.  Gov.  Mirad  loque  decís. 

Vej.  Que  digo  verdad  ,  es  llano. 

Go-\  Prended  aqueftc  villano. 

Ve  jet.  Por  qué? 

Gov.  Por  fi  me  mentís, 


El  encanto fin  encanto . 

que  no  porque  no  os  daré, 

Como  verdad  aya  fido> 
lo  que  el  vando  ha  prometido. 

Vej.  La  codicia  (  ay  de  mil  )  fue 
¿a  que  me  engañó.  Gov. O  y  efpero 
todo  enmendarlo  ,  que  un  J uez 
debe  acoidarfe  tal  vez 
también ,  de  que  es  Ca vallero: 

No  llevéis  á  Celio  ,  aqui 
vos  oídme  a  parte  ,  bella 
Margarita  ,  fi  mi  eftrella 
difpuefto  huvi.fTeuLfar.Ay  de  rol* 
Gov.  Que  al  Efpañol,  que  mató 
á  vueftro  hermano  ,  prendieífe, 
y  del  jufticia  os  hiciefíew 
feria  buen  medio  yo 
con  vos ,  para  que  cefaíle 
concia  Florante  el  rencor, 
pues  él  no  fue  el  matador,^ 
con  que  el  fuego  le  apagafle 
de  los  vatidos  ,  que  encendidos 
con  elcandalos  tan  fuertes, 
todos  fon  iras  ,  y  muertes, 
entre  tres  efclarecidos 
linages?  mirad  que  efta 
en  vutftra  mano  deshecha 
ver  fu  ruina  ,y  fatisfecha 
quedar  vos  ,  pues  fe  vera, 
que  lo  paga  el  homicida: 

Sea  yo  con  vos  bailante, 
a  perdonar  a  Florante. 

Bueno  es  que  otro  me  pida 
quiza  lo  que  yo  defeo,  ^  Apar  * 
dcfde  qucá  mis  pies  le  vi.  , 

Gov.Qüc  me  refpondcis?^>.Qi?e  * 
pues  fi  vengada  me  veo 
del  matador ,  aunque  fea 
por  jufticia  ,  puefto  que  of 
la  que  querella  no  foy, 
la  remifiou  que  defea 


tu 


tu  valor  otorgaré. 

Gov.  Daifme  ella  palabra iMarg.  Si; 
pero  donde  eftá  ,  me  di, 
el  Efpañol?  Gov.  Yo  lo  sé, 
bien  que  para  ir  a  bufcalle, 
fin  tampoco  atropellar 
con  otro  refpeto  ,  uíar 
de  induílria  ,  con  que  le  halle 
conviene  ,  y  efta  ha  de  fer: 

Celio?  CW.Qué  es  lo  que  mandáis? 
Gov.  Que  como  que  huyendo  vais, 
os  entréis  a  defender 
de  mi ,  en  cas  de  Serafina: 
la  efpada  tomar  podéis, 
como  que  en  fuga  os  ponéis. 

Cel.  Aunque  lo  que  él  imagina 
no  sé  ,  no  me  puede  eítar 
mal ,  el  que  una  vez  me  aufente. 
Gov.  Qué  hacéis? 

Gel.  Perdonad  que  intente 
huir ,  pues  me  llegué  á  mirar 
libre  de  quien  me  tenia.  Vafe . 
Gov.  Pues  fu  atrevimiento  veis, 
íeguidle  ,  y  no  le  alcanzeis, 
que  va  con  licencia  mía. 

Van  fe  los  criados. 
q  ar£*  Quién  mayor  arrojo  vio? 

°v *  No  es  mucho  ,  feguidtne  a  mi 
V°S ,  que  cílo  convino  afsi. 

No  labré  la  caufa?  Gov .  No, 
baila  faberla  alia.  Marg.  Cielos, 
quién  creerá  que  huvo  muger, 

.que  fupoá  un  tiempo  vencer 
*ras ,  venganzas  ,  y  zelos?  Vanfe. 

Don  Enrique  en  trage  de  Francés 
£  galan  ,  y  Fr  anchi  pan  de  lacayo . 

No  nos  eftá  mal  el  trage. 

'anc%  Bravos  Monfiures  eílamos, 
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nunca  la  noche  me  hizo 


en  obfcurecerfe  agravio 
mayor  queoy. 

Enriq.  Por  qué?  Franc.  Porque 
era  gran  güilo  el  mirarnos 
una  vez  íiquiera  ,  corto 
el  talle  ,  y  el  calzón  ancho. 

Enriq.  Dexa  locuras ,  que  á  mí 
nunca  la  noche  agafiajo 
mayor  me  hizo  ,  que  oy. 

Franc.  Por  qué? 

Enriq.  Porque  eftando  oy  efperando 
dos  dichas  ,  quanto  aprefure 
mas  el  curfo  al  veloz  paño, 
tanto  eíloy  mas  cerca  de  ellas, 

Franc.  Y  fon? 

Enriq.  La  que  en  ver  aguardo 
aquella  ingrata  hermofura 
antes  de  irme ,  y  la  de  hallarnos 
defpues  fuera  de  efte  alfombro. 

Franc .  Señor  ,  que  tu  enamorado 
una  muger  ver  defees, 
vaya  ,  cofas  fon  del  diablo, 
y  no  fe  altera  el  eílilo: 
mas  que  eílés  determinado, 
s  fi  íe  rompe  efte  centro, 
irte  con  quien  á  llevarnos 
entre  ,  fin  faber  ,  feñor, 
donde  ,  ni  como  ,  ni  quando, 
es  cofa  que:::  Enr.  Franchipan, 
aunque  lo  que  eftá  paífando 
á  los  dos  ,  confieífo  que 
ni  lo  entiendo  ,  ni  lo  alcanzo, 
no  por  cífo  perfuadido 
eíloy  ,  á  que  aqui  ay  encanto. 

Franc.  Pues  qué  quieres  que  haya? 

Enriq.  Enredo, 

q  yo  á  comprehender  no  alcanzo. 

Eranc.  Cómoí 

Enriq»  Aquefle  no  es  el  nicho? 

Franc . 


6  El  encanto  fin  encanto. 

FraSi'Enr.  Pues  a  obfeuras  citamos,  Franc.  Y  harto. 

no  nos  apartemos  de  él,  Fab.  Por  fi  no  es  lo  queprefumo, 

veras  que  íi  le  guardamos, 
íi  no  es  por  él ,  nadie  entra, 
ni  í'ale. 


Arriman/ e  al  nicho  ,  faena  ruido  en  la 
otra  puerta  ,/  fale  Florante 
lleno  de  tierra. 

Franc.  Pues  arrimados 

a  él  efteinos.  Florant.  Ay  de  mi 
infelizei  Franc .  Cielos  Santos, 
qué  ruido  es  aquel?  Enriq.  No  sé. 

Floran.  Dónde  me  lleváis  forzado 
afentir ,  y  padecer 
la  violencia  de  los  hados? 

Fniq.  Forzado  dice  ,  que  viene, 
quien  quiera  que  es. 

Fran.  EíTo  es  malo: 

íi  es  nueftro  mozo  de  muías? 
porque  no  ay,  ni  aun  voluntarios, 
quien  fe  averigüe  con  ellos. 

Floran.  La  gruta  ,  que  por  refguardo 
tomé ,  efeondidome  tuvo 
a  fu  boca,  hafta  que  paífos 
fenti ,  y  creyendo  ,  que  eran, 
los  que  me  venian  bufcando, 
me  retiré  mas  al  centro, 
donde  el  rumor  continuado. 


me  vino  figuiendo  ,  hafta 


que  con  la  pared  hallando, 
con  ella  en  el  fuclodi: 

Cielos ,  qué  anchwrofo  eípacio 
fera  aquefte?  S ale  Fabio, 

Fabio.  De  la  mina 
quitadas  las  brozas  hallo, 
con  que  la  tenia  cubierta; 
íi  aviendola  vifto  acaío 
el  Eípañol ,  fe  avrá  ido? 

Enriq. Sientes  algún  ruido? 


en  baxas  voces  le  llamo: 
infeliz  joven  ,  a  quien 
han  perfeguidolos  Aftros, 
íin  mas  cauía  ,  para  fer 
tus  delitos  desdichados, 
que  fer  nobles  tus  delitos? 

Flor .  Quién  comigo  eftara  hablando, 
que  capaz  de  mis  defdichas 
aquí  efté?/7*¿.Lllega  a  mis  brazos» 
que  amigo  te  bufeo ,  pues 
mi  intento  es  ponerte  en  falvo. 
Florant .  Cielos  ,  qué  puede  fer  efto¿ 
Enriq.  O  tá  ,  que  en  horrores  tantos 
mebufeas  para  librarme 
de  poderofos  contrarios? 

Flor ,  Otro  ay  con  quien  habla. 

Enr.  Yaquefolicitoen  mi  amparo; 
la  primer  piedad  te  debo, 
de  ti  lafcgunda  aguardo, 
F&r.Bueno  es,  no  hablando  ninguno 
conmigo, creer  que  hablan  ambos. 
Fab.  En  qué  quieres  que  te  íirva? 
Enriq .  El  bcllifsimo  milagro, 
qi;c  obedeces ,  pues  que  vienes 
por  mi  aqüi  della  mandado, 
me  dixo  que  avía  de  ver, 
antes  de  irme  ,  el  íoberano 
Cielo  de  aquella  hermofura,' 
que  ya  fabrás  que  idolatro: 


cfpera  antes  que  me  lleves,  a 
que  logre  efta  dicha.  Fab .  En  va 


la  folicitas  ,  que  pierdo  ^  . 

tiempo  ,  ven  ,  que  no  da  elp*c 
la  prifa  de  que  teaufentes. 

Enriq .  Permíteme  un  breve  rato, 
fiquiera  por  fer  poftrera. 
cfperanza,  Fab.  De  aquí  vam o  • 


Enriq .  No  he  de  ¡r  2  fin  que  anotes.- 
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Elorant.  fortuna, 
en  que  parará  ede  pafmo,  , 
entre  cuyo  horror  ,  por  ver 
fi  le  averiguo  ,  oygo ,  y  callo? 

Enriq.  La  vea. 

Francb.  Bueno  es  ponerfe 
á  tu  por  tu  con  el  diablo. 

Sale  Libia  en  el  trage  que  eflaba  , 
con  majcarilla. 

Ub.  Aviendoíé  Laura  en  cafa, 
huyendo  de  fus  contrarios, 
entrado  ,  Celio  tras  ella, 
y  el  Governador  tras  ambos, 
con  animo  de  mirarla, 
corrido  del  otro  engaño, 
por  fi  da  con  el  lecreto, 
en  el  trage  que  me  hallo 
vengo  á  guiarle  á  la  mina, 
fin  aguardar  á  que  Fabio 
le  faque  :  Infelize  joven? 

Flor.  Otra  vez  íe  oye  á  elle  lado* 

Enr.  Quien  me  llama? 

Libia.  Quien  aquí 
te  viene:::  Francb.  Ay  de  mi! 

Libia.  Bufcando. 

Francb.  Otro  demonio  tenemos, 
dixo  por  elfo  el  adagio. 

Libia.  Para  que  logres  la  dicha 
que  defeas ,  ven  bolando 
conmigo. 

Enr.  Ves  como  cfpero 
íegunda  dicha  no  en  vano? 
fuelra. 

Labio,  Has  de  venir  conmigo. 

Libra.  Ven  tras  mi. 

Labio,  Sigue  mis  palios. 

Libia.  Que  cfperas? 

Lnriq.  Mi  dicha  efpero* 

Labio.  Que  aguardaré 

Tornan 


Enr.  Mi  bien  aguardo. 

Flor.  Cielos,  qué  es,  fin  que  ninguno 
me  bufque ,  llevarme  entrambos? 

Ser.  dent .  En  mi  cafa  eda  ofiádia? 

Laur.dent.Y  mas  yo  con  ella  eftando? 

Mar. dent. Que  importa,  quado  con  él 
vengo  yo  á  vengar  mi  agravio? 

Los  4.  Qué  nuevas  voces  ion  ellas? 

Gov. dent. Perdonad ,  qefearmenrado 
del  engaño  que  otra  vez 
conmigo  hicideis ,  librando 
á  un  delinquente  ,  he  de  ver, 
quando  á  otro  bufear  aguardo, 
halla  el  ultimo  retrete: 

Entrad  ,  pues ,  que  yo  os  le  abro. 

Salen  todos. 

Cel.  Menos  importa  á  tus  pies 
puedo ,  morir  yo  á  tus  manos, 
que  vér  de  que  Serafina 
el  lud  re  ofendas. 

Govern.  En  vano 
es  ya  ,  traed  luces. 

Serafín .  Ay  tride, 

fi  aquedas  horas  no  ha  Fabio 
facado  ya  al  Efpañol! 

Sacan  luces  los  criados. 

Enr.  La  palabra  que  me  ha  dado; 
me  ha  cumplido  ,  pues  la  veo, 
como  antes  edaba  ,  ai  lado 
de  aquella  á  quien  di  la  vida. 

Fab.Koto  el  lecreto, qué  aguardo?^4/I 

Laur.  Qué  retiro  ferá  ede? 

Marg.  Yo  también  entré  á  mirarlo. 

Enr.  Verdad  es  todo  ,  pues  veo 
la  que  obligo  ,  y  la  que  agravio. 

Flor.  Qué  miro !  ede  el  Efpañol 
no  es? 

Enr.  No  es  ede  ,  Cielos  Tantos, 
te  '  Eích 
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florante?  quanto  le  debo!  adonde  á  bufearme  viene 

pues  que  le  debo  el  cuidado  Florante  altivo ,  y  bizarro, 

de  hulearme ,  aun  hafta  aquí.  por  averie  yo  en  fu  dudo 

Gov.  Pues  uno  bufeo ,  y  dos  hallo,  favorecido. 


donde  intentar  la  defenfa 
ya  ferá  impofsible ,  daos 
á  priíion. 

Enr.  Que  mas  priíion, 
feñor ,  que  la  que  aquí  paflo?, 
pues  prefo  de  Margarita, 
aqui  me  tiene  encerrado 
para  darme  muerte. 

Marg.  Yo? 

que  dices,hombre?pues  quándo 
pude  yo  tenerte  aqui? 

Enr.  Qiiando  Laura  ,  embarazando 
tus  rigores ,  lu  impedido 
fu  exccucion. 

Es  engaño, 

que  íi  yo  de  ti  no  fupe, 
cómo  pude  embarazarlo? 

Enr.  Efta  Deidad  ,  íi  en  las  feñas 
de  la  que  libre  reparo, 
lo  dirá. 

Lib\  Yo  no  se  nada, 
mas  de  que  Libia  me  llamo, 
criada  de  Serafina. 

Enr.  Que  Serafina  ?  fi  es  vago 
objeto  que  me  la  finge? 

Gov .  Bien  vcs,Efpañol,que  quanto 
propones  ,  engaño  es. 

En.  Bien  puede  íer  que  fea  engaño* 
pero  yo  la  verdad  digo: 
Margarita  me  ha  ocultado, 
Laura  me  ha  favorecido, 
y  efta  muger  ha  eftorvado 
los  intentos  de  las  dos, 
haciendo  que  vea  el  traslado» 
de  la  que  me  echó  de  sí 
en  efte  horrorofo  encanto* 


Flor .  Pues  hallo 

buena  difeulpa  de  eftár  Ap . 

oy  aqui ,  de  ella  me  valgo.  , 
Yo  fupe  que  Serafina, 
de  fus  piedades  ufando, 
porque  al  fin  fe  valió  de  ella, 
alEfpañol  ha  ocultado 
en  efta  Torre ;  y  porque 
no  debiefíe  á  otro  el  amparo, 
entré  yo  por  él. 

Ser.  Verdad 

es ,  que  yo  fu  vida  guardo, 
pero  diga  él  fi  me  ha  vifto, 
fabido ,  ni  imaginado, 
fi  pudo  nunca  fer  mió 
el  favor,  pues  le  ha  logrado 
íin  faber  quien  fe  le  dieílé, 
medios  previniendo  eftraños, 
porque  en  mi  no  imaginafle? 

Marg.  Qué  íirven  difeurfos  vanos? 
tu  la  palabra  me  difte 
de  fatisfaccr  mi  agravio: 
muera  el  Efpañol. 

Flcr.  Primero 

que  él  muera,  á  tus  pies  poftrado 

bella  Margarita,  yo 

(qué  he  de  hacer,della  obligado. 

de  Serafina  ofendido?)  Ap 

te  rogaré  ,  que  la  mano 

de  un  efpofo,  fuplir  pueda 

oy  la  falta  de  un  hermano. 

Marg.  Siendo  til  mi  efpofo,  como 
puedo  fer  parte  ,  fi  es  claro, 
que  es  todo  el  que  lo  es;  y  a‘sl* 
yá  de  la  inftancia  me  aparto: 

Viva  el  Efpañol, 

*  Uur- 
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que  es  el  verdadero  encanto. 


Laur.  En  fin, 

;  Serafina ,  tu  recato 
paró  en  tener  eícondido 
en  tu  cafa  tiempo  tanto 
un  hombre;  Ser.  Aquella  malicia 
tiene  muy  fácil  reparo. 

Laur.  Qual  puede  ferio? 

Sera/.  Elle  :  Celio, 
un  guante  que  llegó  acafo 
fin  mi  voluntad  á  vos, 
qué  es  de  él?  Cel .  Veisle  aqui. 

Seraf.  Cobrando 

yo  el  guante  ,  y  fabiendo  vos, 
Enrique  ,  que  los  pafiados 
duelos  de  los  dos ,  no  fueron 
de  mi  culpa  ocafionados, 
pues  ellos  mifmos  dirán 
que  fue  perdido ,  y  no  dado. 

Sepa  Adolfo ,  y  lepan  todos, 
que  el  averos  amparado, 
no  fue  con  folo  el  pretexto 
de  aver  en  mi  cafa  entrado, 
que  era  muy  leve  ,  fino 
con  ei  de  averme  librado 
del  riefgo  ,  pues  fuiíleis  quien 
me  facó  del  mar  en  brazos. 

,  ^ ranch .  Cuerpo  de  Chrido  ,  elle  si 


Seraf.  La  vida  os  debo  ,  y  aora 
que  puedo  ayrofa ,  os  la  pago, 
pues  hada  cobrar  el  guante, 
defalhajada  la  mano 
eftaba,  para  fer  vueftra. 

Enr .  Si  tanta  ventura  alcanzo, 
felize  yo. 

Govern.  Yo  dichofo, 

que  á  tantos  amenazados 
riefgos  llego  á  vér  el  fin, 
que  aun  ha  de  atar  otro  lazo. 

Elor.  Qué  ha  de  fer? 

Govern.  Que  á  Celio  de 
Laura ,  Florante ,  la  mano, 
con  vuedro  gudo.  Flor.  Yo  foy, 
el  dichofo. 

Celio.  Yo  el  que  gano, 
perdida  yá  Serafina. 

Franc.  Señora  Libia  ,  fepamos, 
qué  avernos  de  hacer  del  Moro. 

Libia.  Trocarle  por  un  Chridiano. 

Franch.  Vengo  en  ello  ;  pero  yá 
que  edamos  todos  cafados, 
qué  falta? 

Libia.  Solo  dar  fin 

al  encanto  fin  encanto. 


FIN. 
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